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Het Nieuwe Verbont onſes Heeren 
Jeſu Chziſti. 


In Hederduptſch na der Grieckſther 
Waerhept overgheſet. 


1 Coloſ. 3.16. | EN 
Het wooꝛt Chꝛiſti woone vijchtelick in w/ 
| met allerlen wijſhept. 
| Tot Dordtechr, 
oz X 


— 
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* 


Het heplighe Euangelmm / de. 


ichꝛeven Doof Mattheum. 
Wat eerſte Capittel. 


. We trije e geboorte Velu ( hiiſtt / is ontfangen vanden B. Geeſt / 12. 
geboten vande mager Maria / welcke dan Joſeph ondertrout was / 23 


Zels Halichmaker genaemt Emanuel. 


5 Et boeck des ghelachtes Jeſucchziſti / des ef der ge: 
Aoons a Dabids des Soons Abzahams. [neceziugpe 


Abꝛaham genereerde Iſaac. v Aſaat gene⸗ 


reerde Jacob .e Jatob genereerde Juda ef 
;U!IbI᷑ſpn bꝛocdcts.d Judas genereerde Ppares 
ende Sara wt Thamar. Pgares genereerde Eſrom. 22527755 
38. 

beat Kut/1/18. 
eteerde epa. 
ut 4/1 
1Sa/ 16/7 1 
2 Sa/12. 17 


Eſrom genereerde Aram. 
4 Aram genereerde Aminadab. Ammnadab gen 
Naaſſon Maaſſon geneteerde Salmon. 


$ Salmô genereerde Boos wt Rachab. Booz geries 
reerde Obed wt Ruth. Obed genereerde Jeſſe. 
bog Jeſſe genere erde Dabid dt Conint / David de Conincſ. 14. 12.24 


genereerde Salomon mt den wijve die Byte was. 


7 Salomon genereerde Roboam. m Roboã genereer⸗itreg8/41 
SdelblanAbia genereerde Aſa. Aſa genereerde Jo⸗ mpet/z / 10 
ſaphat / Joſaphat genereerde Jozam. JToꝛf generett de 


9 Oziam. Ozias genereerde Joatham. Joatham gez . 
ip 0 


„tzpaz6/21 
8 gene“ pa 


* 


nereerde Achaz. Ach az genkreerde Ezechiam. 
ro vEzechias genereerde Manaſſen. Manaſſe 
reerde Ammon. Ammon genereerde Joſiam. 


11 Joſias genereerde Jethoniam eli zijn bꝛorders / inder 


Babploniſcher oberboeringhe. 


12 Eñ na der Babyloniſcher overboeringe Jechomas 1/14 


„I. 4 


alut/3/ 22 
b6enz21/2 
cgenz;· 24 


25735 


nz pa:7/1 
o2pa/17/1 


ta par1/27 | 


Dex d. 20% 
ratz 1/18 


f 


genereerde Salathiel. Salathiel genereerde Tozobabel zuegz4. 14 
13 Tozobahei —— — genereerde Elia 
K 


14cm. E liacim genere 


Tadok genereerde Aehim. Achim genereerde Elind. 


1; Eliud genereerde Eleazar. Elea ar genereerde Mats 


than. Matthan genereerde Jatob 


16 Jaeoh genereerde Joſeph den ma Marie wt welcke 

is gebozen die Jeſus / die daer geherten wort Chꝛiſtus. of gegenes 
1 Alle de gellachten bs Abꝛaham tat David zijn beers c cert. 
this geflachté E vã David rot de Babnloniſche ober 


D 
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boer in⸗ 


e Aro. Ao; genereerde Tadok ezpaz 1.17 
bid. 1.2 


Cap. F. Eualigellum | 


end — —ʒ——ͤ— 


voeringe zn beert hit geſlachtẽ: En bande Babplont⸗ 

fee oberboeringe tot Chziſtum veerthien geflachté. 

Luc / 1.278 Eñ het gint met der geboorte Jeſu Chziſti albus toe 

als Maria zijn moet mer Joſeph ondertrout was eer 
fp te ſamen quamen wert fp bevonden bevzucht wi DE 

Wen. 24 nl 1913. Geeft. Ende Joſeph haer mä dewßle hy rechthrer⸗ 

Or va paei] dich was / en begeerdeſe met te ſchanden te maken ſo 

ſcherden. wilde hyſe henmelick berlaten. 

20 Ende als hy Dat indt fin hadde / ſiet fo berſtheẽ hé de 
Engel des heert inbe dꝛoom / ſegaẽ de: Joſeph gp fonc 
VDablids / bzeeſt niet Mari u wf rot u te nemen: wat 
dat in haer gegenereert is / dat is wi den H. Beeft: 

21 Ef ſp ſal eent᷑ Sone bart / eñ op ſult zijne nar heete 
Jeſus want hy ſal ſyn volt ſalichmakt DA hart ſondk. 

22 (Ende dit is altemael geſthiet op dz verbult worde 
dat banden Heere geſpꝛoken is doo de Pꝛopheet / die 

23daer ſent: g Siet een Maget ſal bebucht werden/ ef 
ſal tenen d one baren ende fp ſullen fijnen naem hee: t 
Emanuel / dat is te ſeggen: God met ons. 

24 Joſeph dan ont wect van zijne flape dede gelije hẽ de 
Engel des heerẽ bevolt hadde en nam zijn wijf tot he. 

25 Ende en bekendeſe niet / tot dat fp hart eerſt gebozt 
ſone geb aert hadde. Ende tet zynen Name Jeſus. 

Dat fj. Capittel. 


htiſtus ge bogen/2, ig aenghebeden baue wife’ 13. eñ boo de verma⸗ 
nin ge des Engels gedragen meg pott em erodesweethepts wille, 
16. de welcke de clepne kinderkens doc / 14. ba waer hv na De noor Be: 
rodis were ghebꝛacgt zjnde/ in het lant Israels / woont in Nazaret). 


ï Dee nu Jeſus a gebogen was te Bethlehe int Joot⸗ 
ſche laͤt / tẽ rijde des Conintxherodes / fiet; datt qua⸗ 
men wijfe ban Ooſten tot Jeruſalem/ 

2 Deggende: waer ts de Coninc der Jobe die gehozen 
los want wp hebben fpn ſterre geſien int Ooſlen ende 
zun gecomen om hem te aenbidden. De Coninc He⸗ 
todes di geholt hebbende wert beroert / eft geer! 
Jeruſale mz be. Ei hp verſamelde atie de Oberpzit 
ſters en Sehuftgeleerde des boter ende onderbꝛaech⸗ 
de ban hen / waer Chtſtus ſonde ghe bozen worden: 
Sy ſeyden hem Te Bethlehem int Jcotſche lant: 

want alſo ts geſchꝛehen Doo? den Weopheet: 
Iich. / Ei gp Bethlehem in het Jootſche tant rn zit ger 
‚| Aoan/s/ 4 ius De clepnfte onder De Dort Tuda: Want tot nfa 
0 | 


sluc/1/31/ 
f Act / 4/ Ia 


auc / 2/6. 
Jah / ma 
reu et volc 
media, 
ſa Heroda 


tus ſchzuft: 
oeperſe 
denden 
Kee jwoch hare 
* Peters 
gen Uilen 
Me gos. 


E 
—— —2w—— L — — Æ[— —ä . —— Fw de 
* — 
6 nan — 
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5 Matthei. 
oe lepiſmã vooꝛtcomt᷑ / die min vole Iſrael regerẽ (at. 
7 Dot riep Herodes de Wijſe hepmelſzt / eñ onderſocht 
| van hen/te wat tide de ſterre hen verſchenen was. 

8 Ef ſantſe na Bethlehem / ſeggende: Gaet henẽ der⸗ 
waerts ende onderfoest neerſtelic banden kindekẽ:eſ 
als gůntſult gebyndẽ hebbẽ / latet my weten / op dat it 
oock come ende dat ickt aenbidde. 

9 Eñ ſp den Conint gehooꝛt heb bende / zijn henen gez 
gaen:ende ſiet de ſterre die fp int Zoſten geſien hadde 
gint vooꝛ haer tot dꝛ fp quam / efi ſtõt bode de plaetſt 

rod aer her kindeken was. Doe fp nu de ſterre ſagẽ / ver⸗ 

| vꝛeuchden fp hen ſeer met grooter bzeuchden. 

i Eñ int hups tomende / bonden fp dat kindeken met 
Maria zijn moeder: ceñ nederballende aenbadent/ eff 
hare ſchatten opgedaen hebbende / offerden fp hem gas 
ben: Gout / ende Mieroock / ende Mpꝛrhe. | 

12 Eñ van God bermaent inden dꝛoom / dat fp niet en 
ſouden wederkeert tot erodt / keerdẽ fp weder dooꝛ 
eenen anderen wech na haer landt. 
13 Doe ſy nu henen getogen waren / ſiet / de Engel des 
Beeren verſcheen Joſeph inden dꝛoom / ſeggende:ſtaet 
op /eñ neẽt dat kindenen eñ zijn moeder / en hliet in E⸗ 
Nyptẽ / eñ blijft daer tot Dz ict u ſegge:wãt het is boog 
hand / dat Herodes dat kindeke ſoecken ſal te doodé. 
Ende hp ſtont op / ende nam dat kindeken ende zijn 

moe der inder nacht ende weeck henen na Egppten. 
pis Eñ was daer tot Dé doot Herodis: Op dat berpult 
wonꝛde / dat vãdẽ Heere geſpꝛokt is doo, dẽ PDꝛophete/ 


Fol. 2. 


W 


fal 20 


5 
Ela 60. 6% 


ſeggende:dwit Egyptẽ hebbe ie minen Sone geroepk. um: 4.8 
16 Doe nu Herodes ſach dat hy bedꝛoghen was van de 82/1372 


Me / wert hp ſeer tooznich: eñ zijn volt geſonden heb⸗ 
bende / doode al de kinders te Bethlehem / ende in alle 
bare palen van twee Jaren aen / eñ Daer onder / na den 
tijt die hy bande wijſe bernomen hadde. 

7 Doe wert berbult dat vãdẽ Heere geſpꝛoken is boo, 
den Pꝛopheet Jeremiam/ſeggende: 

18 In Ramais een ſtemme gehooꝛt / veel clagens / ende 


— — —— —— 


eñ heeft haer ſelben niet willen latẽ trooſtẽ om dat fp 
ton en zijn. Doezerodes nu geſtoꝛvẽ was / ſiet de En⸗ 
gel des lheerẽ verſcheen Joſeph indẽ dꝛoõ in Egypt 


jn A if Seg⸗ 
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weenens / eñ hunlens: Kachel beweende hare kinders, / /; /. | 


| 


8 Euangellum. — 
— — K — 2 2 — 1 
0 ende: Start op nett het kindeken en sijn moe⸗ 
. — int lant Iſraels / want fp fijn ge ſtoꝛ⸗ 
21ben / die des kindekens ziele fochté. En Joſeph opge: 
ſtaen / nam dat kindeken eñ ſpn moeder en quam int 
z2lant Iſracls. Waer doe hp horde dat Archelaus! 

Judea regneerde in Herodis zijns baders plaets 

bzeefde hy daer hent te gar: Maer van Gade vermatt 

ind Broom meeck un henk Moe Deelen des Galileet⸗ 
2ꝛzſehen lants. Ef daer getomẽ zynde / woonde hu inde 

abt genaempt Mazareth:Op dat vervult worde dat 
od de pPzopheten gheſpꝛoken is(namelick Lp ſal 

Mazarenus gheheeten worden. 1 

. Dat tif. Capittel. | 

1. Joannis indes wilderniſſe piedickt bekecringhe /. en de bi e verma 

des Peeren/s. ende het bolt dooperider7. ſtraft de Phartzeen / ki HEL De 

getupgeniſſe ban Jeſu Chiſta/ ;. den welcken hy oock doopt. 

Edt in die dagen t quam Joannes de Dooper pie⸗ 

2 dikende inde Woeftijne des Jootſchen lants: Ent 
ſeggende: Betert u: Mant hetConmcröcke derheme⸗ 

zlen is na bn. Wat deſe is de gene daer deppꝛophett 

Eſaias van gefproken heeft ſeggende De ſteme des 
ghenen die roept inde Moe ſtyne is: Berept den wech 
des Heeren maec kt zune paden rechte. 

Ende deſe Joannes hadde zijne cleedinge banlie⸗ 
mels hae / en eenẽ leder gordel om zijn lendent:eñ 
zun ſpoſe was Dprinchanen ende wilt honteh. 

5 4 Woe quamen tot he Jeruſalt / en dat gätfche Joot⸗ 

at/ 1. 3 fee lant ende dat gantſche lant ontrent den Jozdak. 

6 Efi werden va hem gedoopt inde Joꝛdane/ beken: 

ret / 18/18 ende have ſonden. Ende doe hy bele Phar iet ende 
Sadputeen ſach tot sijnen Boop tom / ſeyde hy tot 

hen: On Ader gebꝛoetſel wie heeft u gewaerſchout 

dat gyn fout blieden banden toetemenden toom? 

vers 8 Mꝛaecht dã bucht die der bekeeringe weer dich is. 
| 9 Ef benct niet by ufelben te ſeggen: wa hebben A⸗ 
bꝛaham tot eenen bader: Mant ick ſegge u Dat God 

machtich is oock wt deſe ſteenen / kinderen Abzahã te 
ioberweckẽ. Eſi nu is oac de bijle at de woꝛtel der Boo⸗ 

mé gelept: Daers alle boom die get goede berucht en 
dꝛaecht / ſal afgehoumẽ / eñ int bper gewozptẽ worden. 

Matt. 16 / I It doope u wel met water tot bekeexinge / Maer hy 

Luc/z/ 16 die na my tomt / is machtiger dan it: wiens ſchoenẽ 1 

Niet 
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3 R att hel. Fol. 3. 
niet weerdich hen te dꝛagen / ndie (alu met DE beplige 
Geeſt / ende met vper doopen. | Act/ 27/4 

12 „ Mewelcke zuinen Man in zijn hat heeft / eñ ſal ſpnen 
doꝛſvloer doozſuvert᷑ / eñ zijn deren in zijn ſtheure — e) 
len eñ het caf met onbluſſchelgeken vpere berbjandt. 
3 Doe quam Daer Jeſus van Galilea tot de Jozdaẽ / 
tot Joannem / om ban hem gedoopt te werden. Mat/3⸗ 
4 Eq oannes wengerde hem ſeere / ſeggende: ie hebbe 
noot ban u gedoopt te moꝛden / ende tamt ghp tot mp 
5 E Jeſus ãtwooꝛdẽdꝭ /ſepde tot hem: Latet nuſ wez 
ſen:] Wãt aldus hetatt os alle gerechticgept te bais 
brengen: Doen liet hy hem gewozden.] | 
Ende doe Jeſus gedodpt as / quam Gp terſtont op Foa/1/3/ 
banden water ende ſiet / de Bemelen wert geoptt / en 
vſach den Geeſt Gods neder dalen / eñ gelht een Bunbe 
op hem tamen. En ve iet / een ſtemme wt dehhemelẽ / Eſa/ 42/1 
leggende: a deſe is mijn wel leve Sone / inden welche 
ic min Welbehagen genomen hebbe. TOR” 
i Wat iig. Capittel. 
r. Jeſus gevaſt hebbende /z. wozt ver ſocht vanden Satan /i. en ghedient 
vande Engelen / T2. daer na wickende na Halileen /wount hy te Caper 
na um y begint te pꝛiedickeu / 18. roepende peirum enve Andzeum. 21. 


Astobum ende Joannem / 23 gaet het lant van Salilea omme / vercon⸗ 
bigende her Euaugtlinm / ende heelende alle crancke. | 


Moewert Jeſus banden Geeft gelept in de woeftijs Inc) 4/1 
ne om banden dupbel verſocht te woꝛden. 
2 Ende doe hn veertich dagen ende veertich nachten 
gebaft hadde / honger de hein ten laetſten. Eroz 4/18 
3 Cf de verſoetker quam tot Hemert ſpꝛat: Indien ay e 
de Done Gods zit / ſo gebiet dz deſe ſieenẽ Mood wer „/, 
Aden; Doe antwoozde hu / eñ ſende: daer is gefchrebe: / 
De menſche ſal niet vandẽ bꝛaodr alleenlit lebe / maer 
var allen woorde dat tot den mande Gods gaet. 
5 Goe nam hem de dupvel mede nae de heylige ſtat / Of het 
ende ſtelde hem op de tinne des Tempels. 21 
Ef ſepde tot hé: Andiẽ gods Sone zit / ſo werpt | 
| 
| 


u ſeluẽ nederwaerts:wät daer is geſchꝛebk Hy ſal ſun / 
Engelen be velen van u / eſi fp ſullen u op de hande dꝛa⸗ | 
qm op dat ahn uwen boet netgens aen cené ſteen en 
»{botet. Jeſus fende tot hem: Meder is Daer geſehꝛe⸗ 
vn / ghp ſult den Heere uwen God niet verſoecken. | 
8 Wederom nam hem de Dupbel mede op eenen ſeer 
hognen berch / ende toonde hem alle de Conincrijcken 


| 
| 


＋ rin der 


—— — Ee — än— 


— 
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Euangellum | 


der werelt ende hae eerlichhept. En ſende tot he: al⸗ 
dle deſe dingen ſal ic u gever in dien ghp neder ballet en 
romp atbiddet. Doe fende Jeſus tot he:gact wech Sa⸗ 


ghp aenhidden ende hem alltene Dienen. 


| — 925 Izmen ende dienden hem. g Ende doe Jeſus boorde dat 
Joannes gevangen was Weer hp weder na Galilea. 
a/ 1/1313 Ende verlatende Nazareth kquam Hp sit Woonde te 
Zoan4/43| Capernaum die aen der zee gelegen is inde eynde La ⸗ 
14bulon ende Mepthall, Op Dar berbult worde dat ge⸗ 
iuc/ 4/31 ſept is boa den Pꝛophest Efatam ſeggende: 
rs Bet lant Tabulon ende het lant Mephth all aen den 
Eſa/y/ 1 wech der Zee ober DE Jozdat De altlea Der Hendene. 
16 Dat volck dat in duuſterniſſe far heeft er groot licht 
geſlen ende den gens die ſatr ude ſandouwe ef ſcha⸗ 
kmat 1/14 iy due des Doots: dien is een licht opgegaen. Dan dier 
mts tút aen begonſt Helps te piedißts en te ſeggt:betert u 
8 Want het Conincrjeke der Bemelen is nae by. m En 
wandelt de aen de Gallleetſche zee / ſach hy twee bzoe⸗ 
ders / namelit] Simonem die Daer heet Petrus ende 
Andzeam zijnen broeder het net inde zee werpe: (wat 
rofp waren biſſchers Eñ hy ſep de tot hen: volcht my 
na / ende ic ſalu biſſchers der menſtgen maken. 
20 E ſp berlieten terſtont gare netten en volchde he. 
21 Ende als hn van Baer boozt gfncfach hy wee an⸗ 
naat 1/27 der bꝛoeders Jarohum den one Tebedei ende Joan⸗ 
a/ 79 nem zijne broeder in een ſchipken mer hare vader Te⸗ 
bedeo / Hare netten vermaken ende riepſe. 
22 Ende fp verlieten er ſtont dat ſchipken ende haven 
23bader / ende bolchden gem. Est Jeſus ommegne ge⸗ 
heel Gallleam leerende in hare vergader ingen / u pꝛe⸗ 
bikende het Eugngellum des Conincryckr en heelende 
2 gallerlep ſiect en Fit trancheden onder den volcke: Ende 
zin geruchte gint tot in ge heel Spꝛitlãt:eñ fp acte 
te hem toe alle crant ken met menigerlep (iecté enqua 
| len hevãgen e die bande Dupvelen gequelt wart eñ 
de maenſuthtige eñ de gicht ige enhp maectfe geſmt. 
M/. 25 nende hem bolchden Heel ſcharen nae / van Gallea 
1 %% bande thien ſteden / van Jeruſalem van Judea ei va 
den lande ober den Jozdaen qheleghen. 
Dac 


ennen ennn Dn 
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tan wãt daer ſtaet gefchzenen: den Heere uwe God fult 


rr Boe verliet hem de WDupvel / en ſiet de Engel qua⸗ 


— et . 


Matthei. 


— — — 


Dat v. Capitt el. 
t. Me Heere op DE herch / 2. verclaert wie de geluckige zan / 17. ende weltk 
den warachtigen ſin is van der wer Geds. 


de Jeſus de ſthart Mede /clá hy op tent berch/ eſſ | 
als hu ned geſett was quam ſyn Difeiputé tot he. aluc/6/10 
2 Ende sijnen mont open doende / leerdeſe / ſeggende: | 
3 Salich zjn de arme vã geefte : want haer is dat Co⸗ | 
wncvjcke der Bemelen. bens 
4 Dalfcth zijn de treurige: want fm ſullt vertrooſt woz⸗ cpfazy /i 
sten. e Salich zijn de ſachtmoedige ; want fp ſullen het | 
Gaertvijchte beevaen, Salich zun die högeren efi dozfté 
na de gerechtichept/ want fp ſullen berzaet worden. 
7 Zach zjn De barmhertige / want fa fullen barm⸗ 
hertichent vercrggen. | 
8 Balich zijn die die reyn ban herten zijn / Mant fp 
ofillen God ſien. Salich zjn de vꝛeed ſame: want fh 
| tuiten Gods kinderen gebeeten worden. 

te Salich zijn die die om de gerechtichept vervolch lij⸗ ei pet /2. 18 

den; want het Coninerijcke Serhhemelt behooꝛzt Gé toe. | 

u Daltch zijt gp als u de menſchen verſmaden / ef verz 
volgen / en alle quaet tegen u ſpꝛekt / llegẽde om mynẽt 

tzwille. Verblgt ende verheucht uv want uwe loon is 
graot inde gemelen:nwant alſo hebbe fp bervolcht de 
Pꝛopheten: die vooz u geweeſt zijn. 

13 Gy zyt het fout der aerden ſa nu het fout crachte⸗ 
loos woꝛt / waermede ſalmẽ dat fouten” Het en dooch 
nergens toe meer dan om wigewozpen ende banden 

a menſchen vertreden te woꝛden. Ghp zit dat licht der | 
werelt: Gé ſtadt die op eenẽ berch leyt en can niet ber⸗ 

õboꝛgen worden: Noch een licht wozt dor niet ötſtekẽ / uma 


Î 


fAct/2 /4T 
gfiorg,18. 
pilieg/ 10/7 
t met/ 9/17 


eñ onder ef tozemate geſtelt / maer op den tandelaer/eſituc/ S1 
het licht allen die inden huyſe zijn. 
16 Laet alſo uwe licht lichten boor de menſchen / dat pj" Pet 2/12 
uwe goede wercken ſien / eñ uw Vader loven die inde | 
y Hemelen is. Meynt niet dat it gecomen ben om de | 
wet of Pꝛopheten te ont binden / ick en hen niet gecomêlnma +; / sz 
om die te ontbinden / m maer om te verbullen. [Gom /3/31 
(8 Want it ſegge u voozwaer: Tot dat Wemel eſi aerde n n 1/12 
bergaen en ſal niet de minſte letter / noch et titel bade 
wet bergaen tat dat het al geſchtet fp. | 
i So wie dan er vã deſe alderminfte gehodẽ ontbint / 3 e 
ei de menſchẽ alſo teert, die fal de alderminſte gebeten | 


Wozgen 


1 


— — — — m 
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berizemele: Maer dieſe boet, 
bie fal groot geheet en worde 


Au I/ 20 
kxroz 0/13 
Denz / 


23 Daerom wanneer gp U 
fert / eñ daer eer wont / 
uſwtſtaende heeft 5 
Joa 42.824 — laet Daer u gabe voc dt Alt aer /eſi gaet berfoet 


u eerſt met umẽ broeder eñ tit da eñ offert dã u gade 
Juc 12.5825 Meeſt haeſtelit goet willich uwe wederpartie dewß⸗ 
ꝛ0 25. 8 le gijp noch met hem op den wech zt / op dz u uwe Wez 
derpartie niet den Richter over leberer eſi di Kichter u 
den dienaer obergebe / ende gp in dezercker geworpen 
26 woꝛdet. It ſegge u booʒwaer / gp en ſult vaer niet wtto 
men tot dat gp DE laetſtẽ quadiatpeninc bet gelt hebt. 
Exo / 20 [27 Ghy hebt gehoort dat tot de Oude geſent is / Oh 
28en ſult gef oberſpel dot Maer it ſegge u wie ef brou 
Joa zr /i we aenſiet / om die te begeeren: die heeft alreede in zijn 
29herte oberfpel met haer gedart. Indit dan u rechter 
Weng] doge n verhindert fa trertſe wt efi werptſe na u: wat 
matis / get is u beter dat et uwer (eden verderbe / dã dat u ge⸗ 
heel lichaem inde helle gewozpen worde. | 
mate / 43 30 Ef indiẽ u recht erhãt u verhindert / ſnijtſe af / end 
woꝛptſe van u:want het is u beter / dat een uwer led 
verderbe ! dan bat u geheel lichat (nde helle gewoꝛpen 
ziwoꝛde. Waer is bot gefept: So wie zijn wijf berlaten 
ſal / dit gebe haer eenen ſcheytbꝛief. 
deu 4 [32 Marr it ſegge u: dat fo wie zijn wijf verlatẽ ſal/ het 
unc ] en ſp om hoererte: die maeckt dat (pp averfpel doet /e 
| wie de verlatene trout: die doet overſpel. 
33 Webers hebt gu gehooꝛt / dat tat de gude geſept is: 


1 
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| WMattgel. Fol. 5. 
Shy ſult geenen ret bzeken / maer gyp ſult de herr 
uwen eedt betalen. | | 
34 giraervicfegge u: fweert geenſins / noch bp den He 
mel / want Gp den Thioon Sosds is. n 
35 Noch by berAerde/wât fn is de voelhanc zijner boeté: 
noch bp Jeruſalt / want fp is de ſtat des groote Coninx: 
36 Hoch bp u hooft en ſult gijp niet ſweertẽ / want ghy 
vermeucht niet een han wit oft f watt te maken. 
37 Maer u wooꝛt ſu/ Ja / Ja Met / Meen:wat Daer boz 
38ven is / dat is wi den quade / Ghy hebt ghehaoꝛt dat 
daer geſent is: Doge om ooge tant om tant. 
39 Maer it ſegge u wederſtaet den quaden met: maer 
fo u pemant daet gen u rechter Wange / fa biet hẽ oocf”! 5 
Jode ander. Ende ſo emant met u te rechte gat wilt / bon 3 ＋ 
ende uwen rock nemen / laet gem oot uwen mantel. 
r Ende fo pemant u dwingt eẽ mile te gat /gaet twee 
20 mijlen]j met hem. Geeft den genen dle u bit: eñ keert 
u niet af banden genen die dan u boꝛgen wil. 
3 Gy hebt gehooꝛt dat Daer gefept is: Gh ſult uwenſ geuis.8 
naeſten lief hebben / ende uwen vpant ſult ghy haten. Tod / 4) 
+4 Maer it ſegge u: hebt uwe vpanden lief: Degentfefmci 6.52 
die u berbloetken / Woet wel den genen die u hatẽ / nent Lucz / 29 


dz pas / 11 
Efas 6,1 


ecoꝛ ß /18 


Ius. 20 


lut 23/34 


Luco/½4 


Vat vj. Capitt el. a 
t · Boemen aelmoeſſen dorn ſal/ 3. ende bidden / 16. ende vaſtẽ᷑ / 25. eñ zin 
vertrouwen al fo op God ſetten / zz. dat gheen aext fche ſoꝛchvuldicpept 
zynen dienſt en herhindere f 
Jet tos dat ghp uwe aelmoeſſen nz en geeft vooꝛ de Sr. om 
menſehen / om ban hen geſien te woꝛden: Anders enſgeiſt cu t 
ſult gp geent loon hebben by uwen Vader die inde groot / 
Hemelen fs. pis plu 6/30 
2 Baerõ wanneer gp aelmoeſſen doet / doet geen trom B ats zel 


et boo: u blaſen / gelije de gebepnſde boen in hare ber⸗ geffen. 
TEE 


— —— 
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23 


Tuangium .. 
ingen eñ op der ſiraten / om banden menſcge ge⸗ 
nge wonden Docw aer ſegge ick u ſy ont fangt ha⸗ 
zren loon. Maer als gijp actmoeffen dort fo en laet 
u ſlinckerhant niet weten / wat u rechterhant Doet. 
4 @p dat u aelmiſſe verborgen ſy: Ende u Bader diet 
mt verboꝛgen aenliet /nfalt u int openbaer vergelden 
i wanneer gp biddet fo en weeſt niet gele de ge 
veynſde wãt die begeert (nde bergaderingé em op De 
hoecken der ſtraten te bidden / om bande meſche gelië 
te woꝛdĩ: Voq waer ſegge it u ſy om fangt hare loo. 
6 Maer als gh biddet / gaet in uwe fecreet camer. 
Aupt de deure toe / eñ bit uwen Dader die int berborge 
is: Cfi uader die int ber hoꝛgẽ ſiet / ſalt u im openbaer 
zbergelof. Eñ als gp bit / ſo en weeſt niet beel ſpꝛekẽ de 
gelijt de eydenẽ / wãt fp meynẽ doc haer veel ſpꝛekẽ 
Sberhoozt te worde. Merdet dã Dé deſen niet gelht: wat 
uwe Bader weet wat u van noode is eer gp hé bidt. 
9 Sao ſult gy dan aldus biddt: Onſe Bader / die daer 
zyt inde Bemelen Bien name woꝛde geheplicht. 
10 B rike came. Vwen wille geſch ie op der aerdẽ gelijt 
uinden Hemel. Onſe dagelleſche broot geeft ons bede. 
12 Ende bergeeft ons onſe ſchulden gelhck wp oac onſe 
ſchuldenaren bergeben. 
13 Ende lept ons niet in verſoeckinge / maer ber loſt 5e 
bande boofen, Mant uwe is het vijche efi de macht: 
ende he eevitekhept inder eewichent / Amen. 


Cap. bi. 


a biol. 


nc e 4.14 


fint13/19 


Î 
. 


ſieſa / 


8 Op dat ghy den menſchen niet en ſchůnt te baſten 
maer uwen Bader die int verboꝛgẽ is: Ende —— 
die int verbozgen fiet / ſalt u int openbaer bergelden 
kfa26/13 172 He xg adert u geen ſehatten op der aerden Daer Def 


* — — 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
4H 15 [1] 


— ard —— — — — 


* — — — ——ñ—— . 
mꝛuotte ende de roeſt ſohendet / ende de Dieben doozgrabe 
aoende ſtelen. Maer vergadert u ſchatten inden Bez 


HhHemelſche Dader weet Dat gp alle deſe Dinge ba noode 
| bedr gn an foect eerſt het rjcke Gods / eſi zijn gerech⸗ 


want de mogten ſal boo: het fijne ſoꝛghen:pegelicken 
dach heeft genoech aen zijn berdziet⸗ 


a | 


Mattbel Fol. 6. 


mel / daer noch de motte noch de roeſt niet en ſchedet/ enſuu/z/ 34 


ꝛzweſen. Maer indien uwe ooge boos is fo fal geheel u 
liehaem dupſter weſen. Andie dan het licht dat in u is 


ophil4 /e 
Im /O /r 
©r.ziele/ 


pRobs7/3. 


28 Ende wat zit ap ſoꝛchbuldieh Lbaog cleedinge! Leert 
bande Lelien op De velden / hoe fp waſſen fp en arbep⸗ 
den niet noeh en ſpinnen niet: | 5 

29 Nochtans ſegghe ick u / dat dot Salomon in alle zijn 
eerlichent / ſo niet beeleet en is geweeſt geht er ba dien. 

Jo Indien dan God het gras des belts; dat beden is / en 
noꝛgen inden oben geborgen woꝛt / alſo becleet / ſal hy 
u niet beei neer doen / G gp clenn geloobige: 

31 Daeromme weeft niet ſozchvuldich ſeggende: wat 

ſüullen wp eten? of wat ſullen wp drincken” of waer ba 
ſullen wn becleet zijn! RAE 

32 Mant alle deſe dingen ſoe ckẽ de Hepdenk. Mat uwe 


giceg // 


tichept / eñ alle dingen ſullen u toegewoꝛpen Worden. fal, 


34 Daerom weeft niet ſozchbuldich toor den moꝛghen 


Dat 5 


2 —— g 


1 
* 
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Euangellum 
Dat bij. Capit tel. 196 
1. SME ſal niet licht veerdelit oordeelen, 6 de peplige dingen falmen wg”, 
ſe lie bedienen / men ſal diddẽ / ſoetken / cloppen /:; wufteeckenen de 8. . 
valf he piopheten / 21 beveelt hy de bedieninge züns Woolis 
alu 37 1 Oꝛdeelt a niet / op dat gp niet geoozdeelt en woꝛt. 
Co.“ ant met ſulck en oordeel als gp oordeelt: ſuult 
WUZ 25. gijp geooꝛdeelt Worden ende met ſuleker mate als gyn 
meet ſal u wederom gemeten woꝛden. 
3 Ende waerom aenſiet qhp den ſplinter in ws bioe⸗ 
ders ooge ende den balt in u ooge en Benterct ghp net. 
4 Of hoe ſegt ghy tor uwt᷑ broeder: Tatt mp bat ſplin 
ter wt u doge Werpen, ende iet in u ooge is eent dale. 
5 d Gyp gebeynſde / werpt eerſt bien balck wt u ooge 
ende dan ſult ghp beſien / om den fpliriter wt ws bꝛoe⸗ 
ders oogete werpen. En gheeft het heplighe den 
hondẽ niet / noch en werpt dot uwe geerlt boog de ſwij⸗ 
né niet / op dat fp de ſe lbe met hare voert niet vertredẽ / 
ende henſelben ommekeerende u berſcheuren: 
Biddet / ende u ſal gegeben wordt: Soect ende ghyy 
ſult vinden / Clopt / ende u ſal geopent woꝛ den. 
8 Wat wie daer bidt / die ont fangt:g ende wie ſoett / die 
vint:ende den genen die clop: / ſal opgedaen wozden. 
9 Iſſer onder u ten menſche den welcken foo hem zin 
__fone bidt om bzoot / ſalhy hem kenen ſtten geven? 
18 Oft ſo hy hem om viſch bidt / ſal hy hem ten lange 
e ben. | | 
. Indien ghy den b die boos zijt, wett uwen Kinder? 
goede gaben te gheben: hoe beelte meer ſal uwedader 
die inde Hemelen is goede gaben geben den gent dieſt 
r2ban hem begeeren ierom al wat gp wilt dat u de 
menſchen doen ſullen Doet ghy hen dat oot / want dat 
is de Met ende De Pꝛopheten. 
13 R Gaet in door de enge pooztt: Mãt de poorte is wit 
24 end DE wech is bꝛeet / die 1 1 er berdormeniſſe allent / 
ende vele zijnder due tot de ſelbe ingaen. | 
Efe). 14 1 4 — is enghe / ende de wech is ſmal / die 
tot den leen leyt / ende litt el zijnder die hem vinden. 
den 13/32J rc macht u beor de valſchePꝛophett᷑ / die in ſchaepſtlet 


ap. bg. 2 


Lucs . 4 


pꝛol8 / 17 
20 //; 


mat zi. 22 
joa / 14. 13 
703/10 


Gen // 


lic / 6/11 


fuer 4. 


ra. 16 / derẽ tot u comen / maer inwendich zönt grepeñ wolbe. k 
16 Ten hare Bpuchten ſult gyyſe kennen Canmẽ won) | 
40/12 [. dzupven bande dooꝛnen leſen / of vijgen bande diſtel'. 


17 n Alſo een yegelit goet boom dꝛaecht goede vzuchten 
TiN Ld a ˙ ˙ůuũ—:: r.. 


ende * 
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Matthei. Fol. 7. 
ende de verdoꝛven boom / dꝛaecht quade bzuchten. 
18 Een gast boom / en can geen qua de bꝛuchten Dragen: 
Nach een verdowen boom, goede bzuchten. 1345 
19 Een pegelie boom die geen goede bucht en dꝛaecht ** g ad 


20 Wasrom fo ſult ghyſe den hare bzuchten bekennen. | 
21 5 iet ef pegelic die tot mp ſept / jeere / Heere en ſal in pmt 13/11 


* Ei dan ſal ie hen 


2 En Daer is plaſregen geballen ende daer zijn water: | 


wozt af gehouwen ende int vper geworpen. 


het Comncerpcke Derlgemelë comen:maer die Daer doet 


den wille mhns Waders die (nde Wemel is. 


A Jer 4/28 


22 Vele ſullen te dien da ge tut mp feggen: Heere / Heere / 46 


en hebben wp niet dooz uw naem gepꝛopheteert ende 
Doo; uwen naem Dupbelen wi gewozpen ende Door u⸗ | 
wen naem Veel crachten gedaen? ___ | 

eljde:r ic en hebhe u nopt gekẽt: of — 4 
vaer 1 $/ &. 


Wijcker wech van mp / gyn die ongerechtithept doet. 


24 Maerom / fo wie deſe mine woorde hoozt / eñ de ſelur mata 


duet dien ſal ie eenen vooſichtigen manne gelheke / die der/ 
sn huns op ten ſteenrotze getimmert heeft. | 
ſtroomen gecomen, ende de winden hebben getwat pt | 
Ende zijn tegẽ dat hups gevallen / eñ het en 1 niet — | 
ballen:want pet was op een ſteenrotze gefondeett. 

niet en Doet: die ſal eenẽ Dwafen manne geleken werdẽ / Ber 2/6 
die zin bups op bet zant getimmer: heeft. | 


26 v Ende ſo wie deſe mijne woorden hoozt / einde deſelbe | 


27 Ende Daer is plaſregen gebalté, ende de water ſtroo⸗ 


» 


weg aofchriet ober zíjn leere. 


3 3 Efi Jeſus ſtekẽde de bant wt, taſte hé as, 
ns — — — 9 trl 


28 val fs groot geweeſt. 


mt 


men zyn gecomen ende de winden hebben gewaeyt / eli 
tegen dat hups gêllagen, —＋ bet is geb aliksende: zijne | 
* ſt. r Efi het is geſchiet / doe Jeſus 

deſe wooꝛdẽ 2 werde de —2 2 | | 
ant | 

hebbende / ende niet als de Sch 
Dat nge Den ft geleerde. g 
bes Booftmans/14. Be fcb ee gecepmiche habbe/s geneeſt DE knecht | 


ube/z 
28. ende de dup velen torbidvende” /26 ghebiet bp de Wee cli de wint 


| tharen na. 


et 2 ea Cfi 


I ut / daer quam een melaetfch [ imenrchì en as eee 
bat he ſeggẽde: ere / ſo gu wilt / cont En e = 


ef ſeydeꝛic 
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end 


epe ne — —— ad 
— 4 — 


* 
2 — 


Ca. bij. Euangelium EGER 22 
Wil wort gere pnicht. En terſtont wert e! ve 
eed 
t ni t en ſegget: m chene en d 1 * 
* — aden shot pane b pie Moſes gebodẽ heeft 
etup en tú fe 8 k 
g — Dot fn metus te Capernaum ingbegaen 1 trat) en 
tot hem een ooſtman ober hondert/hem bidden 5 — 4 
6 Ende ſeggende:eere mjn knecht tept te huns g — 19 
yſieck ende ſeer ghequelt. — ig ſeyde tot hem Po 
Ick ſal tamen ende hem geſon . 1 
El de Hooftman antwoorde feggtoe: Beete 1e — 11 
niet weerdich dat ap in mn huys coen” maer eg 12 
leenlic het wooꝛt / ende min tnecht fat gefont we: eg 7 
9 Want ie ben een menſche onder de Ouerhent ge Ri 
eft hebbe onder mp crugſ knechte en IC ſegge tot De ei Ei 
gaet Gené eñ hy gaet:en tot de andere: 01 en 1* : 
ei tot mijnen dienſtknecht: dort dat en yu boet t * 
to Woe Jeſus dit hooꝛde was hn bermondert ku, Na 
tot de gene die hem navolchden Vooʒwaer ſegge ic u 
ick en hebbe fo groot geen geloove in Iſrael —— gn 
Ende ick ſegge u / datter vele ſullen van Soften ende 175 
Weſten comen ende met Anzaham Iſaac ende Jacob 
in het Conintrijcke der Hemeien aen teen: a 1 
(2 Ende de kinderen des Conmccher ſullen WAM DLP 
pen werden inde witerſte — 1 8 Daer werningg 
n ſal ende knerſelunge der tanden. ke 
3 us — — Hooftman: Oaet henen! — 
ende gelüt gp gelaoft hebt / alſo geſchiede u. Ende zi a 
unecht is gefont gewoꝛden te dier felber ure. — 
4 h Ende Jeſus rens —— — 25 * Petri fact N \ 
zi fs moeder liggen niet N Han 
15 22 * roerde part gen 2 8 de Coꝛtſe verliet/ 
nde fp ſtont op ende diende den. 1 
. prin mi Bee ghewoꝛden was. brachten fp hen 
bele beſetene toe / ende hy dꝛeef del ontepne geeſten ww | 
met den wooꝛde ende alle crancken maecte hy geſon Pr 
7 Op dat berbult ſou de worden dat geſeyt is el; Del io 
Pꝛopheet Eratadn ſeg zen de Bp heeft onfe fWAckBEDE 
op hem genomen ende onſe ſiecten gheDragen. T ben 
3 Eli Jeſus Hende veel faci omme hem beval op DJ. 
andere sijde te haren. pe 1 nn 
Ende he 
OE ar eene nnen | 


leb/13/ je 


cke /2/⁊ / 


Of, onder 
man dack 


Muciz 17 
Eſa/ 41.23 


ſmat 4/43 
4E fn1/34 
Imt 3/42, 
Anc/13/ T8 


mir 2/29 
ut 26 Ee 


Nat 273 
uc 447% 


— — 2 — 
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E 
fi Jeſus haer ge t 7 
9125 1 — moet u ve ſonden zin u bergebe.p . 
e fiet / ſonwnige wt den Schꝛiftgeleerd 


405 haerſelbe rb deſe laſtert. Jeſus bekennen hare ge 


Want welck is lichter te ſeggen: Vwe ſonden zin u 
vergeben: Of te ſeggen: Staet op / ende wandelt? 
6 Ende op dat gp wetet dat de Sone des menſchen t 
macht heeft op der aerdẽ de ſondt te bergeve doe ſen⸗ 
de hy tot den gichtigt Staet op ende neemt u bedde ai 
yop /eñ gaet benen in u hups. Ef hp ſtont op eñ ginnt 
gna zijn huns. De ſchart dat lede verwonderde hen na 
eñ loefdẽ God die fulcke macht den menfche gegeven 
ghadde. t Eñ Jeſus van daer booꝛ bp gaende / ſach 
tenẽ menſche in het Tolhuns Atte genaêt Mattheus : 
en Jeſus fende tot hem: Dolcht mu na Eñ hy ſtont 
ende volchde hem na. * 
10 Ef pet geftbiede/bor 3 eſus int huns Matthei] ter 
tafel ſat / ſiet veel T ollenaers ef ſõdaers die Daer qua 
men ſaten mede aen met Jeſu ende zijne Diſtipulen. 
1 Eñ de Pharizeen dat ſĩende ſeyden tot zijne Diſti 
pulen: Maerom eet uwe MNeeſter met de Tollenart e 
1ꝛſondart᷑ ; Maer dot Jeſus dat hoorde fepde hy l tot 
hen:die geſont zun behoeven geene Medecinmeeſter: 15 
13 Maer die crane un. Gaet dan henẽ eñ leert wat da 
is / d Ye wil barmhertichent / eñ niet offerhãde: want ! 
ben met getomẽ om te roepen de rechtveerdige mae 
ug d 4 de foͤdaers tot bekeeringe. f Doe quamt᷑ de Difcipur 
mar. 2/18 q en Joannes tot hem ſeggende. Maerom vaſte wn ei 
de Pharlzeen dickmael en uwe Diſttpulẽ vaſten niet 
ars Jeſus ſeyde hẽ:g cormen oot de bꝛunlofts kinderen 
treurich ꝛijn / fo lange de Bꝛundegom bp hen is. 4 
de dagẽ ſullen comen dat de Bꝛundegom van hen ſa 


gheweert wo den ende dan ſullen fp baften. ‚| 


Oock 
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Matchei. 


to Ode niemant fet eené lap vou ongẽ bolt lakens op e 


durtt clẽet / want de lap ſeheurt vãde cleede / eñ de ſcheure 
ty woꝛt erger. h Men doet ooc den nieuwen win in geẽ 
dude lederſacken anders fa berſten de lederſacken ef 
de wijn wert wtgeſtoꝛt / ende de lederſackẽ verderben. 
maer men Doet den nieuwe Wijn in nieuwe lederfackt, 
ende fp bepde woꝛden te ſamen behouden. 
18 iE doe hn deſe dingen met hen ſpꝛat:ſiet / een O ver⸗ 
ſte quam eft viel boo: hem neder/ſeggende: mijn doch⸗ 
ter is nu geſtabẽ / maer coemt ende legt uwe hant op 
fphaer / ende fp ſal leben. Ende Jeſus opſtaende / volch⸗ 
de hem na ende zijne Diſcipulen. 
zo k Eñ ſiet een bꝛouwe die twaelf jaer den bloetgane 
gehat hadde trat ban achter tot hem ende roerde den 
axſoom zijns eleets aen. Want fp ſende in haerſelbtẽ:in⸗ 
dien it alleenlic zijn cleet aenroere / ic ſal geſont woꝛdẽ 
22 Eft Jeſus hem omkeerende ende haer ſi nde / ſende: 
dochter/hebt goeden moet / u gh eldove heeft u behou⸗ 
den. Ende de vrouwe wert gheſont / te dier ſelver ure. 


Fol.. 


Acto. 2. 12 


Mac. 1.22 
Of/aenbat 
gem. 


De bꝛou⸗ 
ve wozt 
fanden 
Aoetgane 
zeneſen. 


mat. 5. 25 
Led. 11.3 


23 m Ende als Jeſus in des Overſten huns getomen mat. 3,3 
was e de pijpers eñ woelende ſcharen geſien hadde, ſtev. 8/51. 


ua Aſende hu tot hen. Wiet bâ hier want dat dochterkẽ 


en is met doot / maer het n ſlaept.Eñ fp belachtedẽ he. Joa. 12/15 


25 Als nu tbolek wighedꝛeben was / ginck hy in ende 
greep haer hant ende bet dochterken ſtont op. 
26 Ende dit gheruchte ginek in dat gheheele fant. 
7 Ende doe Jeſus van daer vooꝛbn ginck / bolchden 
hem twee blinde / roepende ende ſeggende: O ghy ſone 
Daapids ontfermt u onſer. 
28 E doe hu in huns gecomen was gingen de blinde 
tot hem:ende Jeſus fepde hen: Ghelooft ghy dat ick 
machtich ben dat te dor! Sn ſenden tot he: Ja Heere. 
2 geh — Doe raecte hp haer oogt /ſegge :O geſchiede na uwẽ 


* 4 
5 WI. 


— — 1 
— N 


e 
g Maer fp wtgegaë ʒijnde / y maectẽ hem luntbaer in 
g dat geheele lãt. q Eñ doe fp wech gingẽ ſiet / ſo bracht 
men tot hem een menſche die ſtom ende beſeten was. 
383 E doe de dupbel wigedꝛeben was ſpꝛat de ſtom⸗ 
me:ende de ſcharen verwonderdẽ hen / feggende: nopt 


* wis * 
wark 


W vl en is ſulckr gheſien in Iſrael. 


2 
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aer 


| —— Ef hare oogen zijn geopent:o en Jeſus ber⸗ nat. 1216 
aot hen / ſeggẽde: Siet toe dat het niemant en wete. u 14 


mat. 7/36 
Amit. 22.22 


m m alle ſteden eñ vlecken leerende in hare berga 1 
de eñ — het Euangeluun des cme | 
rljex/eñ genefende alle ſieckẽ eñ qual onder DE volcke. im. 

hs t En ſiende de ſcharen / wert hy met barmhertichent 
Ge , ‘pevoert ober hen / om dat fp bermoent ende herſfront 
waͤren / v gelijck ſchapen die geenen herder en hebuenn 
uc. 10.27] 35 Doe fepde hn tot zun Diſcipulen: x De Oogſt is 
„2 the. 3/1ſ38groot / maer de arbenders zijn wepruch:p Datromme 
Dt denlzeere ond — 3 in zijnen) 

[ at x. Cappittel. 
. bande ge over be 1 — — 1 — vern 
9 — — — moet ze Nude / om inde dekende waere 4 
hept te volherden. 25 je, 5 
ry Ade zijn twaelf Miſtipulen tat hem geroent heb ⸗ 
FEbese gat he macht oer de mwepne geeſttẽ / dat MD 
die botdꝛijven ſouden en allerlen qualen geneſen . 
2 Eñ de namé der twaelf Apoſtelen zijn deſe / de errſte 
is Simon / genaemt Petrus eñ Andꝛeas zijn bꝛoeder 2 
Jacobus Tebedei [ foon) ende Joannes zijn bꝛoeder 
3 Philippus ende Bartholomeus: Thomas en Mat- 
theus / dle gheweeſt hadde een] Tolleuaer/ Jacobus 
Alphe il ſoon] ende Lebbeus totfgenaemt Thaddeus. 
4 Simon de Canamter ef Judas Iſtarioth die em 
sagt verriet. Deſe twaelve fant Jeſus dot / eñ geboot 
hen ſegghende:en gaet niet nae de Hendenen / noth en 
gaet niet inde ſteden der Samaritanen. 
6 b Maer gaet lieber tat de berloꝛen ſchapt des huns 
Iſraels. t Eft gaende/pꝛedict ſeggende : et Conint⸗ 

rijck der Bemelen is na bp ghetomen. Ed 
B. Seneeſt de crancke rennicht de melaetſche verwert 
de doode / dʒꝛijft de Dunhelen wt. d hy hebt het boor 
ontet ont fanghen gevet oor booꝛ niet. Efi beſit enoch 

gout noch ſilber noch metael in uwe bupdels 
o Noch oac geen mate tot den wech noch twee rotk! / 
zue 1076 noch ſchocnen noch ffock : f want de arbender is bak Ir. 


amar. 6 zo LIboetſel weerdich. g Eñ tot wat ſtadt oft dlecke dat 
ute 5. 4 gun ingaet/onderſoeckt wir Daer in weerdich is: ende 
bluft daer / tot dat ghy ban daer gaet. — 

2 Ende als ohy in tenieh huns aart fo graet dat felbe 


Eud 
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* Ratthel. Fol. 10 


dann 5 En mdien het huns weerdich is ſo come uwẽ vede 
daer over:maer indit het niet weerdich en is / fo keere 
tauwĩ beede weder tot u. HE fo bate u niet õtfangt᷑ en 
ſual / noch uwe woorde niet hooꝛt en ſal: ind tgaende Wat ſiact. 13/31 
dlẽ hunſe oft ſtadt / ſchuddet het ſtof van uwen boete. ed * 67 
k Boozwaer ick ſegghe u: het ſal den lande van So⸗ duc. 10/15 
doma ende Gomozrha verdꝛaghelicker weſen inden 
dach des Ooꝛdeels dan dier ſtadt. 
6 l Siet / it fende u als Schapen middẽ onder de wol⸗ Tut. 10.3 
ven:daerom weeft vooꝛſichtich gelijck de Mangen ei 
tonnoſel als de dunven. Ende wacht u boor de men⸗ 
ſthen: m Want fp ſullen u overleveren inde Naethun⸗ Mat. 13. 
ſen ende in hare vergaderingen ſullen fp u gheeſſelen. 
B Eñ ghy ſult oock vooꝛ Voꝛſten en Coningen gelept 
woꝛden om mijnent wille haer eñ DE Hendenen tot er 
dogetuyngeniſſe. n Maer als fp u oberleveren ſullen / en Joa. 13.20 
ſoꝛcht dan niet hoe of wat abn ſpꝛeken ſult: want het 
fal u in die ure gegeven woꝛden / wat ghy fpzeken ſult. 
“ao Mant gh en zijt niet die Daer ſpꝛeect / maer de Geeſt 
Qs Vader die Door u ſpꝛeeckt / | 
to Deen broeder fal den anderen oberleveren totterſxpo. 2/10. 
doot / ende de vader het Kint: ende de kinderen ſullen 
opftaen teghen de Quders: ende ſullenſe dooden. 
22 Ei ghu ſult gehaet worden van alle menſchen om 
minen name: ꝓ Maer die volſtandich ſal blijven totſomt. 24.13 
den eynde / die ſal ſalich woꝛden. 5 
3 qAls ſy u in et flat verbolgt᷑ / ſo bliet in ef ander: wãt cr. 


voozwaer ſegge is u / gu en ſult de ſtedẽ Iſraels nz dooꝛſact. geepnt. 


gegat hebbe of de Sone des menſcht ſal gecomé zijn. 

g x De Wiſtipel en is bove De Neeſter niet / noch de Dieſetu. 6/40. 
„snaer boben zijne Heere. Het is den Diſtipel genoeth / 

dat hy is gelije zijn Meeſter: en de diẽſtknecht / dat hy 
ls gelige zijn sere. Hebben fp den Gupfgeere Beelze⸗ Joa. 13. 10 
buh gheheeten / hoe veel te meer zijne Bupſgenooten! war. 9. 34/ 
we _kó tiers fo vꝛeeſt he niet: vwãt daer en is nz fo bedect t. 1 

„nt dat niet eenmael ontdeet en ſal worde noch Daer en is tur. 3. 17 
„res nlet fo verboꝛgẽ / dat niet et mael gewett en ſal worde. | 
27 Mat ie u ſegge inde dunſterntſſe/ ſegt da int licht:en 
e dat ghn hooꝛt inde doe / dat peedickt op de hupfen. 

f 5 En beeft [u niet boor de gene die het lichaẽ doode), 


ei De ziele niet en connt doode: aer bꝛeeſt DIE meer: der.. 8 


. WEE die 


Ai. 
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h mat. 6.1 


max. 13.137 


. — 1 1 
2 Ä —ß-—̃ — — er 
572 . N 

1 * 


— — —— ͤ — 
— 


— — 
— 


— Se En 


2 — — Y — 


Euangelium | 


ha 
5 
2 
2 
8 
5 
5 
— 
5 


32 r So wie mp dan beide fal boor DE menſchẽ / dit ſal 
ns, it oac belijd en voor minen Vader die inde Hemel is. 


lut. 11732. 3ainde Hemelen is a Dencht met dat ick gecomen ben 
om bzede te ſenden op de aerde: Ick ben met gecomen 
om bede maer om het ſweert te ſenden. 5 

6/ zy b Want te ven gecomen om den menſche twiſtich te 
maken tegen zijnen bader / ende de dochter tegen Haer 
moederen des ſoons wijf tegen haers mans moeder. 
mat. 26.24 36 € Eñ de bpanden des menſchen ſullen zune hunſge⸗ 
Mat. g. 34 ynodt t zijn. d Wie zunt vader of zijn moets lie ver beef. 


„ — 


* 
1 n 
2 


niet weerdich. — | 
38 e En wie zon crupee niet op en nett / eñ mp na bolcht/ 
14 ydie en is mins niet weerdich. Mie zijn lebé fal behoun 
den hebbẽ die fal het verueſen:eñ wie zijn lebt ſal ver 1e 
lozen heben om minent wille / die fat het behouden. 
at. 23/4 0 Mie n ontfangt die on fangt mp:en wie mn ont ⸗ 
fanat die ontfang hem die my gheſonden heeft. 
I wide teu ophee ontfangt inden nae eenspꝛo⸗ 
pheten / die ſal eene P opheten loon ontfangen: en wie 
eenen rechtbeerd gen ontfangt indẽ naem eens recht? 
beerdigen Die ſal ens rechtbeerdigen loon ontfangẽ . 
42 i Eu wie een ban deſen clepnen te dꝛincken geeft een 
beker caut waters alleenlit indt name eens Diſcipels / 
voozwaer ſegge ie u/ hy en fal int loon niet verliefen. 
err. d le 
45 Joannes gevangen sue, (ent sOne® ifcipuië tot Jeſum/ y Dwelckel 
foann? gepre ö Gebidesisdzepchi en ꝑdott de pachters zins woozis / 
$ Daer nee Godt danckende / 27. vertlaert wat macht h van hem heeft. d * 
1 Ende het is gefchier doe Jeſus gecyndicht hadde z 
nen twaeif Di cipulen gebodẽ te geven / gint hy b 
Daer boo: om te leeren en te p ediken in hare ſteden. 2 


akut nis. 2 a EAdoanles inde gebanckeniſſe gehoozt gebbedee 
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Matthei. Fel- xt. 
de wercken Chiti fant twee ban zune Oiſcipulen 

3 Eſi ſendt — hbe: Tijdy de gene die come ſoude / of ber 
A wachtẽ wu eené anderẽ! Jeſus antwooꝛde/eſi lende 
hé:Gaet eñ bercõdicht Foeruu wat gyn hooꝛt eñ het: | 
$ b De blinde ſiẽ / de cveupelé wandelen De melaetſchẽ 1 
zijn gherennicht / eñ de doohe hoden / de doode zun OPL E farg.18 
geweckt / ende de arme ontfanghen dat EGuangelun. 
6 Ende ſalich is / hn die aen mu n et geergert en wort. 
7 DEN doeſe wech gingẽ begoſt Jeſus tat de ſthart᷑ te 
ſeggen van Joanne: wat zit ghp wigegaen Inde wor⸗ 
ſtijne te ſien een riet dat banden winde geroert wat? 
8 Maer wat zijt qhn wtgegaen te ſien! eenen menſch 
met ſachte cleederen becleet? Siet die ſachte cleederen 
dꝛaghen zijn inder Coninghen hunſen. 
9 Maer wat ʒijt ghy wighegaen te ſien⸗ eenen Pꝛo⸗ 
pheeet / Ja ick ſegge wooc meerder dan eenpdꝛopheet. 
ro Mãt deſe iſſet / ba welcke geſchꝛevẽ is: b Diet / ic ſeyn⸗ 
de mijnen Engel vooꝛ u aenge ſichte / die uwẽ wech bez 
ſrirendẽ fal vooꝛ u. Vooꝛwaer ſegge ic u / öder de gene die 
vã bꝛouwen geboꝛt zijn is niemãt opgeſtaen die groo⸗ 
ter ſn dan Joannes de Dooper:nocht ans die de min⸗ 
ſte is int Conincrijcke derlzemelen / ts meerder dan un. 
ia ei bande dagen Joannis des Doopers aen tot nu 
toe / lijt het Coninckrijcke derljemelẽ gewelt eñ die gez 
Izwelt doen die nemen het in. Mant alle de pbꝛopheten 
eñ de Wet / hebben tot op Joamem ghepꝛopheteert. 
ia (Ef fo gut wilt aẽnemt hn is Elias die come ſoude |, 

s Wie oo en heeft om te hooꝛen die hooꝛe 
1 Maer wien ſal it dit geflachte gelijckẽ! Het is gelijt 
| de kinderen die op de marckten ſitten / eñ tot haren ger 
iyſellen roepen: Seggende: Wy hebben u metter flunte 
I geſpeelt / ende gp en bebt niet gedanſt: vun hebben u 
claechlieden geſongen eñ gh en hebt niet ghemeent. 
18 gwant Joannes is gecomen niet etende nach dꝛinc⸗ 
4 kende ende fn ſeggen hn heeft den Bupvel. 
“fo Me Sone des menſchẽ is gecomt etende e Dineke 
de en fp ſeggen fiet daer ten menſche die een vꝛaet en 
winſupper is eñ een bꝛient der Tollenaren eñ fandar 
] ren. Mochtas is de wijſhent gerechtveerdicht geweeſtſt 
zovan hare kinderen. h Doe heeft hu dẽ ſtedẽ Daer zunſhunc. 10.1 
erachten veel gheſchiedt waren begonnen ſaldus te 
N 5 tij er⸗ 


Of / geluts 
bie. 


d. MN al. 3 1. 
Marc. 1.2 
Luce. 7. 27. 


elut. 16. 16 


mat. 3.24 
Mar. I. 6. Led 
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Guanaelium 1 


verwiten / om da fp haer niet bekeert en haddenn 
21 Wee u C hoꝛaſm wee u Bethſalda: wãt haddẽ l in dee 
ſtedẽ |T pro eñ Sy don de trachten gedat geweeſt die 
in u gedaẽ zin / ſn hadde vooꝛtijden in ſacken eñ aſſchẽ l pap” 
„ [fittende’ [haer bekeert. hem 
22 Doch ſegge it u: het ſal T proeft Sndon verdzage⸗ 
licker weſen inden dach des ooꝛderls dan u. 5 
23 Ei ghycCapernaũ die gyn tot denizemel verheben 
hebt geweeſt / gu fult totter hellen vernedert woꝛden / 
Wãt hadden onder die Sodomiten de crachten gedag 
geweeſt Die in u ghedaen zijn fn waren tot deſen dach | gered 
toe ghebleben. 
24 Doch ſegge ic u / het fal den lande bã Sodoma bevzje vr 
dꝛagelicker zijn inden dach des Ooꝛdeels/ dan u. in 
25 k Te dier felver tijt antwoorde Jeſus / ende ſende: J 
dancke u Vader Heere deslzemels eñ der aerden, dak 
Bop deſe dingen boo: de Wyſe ende berftandige bere pven 
ozgen hebt / eñ hebt de ſelne den clepnen geoptbaert.. 
26 Ja Vader want het heeft u alfos behaecht. 
27 malle dinc is my obergegeven ban mijnendadernn 
ende nemant en kent den Sone dan de Vader: Noch 
de Bader en kent niemant dan de Sone / ende dien 
4 2 ðhet de Sone ſal willen openbaren. Coemt tot mp al 
le die vermoent ef beladen zijt, eñ ic ſal u verquick en.. 
29 Heemt mn jac op u / ende leert vã my dat ic ſacht⸗ 
moedieh ben ende ootmor dich vã herten: o ende gyn 
ſult ruſte binden boor uwe zielen. „ 
30 p Mant min jock is lieflicł / ende mijn laſt is licht. 
. Dat xij. Capittel. | 
r. Chziſtus na diz hy sne Brfcipulen out ſchuldicht heeft / 10. geneeft een? 
menſche die er verdoꝛde hant heeft 22. Dihft oor den Dnpvel we zj. ej 


ſtraff ende de onghelobvitchent det booſen / z 8. die een teetken begeerd B ore 
baatfep: hen haer epude. 


f ad ier tijt gint Jeſus op den Sabbath dooꝛ het 
geſaende en zun Diſtipulen waren hongerich/eñ N 
begonden apzen te plucken ende te eten, 1 

2 De Phariꝛeẽ dat fiet ſendẽ tot hem: Siet daer uwe 
ſctpulẽ dot qdʒ niet geoorloft en is op de Sabbath. 
Maer hy ſende to hẽ᷑:hebt gyn niet gelefe t wa Wa 
bid dede doe hem hongerde / ende die met hem wart ⸗⸗⸗ 
Hoe hn in dat huns Gods gine ef de Toonbꝛoodẽ“?ꝰ 
att / die he niet geoorloft en waren te etẽ / noch den gez 3 


nen 


— 


9 
— Pd — 
— 
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Matthyei. Fol. 12 
nen die met hem waren dan Dalleentie den d ieſteren⸗ licht w 
5 eSften hebr abo niet geleſẽ inde Wet dat de Pꝛie⸗ ken om 
ſters den Sabbath onthenligen inden Tempel op del de gant⸗ 
Sabbathen:ende nochtans ontſchuldich im⸗ che we 
s Eñ it ſegge u dat hier een is:meerder dã den T ẽpel le LOD: 
E waect dat gp wiſt wat dz ſu git wil barmher⸗dentzee⸗ 
lichent / eñ niet ofſerhã de: Bhp en ſout de ontſchuldige 
met verddemt hebben. | 
8 H Want des menſchen Sone is Heere ooc ober den 
g Sabbath. Ende als hu van daer ginc/ quam hy in 
ha er vergaderinghe. 

o GN ſiet/ Daer was er mẽſche die er doꝛre hãt hadde eñ 
fp haechdẽ hẽ/ſeggeñ: k iſt oot geooꝛlaft op He Sab 
bath te geneſen! ( op dat fp he mochten beſchuldigk. 

Doe ſende hy tot hen: wie fal daer zun een menſche 


uint, 2. 28 


onder u / die een ſchaey hebben ſal/ ende foo dat op denſ Luc. 6.5. 

Sabbath meenen put viele en ſoude hy dat niet aen | Nx. 3. 

grypen ende opheffen. 1 5 EN 
33.4 


zm En hoe veel is nu eẽ mẽſche weerdiger dã eẽ ſchaep : 
So iſt dan geoorloft op den Sabbath goet te doen. 
(3 Doe ſeyde hy tot dit mẽſche: Strect u hjãt wt Eñ hy 
ſtreckteſe wit:eñ fp wert weder geſont gelije de ander. 
4 moe gingen de Phartzeen wit / eñ hielden raet tege)” 
hem hoe fp hem ter doot bꝛengen mochten. 
15 Maer Jeſus dat wetende / o ontweeck van daer: eu 
hem volchden bele ſcharen na / ende hy heeldeſe alle. 
6 PEN berboot he ſcherpelit / dat fp hem niet optbaer 
t maken en ſouden. Om dat verbult ſoude worde da 
Daer geſpꝛokẽ was doo E ſaiã den Pꝛopheet ſeggẽde. 
8g Siet mijn knecht welcke te vereoꝛen hebbe / min be⸗ mn 
minde / inden welcke mijn ſiele haer welbehagẽ geno⸗ 
men heeft. Ic ſal mijnen Geeft op hem ſettẽ / en hy fa 
den Bepdenen dat oofdeef bercondigen. 
ie Go enfalntet kijvẽ noch roepen noch Daer en ſal nie- 
mant sijn ſtemme op der ſtraten hooren. 
20 Bet gecroocte riet en ſal hn nz bꝛekẽ / eñ het roockẽ 
de plas en ſal hy niet wtleſſchẽ / tot dat hy het ooꝛdeel 
wthzenge tot overwinninghe. 
21 Ende de heydenen ſullen in zijnen Mame hopen. 
22 Doe wert tot hem gebꝛacht een beſetẽ mẽſche / dit 
flint ende ſtom was en de hp maecte he geſont fo da 


rns. 14 
5 v de 
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Cap. xy. Suge 9 | a 
noe ende ftonune ſpꝛack ende ſach. par 
3 En alle de ſcharẽ werde verſchzict / en ſenden:is — wil 
z niet de ſone Davids: Maer dePharsee dat geboo: | 127 
hebbende / enden Deſe en dꝛyft de dunvelen nier wor 
dan door Beelzebub den ov der dupvelen. d / 
5 gen Jeſus bekennende hare gedachten / ſende tot bes al 
een pegelick C oninerijck dat tegen hem felben gedeple 1» 
is / woꝛt berwoeft : en te pegeliche ſtadt oft huns teg cg 
hem felven gedeylt / en ſal niet Langhe | ſtaen. 
26 Indiẽ nu de Satan den Satanam wi duft / ſo is h 17 
tegen hemſelben gedeylt / hoe ſal dan zun rijcke beſtat⸗: me 
27 E indien ick de Dupbelen doo: Beetzebub We di; a 
ne dooꝛ wit dꝛivenſe dan uwe ſont wt? Daerom ſulx/ 
Alle bupf⸗ 28len fp ume Richters weſen. Maer indie it de dunbe⸗ 
er en a. lt᷑ door dẽ Seeſt Sods wt dꝛůve ſo is dat Conner 
peut en iu akt Gods tot u getomen. Oft hoe cá pemant tot een 8 
machtigẽ bups ingaen eñ zijn bate wech roobe ten wu ls 
dat hn eer ſt DE machtigen gebonden hebbe / eñ alfdann te- 
goſal hp zijn huns beroobẽ. Mie met um nj En is die is 
tegẽ mie wie met mp niet en Ggadert die nerſtront 
zi t Hierom ſegge it u alle ſonde ende laſteringe ſal den un 
menſchen vergeven woꝛden: maer de laſteringe tegen 
den Gheeſt ſal den menſchen niet vergheven woꝛden 
32 Efi ſo wie ſpꝛeken ſal tegen den Sone des menſch in 
het fal hem bergeben worden: x macr fo wie ſpꝛekẽ fe we 
tegen den henligen Geeſt het en ſal hem niet vergeven ‚ 
worden noch in deſe werel: noch inde tarcomend e. 
33 Maett dẽ boom gort / eñ zijn beucht goet:of maect di 
bob quaet / eñ zijn bꝛucht quaet / wãt wt de bucht won 
34DE boom bekent. Gijp aderẽ gebꝛortſel hoe fout gn 
connen goet ſpꝛeken dewhle gqhu quaet zit? pir w he 
de oberblocdichept des herten ſpꝛerckt de mont. 1 ri 
35 Een goet menſche bꝛengt goet vooꝛt / wt den goeder 7 
ſchadt zijns herten:en een boos menſche / bꝛengt boo 
bent vooꝛt / wt den booſen ſchadt. 
zH. 14436 Maer it ſegge u / dat de menſchen inden dage des 
oordeels rekenſthap gebe ſullen van eenen vegelickẽ 
onnutten woorde dat fp gheſpꝛoken ſullen hebben. 
zy b Want wt uwen woorden ſuldy gherechtveerdick . 
woꝛden / eñ wt uwen wooꝛde ſuldy berdoemt woꝛde 
zs c Doe antwoorden fonunige wt de Schziftgeleerdd! 
ende 


Ns 


e Ruiz. 10 


*. 
— 


%, 
11 
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Matthei. 
en p een eggende: ¶ Neeſter / WH wien van u een 
go teecken ſien. Den welcken hp antwooꝛde / eit ſende: 
at dit e ende overfpelige ghellachte begeert een teec 
ken:ende hen fa! geen teecken ghegheben wo: den / an⸗ 
ders dan dat teecken Jone des Pꝛopheten. | 
0 dat gelige Jonas as inden bunck des walbiſch 
dnn dagẽ eñ dꝛie nachtẽ alſo ſal de Sone des minſthẽ 
wefſen in het herte der aerdẽ / dꝛie dage en dꝛie nachte. 
x De mannen van Nimve ſullen opſtaen int oozdeel 
met deſen ghellachte / eñ ſullent berdoemen: e want fn 
“uut hebben hen bekeert dooꝛ de pꝛedikinge Jone. En ſiet⸗ 
phier een te deſer plaetſe die meer is dan Jonas. 
142 Ve Coninginne vauden Zupden fat opſtaen in het 
donꝛdeel met dit geſlachte eñ falt verdaemen. f Mat ſuſfzaegro.4 
quam bande epnden der aerden / om Salomons wijfs 
hept te hooꝛt᷑:tũ ſiet / hier een te Hefer plaetſe die meer 
is dan Salomon. . 
iz gãneer de renne geeft wt dE mẽſche witgebarẽ is / gluc 11,24 
eens fo doorwädelt hy doe, doꝛre plaet ſen ſoeckende ruſte 
ing 4eñ en bintſe niet. Dan ſent hp: it ſal wederkeeren tot 
ang mijn huys daer ic wtgegaẽ ben. Eñ als hn daer geto⸗ 
m is bint bijt ledich/ met beſſemen gekeert eñ Geiert: 
15 Dan hy / eñ neemt met he feben ander geeſten / 
die booſer zijn DA hy ſelbe /h ef com Daer in eñ bewo⸗ 
nent daer : eft het laetſte dies menſthen woꝛt erger Dap betr 6.5 
het eerſte Alſd falt oock deſen baofen geſlachte weſen. z pet. 2. 10. 
406 Doe hy noch tot de ſcharen ſpꝛack ſiet / zijn moeder 
ef zine broeders waren daer bupten / begeerende hem 
te ſpꝛeken. | 
L414 Ef een ſeyde tot hem: Siet daer u moeder eñ uwe 
in bꝛoeders zijn Daer bunten begeerende u te ſpꝛeken. 
48 hu antwoozde ende ſende tot den gent diet Hé geſent 
n hadde: wie is mijn moeder eñ wie hn mijn broeders” 
49 Ende ſtreckende zijn hant over zijne Diſcipulen fepz 
de: Sie mijn moeder ende mijne bꝛoeders. 
5 Want fo wie den wille mins Baders doet dit inde 
Hemelen is / dat is mijn bꝛo eder / eñ ſuſter eft moeder. 
19 Dat xiij. Capittel. 
t. Jeſus by der Tee /z. dor de geigtken iſſe vandt Sarper /a 4. band? zade 
zen moſtaert cozen 33. banden Peefdeech 44. banden verboꝛgs * 


i Jod. 14 
Galat 5. 1 
Coloſ. 310 


245. van den dopman 47 ef Boort Met gewozpeu inbe zer / lrert hoe⸗ 
e danich her rytke der Bemelen p. a 
di) | Te 
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pp 


a let 
at by der Let. Ende tot hem bergaderden vele 
222 
e De ſcharei ſtonden op den Geber. i elf 
— — dingen dooꝛ ge lijckeniſſe f —— N 2 
aten Saeper / gint wt om te zaepen: Efi als De, —— en 
de / is een Deel des zactg bn den weghe geba heat 
vogelen deshhemels zijn geromẽ eñ hebbent gegeten. ge 
Eñ het ander is geballen in ſteenachtige aerde daer er 
het niet beel aerde en hadde, el het ginck terſtont op pr” 
om dat het gheen Diepte der aerden en hadde: E — 
6 Efide Sonne opgegaen zünde / fo iſt brebzät gema⸗⸗ —— 
den en daerom dat het geenen woꝛtel en hadde tft ver 4e 
„oonet. Eñ het ander is geballen onder de DOOME PITT 
ef de doornen sijn gewaſſen / ende hebbent ve ſmacht. — 
Ef het ander is gheballen in goede aerde: eñ heeft 
bꝛucht gegeben Deen! graen | hondertſout / dander te. 
tich ne —— 1 * — — 
9 Wte ooren heeft om te hoogen’ ooze. beste 
lo hef sine Wifcipulen tot hem comende ſenden hem: 13 m 
waerom ſpꝛeeckt ghy tot hen Doo? ghelijckeniſſen⸗ an 


ſ Mar. 
6 


16. 
Luc? 8. 


1 


amat 4. ic 
Mute. 8. 4. 


coꝛz. 14 lit Un antmooꝛde en fepde hen: tdaerom dat u gegeve Namn 

. ts de verboꝛgentheden des Coninckruex DET Bemelennß a 

ematt. 2 te berftaen:d maer deſen is dat niet ghegeden. LN 

29. 12 Mant wie daer heeft / dien ſal gegeven woꝛden en bop wo 

I uat 4.24 ſal oberbloedich wozden: maer wie niet en heeft / van 
f hem fal genomen woꝛden oock dat hp heeft. E 

| 13 Baerófpreke ic tot haer dooꝛ ghelitkemiſſen om dat kus, 

fn ſiende niet en ſien / eñ hooꝛende niet en hooꝛen noch 

Of / hooziſ ta oot en berftaen. So wozt dan de Pꝛophetie Eſaie in 

e hon hen berbulr die Daer ſent:mette f ooren ſult gn hooꝛ̃ / 

eude ver eñ niet verſtaen:eñ met den oogen ſult ghn Ken eli met 

Se tsbemereken. Dat het herte deſes ball fs bet gewo . 

Sze. 14. J den / efifp hebben ſwaerlie gehont met hare ocen nE 

fie. g. je Gare oogen hebben fp toegelloten: op dat fp niet en fi 

4 om. 11. met de oogen eñ met den dozen hoogen eñ met de her ⸗ 


ten verſtaen eñ dat fp haer niet en bekeeren eñ dat it 
uc ro 2 |1ófe g — ej — ogen zijn ſalich want 
Bf genn | fp ſien / ende uwe oo en want fp boozen. ki 
nete Want bozwaer i beleppꝛopheten en 
OEL LCY Rechtbeerdige hebbẽ begeert te liẽ dat gun fer en heb 

| bent 
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| Matthei. Fol, 14. 
bent met geſien:eñ te hooren dat gyn hodꝛt/ en hebbent nar 4.15 
nz gehoozt. Mooꝛt gn dã de geljckeniſſe des zaepers. Ruce. 8. 
9 Als pemãt dat wooꝛt banden Coninerijcke hoort en intleg⸗ 
nz en verſtaet / dancõt de boaſe / eñ nett wech dat in zjnſginghe 
ven} herte geſaent is. Dit is de gene die bi DE wege beſaent der ghe⸗ 

ois. Maer die inde ſteenachtige aerde beſaent is dat ſlijcke⸗ 
is de gene die dat wodꝛt hooꝛt / eñ dz terſtont met blije n 
ldſchap ontfangt. En de hu en heeſt geenen woꝛtel in 
un hemſelvt maer is ongeſtadich:eñ als daer berdꝛuckun⸗ 
— qe toêt/oft berbolginge om het wooꝛt fo woꝛt hy ter⸗ 
A ſtont geergert. k Ende die onder de doornen beſaent 
is dat de gene die dat wooꝛt hoort maer de ſoꝛchvul⸗ 
dichent deſer werelt / eñ vberlendinghe des rijendoms⸗/ 


Sorch⸗ 
fuldichz. 
rijcdom 

Rimatt. 19 
mar, 20. 
23. | 


a 
2 
pee} 
es 
= 
5 
en Á 
es 
3 
E 
Cr 
8 
A 
— 
E 
— 
es 
= 
S 
A 
Le 
5 
3 
E 


yt des oogſt ſal ic tot de maeners ſeggẽ:gadert cer 
n 7 dat ontrunt / ende bindet in buſſeten om te bert; — 
dun | maer de tarwe bekgadert in mijn fchuere. 
en ander gelijckeniſſe heeft hy hẽ vooꝛ gelent / ſeg⸗ 
de de :hetConintrijcke derlemelẽ is gelij er moſtertyget 
b welt es meſche beef: genomt ef in unt acker geſpent: 
2. Het welche het minſte is onder alle de zaden: Tact 
Waneer. t opgewaſſen 1s d iſſet het grootſie oder de 
| ba MOES 


N. 4. 30 
bur. 13.8 


* 
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* De 15 bat be Boge 
| zefceupdeen het wort er Bom a fol 
bn nes — comen ende neſtelen in sijne Tacken. 
33 Een ander gelijckeniffe ſpꝛat hn tot hen ſeggende⸗ 
vine. jar Jet Coninckrijcke derigemelen is gelij eenen Bee N 
welcken een Vꝛouwe nam ende verberch hen in dꝛpe 
maren Meels / tut dat het al gheſuert was. E 
4 qAlle deſe dingen heeft Jeſus tat de ſchaten geſpꝛo⸗ 
r 8 fander gelijckeniſſe en heeft hy tot 
en niet gheſpꝛoken. joelen 
0 bat berbuit ie fat dat . pn 2 
78.2 eet / ſeggende: r Je ſal mijnen mon | piens 
2. — ; rard 4 ie ſal wt ſpꝛeken da verbo ꝛgen is gewerſt 
guige der van den beginne der werelt. a 
ghelu tke- 36 Als nu J iſus de ſcharen gelaten hadde quam hy * 
utffe van huns / eñ zijn Diſcipulen quamen tot hem ſegghende / 
den Oa) perdaert ons de gelijckeniſſe baden oncrunde des ac⸗⸗ 
erunde. Lakers, Eñ hu antwocꝛdende / heeft ot hen geſent: Bie 
dat goede zaet saent is de Dome des Menſchen 
Fabi 38. De Acker is de Werelt eft het goede zaec Zim de kin⸗ 
. deren des Conincrijcx / efi het ontruxt zijn de kinderen 
der booſen. 
39 De bpant Hiefe zaept / is de dunvel. De Oogſt / is de 
Joel 1.13. volenndinge des werelts. De Maeners zijn de Eenge⸗ 
0. a4. golen. Gelijckerwijs dã het oncvupt vergadert / eſi met 
vner berbꝛant woꝛt: alſa ſalt dot inde volenndinge de⸗ tun 
fer werelt gheſchieden. ie | 
41. D Sone des menſchen fad zijne Engelen ſenden / eln 
[fis j ſullen to: zijnen Coninckrijcke vergaderen alle er⸗ 
gherniſſe/ ende de ghene die ongherechtichepdt doen. 
n ullenſe — er — — — t daer fall 
ure . weeninge zijn ende elinge der 8 
n: 43 Dan fullen de Rechtbeerdighe blincken ghelljck de 
Dop- 3. [ Acne int Coninerijck hares Vaders. Wie doꝛt heeft 
EL omtehoozen die hoort. — — 
44 Wederom da Coninerijck derlzemelen is gelfjc een 
Berbazs | ſchatte ind Acker verb oꝛgẽ / welckt ef mêfche vant ew 
en chat] berchde eñ vã blijſchappe die hp daerin hadde gin 
Phu-37/ | ende bersocht al wat hp hadde „ei tocht dien Acker. 
45 — … Coninertye der men is gelijc 
Enopman die ſchoone peerlen ſochte. Ee 
46 De welcke als hief 1 gevõdẽ hadd 
inck 


e 


We 
— 
e 


*. 
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J Matthei. 
gin ende vercochte al wat hy hadde / ende cochte dien. 
n Wederom dat Coninckrijck der Hemelen is gelijck) De gelge 
een Nette dat gewoꝛpen is inde Tee / eñ allerlen man⸗ſbeniſſe 
mere van Diffchen verſamelt. 

Het welcke als het vol was / de Viſſchers opgetoge 

hebbẽ aen den Oever:eñ ſittende / hebhẽ fp witgeleſen 

u dat goede in hare vatt maer het quade wierpẽ fp wit. 

Cond Alſo ſalt inde voleyndinge der Merelt weſen:deEn⸗ 

gelen ſullen wegaen / eñ de booſe midden wt de Recht⸗ 
veerdighe wiſchenden. 

was Ende ſullenſe inden vverighen d ben woꝛpen: n daer 
au ſal weſen weeninghe ende knerſſeunghe der tanden. 

Ende Jeſus fende tot hen: gebt ghy dit al verſtaen! 

Dy fepden tot hem: Ja Heere. 

QE hn fende tot hen: daerom een pegelijck Schꝛift⸗ 

mer} geleerde 3 tot den Coninerijcke derljemelen geleert / is 

I gelijck eenen Buyſheere die wi zijne ſchatte nien ende 

gaut vooꝛthzengt. a Ende het is gheſchiet / als Jeſus 

| wi beft ghelijckeniſſen botepnt hadde tooch hp ban daer, a. Mar 6: 

e En gecomen in zijn Baderlant / leerdeſe in hare ber) + *°/ 

‚gaderingen ſo dat fp haer verſchucte / eñ ſenden: Van 
un waer comt deſen deſe wijſheyt / ende deſe erachten; 
vb Js deſe niet de Sone des Timmermansꝛen is 

zun moeder niet genaemt Maria! ende zijnet bꝛoeders 

Jacobus ende Joſes ende Simon ende Judas⸗ 

Ende zijne ſuſters en zijn fp niet alle bu ons Van 
waer | coemt dan deſen dit alles; 

Ei ſn waren aen hem gheergerr. Maer Jeſus ſende 
tot hen: t Seen Pꝛopheet en is ſonder eere dan in zijn 
BVaderlant:ende in zijn huns. j 

Ende hy en heeft daer niet veel crachten gedaen om 

art haers ongheloofs wille. 

afd Dat ritij.Capirtel. 

Na dat Joannes deot was / vermeulchfaldicht Jeſus de bf brooden 
gende twee viſſchen / 25. daerna wandelt hy opt water /z /. ende bekendt 


r ＋ — belen Gods Sone te zyn / z. gheeft belen crancken geſont⸗ 
h . 


pe 11 dier tij: hooꝛde a Herodes de Vierboꝛſt het gez 
KL 


Fol. 15. 


Woꝛt kut: 
gelept. 


p. Mat. g. 1 
nde 13.42 
ende. 22. 13 


— 


Of / in het 
Conincric 


Et Pꝛo 
pees 
Wert ver⸗ 


Mar. 6.3 
ruchte van Jeſu. JELDDES 
df Efifepde tot sijne knechtẽ / deſe is Joannes de ej . fi 
ef Dooper: nis opgeftaen vanden Deden’ eñ daerom Je 

I Waerchen de crachten in hem 


11 


Ke, 
0 


— | Want 


Pd 
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nn —¹ 
0 mum „ 
A . re 
ſcrodes hadde Joannem gevangẽ:eſ gebo- 

d U moeniiereher gefet om Herodias de hunſhꝛou Midas 


hppi zijns bzoeders. 1 In 
„War Boats fende tot h:t het en is uniet geaoꝛ⸗ nt 


e hebben. 1 geet 
„eg begtexhe hẽ te doodsrmaer hp bꝛeeſde beij 
volck: want fp hielden hem boor eert P — ace ent 
6 qe do Herodes gebooꝛten dach geho 1 cat 
daſtelherodtas dochter in het middt᷑ eft 3 ape 
Herodi. Waerõ hy met f EEDE beloofde haer te geb ne 


begeeren ſoude. BES 18 
8 Ep ie honk amderlweſen ban aer and vel Agt 
geeft mn hier een ſchotel het hooft Joãnis des — gen 
opers. Ende Lonfnc wert dioebich nochtans OPL ER 
tedt / eñ de gene die met heter Tafelſaten geboot bit il ha 
‚ hrohaerte gheven. are wer ho Serge | 
2 de Joannem inden Karcker. DAE 2 
We gebꝛacht in eẽ ſthotel em DE doch⸗ — 
terken gegeben ende fp dioecht tot haer end chen 
12 Doe zon sijne Diſcpulen toegegaen en! enh — * 1 
haem wech geen ende begraben: ende gingẽ ende 
aptent Jeſu. | 1 
g ; goe Nettes, hooꝛde weer hn h daer hent᷑ te ſche⸗ — a 
pe / tot een woeſte plaetſe allecne en als dat de enen 
hooꝛden volchden fn hem na te boete / wt De 4 Ien vi 
‚4 hen Jeſus wigaeñ ſach Deel boler „ef wert b — — 
met barmhertichept over hen en heelde hare wgn * 
1j Citroen: mi late gewoꝛdẽ was quamen zune * 0 AN 
pulen tot hem / eñ ſeydẽ oefe plaectſe is 17 de aur 
dach is nu — — 41 gar dat fp Pur 
nde doꝛpen / ende henſelven ſy open. E 
e Maer eee gen g n noot eed 
h te gaen k ageert gp hen | 
Bag ee ſenden tot hem / lun en hebben hier niet 99 Vlie. 
wijf hzooden ende twee biſſthen. 
is Doe ſepde hu Brengt mp die hier. 
„io Es als hy d ſcharen geheete hadde op het gras 
ttten ende be vif bꝛoodẽ eñ de twee viſſchen gron 
hadde / ſach hy op na den Hemel / men Dâcte, eñ als! Wo. : 
de bꝛaoden gebꝛokt hadde / gaf hyſe DE Diſtipulen: 
de Biſctpulen gabenſe den ſcharen. 55 12 
rt nde 


21.20 
ar. 6 1 
. 6.22. 


Ws 


6 . 
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Satter. Fol. 16. 


“ao Efa aten alte ende werden berſart / eñ fo na nẽ 0 


het overſchot der bꝛocken twaelf valle koꝛben. 
1 Ende die Daer gegeten hadden waren ontrent bij 
dupſent Mam cbehalvẽ dedꝛouwen eft delkinderk. 
2 nende ter ſtont dwanck Jeſus zijne Diſtipulen int umars. 43 
wief fehipken te einnmẽ / ende vod: hem ober te bart / dewi⸗ W. 6.17. 
ö be 920 — * 109 2 — * 

3 ois hy nu de ſcharẽ van hem gelaten hadde / ginc 8 
hy op den Berch alleene / om te —— ad — 
n laet gewo den was washyp daer alleen. alleen 

4 Ende het ſchipken was nu midden inde Ter /ghe⸗ ‘omac6. 46 
ves quelt bande baren: wan de Wint was hen teghen. Ja 8. 157 
Ende te bieder wake des nachts / ginck Jeſus tat De Apa 
ghaer wandelende op de Tee. ſtelẽ ijz 
5 Ende doe hem zune Diſtipulen ſagẽ op de Tee wan⸗ en noot 

delen werden fp beroert ſegghende: et is een ſchym⸗ u de 
ſel / ende keerſſchen wt ban bꝛeeſe. Ter. 
Ma er terſtont ſpꝛackſe Jeſus aen ſegghende: Hebt 
Ndeden moet ick ben / en bzeeft niet. 
Doe antwoorde hem petrus eñ ſende: Heere / indien 
h dat ʒůt / ſo gebiet mu tot u te comen op het water. 
Et hu ſepde / Coemt. Eſipetrus wt het ſchipkẽ ge⸗ 
treden wandelde op de wateren / om tot Jeſum te gat. 
Maer den ſtercken wint fende vꝛeeſde hy ende a 
2 op begoft te lincken riep hy fegaende:Wjeere behoedt 


B. 
pi Ende terftant Jeſus de hant weftekende beeft hem 


ge waer toe hebt ghy gewoanchelt. 
of Eñ doe fp int ſtök 


ſonden fp in dat geheele oml ggende Tant / eñ bꝛachtẽ 
EN ae 8 ke rg | 
Ende baden hem dat fp alleenlick zijns cleedts zo 

ranken mochten eñ die hem raecten / werden —— 
Dat xu. Capittel. N 


Nad ziſtus verdoemt de gheboden der men fchen / eñ haer 
f me epuſthept / 
2 bew ſende wat de menſ che ontrepnicht / 22. verloſt u der 


E Cana⸗ 
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— E — ks 
. N 0 89 


— Ladan BE 


EE Sunn 


Gode 
gaben te 
ven / 


„ bat God heeft geboden feggeft: 


— 


Galla thet v. OUWE 32. ende vetſae di vier dupfem Han gen 


nen met even broader ende wepinch viſſchen. 


Te Oe a quamen tot hem de Schzifigeleerden ende 


Men⸗ Pharizeen van Jeruſalem ſeggende: nd schi 
cher |, 920 atrom overtreden uwe Biſtipulen de inſet⸗ * 2 
zebaden tinge der Ouderen⸗ want fn en waſſchen haer handen - 


en niet / als fp bzoot eten. E 
raid eh ende fende hen — — er ht n 
ghn t Gods / doo uwe In g en. 
rt geen ert we Ba- 

der ende uwe Meder. c nde wie inen Vader oft zn 

Moe der vloeckt / die ſal de doot ſterben 

Mater gu ſegt:ſo wie Daer ſent tot nt Vader of to un 
zun moeder: Do u at gave van mu gheoffert woꝛt fa [os or 

u te mitte comen: [die doet wel em enſal zijnen vader 

zyn moeder niet eeren. | 
ar gh» hebt bods geboùt te niete gemaett / om rv 
„uwe Inſettingen. Ghn wen ns de wel heeft Eſai⸗ 
g ban u zopheteert/ ſegghende: 
| 8 Dit 2 my by met den monde ende eert mm 
| metten lippen maer haer herte is verre ban mp. 


ban sijne) 9 Maer te bergeefs ceren ſu mp flerrende boog lerrin · 


15 en geboden der menſchen. g | 2 
— 4 : 2 als hy DE ed tot hem gerdept babde/fepde tn, 
hy hen: ooꝛt ende verſtaet / | hed 
— 3 1 Vat ten monde ingaet en ontrennicht den menſthe fn … 
1 Tung. net: maer wat tin mode wttoemt dat ontreunicht deen 
eeſaꝛ 9. 13 fzmenſche. Ende zijne Biſtipulen bytomende ſenden 
Se. 1] he⸗hebdy met — 222 dit mooꝛt Goos, 
Ma. tende geergect zijn geweeft? 2 
eol — 8 3 Hy antwoorde ende ſeyde: Alle plant inghe die mm 
— 0 * Hemelſche Vader wer geplant en heeft ſalwigerqpyt 
1 | 0 den a N N LE - volk 
Et. 4 Laetſtſ oaren fm zijn blinde Lentilrede der blmde ? 
tjaa 15.2 


ende indien de ein blinde den anderen blinde lender /o 
ſullen fp bende inde gracht ballen. 


eſaga. 19 15 Petrus alu wooꝛdende ſende tat hem: Verclaert one ile 


Tut, o. 30 


deſe gelijckeniſſe. ” 
16 Jeſus fende: Zijt qhy dock noch ſonder nerſtant? 
En verſtaet gp noch niet / dat fo wat ten mondem 
gaet / dat het tot den bunck ingaet ende woꝛdt in den 


ſtoel⸗ 1 
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Matthei. fol.r5. 
fſtoelganck wighewozpen. w 
Maer datcen monde witamt dat cott woe het herre, wat den 
ende dat onreynicht den menſche. Menſehe 
9 kant wt het herte comen booſe gedachten maoꝛt / oltren⸗ 
oyverſpel horrerien dieveriẽ valſche getungeniſſe laſte- micht. 
oringen. Oeſe zynt / die de menſche ontrexnigen: maer Jer. 15. 
met ongewaſſen handen te eten dat en ontrennicht de 5706.74 
menſche niet. ö mr. 9. 24 
r 1Ende Jeſus ban daer gaende / is gheweken tot den Me € 
nmeynden Tpi ende Sides. Ende ſiet/ een C anar nantet⸗ 
neetſche Vꝛouwe (ban die eynden wigegaen) riep ſeg⸗ ſch 
gende tot hem: eere Davids Sone ontfermt u mij bꝛauwe. 
ner / mijn dochter is deerlick vanden Dunbel gequelt. 
Ende hy en antwoorde haer niet et woo;t. Boe zijn 
z iine Diſtipulen toegetreden / ende Gebben hem gebe: 
den ſeggende: Berlaetſe / want fp roept ons na. 
1 Maer hy antwooꝛdende / ſepde: mt en ben niet gez 
ſonden dan tot de verloꝛen ſchapen des burns Jſraels. 
Ende fp quam ende aenbat hem / ſegghende: Coemt Chzi⸗ 
mn te hulpe. tg ſtus den 
Maer hn amwoo : de ende ſeyde: et en is niet goet Joden 
. —.— der kinderen te nemen ende den hondekens geſondẽ. 
a e Wozpen. at. 10. 
E fp ſepde: Ja Heere: Mant de hondenens eten bã pee 
de bꝛotrkens / die van haerder Heeren Tafel vallen. 
Doe antwoorde J eſus eñ ſepde tot haer: O bꝛouwe 
Aroot is u geloobe/u geſchiede gelije gn wilt. Efi haer 
a dochter is geſont gewoꝛden ban d er uren aen. 
„9 En als Jeſus van daer gegaen was quam hy by de 
Balieleeiſche Tee: eñ clam op eenen Berch eñ fat daer 
i Heder. 
wv n Doe qua men veie ſcharen tot hem / bꝛengende met nmat 1. 
hen creupele blinde ffonume lanume ende beel dere: f. 2 
ende woꝛpenſe vooꝛ de boeten Jeſu / Ende hy heeldeſe. 29.18 
Do dat de ſcharen haer verwonderdtẽ ſiende de ſtõ⸗ 
me ſpꝛeken de lamme geſont / de treupele wandelende, 
ende de blinde ſiende: ende fp pꝛeſen den God Iſraels. 
o Ef Jeſus sijne Diſcipulen roepeñ fende: It woꝛ⸗omar. 8. 
pe beroert met barmhertichent over de ſcharen: wãt fp 
nu dip dagen by mp geblebe zijn / eñ en hebben met te 
eten / ende ick en wilſe niet vaſtende laten gaen op d: 


7 — 


— , rs 
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ji 
Euangelium * 
2 en wech niet en bef Wijmen. 1 
* ne ze Diſtipulen fepden tot hem: ban waer | m0 
eeigen wp foo veel bzoots inde woeſtijne / om fo groo 1 
zatt ſchare te q pijſen? En Jeſus ſende tot hacx Boe vi 
veel bꝛooden hebt gyn? DV ſenden: Seven ende wen⸗ an 
zenich Viſkens. Doe gheboodt hy de ſcharen neder t 0 ei! 
| der Verden. | | | 
„ de feben bꝛooden ende de viſ kens genomen Abm. 
ata 9/13 hebbende /g danckte hy ende bꝛacſe ende gal et . u 
Diſtipulen ende de Diſcipulen gavenſe den voleze f. ki 
/ abe · z Ende ſu aten alle: ende werden ruerſaet ende ſu na wm 


ladakh. | 


pof/fabigë 


et men op dat bande bzocken ober gebleven was ſevenn 
Di volle Kozben. | € 
— 38 Ende dit daer gegeten hadden waren vier dupſen ver 
marmen manmen ſonder de brouwen ende Kinderen. 1 
met ſevẽ 39 Ende als hn de ſcharen ais 1 boi ese 
een ſchip ken ende quam inde p. a. * 
West ra Dat roy.Laputel. 


gefpift. en /A ſal het terckt van Jones gegevei ? 

izeen die teeckẽ begeeren / 4 tal hett | 0 
NA welt ker leer inge verdoemt 18/13 We Diſcipulen —— „ew 
Chuſtum/ 18. die decemepne matht gevende. 21. zin laden oh Pt Men 
ende uewyſt heedanich fp zom moetk „die hem willen volgen / 27. vod pik 
ſaggende ock zun lae ic t ostutrmſie. 


1 Ndt a als de Pharizteen ende Dabducté Daer ge⸗ 


de 


3 comen waren fo berſochten fp hem begeerende d 
Zur 11.29 hu hen een teecks wi denljemel woude thoonen. 2 
Jos. 6. 30.2 aer hu atwooꝛ de / eñ fende tot he :bDes abonts 5 

ang. 13. 430 ſegt guyp: Schoon weder / want de Hemel is root. n 


3 En des morgens! fegt ghy: Bede onweder want 
de Hemel is root ende dꝛorbich. Oy gepennſde tont 
gp het aenfichte deshzemels onderſchenden ende en 
cont gh de tertkenen der tijden net onderſchenden. 

4 get hoofe ende oui ſpelige geſlathte fect een tert? 
ken: maer henliedẽ en ſal gheen gegeven wozden dann 

„Joe... dat teeckend one des Propheten. Ende hy verlietſe 

ende ginek wech. 4 
Ende doe sne Diſcip len op de ander HDE geco⸗ 
men waren hadden fp bergeten bzooden mede te — Me. 


(mat 12.39 


Oteſſe omen. ende Jeſus fende tot hacer: ſiet toe en watt 
der ha u vanden deeſſem der phartzten ende Dadduceen. … 
EBEEN. | > Efi fp obexleydt onder malt andere / ſeggẽde:het is 


ar/ 8.19 


ure. 12.1, om Dat won geen bꝛoodenſ mede genomen en hebbt. al 
Ende 
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8 En Jeſus dat bekennen ſepde: Bp cleyngeloobi⸗ 
ge / wat overlegt ghp onder maltanderen / dat gu geen 
bꝛzoodenſmede genomen en hebt. 
9 Verſtaet ghp noch niet! noch en gedenekt ghy niet ſmat r. 17 
vande bf bꝛooden gegeven onder Lijf dunſent man urs. 5. 13, 
nen lende hoe beel koꝛben gh op naemt. Joan. 6. 9 
ag Noch der feben bꝛooden geg even onder bier dun⸗ mat. 153 
ſent | mannen ende hoe veel kozben ghy op naemt. 
hoe en ber ſtaet ghn niet / dar ic u banden bꝛoode nz 
geſent en hebbe dat gu u wachten faut banden deeſſe 
der Pharizeen ende Sadduceen. 
Dae verſtonden fp dat hy niet gefent en hadde / dat 
ſnu haer ſouden wachten banden deeſſem des bꝛoots 
maer bande leere der Phartzeen ende Sadduceen. 


hende doe Jeſus gecomen was inde deelen Ceſarieſ ‚ar 8.27 


Philippi /v:aechde hy sijne Diſtipulen / ſeggende: Mie cue. 9.18. 
ſeggen de menſchẽ dat ie ben / de Sone des menſchen⸗ 
Sn ſepden: Sommige: Joannes den dooper:ſõ⸗ 
mige vltas {mige Jeremias of een bande Prophets. nat /r 4. 11 
EFBn ſepde tot hen: Maer wie ſeght ghplieden dat ici aer 
zben? i Simon Petrus antwoo! de ende ſepde: Ghyſbaoꝛ 
ht Chziſtus de Sone des levendigen Gods. Chii⸗ 
Ei eſus antwoorde fepbe tot Anger zudu Si⸗ ſtus ge⸗ 
mon Jona ſone / wãt vleeſch ef bloet en heeft u dz niet houden 
N 4 ir tn maer min Vader die inde Hemelen is. was va 
aad: | de it ſegge u door ldat ghy zijtetrus / ende m op Ine vale 
deſenpdetra / ſal ien mijn Gemeynte timmeren / o eñ dete. 
pooꝛten der Hellen en ſullenſe niet overweldigen. 0a 6.69 
er PER icſalu de ſleutelen des Conincrijer derhhemelẽ Chꝛi⸗ 
geven: ef wat gh binden ſult op der Lerden / dat fa! ſtus is 
inden Hemel gebonden weſen: Ende wat ghy ont binde ſone 
cr d hi op der Ker den / dat ſal in denhhemel ontbondk Gods. 
* n. 
3 Doe verboot hy zijnen Diſtipulen dat zijt nieman⸗ 
den ſeggen en ſoudt / dat hy IAtſus die Chaiſtus ware. 
Pp Pan dier tijt aen begonſt Jeſus zijnen Diſcipulen 
re kennen te geben dat hy moe ſte gaen na Jeruſalem 
ende bele lijden vande Huderlinge ende verpziefter 
ren ende Schziftgeleerden ende gedoot wozdẽ en tenor 31 
derden dage opgewert woꝛden. ende /g. 13 
> SEndedetrus hem bezijden genomen hebbende be — Bn 
J 4 tij ſt $ | ** 


ft en ofte 


oEja33.20 
pmt.18. 18 


* 
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Fol. 18. 


Mps rn am — an tr 
— * 


ſteenrotſe. 


AF Ä r W 
— — 
— p — * 


Euangelium 


| hem te ſtraffen ſeggh 
fade: aghanteh, bit en fal wgbeendins 


nar. S. 34 ilt naetomen die v * 
lut. 9. 22. * op ende vo Ige my na v Want ſo wie zun lever dk 
van. 30 if behouden die ſalt berliefen:maer wie zijn leve ver⸗ 

„Kfeſen ſal om mynent — . alt coen Abe 
2.226 Mant wat wast een menſche gene 0 11 
— jn ziele belieft x Oft wat ſaſ 


pla49 Ss 
MACS 37 


airs 
ſtaen dis DE Doot niet fmake en fullé tor dat fp dt S- 
ne des e fien comen in zijn ConinergchgñReef 


An 
Er Sao 
t Ade ana fes dagen nam Jeſus Petrum em Jaco?⸗ 
bum ende Joamiem zijnen broeder / ende leydeſe 
wech alleen op eenen hooghen berch. KE ie 
2 Ende hu is verandert gewoꝛzden boo: hen / ende zů n 
aenſicht wert blinckende gelijt de Sonne:en zijn clee⸗ 
deren zijn wit geworden ghelijck het licht. 
3 Ende liet / van hen werden ge fie Moſes ende Eltas / 
amet hem ſpꝛeken. Doe antwooꝛde Petrus / ende ſen ?- 
de tot Jeſum: Heere het is goet dat wo hier jn fo gn 
wilt laet ons hier die Tabernaculen maken u eenen/ 
ende soli eenen ende Elie eenen. | 
Doe hy noch ſpꝛekende was ſiet/ er luchtige wolcke We, 
heſchaduwedeſe:eñ ſiet / ern ſtemme wt de wolcke / ſeg⸗ 
geeen is mijn wel liebe Sone inden welckeng 
k mijn welbehaghen ghenomen hebbe: hooꝛt hem 
6 Dot dit de B be ha den / vielen fp op harr 
aenſichten ende breef den 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
415 [1] 


— — — ———— ͤ ͤ ꝓ ũ— —àU—jF: ers 1 
| Matthei. N Fol. 19. 0 
F Ende gefus quam ende raccteſe feggende tot gen . 
Statt op ende en vꝛeeſt niet. Í 


3 4 1 


8 Ende doe fn hare mn en e hadden en 
ſaghen fp niemant dan Jeſium alleene. N 
lr 2 f —— fp den herch neder gingen geboot hy be N 6.9 
wt ſeggeñ: En ſegt niemant dit gheſichte tot dat de Doner nt — | 
odes menſthen van den Daodenopftaet. e Ende zijne — 
DWiſti pulen bꝛaechden hem ſegghende: Mat leggen: „ar, t. 14 
dan de Schuftgeleerde / dat f Elias eerſt come moet: uc. 11. 13. 
Ende Jeſus antwooꝛdende / ende hen: Elias ſal wel 
eerſt tomen ende ſal alle dinghen te rechte bꝛenghen. 
2 PMaer ie ſegghe u dat Elias nu getomen is ende fp 
en hebben hem niet ghekent: Maer fp hebben g hem 
edaen wat fp wilden: Alſo ſal dot De S me des men 
zſchen van hen lijden. Doe verſtonden zyne Diſttpuir 


— — 


— 


EE —— AQö2x— r —— 
— — 
ar 


— — 


— 
* 


Erinhi 


2 


1 — 
SIET ESSA 


dat hp hen van Joanne den Dooper ſende. 


4 hende als fp tot de ſcharẽ gecomen wart quam tot.. Of / pal. 
* di een mensch itningefi( bos? hem de knnen fegger: ende dein 
eere ontfer nt u ober mijnen Sone / want huis mae | 


15 gren. sm 
ſieck ende wort deerlijen ghequelt ſo dat hy dickwils 
‚bak int vner / ende dickwils int water. 
6 Ende ic hebbt boo, uwe Miſtipulen gebzacht / maer 
ſy en hebben hem niet tonnen geneſen. | 
Ende Jeſus antwooꝛdende fende: Oengrloopich eft 
verkeert gellachte hoe lange ſal ie metu weſen ! hoe lä⸗ 
ge ſal ic u lijden bꝛengten my hier. | 
8 Ende Jeſus ſtrafte k den Bupvel / eñ hp gint Woet ban 
hem: ende het kint wert gheneſen ban dier uren aen. 


ven 


0 Ende Jeſus ſende tat hen: Om ws ongheloofs wil⸗ | 
le:mwant voozwaer ſegghe ick u dat indien ghy ghe⸗ 


loove hebt fo groot als een moſtaert⸗ʒaet / qhn ſult tot 


deſen berghe ſeggen; Gaet henen van hier derwaerts 


ende falgaen ende niet en ſalu onmoghelhjck weſen. 
11 Maer deſe aert en vaert niet wt dan doo bidden 
dende baften. | 
2 nende boen fp o in Galilea berkeerden ſeyde Jeſue 
tat hen: Het ſal gheſchieden / dat de Doi des men 
ſthen fal obergelebert worden tuder menſchen haden. 


lig 


hd 8 
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leſen. 
Der A= 
poſtelen 
ongeloo 
de Wort 


o Rat ghinghen ijn Diſtipulen tot hem alle en / ende 
ſeyden. Maeronnne en tonden wp hem niet Wedge). 
| 3 | 


23 EEDE 


2 
— 
zi 
ke, 
2 


Nat. 21.21 


* 2. 

Of ez 
er keers 
ven m 
Salilt am 


imat. 16. 


— N — 


— —— — 2 — 


— 
EE . — —— 


24 Ende als fp getomt ware te Capernaum ade gi: 
‘oet tot Petrum / die datp Midzagina on finghen ende 
| ſepden hem: B Meeſter / en betaelt Gu het Bidꝛagma 
reong / nag guet. n ſende:q Fa. Ende doe hn in huns gecomen 
der geleerd gg / bod quam Hem Jeſus / ende ſendt: at dunct uf 
en per wan Simon: de Coninghen der Aerden van wien neme fo 

Tol oſt Schattinghe! Van paer kinderen / oft van de 

vzermde: 
26 Petrus ſende hem: vande bꝛeemde. Dae ſende hem 

Jeſus: So zjn dan de kinderen ban. 2 | 
27 Mater op dat wijfe niet en ergeren ſo gaet bene tot 
de zee ende woꝛ pt den angel: en den iſch die eerſt op⸗ 
tomt dlen neemt eñ als ghy zien mor ſult op gedaẽ 
hebben / ſult gijp eenem Star er vinden / dien neemt en 
geeften boo mp ende u. 

Mat xrviij Capittel. 

Chꝛiſtus bermaent de zune tot dutmoedichent / 8 verbiet ve⸗ 
mant te erger? 10. toom wa forge God boog de zijne dzarcht 
is, Eſi geeft el Wife om de ſödaers te ſiraffenmde Genten: 
te / 18 „ende macht om ie bande ende te ontumden 2 3. versokt 
by ern geipckeniſſe alle eygen wake. | 


1 adier ſelber uren gingen de Diſt . pulen tot Je⸗ 
ſum / ſeggende: wie is de meeſte int Conincrheke 
der hemelen. En Jeſus een kundenen tot hem 

geroepen hebbende / ſtelde dat midden onder haer // 

3 Eñ ſepde: Booz waer ſegge ic w‚b tẽ {pn dat ghy u be 
kte rt ende wart als de kinderkens / fo en ſult gyyin n 

het Coninorhjcke der Bemelen niet comen. | 

4 € Baerom foo wie hemſeiven vernedert gelicht dit 
kindekẽ te deſe is de grootſte int C onincricke derlze 

smelen. d Ende ſa wie ſult een kmdekeu ont fangt inn 
mijn ame die ont fangt mn. 

t Ei ſa wie een van deſen clepnen die a my geloo⸗ 
ven verergert het ware hem beter dat eenẽ f grogtenje 1e 
meulenſteen aen zijne hals gehangt wozde / ef dat hn 
ver dꝛoncken worde Inde diepte der Zee, 

Ver der werelt vide ergerniſſe:g want het is noo⸗ 

dich datter ergeruiſſen comen:; Mochtans wee dit me 

ſche doo den welcken ergerniſſe coemt. 


2 


4 
— 
6 


N 2 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
415 [1] 


8 Indien uwe haͤt / oft uwe boet u ergert fnijtfe af | 
ende woꝛptſe wech van u want bet is u beter kot * se 
ben in te gaen creupel oft lam zijnde / dan twee hands r 
oft twee boeten helende: in Ha: cewige vper gewoꝛ⸗ Of mien, 
pen te woꝛden. te ſtrupcke 
9 Ende ſo uwe ooge u ergert” ſteeetſe wt / eñ woꝛrptſeſ len · 
wech van u want hetis u beter met cender ooge tottt 
leven in te gaen / dan twee oogen hebbende in dat hel⸗ 
ſthe hper geworpen te Worden, 
Siet toe / dat gn niet een vã deſen clepne en beracht: Pfam/ 1.8 
Mat ic ſegge u k dar hare Engelen inde Hemelen al⸗ 
tt lien het aenſicht mins Vaders / die indelzemelt 18. un 0 70 
„or Mant des menſchen Sone is ghecomen om ſalich Miu 
“te maken dat verlozen was. 
2 m Wat dunct u/ of een man hondert ſchapẽ heeft / eñ 
ten vanden felben verdwaelt is / en ſalhn niet de negẽ 
ser negentich verlaten / ende gaen op de bergen om het 
dwalende te ſaecken⸗ 

Ende mn diz het geſchiet / dat hy het bint: vooz waer 
ſegge ic u/hn verblijt hem meer daer ober / dan ober de 
nuegen ende tnegentich die niet gedwaelt en hebben. 

4 Alſo en iſt niet den wille ws Vaders die indehheme⸗ 

len is / dat een van deſen clepnen berloꝛen gae. utuc. 17.3 
Maer inditẽ uwẽ broeder aen u ſondicht fo gaet he⸗ eas. 19 
nen ende ſtraft hem tuſſchen u ende hem alleen: indien P1710 
hn u hooꝛt / ſo hebt ghp uwen bꝛoeder gewonnen 
6 Eli indien hyſ u [niet en hooꝛt / ſa neemt noch eenenſo mu. 35. 3e 
bft twee met u:o op dat alle wooꝛt beſtae inden mont — ide 
v van twee oft die ghetupghen. Indien hp haer geen n. 
gehooꝛ en geeft p ſo ſegget der Gemennte:ende indit ber 10 28 
hn dot der Ge meynte geen gehooꝛ en geeft: bſo hout F. Tbeſ. 
tr * als — 2 spe Tolllenaer. 
via doꝛwaer ic ſegge w wat ghn op der Aerden bin⸗ De 
den ſult / dat ſal indendjemet gelsonde woꝛden / en wat — 
Ahn op der Lerden ontbindẽ ſult / dat ſal inden Hemel 103.20, 23 
„rn ontbonden wefen. a 
9 WMederomme ſegghe ick u dat foo Haer twee onder Doo) de 


u eene zijn ap der Lerden van eenich dinck dat fp be⸗ U oeder 


geeren füllen dat ſal hen geſchieden ban munen Bader bidden 
— ann 1 gefchieven ben) Revan om ghe⸗ 


Hat waer twee of dꝛie ᷣgadert zin in mijns Mal ade. 
1 — ¶— —uvu . — äU 


— | & D RENE 
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Matthei. | Fol. 20. 


paCog-· 3. 81 


— Aut. 24.15 


— 


WETTEN: COME — 


r * 


rr —. en, 


— 
— — — 


— — 


— 
GK „„ ae en er 
* — 
— 


— 


me 


2 * — — - 
A nde B the —— — 
8 — en 
— he 


„ 


— 
: 
4 ul We 


er 
end Ve arcen Oa 
N * 


ltijt berlaanaren houden wilde Eñ doe hu begoſt te rekenen⸗ 


am 


a : me 


Euangelius 


7 — — ͤ uñm— — ned 
une bart Dam ick midden onder henſieden 


f 1 

de trat xᷣetrus tot hem / eñ ſende: Hoe menichmaelſ 

le 1 vergeben / als hp aen my ſal ſondi⸗ j 1 * 
22 gener tot ſebenmael⸗ Jeſus ſepde tot hem:ic en ſeggef 


den bzoe u niet tot ſebẽmael / maer totu ſeventiehmael ſebemael. , 


| roninerij le⸗- 
23 Daeromme is het Conintrijcke derhemelen berge: hers 
ken tenen Conint die daer rekenſchap met zynen die⸗ . 


weit hem ten 2 —— zocht / die hem ſchul⸗ 
dich was thien dupſent Talenten. 3 L 
25 x Ende als hn niet en conde betalen / beval zijn Beere 
datmen hem ſoudt vertaapen / ende un wyf/ ende zijne) » »: | 
kinderen ende al wat hy hadde en de ſchult betalen. 


526 So viel da de dienſtknecht neder / eñ arnbadt gem 


ende: ngeere weeſt lancmoedich over map, ef ic ſalt 
N Eñ de Heere deſes dienſtimechts beroert 
sijnde met —— heeft hem los ghelaten e 
de fchult quit gheſcholden. | 
28 — ——— wtgegaen was heeft hn 
gebõden eenen iner mededienſthechten die he han⸗ 
dert penningen ſchuldich was: dien green hn eñ trackk 
he bn der kelen ſeggẽde : Betaelt dat qu ſthuldich zt. 
9 So biel dan zjn mededienſtknecht vod zijne voetenn 
neder / ende badt hem ſeggende: Meeſt lantkmoedichh 
aber my ende ick ſalt u al betalen. 
jo Ende hy en wilde niet: maer ginc ende wierp hem in 
den karcker / tot dat n de ſchult aide betaelt hebe. 
31 Als zijne mededienſtknechtẽ getien hadden dat daer 
geſchiet was / jn fp ſeer bedroeft geworden: efì als ſo …… 
gecomen waren / verclaerden fp haren Heere al Dat ge⸗ 
za ichiet was. Doe riep hem zjn Heere / ende ſepde hem. / 
Ghp boofe dienſtknecht / alle deſe uwe ſchnlt heb ic uß 
zzquijt geſcholden om dat ghy muy gebeden hebt. Be⸗ 
hooꝛdet gu oot uwes medediẽſtkneches n te ontfermẽ / 
agelht ic dot uwer õtfermt hese? En sfjndgeere ta ⸗⸗ 
nich zijnde leverde hen den Pijnders ober / tot dat hu 
alle De ſchult ſoude betaelt hebbt. p Alſo ſal oot un 


Hemelſthe Bader u beden Deen ten fp dat gp VA her“ 

ten vergeeft een yegelhjck zynen Bꝛoeder jn miſdaet » 
Dat vir. Capittel. | 

J ſus leert am wat ovyfake het wof math verlaten wenden / 10. en dag 


demſel⸗ 
5 . | 


— 
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Matthei. Fol. 21. 


hemfeldẽ tonnẽ enthonde et gave Gods 18/14 hy ontfangt de tlepne 

kinderkeng 18 eñ de wer Gods beveſtigende / 23 bewiſt hy dat de rc⸗ 
ke teer qualit tonnen ſalich wozden / 28. n zunedrſeipuſen diet al ver⸗ 

laten hebben om hem na te volgen / beloeft hy het eewighe leben. 


pd: Nde a het is geſchiet / doe Jeſus deſe woorden gez jemar. 10. 

* Ene hadde / tooch hn wit Galllea eñ quũ ober Miemat 
—* de Joꝛdaen inde palen des Jootſchen Lants. Een mach 
ele ſeharen volchden hem na:ende hy her deſe daer. zijn Wij 
3 b Doe gingen de Pharizeen tot hem bepꝛoevende verlatẽ / 


5 e Ende ſende: Hierem fal de menſthe Vader eñ moe⸗ ball. 


| + Epb. 3. 
twee maer een vleeſch: g Daeromme / wat Godt te ſa⸗ * 8.16 


menh gevoecht heeft / dat en verſchende ger menſche. 7 aenge 
Sn ſtyden tot hem: i Maers heeft dan MMoſes ge⸗ Ae 7 
boden eenen Schendbzief te geben eñ haer te verlarẽ! 0 oft ghe⸗ 
8 hn ſende tothen: Om ws hercen hardichent heeft wjboer:- 
Moſes toegelaten uwe wijben te verlaten: maer van⸗ Ori. ge⸗ 
an den beginne en hevet alfoo niet gheweeſt. lockt. 
9 KE ie ſegge u dat wie zijn wijf verlaet / anders dan Schept 
om hoererie eñ een ander trout / die Doet overſpel:ende 
wie de berlatene trorut die doet overſpel. Were z,n, 
o Kijne Diſtipulen fepden tot hem: Staet de fake Des/kmar. 5.32. 
„we menſchẽ metten wijhe alſo / ſo en iſt niet goet te trouve, ez 172 
i ny ſende tot hen: l Alle menſchen en batten dit wooꝛt 401 7 10 
met maer dient ghegheven is. Sap. 721 
oer va Mat Daer zijn m geſnedene / die van moeders lijde al⸗ 
fo gebogen zijn:eñ daer zijn geſnrdene die ban de men⸗ Ad e 
ſthen beſneden zin: en daer zijn geſnedene die henſelbr 
a geſnedẽ hebben om het Conincrijcke derlzemelen. Mie 
Iz dt baten ca / die vatet n Doe werden Daer kKinderkens Pepe N 
tot hem gebꝛacht / dat hu de handen op hen leggen en 
bidden ſoude. Ende de Difciputen ſtraſtenſe. 
1 Ei Jeſus ſende:o Laet de kinderkens / en en verbiet lainder⸗ 
hen met tot mp te comt:want het Conincrijcke derhe⸗ kens, 
iz melen behogzt den ſulcken toe. Ende als hy hen de o mar 16. 


— —— — 


in 1 


reed 
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24 Ende wederom ſegghe ick u lieden Het is lichtelit⸗ 
ker dat een kabel doorga boo; eender naelden ooge dae 


a dat een ríjche ingae int Coninerijcke Gods. 
14/25 Als zijne Diſt pulen dat hoo: den / werden fp berſla⸗ 
gen / ſeggende: Mie tan dan ſalich worden” . 
26 Ende Jeſus ſachſe am ſeggende tot hen: Byde mes 
ſthen is dat onmoghelit p maer bp God is alte dinck 
lie. 3 Doe antwooꝛzdepetrus ende fende hem: ? 


. Wat ſal ons dan weſen. i 
Job. 42 a. 28 Eñ Jeſus ſene tot henlieden:Vooꝛwaer ſegge ic u: 
2 dat gp die my nage volcht zit inde wedergebooꝛte / al | 
de Done des menſthen fal ficte inden Thꝛoon zijnden) 1 
heerlich / aſult ghylieden ooc litten op (wael 


u Weu. 33.9 
Jova2.12 ö * 5 
bata po d Maer bele die de eerſte zijn ſullen de laetſte wefen:| + 
| er ende de laet ffe ſullen de rerſte weſen. | 
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' Matt hel. 201.22 


W — —2Zͥ̊2ô— ͤñ — —— l — 


Dat xx. Capittel. 
Moo de geldckeniffe banden wijngaert bewdit Jeſus de ghel⸗genthept 
des Soninerhger der Bemelen / 17 voortent zjn doot en ver rij eniſſe/ 20 
wieder ſeyt de zune tot het trupce/ 25. de ſelve aftreckende van alle eer 
LN erichept/ zo ende boog by gaende verlicht hy twee blinde. 


NN, Ant het Conincrijcke der Bemelen is gelij: 
va * V eenen Huyſ heere: die des morgens bꝛoech 

8 | wtginck om Arbenders te hueren in zijnen | De ar⸗ 

A2 Wjjngaert. Ende als hu met de arbenders eens ge⸗ benllie⸗ 
i woꝛzden was boog eenen pennint des daechs fant hyſel den wo; 
zin sijnen wijngaert. Eñ wtgaende ontrent de Derde den tot 
ure / ſach hn andere op de Marekt ledich ſtaen. de wijn? 
4 Efi hu fende tot hẽ:Gaet ghp oock in mijnen win⸗gaert 
Aaert:ende wat recht is ſal ick u gheben. gege. 

Ende ſy ginghen. Wederom wtgaende ontrent der 

ſeſter / ende der neghenſter uren / Dede hu deſghelijckx. 

„6 Efi wigaende ontrent der elfſter ure / heeft hn ande⸗ 

„re gebonden ledich ſtaende / eñ ſende tot hen. Mat ſtaet 
hy hier den gheheelen dach ledich⸗ 
Sy ſeggẽ hem: ant ons miemat gehuert en heeft. 
hn fende tat hen: Gaet gijn oot in mijnẽ wijngaert / eñ 
ahn ſult ontfanghen wat recht is. 
8 E als het nu late geworde was ſende deheere des 
mungaercs tot sjntaSnrfäger:roaept de arhenders en a O ft be 
betdaelt he De loon / heginnẽ de vade laetſte tot de eerſte. ſozger. 
Ei als fp gecomen warẽ die ontrent der elfſter urẽ 
bdiehuert waren / onfingen fp een pegelic eenen pennint. 
o E de eerſte dot tomende / meynden dat fb meer one 
fangen ſouden : maer fp ont fingen ooc ten pegelic eenẽ 
rpeaninck. Ende doe fin dien ont fangen hadden / mur⸗ 
mureerden fj teghen den Hupſheere. 

2 Seggende : deſe laet fte hebben maer Jeen ure gear- 
bent eñ ahn hebtſe ons gelijt gemaect Wop die den laſt 
des daechs ende de hitte ghedꝛaghen hebben. 

8 Ei hy antwooꝛdende fepde tot tent van hen: Vꝛient 
ick en doe u geen onreeht en zijt ghy niet met mp eens 
ee leeft ebenen 3 

A 3 at uwe is /eſi gaet benen. Ie wil deſen ſug 
lartſten oock gheven ghelijck als u. * — de, 
bft en iſt mn niet gheoozloft te doen wat iek wil in aoghe. 

4 mijn goet: Is u dooghe boos om dat tek goet ben? ſcmati9. 30 
S8 eAlſo ſullẽ de laetſte / de eerſte zijn: eñ de eerfte de laet⸗ mat. 10. 31 
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Cap. ix uangelium 1 
rt 7 erotpen / eñ lattel wtoerco zen 
ö 1 — — na Zecuf alem nam de twaelff 
mug e len alleen inden wech ende ſende tat Gen. 
Nat. 8. 21 Diſtipulen alleen ind k Itnor jan 
ae. 9 313 Siet un gaen op na feruſalem en de Done des mean, 
ur. a 23 ſchenſal de Oberpzieſtert en Schnftgeieerde ode ge⸗ 
Chzi⸗ e. ert woꝛden en fps | ſullen hem ter doot berooz dee. 
ſtus % fende ſp ſullen hein den Beydenen oberleveren om 
hoofeni te hrefaatten ende de geeſſelen ende te cruatcen / ende ten N 
zin le a derden dage ſal hn opſtaen. g Doen quam De Moe⸗ 
en. der der kinderen Tebedei tot hem met hare ſonen ak⸗ 
b | biddende hem ende begheerende wat bar hem. 0 
„ 1 Eü hn ſende haer Mat mild D fepde dem: eg, 
Im . zo dat deſe mijne twee ſanen ſit en / de eene ter rechtergat 
36. ende de ander ter ſunckerhant in uwe Conmerhcke. | 
à 22 Jeſus antwoordereft ſende: Gp en weet met watt 
Noz. 20 gun begeert: C ont gp den Bancheker drincken Die ii 
duncken fa!” met dien D op gedoopt woꝛdtl daerf 
te mede gehoopt woꝛde ! Su ſeggen hem / My conent. 
23 Doe ſende Jeſus tat hen: minen Dꝛincbeker ſult gh 
wel dꝛincken eñ met den Doop daer ic mede gedoop 
worde fut gu gedoopt wordt maer te miner rechter 
ende flinkerh ant te litten dat en ſtaet mp nz te geuven =” 
ae} Maer het ſal gegeben woꝛden den b ghenen diet van 
umts 5.35 mynen Hemelſchen Bader herent ts. 8 
24 Ends als deſ ander thiene dat hooꝛden namen zit 
onwe erdichlick bande twee bꝛoederen. 1 
nr to. 4 25 En alſſe geſus by geroepen hadde ſende hy: l Ghy ? 
uutz 2.2 lieben weet dat de Oberſte der gendenen over de felix Art 
heerſche eſt die groot zijn gebzuncken macht tege he. 
nr pers, 25 tto en ſalt onder u lieden met weſen:maer wie on 
(DES | per u l eden wil groot woꝛden die fp uwe Bienaer. 


nr os ende we onder u lieden wil de cerſte zijn die fp uwe 
Cu- s Mienſtknetht. oSelhck de Sone des menſchen niet 
tus onen is gecomen om gedient te woꝛden maer om te die ⸗ 
ſe die⸗ nen pen n zele te gheven tot rantſaeninge boor vele. . 
aer. 9 q Ende doen ſp van Jericho wighinghen volchde 
Jean! hem een groote ſchare na. ö 
Gez. zo Ende ſiet twer blinde ſitten by den weej a's fp ge ⸗ 
dol. tte Gooet hadden dat Jeſun voor by ginck riepen ſy ſeg⸗ 
Amar. gende: erre Davids ſone / ontferint u onſer. 4 

gi Onde de ſcharen ſtraftenſe op dat fp ſwijgen ſoudẽ. ». 


Maer 


. — 


12.5 O 


— 
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a | sMatchei. | e 
e sE Ee fp riepen dies te meerfeggende: Heere Baud 
Sulu ſontfermtu onſer. 
2 CH Jeſus ſtille ſtaẽde / riepſe ende ſende Mat wilt 
ahn lieden dat ic u doe ⸗ Sy ſeggt᷑ tot hem Heere d 
* onſe doghen gheopent worden. Ende Jeſus beroert 
met barmhertichept raecte haer ooghen ende terſtoni] AEL Ls 
werden haer oogen ſiende / ende fp beleden hem nac. nd. 20 
| Dat tj. Capittel. Chu 
AJeſus comende na Jeruſal /o. wozt òcfäaë banden bolcke/12 dꝛoft de ſtus rt 
F Looplient went Kempel/ 14 heelt de ſtecken / 1. ou ſchuldicht de gene na Je 
te hem lof ſongen / 18. el DE Vggeuos berwloecr hebbende /:1 bewitì ſal 
de tract des geloofs /28.eÂ ver tuudicht tt epude doo twee gelhcken td em o 
fen / wat ſtraffe comen ſal over de gene die den Soue wods berwoapen. Uk el. 


„ — —— 


— Sd … 


nd 
— 


KS r 2 Pe ank — ri mn RN 
_ — — — 
5 4 ” * 


— E Nde a als fn na bn Jeruſalem waren ende gheco⸗ ocſaoe ../ 
an men waren te Bechphaghe aenden Olijfberch / doe 012.15 1 
‚fant Jeſus twee Diſcipulen ſegghende tot hen: [reg 9.1; 0 


EE 


‚Jt Gaet benen in datDBleckt dat voo: u lendt / ende ter⸗ 4 412 


| It WOO? . 
ſtont fult gh lieden een Ezelinne vinden gebonden e wan e HAN 
Aide een Beulen mer haer: onthineft eñ beengtfe mp. |hebost bf 
Ende indien u lieden pemanrt pet fent/fo ſult gh] both den 14 
egen: De eere heeftſe van noode ende hu ſalſe ker⸗ oue Wa, 
ent ſenden. Dit is al geſchirt / op dat berbult made „be die 
dat geproken is boor den Peopbeet bie daer fent: enen lo,, 
b Seght der dochter Sion Siet u Coninck coemt felcken . 
u ſaechtmoedich / ſittende op ren Ezelinne: ende op een Conmck 5 


— 


* 8 ke ne —— 
— — — 
— * . ˙ as athens — —— 
. — 2 3 — 5 3 
ang » — es 


Beulen des Jockdzagenden Ezels. van Sad 
De Diſcipulen ghinghen ende deden ghelijck Jeſus] degdeven 
hen gteboden hadde. Ende ſn hebben de Ezelinne ſis. O ser 
ende her Beulen ghebꝛacht / ende t been haer clerde⸗ ur DAE 
rn Daer op gelent / eñ Hebben hem d daer baden opge hoochſter 
et. Ende een groote — fpzepden hare cleederen] noonet 
op den wech de andere ſneden tacken bande bonmen | seneet 
ende ſpꝛepdenſe op den wech. doch ghe 
Ende de ſcharen die boor ginghen ende nae volch⸗ wek end. 
den riepen ſegghende: Hoſanna den Sone Davids: Hooſpor. 
DPhepꝛeſen fp die daer coemt inden Naem des heren | DEE 
Voſama m de alderhoochſte plaetſe. —— 
nde als hy te Jeruſalem in quam werdt de gel nen un 
heele ſtadt beroert ſegghende Mie is deſe⸗ . 18. pſs 
Ende de ſcharen ſenden: Deſe is Jeſus de Pꝛopheet . 
ban Nazarethin Galilea. mar tl. 11 
u Ende Jefe gint aden Tempel Gods eſi dreef w. 9. 45 * 


Alle 


3 —— me di Pa 
* 8 „ 


— 


armer 
— 20 „ ep, 2 à 


= Gemen —— 
De pn 
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Farsi. Euangelunn Ee | 1 
allegdie coopende eff vertu pende waren inden Tem 1 tet 
meu a6 peel / cn de taſelen der wiffelacen eñ de ſtoelen der gene 
bre. 329] die de Mun ben vercochten keerde hy omme. a 
Ela 160/13 Ende hn ſende tot hen: Baer is gefchrenen:B Mun 
n. huys ſal tt huys der bedinge gendemt woꝛden / i ende Aer 
| ghpliedben hebt dat tot enen Mooꝛt cupl.gemaeet. Pp 
14 Ende daer gingẽ blinde ende treupele tot hem ind? 1 
e kin j Tempel eñ hy heeldeſe. Als nu de Operpzieſters eng 
derẽ bie Schuftgeleerde de wöderuchedẽ ſagt die hu gedat ders 
DE Chi · hadde / eñ de kinderẽ indẽ T epel roepeñ ef feggende:} (iter 
ſto ghe⸗⸗ Wofana de Sone Davids namen fp dat onweerdelie “7 
ucken. 16 E ſepdt᷑ tat hẽ:hoo du wat deſe ſeggen?! Jeſus ſe ß 
pf 8.3. pe tat he: Ja en hebt gu nop: geleſen lot den mon ⸗ 
de der ſpꝛakelooſen ef ſungẽ dt hebdy den lof berent? / 
1 Ende hu verltetſe en ginc wt der Stadt tot Betha⸗- 
mar 1. 12 Ignia / ende herberchde daer. Des moꝛgens als hp naß 
a de ſtadt wederkeerde hongerde hem. | 1 
Vi⸗ 19 Eñ ſiende eenen Vijgenbos aendẽ wech grinc hu tot 
geboom hem / en en bant Daer niet op dan alleenlit bladert: en 
verdot. fende tot he It u en worde geen bucht tot inder ee⸗ 
wichent. Ende de Dijgehoom verdozde terſtont. e 
20 De Wiſtipnlen dat ſiende verwonderdt hen ſegge⸗ 
de Azoe is de Vigeboom fo haeſt berdoꝛret. Er 


Jeſus antwooꝛdeñ fepde tot henlieden Vooꝛwaer 
feggeic u mhadt ghy geloobe eñ twiffeldet niet / ſo en 
fout gp niet allet lic hoe dat den Vijgeboom geſchiet 
is Jmaer fo gu dot tor deſẽ berge ſept:Moꝛt opgehe⸗ 
ven ende inde Zee geworpen het ſoude geſchieden. 

Jacob. 1/3/22 nEnde al wat gulieden begeert in uw gebede / ge⸗ 
AEL | ſoovende qhu ſult het ont fangen. 1 


— 


3 Au! 
Tr wo a) 
ghp Dit 

be, 

egt / ſo 


nr 


* 


Early European Books, Copyright © 2011 Pro Ouest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
415 [I] 


5 Matthei. Fol. 24. 
Ende ſeggen Wp wut de menſchen / ſo vzeeſen wu de | 
„püctare: want fp houden alle Joamem boog een Pꝛo⸗-⸗ 
beet. Ende fp antwoorden Jeſu / ſegg ende: My en 
wetent niet. Ende hy fende tot henlie den: So en ſeg⸗ 
he ick u dock niet Boo: wat macht tek dit doe. 
Ende wat dunet u lieden: Een menſche hadde twee 
ſonen ende ginc tut den eerſten ende fende: Sone gaet 
henen ende weret heden in mijnen Wijngaer:. 
Fu antwooꝛde ende rns fi en wil net / ende daer 
a berou hebbende / ginen hy henen. 
Ende hy gine wt tot den anderen ende fende deſge⸗ 
luer. Die antwooꝛde ende ſende: Ic] ga Heere: ende 
en ginck niet. Mie van deſe twee / heeft den wille des 
Vaders gedaen” Sy ſeggen hem: De eerſte. Jeſus fep 
de tot henliedẽ:oozwarr ie ſegge u / de Collenaers en 
de hoeren ſullen u vooꝛgaen int Coninerijcke Gadts. 
t Want Joannes is tot u lieden gecomen inden wech 
der . gh en hebt hem niet geloof: 
de Tollenaers ende de Hoeren hebben hem gheloef:, 
ende gh dat ſiende / en hebt geen berou gehadt daer 
na / dat gyn hem fout ghelooft hebben. 
lk oort een Ader gelijekeniffe:bdaer was erhhuyſheere De Jo⸗ 
dle eenẽ wijngaert plantede / eñ maecte eenẽ cupn Hac den zyn 
me eu gegraven hebbeñ / maecte hp een wijn⸗ de Wine 
e daer in / eñ t m nerde eenen toꝛren / eñ verhuerdeſ SITL 
jen den Lantlieden / eñ is in bꝛeemde landen gerepſt. Gods / 
Ende als mide tijt der bꝛuchten naette fant hy zijnſ die noch 
enſtknechten tat de Lan liedẽ / om sijne bꝛuchten teſtas Cha: 
fanghen. Doe namen de Lantlieden zijne dienſt⸗ ſtum ge 
echten ende hebben den eenen gellagen den andert door 
doot den derden geſteenicht. Doe fant hy weder⸗ebben. 
im andere Dienſtknechten lot / meer dan de eerſte: en al. 12e) 
pe sap Deden hen def. aljckr. Ten laetſten fant hy zijnen 
ſſone tot hen / ſeggende: Sn ſullen mijnen Sone ontſit 
Ende als de Lantlieden den Sone ſaghen fepden fp 
onder malcanderen: x Dit is de erfghename ncoemt . 
laet ons hem dooden / ende zijne erve belitten. 
Ende ſy namen hem ende dꝛeben hem wi den wijn⸗ 
gaert / ende dooden hem. Als nu del eere des Wijn: | 
N aerts comen ſal/ wat ſal hu dien Lantlieden doen” 


ſezt. 33. 31 
Tolle⸗ 


And. 3.4. 


4 


9 
1 
* 
— * 


f * 15 N Su feggen tat hem: y ſal de quade qualicʒ hadelen aerven 1 
ol 5 


ende 


An 
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3 
* — 4. — — — — 

2 — — dn se z — DN 

— 7 — 


mee ee 
pe 2 


— 


—— 


— 
— 


ptn een 


n — 2 — 2 a — e Nn je Tj - 
— 


. 


. eer en dn ee 
* ee — 8 * — St — SE pe 
— — 7 2 . * 9 


— — 
— we 
25 
me 


— 
— — 


— 


EEL Re Pen 
— * GE ed” — wo. 
— Ld 
& Ânes ir ger 


— 
3 S 
— * — — 
* 32 


— ge 


— 


. 


pa mn Lahn en — — 
Euangelium — 
en wijngaert ſal hu anderen l antlieden derben We 
rn — de vruchten te haren tijben fullen gezſenn 25 
Jeſus fende tat hen en hebt gan nopt geleſen inde 
chꝛift:a De Steen die de Timmerueden verwo n 
hebbẽ die is gewoꝛdẽ tot er hooft des hoecx dat ia Dj 
denheere geſt hiet eñ het is wonderlit m onfen oogen 
3 Baerom ſegge ic u lieden:hhet Con mer jcke God 
ſal van u wech genomẽ ende den bolcke gegeven wo 


| - 
4s Ende ſoeckende hem te ban jen vꝛeeſden fin de ſtha 
ren want fp hielden hem g baar een Propheet. 0 


Doe ſende hu tot zun Dir ſtknechtẽ: De bzuploſtt 
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satthe. 


fa uat de bʒunlo ft berhutt wert met aêlitcenoe gafic. 
Eñ als de Coninc inge gaen was / on de aenſit tend. 
gaſten te aenſchouwt / ſach hy daer ef mẽſche die me 
figheen beuptoft cleet becleet en was. Ende hy fende 
ut he bitt /hoe id hier in gecomé ſonder beuploft: 
leet⸗ ende huſweech ſtille. Doe ſepde de Conint tot 
unt Dienarc / Binder hem handen en baeten: eñ net. 
u heef worpt hẽ wit inde Witerfte duyſterniſſe / a Dac 
ſal weſen weeninge ende knerſelinge der tanden. 
b Gant bele zynder gheroepen maer wepnich wt- 
bvercozen. e Doe ginghen de Pharizeen ende hielden 
taet / hoe fp hem bangen machten in zijne wooꝛden. 
2 | Efi ſonden wt tot hem hate Diſtipulen met de He 
“it rodtanen ſeggeñ: Meeſter:wn wett dat gn warach 
tich zůjt / en leert den wech Gods inder waerhept ende 
en dꝛeeſet niemant: want gn en ſiet den perſoan de: 
z menſchen niet aen. Daerom ſegt ons wat Duct u 1e 
het gegozloft de Wenftr ·ſcgattinge te gebt oft niet 
0 Jeſus bekennende hare boof gent fende: 
Sh geveynſde lieden / wat berfoect gyn mo? toon 
vrt mu de ſchatting⸗munte ende fp brachten hem eenen 
„at pemunck boos. 
5 Cf hn fepde tat he: WDies is dit beelt eñ oyſchꝛift: 
On ſeggen tot hem: des HRenſers. Doe fende hy to: 
hen g So geeft dan den Kepfer dat deslepſer sis:en |” 
E Sode dat Gods is. Als fp dit hooꝛdt / verwonderdt 
ven fp hen: ende hem verlatende / zijn ſp wech gegaen. 
e Ce dien ſelven dage quamen tot hé de Sadduceen 
die ſeggen datter geen opſtãdinge [der dood n jen is ente et * 
ende vꝛaechden hem Iluc20. 27 ik 1 | 
went Seggende: Meeſter /f Moſes heeft geſent: Indien Act. 2 1.8. 115 
pvpemant ſterſt / geen kinderen hebbende / ſo fal jn bꝛoc f oen. 25.5 If 
der zijn Wijf trouwen / ende zijnen bꝛoeder zaet bera 
zen. Nu wart bp ons feben hzoeders / ende de eerſt. 


— 4 — . 
— re — * 
— 4 en * 
Bi n 
— * — 


EN 
— 
— * 
—— 5 r 
pe „ * - 
. — vr inn — 
8 


— 


8 
— — — — — 


—— 1 — 


umars. 12 
ein 13.42 
Nt: e. 
cinrtà 13 
c 20. 2. 
Dy berz 
ſoecken 
Th iſtũ 
an des 
Reyſera 
cribunt. | 
if chyns. 14 


1 ä — 


—— 
nâ — 
— 


2. — ze 

— an eg en 
nds << 

— ars. n 


Ofchijne 
unune. 


een wijf ] getrout hebbende ſterf / ende geen zac: h b 7 
bende / liet zijn wijf zijnen bꝛoeder. Deſgelijex cock d. f 


ad tweede ende de Derde tot den ſevenſten tot. 
Ten laerſten van alle is oac de vꝛouwe geftorben. Soꝛſake 
Inde opſtandinge / wiens wijf ſal fn dan weſen van der dwa 
deſe ſeven! want fp hebbenſe alle ghehadt. funghe 
“oi Jeſus amwooꝛde / eũ ſende: hn dmaelt net wetẽ⸗ . 
O jj de 
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Eene — 


| 5 55 Euangellum Kee 
Ca rr sns de Schnft noch de macht Gods. Mat — 1 0 
dinge en tcouwe fm niet noch en werd oor ME . Hia 
welicke gegeben maer fp zjn g gelijcEngele — 8 dl eran 
roétgemel. En evade opſtädinge der doodẽ / ＋. be 
qu nier geleſen dar va God tot U lied en geſpꝛo * ben 
vante daer ſeut: h It ben de God Abzahams ende Urn 
Sod Iſaatx / ende de God Jacobs God en is geen od tt 
amer daoden maer der levendigen. Ende als de ſcha⸗ per 
ren dit hoorden berwonderden fp hen bansijner leere 
4 i Ende dephartzeen gehoort Gebbende Dat Gp DEES 
Sadduceen den mont geftopt hadde / zn fp te famer bes 
z5bergadert. Ende een Schuftgeleerde wt hen / vꝛaech! 
de / hem bepꝛoevende ende (EJB de: * 
36 Meeſter / welck is he: grant ghebodt einde wet 12 
(eu. 5.537 Jeſus an waoꝛdende / ſeyde tot hemu ghy fuit zj b 2 
de liefde hebben den Heere uwen Sad wt aller uwer herten ö 
des nae⸗ wt aller uwer zielen / ende wir allen uwer verſtande. 
38 Vat is het eerſte ende her groot gebodt. | 
39 Eri het tweede 8 Al gelijc: m Gy ſult liefhebb 0 
uwen naeſten gelijck u ſewen 
do In heid geboden hangt de gantſchewet / end * 
„aide Propheten. alis mi de Phartzeen vergadert wa 5 
“La awven/mzaechde hen Jeſus. Ende ſeyde: wat duncekt 1 
neben van Chꝛiſto:wiens ſone is hy? Sy ſeggen tog 
4; Mabids: Hy ſeyde tot hen hoe noemt hem dands 
vid dooꝛ den Geeft Heere ſegghende: * 
4 oDehzeere heeft geſen tot mime Heere fit te mim 
rechtechant tot dat it uwe bnanden ſette tot een vo: 
As bant uwer voeten. Indien hem Dabid Heere no 
hoe is hu dan zn Don. 
10 E niemant en conde heim een wooꝛt antwooꝛ den 
ef niemant en doꝛfte hem van dien dage meer bꝛag 


Dat xxiij. Capit tel. 
„ Chziſtus leert Datum? dos al ua de LEELE i met nade wert!“ * 
der Sttiben ende Phartzeen 5. die ge veynſt zun / 6. ende een 
gie ich 8. Matter een TReeſler 18/9. ende eey Bader Gini . 
et een keeraer Chnſtus 5, beccondicht den Schziftgeleer 
un ge lnt ett. f G. blinde lent ſue dt / bie het Coinmnitijc ſuuntt / … * 
wurnen cen? vrermde 18 teert qualit fuseert, 2 . hei ſwae 
Ne det wei tatẽ de / a. 2 h roots ende erchent / a . M 
der geluck haet Gaers / 3g. ende am der det volginge wi 
37, booꝛſtyr ho den val Feruſalems. | 


qr JOA3 


JExo3 6 
Jeb. 16 


Ait. 2) 
3 


* 


1 
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| De fprach Fefus tot de fcharesenoe tot zyjne of: 


hd 
Ed 


f Daerom al wat ſu u lieden gebiedt te houdt / hout — ik 
dat /ende doet het / maer na hare wercken en doet niet Bo — 1 k 


uin Want fp ſegghent ende en doent niet. 


1 


want gyn ſlupt het Conincrijcke der Bemelen boog de 14.4. 


to Ween Schuftgeleerden ende p harizeen gebeynſ⸗ 


de de huyſen der weduwen eet gijp op / ende dz onder ſlueꝛ o 26 


„ Wee nsSchurftgeleerden endepharizeen ge zennf oe, 


* 


5 Mee u gn blinde leytſlieden die daer feabt: So wie 
ſweerẽ ſal bn den Tẽpel dat is niet: maer fo wie ſwee⸗ 
ren ſal by den goude des Tempels / die is ſchuldich 


— 


el dat boog geſtoelte inde vergaderingen. 


want een is uwe Meeſter namelijck | Chꝛziſt is. 


— —— —— !r—rr———Üi—ä— — EEZ —— 


Matthei. Fol. 20. 


eipulen / ſeggende: a Op Moſes ſtoel zun ghe⸗ 
ſeten de Schzifegheleerden ende Phartzeen. 


en willen ſu die niet aenroeren met haren bingher. 
Ende alle hare wercken doen fp om ban de men⸗ 

ſthen gefien te woꝛdẽ / want fp maken Gare egedenck⸗ 

Vztebe beet: en maken groote zoomt at᷑ hare cleederk. 
6 f Sy begeeren de vooꝛſittinghen inde maelthjden 


4 d Want fp binden ſware ende ondzagelicke laſtẽ eñ — — 4 
1 hid 7 £ p * — Oez g 
legghenſe op de ſchouderen der menſchen / maer ſelbe danich 8 


fn ware. 
azul a8 4 
der:. 29 
cromz. 1 | 
aur. 46 hi 
Eſa. 10.1 
Ende fp wo; den geerne gegroet op de marcten eſiſ 


want een is uwe Meeſter / namelijck Chuſtus/ ende g Jac. 3. 
bmeetter. 
Ende en fult niemant Vader noemen op der aerdẽ: 
wan een is uwe Bader die inde Hemelen is. (mAalr.6 
Ende ghplieden fult u net laten Meeſter naemen 
k De meeſte onder u ſal uwe dienaer in. nb eden 
En ſo wie hẽſelvẽ berhef:;Die ſal vernedert worde: 
ende wie hemfelben bernedert / die fal verhebẽ Wade: 
midee uSchziftgeleerden ei phartzeen / gevenſnde /]! 


menſchen / gyn en gaet daer niet in :eñ die Daer ingaen WU1-s2 
ſouden / en laet ghy niet ingaen. i 


49. 


ten decſel ban lange gebeden: Daerom ſult qhnliedenſ ; Tanz. o 
te meerder daemeniſſe ontfanghen. 


want ghnlieden omgaet Tee eñ lant / om eeneno Jodenſ gr. gen 


gendot te maken / ende als hijt gewozdtẽ᷑ is fo macct gyſcomeunck 
hem een fooi der hellen / tweemael meer dan gn zijt. 


D in Shy 
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—— H— 
Ca. xxiij. Euangelium Sade 
din oware ende bünde / welck is meerder, dat g 
15 T wader dat gout heplich macct: Ende 5 
wie / ſegt guliede Narr. ſal bndẽ Altaer / dz en is We 

Sr. Save] maer wie ſweeren fal bn dend Offer die Daer op is 
20 |roischutoíeh. On Dwaft ende pünde welk ie meene, 
den Offer oft den Altaer / die DE Offer henlich maeckt: 
20 Vaerom ſo wie ſweert by den Altaer / die ſweert by 


5 

* 

1 
0 


6.22 bende hebt achtergelaten het Wwaerſte inde Wet (na⸗ ge 
hg melick / ooꝛdtel/ barmhertichen / ende r geloobt. Dit a 


Bat 18 
vaerhz 
Ut. 11.39 


25 plee u Schziftgeleerden ende Pariet gevennſde / 
dit „ des Duncbats eft des Schotels 
reynicht / eñ binnen zijn fp vol roofs en onmatichent. 

26 Syn blinde pPharizeen reynicht eerft het binnenſte pe 
des dꝛintbats ende des ſthote ls / op dat dot het bupté: 
fte renn woꝛde. 2 Hinke 

27 a Wee u Schꝛiſtgeleerde ende Pharizer gebennſde 
want ghp zijt gelijck de gewitte graven die ban bußtt 

tte ſchooñ ſehi nen / ende van binné zijn fp bol doode bee ⸗ 

Grab. gnẽ / eñ alte onrepnichent. Alſo ſchůnt gn ooc van buy ⸗ 

lac. 1. 44 ten vooz den menfchen rechtbeerdich / ende van binnen 
zt gu bol gebeynſtheyts ende ongerechtichepts. * 

29 pee u Schziftgeleerde ende Pharizeß ge dennſde 


Micr], 5 GE: 
r. want q timmert de graven der p ꝛophetẽ / ende ver: 


ten ghedoot hebben. 
32 Ghplteden berbult oor de mate uwer vaderen. 
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Dm ð — — — 
Matthei. Fol. 2). 


Dh Zlahen gyn Aderen ghebzoetſel / hae ſult 
wit ghplieden de Helſche verdoemeniſſe ontgaen:! dlut lu. 4 
ae p Daerom iet it fende tot u lieden Pꝛopheten endeſemrio. 10 
un ö Mjſe / ende Schꝛiftgeleerde/ ende Sommige van hen luce 15.3 
ang ſult gh dooden / ende cruyten / ende (ommige ban henſheb. 1. 34 
aa ſult gan geeſſelen in uwe ergaderingen ende vervaol⸗ fatt / . 4. 
gen van de een ſtadt inde ander. Op dz op u liedẽ ca⸗ 
me alle dz rech veerdige bloet / dat op ter aerdẽ wige⸗ Sen. 8 
ant float is/ghã dt bloede des rechtveerdigen Abels/toth ep. 11. p 
het bloet Tacharie des foós Barachie welckẽ oplicht g par. 23 
e gedoot heht tuſſchen den Tempel ende den Altaer. 22. 
Vooꝛ waer ſegge ic u dat ſal op dit geſlachte comen.) 
i Jeruſalẽ / Jeruſalẽ / die daer de pPꝛophetẽ daodet / HEILS, 15 
ende ſteenichtſe die tot u geſonden zijn: k hoe men ch⸗ 4 mf > 
mael hebbe ic uwe kindere wille bgaderergelije erh in En: 57 
ne have Rieckenẽ vergadert onder hare bleugelẽ / ende mich z. 22 
gn en hebt nz gewillt. i Siet u lied huns Woet u woeſt 
„hgelaté. Want ie ſegge u lieden: Gy en ſult mi va nu pſ. 118.16 
at niet meer ſien / tot dat go ſegt:m Gepeefé fp gy die 
rd Daer coemt inden Maem des Heeren. 
Dat xxiiij. Capittel. 
Chiiſtuss gevꝛaecht / 2 4. boorfept wat teeckent᷑ heo: zijn tae⸗ 
tot ſt ſulit᷑ gat᷑ / 42. vermatt de zune tor wake / 48. dꝛengeñ de 
gene die de laucmoedichept Gods miſbumwtken. mar. 11. 
Ndea Tels wtgaende bande Tempel gine henẽ / uc. 1. 
PF noe de Miſtipulen quamen tot hem / om hem de der Jode 
timmeragie des Tempels te thoonen. verwoe⸗ 
2 Ende Jeſus ſende tot henliedẽ: Siet gp dit niet al⸗ ſtinge. 
temael/voo waer ſegge it u b Hier en ſal niet eenẽ ſter bin 1.44 
op den a dert gelatẽ worden die niet afgebroken en fal BUL 3-12 
worden Als hp op di Sli fberch gefcré was gingen use. 
vine Diſcipulen ta: hem bezijden ſeggende:g Segt os drt 1. 
wanneer fal dit weſen! ende welc fal dat teecken uwer panne 
toetoemſt weſen ende der enndinge der werelt. toecoëft 
4 Jeſus antwooꝛde ende ſende:t Siet dat u niemant Chꝛiſti. 
en perlende / ap e Jerꝛ9 g 
85H Want vele ſullen comen in mijnen Mame ſeggeñ: Eph. 5. 
Jeck ben Chziſtus ende ſullender bele berlepden. Col. 2. 1 
6 SOGhn ſult hooꝛen ban ooꝛlogt᷑ en geruchte der ooplo ! Toa. 4. 
gen Siet dat gu niet berfchrict en woꝛt / wãt het moet flertg. 14 
al geſchieden maer noch en iſt ocen ennde. be 8 


D (tj Want 


Ph 
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Ea rt 


S Ende dit alles is een beginſel der ſmerten. 12 
1. 9 wan fullenfp u overleberen in berdziet ende ſullen 
18a 15.19 


— 


— 


Sanum een ö 1 — 
Want het eẽ bolt ſal tegẽ dat ander opſtaen / eñ datt 
eſaug 2] een Conincrijt tegen dat ander: eñ daer ſullẽ zijn peſti/ 
DLS ſentie ende diere kijden / ef Aertbebinge hier ende daer. 


u dooden ende gylieden ſult gehaet woꝛden / van alle 
volcken om mijns naems wille. — U 

to Ende dan ſullender vele geergert woꝛdẽ ende mal⸗ 

iicanderen verraden ende haten. Eñ bele valſchepꝛo / 
pheten ſullen apſtaen ende ſullender bele verenden. 

g4eſdz.2 [2 hende want de ongerechtichent vermenichfuldicht 
ſal woꝛden / ſal de liefde in belen bereonden. 

13 i Maer fo wie volſtãdich blijft tottẽ eynde die ſal ſa / 

lAlich woꝛdẽ . Eñ dit Euangelium des Coninerhcx fab ver 
doo: de geheele werelt gepꝛediet woꝛden tot getuuge?⸗ 
niſſe alle volcken ende dan ſal het epnde comen. 

R Manner gu dan fen ſult den grouwel der bera: 
ſtinge daer ba geſpꝛokẽ is Doo, den / Pꝛopheet Dam 
ſtaeñ inde henlige plaetſe (die dz leeft die verſtae het 

„s Als dan wie in Judea is die bliede op de Berggen 

i Ende wie op het dack is die en come niet af om pet 
op te nemen dat in zijn hupse te. ij 

8 Ende wie op di Acker is die en keere niet wederõme 

room zune cleederen te halen. Mee DE brouwt die Kint” von 
Dragen ende Die fupgen in die daghen. | fa 

zo Maer bindet Dat uwe blucht niet en gefchiede ind 
winter / m noch ap den Sabbath. iar 

21 Mat dan fal groote verdꝛuckinge weſen / deſgelij ß 
niet geweeſt en is ba den beginne der werelt ar tot nu 
tue nach dat weſen en ſal. EE nn 

22 Cfi en werden deſe dagẽ niet berkoꝛt / daer en ſoud 
geen bleeſch behoudtẽ worde. Daer om der wtverto⸗ 
renen wille / ſullen deſe dagen vertozt worden. 1 

23 Indien dan pemant tot u lieden fent:e Siet hier is 

Chꝛiftus oft daer en gelooues niet. 12 
be. „am Daer ſullen valſcheg Chꝛiſti eſi valſehedo?⸗ 


Apo 2. I0 


imaͤr, 10. 


ttf. 12 
nan. 1: 


hen pheten opſtaen / ende ſullẽ groote teeckent eſi wonder: 
— licheden doen, alſo fp dot ( waert mogelijck) de wtver 
— — coden berlepden ſouden: 7 


Siet it hebt u lieden te bazen ge | 
eggt: 


| gefent. | 
26_Gierom/Andten fp tat u ſeggt: Siet hu is inbe woe⸗ 
ine 


I. 


* 


W 
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— Matthei. 
ts fijne fo en gaet niet dot: Siet / hn ís inde bimit tame⸗ 
Vren en gelooft het niet. Mant gelije de Blirem vãdẽ 
VDOioſtẽ wtgaet / ende ſthijnt tot indẽ Meſten / alſo ſal oor 
…… HDE toecoemſte des Soons des menfthe weſen. Wát 
waer een doodt lichaem is daer ſullen one de Arenden| | 
“ergbergaderen. Terſtöt naer de berdꝛurkinge dier da 3.55 
gen ſal de Sonne verduyſtert worden ende de Mane . 4 
en ſal haer ſchijnſel niet geven / ende de Sterren ſullenſ nee 1.25 
ve Banden Hemel ballen / ende de trachten der Hemelenſeſu 2.10 
oſulle beroert worde. t Ei dan fal het t ecken banden] pos. 2 
Sone des menſchen berſchijnen inden Hemel:ende daflban d. 10 | 
ſullen alle geſlachten der aerden huplensen full di So ut 10.2 
ne des menſthen fien comen nde wolcken deshhemels [EL '-TO | 
met groote tracht ende heerlickhent. — we 17 
E hx ſal zijne Engelen wtſenden t met der Baſup⸗ ther 
nẽ ende groote ſtemme ende fin ſullẽ zijne wtvercoꝛene . roc. 1. 
bvergaderen bande vier winden / r van deen eynde des m. Coꝛ 18 
bwerelts tot den anderen. Or. nen 
2 Weert banden vijgenboom een gelijckeniſſe: als nuſde Wiers 
ne tacken teer waꝛden / ende de bladeren wiſpꝛunte / , 58 
dan weet gh dat de Somer bp is. f 19 
Alſo ooc / als gh dit alles ſiet / weet dã dꝛ het na bofte: ſte. 
dis inde deuren. VDoozwaer ic ſegge u du gellachte enſo mat. 19. 
fal niet vergaen tot dat dit alles geſchiede. 1 
Jzhemel ende aerde ſullen vergaen / doch mijne wooꝛ⸗ uc 129 
den en ſullen niet vergaen. aEnde ban dien dage en⸗ Mer! 3.31 
de van dier uren en Weet niemant / noch dot de Engelẽ Palo 
der Remelen dan alleen mijn Bader. Ela 5. 6 
bende gelijc als de dagen Noe weren alſd ſal dock Geh 1 1. 
de taecoeniſte des Soons des menſchen weſen. Art 1.7 
Want gelſhe fp in die dagen boo, de Oilubie Ware Uu 26 
tende dzinckende trauwende / ende tot het houwelick . Petz. z0 
wetgevẽde ctat dit dach toe] dat Moe inde LAreke ginc. Sen..) 
9 Endeen bekendent niet tot dat de waterbloet quã 
ei namſe alle wech: alſo ſal oac de toecorſte des Soõs 
des menſchen weſen. | 
„to b Dan ſullen daer twee inden Acker weſen de eene ſal un. 24 | 
„8 aenghenomen ende de ander ſal verlaten woꝛden. ea. 17 
1 Baer ſullen twee malen indẽ Meulen / de eene woꝛt tec. 5 
gaengenomen eñ de andereverlaten. eDaerö waect/ nel 3.33 


want gh en Weet niet te wat ure de heere tamen ſal. 
2 Db — | 


Fol. 28. 
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Cap.xxv Euangelium . 


te wat 
„„a fende wert dit hadde delhuyſheere geweten t es 
Abe  rgoe de Blef cam foude Un foute boorwarr nnn ee 
zpet gte] hebb' ende en hadde n hups niet lac ren urg nie 
ttrou⸗ 44 Daeromme weeft ghp dock berept w — | 
e diẽſt ahn niet en mepntjal de Sone den menten 2 — 
knecht, 45 gie is nu een getrouwe ende boogie, f n 
nat zy 21. knecht / die zijn Heere over zijn huyſgeſin geſtelt dk m g 
ute. 4 2. 460m hen ſpijſe te gent ter bequamer tijt. Salich is * — 
Bienftkneebt die zijnen Heere bevint alſo doende als“ 
Ahn tott. Woorwaer ſegge it u hn ſal hé over alle zune . 
@ngtye- | +Sgoeden ſetten. Ager indien de booſe ditſtknecht inf 
en er zin heere fept: Mijn Heere bertrert te — ee k — 
mengt; 4 Ende begünt zun med: Wienſtunechten te ſlaen / e 
knecht te eter: ende te dꝛincken met den Dꝛonckaerts. i 12 
o So ſal de Heere deſes Dienſtimechts comen té dag, 
dmatg. 1. als in hem niet en verwacht / ende ter urt die hu nz r — * 
13.42.22. Jeet. Ende ſal hem in ſtucken houweẽ ende zijn del wan 
13. ſal hu met de geurynſde ſtellt aer fal weerunge en⸗ 
de knerſſinge der tanden weſen. | 


U €: 


5 N it „ 


den. 2 Ende de bijue waren voozſichtich / ende de and: 4 Ki: 
zbijve wart dwars. De dwaſe namt hare Lampe efij … 
4namé geen olie met haer. Macr de voozſichtige ge — 


Ende bot de Bum degom vertoefde te tom / werde 
ſp alle flaperich ende ſliepen. 7 1 
6E ter middernacht wert daer er geroep! gehooꝛt / 
Siet / de vꝛuydegom toem: / gaet wit hem te gemoete . 
Doe ſtondẽ alle de maechden ap en vertierden haref 
Lampen. Ei de dwaſe ſendt tegen de vooꝛſichtige 
geeft ons ban uwe olie want onfe Lampen gaen wt. 
9 Dae antwoo: den de vaoꝛſichtige fegaende:Geëfinef » Pe 
op dat niet ons ende u lieden en ontbꝛeke / gaet lieber 
tot de bertoopers / ende toapt vooz u felben. Lr 
10 Als fp henẽ gingẽ om te coopen quã de Bꝛundegõ f 
ende 


14 


d in. 


| 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
415 [I] 


Se . 
ende die berept waren gingẽ met hem in ter bꝛuyloft 
ende de deure wert toeg: floten. 
1 Daerna comen door de andere Maechden / ſeggende 
Aeere Heere / doet ons open. Ende hy antwooꝛde er 
9 fende: Booꝛwaer ſegge it u lieden ick en kenne u niet] unt 9.23 
3 PpDaerom waect / wat gu en weet noch de dach noet} u. 13.25 
de ure / inde welcke de Sone des menſchen comen fal mak 1 
4 Mant het is gelige een menſche die bunten lãts rey⸗ . 3 
ſende riep zijne dienſtknechtẽ eri gaf hen zijn goet ob ent 12.40 
Den eenen gaf hy bijf d Talenten den anderen twe fe Tgefs.6! 
den derden een:eenen pegelicken na zijn epgen vermo⸗ mr! 3, 35 | 
gen ende reyſde terſtont bunten Lants. 2 Ektalkt 
g Doe ginc hy / die vijf Talenten ont fangt hadde / len Horbt 
de die te werckeseude r wan ander bijf Talenten. int veg 
v Veſgelijcr hn / die de twee ont fangen hadde / wan dot] ondert 
andere twee. Maer hu die een ont fangt hadde gin zoude 
henen / eñ maecte eenen cupl inde Lerde / ende verberch] Troonen. 
het ghelt zijne Heeren. 
9 Eñ na langt tijt coemt de Heere deſer Dienſtlmech⸗ 
ten ende hout rekenſchap met hen. 
20 Ende die de bijf Talenten ontfangen hadde / quam 
ende bracht noch ander vf T gts geren 
vf Talenten hebdy mp gegevẽ / ende fiet andere bijf Dienft: 
heb ick Daer mede ghewonnen. knecht | 
2 moe fende de Heere tot hẽ: Wel goede eñ getrouwe 4 
die ſtknecht / gn hebt ober weynich getrouwe getweeft [rare 4.45 
a ober bele ſal ie u ſetten:gaet inde bzeuehde kostpeeren. uc. 2.42, 
22 Doe quam ooc die twee Talent ont fangen hadde 
ende ſeyde: eere / gu hebt my twee Talẽtẽ overgege⸗ 
ben / ſiet / twee andere hebbe ic daermede gewonnen. 
23 Lin Heere ſepde tet he: Mel goede eñ getrouwe di ſt⸗ 
necht / over wepntch hebdy getrouwe gheweeſt over 
viele ſal ic u ſetten:gaet in tot de bꝛeuchde ws Heeren. 
24 Doe quam bp ooc die dat een T alent ont ſangẽ had | 
de / ende ſende: Heere / it kende u / dat ghy een hart man De onge 
3ſt / maepende Daer gu niet geſaent en hebt / ende ber⸗ | 
gaderende Daer ghy diet geſtropt en hebt. dienſts 
25 Ende it vꝛeeſende / gint hent / eñ berberchde u Talẽt knecht. | 
inde Aerde / Siet daer / ghy hebt dat uwe is. 
26 Doe antwooꝛde zijn tere / ende ſende tot hem: Ghy 
, Hooſe ende trage knecht gp wiſt dat ic maeye daer ic 


n . 


Fol. ag. 


— 


eG.; naec 
te. 


De ghe⸗ 
trouwe 


— —— — — — 


„ 
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— — — 


——— — 
* ap. xxb Euangelium 


miet geſaeyt en hadde / eñ h gadert daer ſe niet geſtront 
a2 yen rbe. So moeſt gp dan min gelt den wiſſelaer em 
edaen hebben ende ie comende/hadde het mine ont? 


28fangen met wdecke r. Daerom neemt dat talent vaß 
hem ende gheeft het hem die thien talenten heeft. 
29 gat een pregelick die Daer heef : dien ſal gegeben 


* 5 woꝛden es hy ſal oberuloedich hebbẽ: En wie niet en 
mara. 24] heeft / V dit ſal dot het gene dat hn heeft / wech genoa: 
Luc 8.1, zomen mwoꝛden. Ei den onnutten Dienftknecht woꝛp t 
I ar inde mierſte dunſterni ſſe hdaer ſal weſt weeninge 
hint. 8.12] ende kuerſinge der t anden. zkt | 
eſi. 13.42 31 (Eft als de Sone des menfchen fal comen in zijn heerfꝛ: *” 
mat 2. . lichent / ende alle zijne heylige c ngelen met hem / dã ſal 
f — hy fitten op den thꝛoon zijner heerlickhent. 
11 — — 2 Ef alle volcken ſullen boor gem vergadert woꝛden / 
pur 14.62 k ende hy ſalſe vã een ander ſchenden gelht de erden 
5 flite: 1.2) de Schapen vande Bocken fe sept. | 
je Act. 1. 11/33 Ende de Schapt ſal hy tot zander rechterhant ſettẽ / 
N the 4.6. ende de Boeken te ʒijnder ſlinckerhant. 
K Sze. 34.34 Dan ſal de Conint ſeggen tot de gene die te zijnder 
23. rechterhant zijn ſullẽ: Coemt gu geſegende mijns Ba ⸗ 
ders / belit dat Coninerijcke dat u berent is bande be ⸗ 
| mats ,r2} 35 ginne der werelt. mant ic ben hongerich geweeſt / 
fſtneſa 38 ende ghu heht mo geſpyſt: It ben dozſtich geweeſt en 
7. abp hebt mn te drincken gegeben: It was ten vꝛeem von, 
uhebr 3.2] delinck / entre gun en hebt my gheherbercht. 
It was naett em php hebt mp berlett: o It ben tra 
p im geweeſt ende ghy hebt my beſocht:p It ben gebang 
e geweeſt / ende gyn zijt tot mm gecomen. | 
37 Dan ſullen he de Rechtveerdige antwooꝛden ende 
ſeggen: heere / wanneer hebben wu u hongerich geſiẽ / 


8 
* 


ende hebben u geſpiſt ! ofte doꝛſtich / ende hebben ut 

dꝛincken gheghe ven: - 

38 Efi wanneer heb oon u een bꝛeemdeline geſien en 
. hehht u geherbercht! Oft naect / ende hebbe u betleet fn °° 
ik 39 Oft wanneer hebben wo u cranck oft inde gebancde * 
| niffe geſien / ende zijn tot u gecomen. an 
| 40 Ende de Coninck ſal antwooꝛden ende hen ſeggen / 
mats Voozwaer ſegge it ulieden : b Soo wat gyn tenen bang 
fle 9.4 deſen mijnen minften bꝛorderen ghedaen hebt / daß 

175 Zoar.zict hebt ghn my ghedaen. 


„etre 


——— rFrn— 
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1 Matthei. Fol 3e 
11 Van ſal yy ooc ſeggen tot de gene die ter inckerhat Pfa 6.4 
Iyn ſullen i Saet wech ban mu ghn veruloecte indat nat. 7. 2 
ewige bper dat berent is de Dunnuel ende zijnen En⸗ uc. 27. AIF 
vateghelen. Want ic ben hongerich gheweeſt:ende ghyſleſazo. 33 


en hebt mp niet te eren gegenen: It ben doꝛſtich ghe⸗ is k 
weeſt ende ghy en hebt mp niet te drincken gegeven. 11 
3 It was een heemdelinc ende ap en hebt mp nie: Ki 
geherbercht: Je was naect / ende gijn en hebt mu niet 4 


% ecleet: Je was cranck ende inde gevanckeniſſe / endes Nac. 2 8 ik 
n aghy en hebt mn niet beſocht. Dan ſullen fp ooc hem ro. 14.31] 
antwoorden ende ſeggen: Maneer hebbẽ wp u honge⸗ ende. 1.55 
rich / of doꝛſtich / of er bꝛẽdelinc / of naect of trãc / of indeſndan . 1 
gdiebanckeniſſe geſien ende en hebben u miret ghedient. 04.5. 0. Zilk 
+5 Dan ſal hu haer antwoorden eñ ſeggen: i Voozwaer 
ſegge ick u lieden wat ghp eenen van deſen nunfte nz n 
gedaen en hebt / dar en hebt gyn mp oock niet gedaen. . 
nende deſe ſullen gaen inde eewige pine / ende de chi⸗⸗⸗ 
Rechtbeerdige in dat eewighe leben. ſtus e 


| Wat xxbi. Capittel. vooꝛſen ! 
e Joden houden caet om Helin te doo den / C. dewelcke ont⸗ zun doo ak 
ſcheidicht be viouwe teghen De murmureerders 20. etendeſ amc 24. . N 


metzijne Wiſcwmen 16. fet hy hei Auonimae i / 31. vooz⸗ 
ſent de toecomenne ergeniſſe / 31. bidt den Wader / 47 ei bets | Joa 131 
raden zunde van Judas / zo. eſt ver lait van alle zun Wiſtipu⸗ Der Jo⸗ 
len /5 9.18 valſcheigek beſchuldieht vooz Caiphe / 62. Daer nae den ra cs 


3 * 
it, 22.1 1 né if 
19 1 


als Gp hem ſelven hadde den Done Gods geſeyt / 63. wort hu teghen ö 
geooꝛdeen der doot weerdich / ende beſpogen / ende geſlaghen Cha 11 
69. enbe verloochent van Peiro. un. 11 


de het geſehiede / als Jeſus alle deſe woorde ge-... 
eyndicht had de / ſende hn tot zijne Diſtipuilen. fal. .f 
7 hn weet dat na twee dagẽ Paeſſthen woꝛt / eſi oct, 4.2 


ij 
de Sone des menſchen ſal overghelevert Warden enarz 4: if . 


zom gecruyſt te worde, boe vergaderden de Over⸗f ute. 7. 30 1 
pꝛieſte rs ei Sthziftgeleerdẽ eñ de udlungẽ des voler t 
unde Sale des GSberpfieſters die genaët wort Caiphas. en rn 1 
Ende hielden te ſamen raet / hoe fn Jeſum met liſtenſzaſhon, 1 
nn Wangen mochten ende dooden. Haer fp fendt: Mie. dat is ei 6 * 


s op den Feeſtdach op dat baer geen oproer en geſchie⸗ vat ſonden 
de inden voleke. Doe nu Jeſus in Bethanta was oozek of | 
„ zten hunſe Simonis des Melaetſehen. Quam tot hejPer Dae: are 

ken Vꝛouwe met een d glas coſtelicker Salbe / eñ heeft eis — tig 

ſe wigheſtoꝛt op zijn Hoof daer hy ter tafelfadt. … n tan 1 

Als 


* 
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. el 
g Als de Difcipulë dat ſagen namen zijt onweerde lie / 
ende ſeyden waer toe dient dit verlies: — AT 
Wau deſe ſalbe mochte diere — gedente ee 
romen gegeben worden: Ende Jeſus dat be wer 
ſeyde tot hé: Maeram zijt gyliedt᷑ Der bouw moep ern 
tic want fp heeft een goet werck aen mp ghewiotr. 


Ca. rt. 


wat wilt ghpkieden my geven / eñ ick fal gem u over⸗ 
faci 410 — fp ſettedẽ hem dertich ſilveren penningẽ. n 
nic. 22.4 / 16 Efi ban dier tijt aen ne hp gelegenthept / op dat 
hy hem overle veren mochte. | — 
mu. tt K de op den eerſten dach hdes ſoeten boots qua⸗ a | 
luce. 22. men demifcipulen tot Jeſum en ſenden tor bem:warr m 
Ero. 12 wilt ghn dat wy u bertyden het Paſch a te eten: n 
17. 18 Eñ hy ſende: Gaet henen inde ſtadt tot ſulckẽ man 
eſi ſegt hem: De Meeſter fept: Minen tyt is nabp:bp. its 
u wil íe min Paſcha houden met mijnen Diſtipulen. 
19 Ende de Diſtipulen deden gelhe haer Jeſus bevolen 
| hadde / ende bereyden dat Paſcha. d | 
ús 20 l Ende als het nu abont geworden was ſatt In tert 
us eet 21 Tafel met de twaewe. Eri ale fp att ſende hn: Vo 
et Pae⸗ waer ſegge ick u lieden’ keen van u ſal mp verraden 
cha. 22 En ſy ſter dzoevich gewozden zynde / hebben een pe⸗ 
mri. 1 ghelick beginnen te ſegghen: Ben ickt Heere⸗ 
da. 1. 21 23 Hu antwoorde eñ ſende: Die zijn handt met mp inde 
att. 1 Schotel inghedopt heeſt / die ſal mn berraden. es 
Unt Ol24 De Sone des menſchen gaet gelije ban he geſchze⸗ 
une ven is en wee den menfche Hoor welk de Sone den 
menſthen verraden woꝛt: het hadde di menſche goet” Ng 
gheweeſt met ghebozen te zun. IE >: 
25 Woe antwoorde Judas die hem verriet / ende ſend 
mdat is | Bt itt Mabb i Hy ſeyde tot hem: gy hebt het geſept 
Mheefter 2g n Ef als fp atem nam Jeſus het bzoot / ende als hn . 
r., gebaut hadde brach hyt ende gaft sijnen Wiſctpulen: »… 
ende ES 


7 


013.26 
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— 


ade 


| ee | Matthei. Fol. 31. 
unde ſepde . Memet etet / dit is mijn lichaem. 

27 En hy nam den Dꝛincbeker / ende dancte / eñ gaffen 
hen ende fende: dzinckt alle daer wt. 


hi, 28 Mato dit is unn bioet des nieuw T eſtaments da — ik 
vooꝛ velen vergaten woꝛt tot verge vinge der ſonden der ſon⸗ 1 


29 Dude ik ſegge u lieden : It en ſal van nu boort niet 
meer da DEE much des wonſtotx dzincken / tat ap die 
dag wanneer ic dat nieuwe drincken ſal / int Coninc⸗ 
Zorßeke mijns Vaders. p E alg fp den Lofſanck ge⸗ 
i fpsoken hadden gingen fu wt na den Olüf berch. 
3 oe ſtnue Jeſua tot hen: hn ſult alle aen mn geer 
gert oden in deſen nacht / want daer is geſchꝛe bẽ qi 
fal den Herder Aaen eñ de Schapen derkudden ſullen 
Zauerſtront moꝛden: r Maer na dat ic ſal opgefta we⸗ 
ſen ſoo ſal ick u booꝛgaen na Galileam. 


mar. 14. 
cz 2.29 


mr 4. 28 
ſlucz 2.33 


deſer nacht eer de Har craent / mn dꝛymael ᷣſakẽ ſult. isal3. 17 


Ende tot hem ghenomen hebbende Petrum ende de 
„al twee ſonẽ Tebedei / begonſt bp dꝛoebich en weemoedich ſtus is | 4 
8 e woꝛden. Doe ſende hy tot hen: y Mypn ziele is be⸗ dꝛorbich 
e Dꝛgeft carter Daot bigft hier ende waect met m. oalz. 27 

2 1 ras ern wennich booꝛtgegaen viel hn op zin aenge⸗ 

bd ichte biddende eñ ſeggende: Minz vader indien het 
maogelicis laet deſen Bꝛinebeker ban mu gat / a noche 

e tans met ghelhjek ick wil / maer gelijck ghy wut. 
Ende 25 quam tot de Bifcipulen en vantſe ſlapen⸗ 

1 171 de / ende ſepde tat Petrum en cont ghplie den dan niet 

wei — ure — mu waken. 
aert eñ bidt op dz gp niet in berſoeckinge en tomt 

a * u want de geeſt is gewillich maer het bleefch is crant. 

r Wederam gine bp ander mael henen / en badt/ſeggt 

de: ¶ Ahn vader indien het niet mogelien en is / dat dez 

ſen 


J 
11 
1 
C11 
Gebedet 
lutz 2.41 14 
did a638. ; 
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Cap. xxbi. Euan Ef 4 
ſeDemcbelker van my g — jee — 
4zuwen wille geſchie. Ei ef — 
wederom ſlapende. nl 
44 Ende hu lietſe / ende g 
4 5derdemale ſeggende de ſelbe Woar 
Jeſus tot zune Diſcipulen en 
en ruſtet / Diet de ure is 
ſchen fat overgelebert wo. d 
46 Staet op / laet ons gast. 
Ende als hp no 


Ine 22.47 quam ande! 


Jaa. 18.3 


48 
ven 


ſwe — * 
ver aen metten ex e. 14 re.. 
— cã mijne Vader bid Nn 
aelf Legioenen Engelen ge d 
nꝛiften bervult woꝛden ¶ de 
eſchieden moet: B Mels 
g de ſcharen : Shylied 
eta 33.10 der met Swe 2 
1 4 24.25 dagel kx fat bis 
huwt, 1/ 
luce 22.52 


= pieten ſoudẽ enn N 7 
bluchtk. de Diſtipulen ende DRIEGEEDEN. 18. 
nod 5 BEA die Jeſum gebangt hadden bꝛochten hem tea 
Plat 8.7 Catpham den Overpꝛteſter / daer de Schziſtgeleerdd 
mars ende de Ouderlingen vergadert waren. 12 
eig 4 8 Of Petrus bolchde pen pd verve tot den Pater 
2 
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EEE 
des Oberpriefters: ende ingegaen weſende / fat hy bp 
de Wienaren / op dat hn het ennde ſaghe. 
tende de Overpzeſters ende de Zuderlingen ende p alſch 

den geheelen Kaet ſochtẽ valſch getupgeniſſe teat Je⸗ getupge 
ſum op dat fp hem dooden mochte eñ en onde niet. kniſſe. 
Ende hoewel daer heel valſche getupgẽ toegecome secto, 11. 
waren ſo en banden fp niet. 

Ten laetſten quam? Haer twee balfche ge tungẽ / eſi 
ſeyden: Deſe beeft geſeyt:m It can de Tempel Gods Jo az. 16 

af bzeken ende in dꝛpe dagen den fe loben op timmert. 
à E de Overpzieſter opſtaẽ de ſende tot hem: Ant 
wooꝛdn niet o Maerom betungen deſe teghen u” 
Ende Jeſus ſweech ſtille / ende de Oberpzieſter át- 
wooꝛdende / ſende tot hem: It beſweere u bn den lebẽ⸗ 
dighen God dat ghy ons ſegt / of ghy ijt Chꝛiſtus de 
f N Sobs⸗ Jeſus fepde tot hem hr hebbet ge 
pfent:p Doch ſegge te u lieden van nu aen ſult ghn dens 
Done des mẽſchẽ ſiẽ /ſittende ter rechterhãt der cracht | 
[Gods ef comende inde woleken des Hemels. dnChni⸗ 
Doe ſcheurde de Oberpꝛieſter zijn eleederen / ſeggẽ de: P 10 
er heeft gelaſtert wat behhaeven Wo meer getungen⸗ an 
n Siet nu hebt ghy zijne laſteringe gehooꝛt. — 
Wat dunet u: Boe antwoorden ſy ende ſendẽ:qlzyſlucz6. 9 
is de Hoot ſchuldich. r Doe ſpogẽ fp in zijn aenſichte | ucto. 1. 11 
ende lloegen hem met vunſten. q3the4.16 
eert fAndere ſloegẽ hem in zijn aenſicht / ſeggende:t Pꝛoſ ve. /). 
aan pheteert ons Chziſti wie iff die u ghellagen heeft. lebe. 1 
d Ende Petrus fat bunten inde Sale en er adiẽſt. Un wort 
maechd enen quam tot hem /eñ ſende: Ende gp waert beſpo⸗ 
dock met den Jeſu van Galilea. 
Ende hy verſaectet vooz hen allen / Jck en Weet niet Na. 
wat ghn ſegt. tin 22.49 
Ei daer hy na de poorten wtginc ſach hem een an⸗ umar. 14. 
der dienſtmacht / Jef ſende tot DE gené die daer wat: oa. 18.16 
ende deſe was oat met dien Jeſu ban ban Mazareth. raf doch⸗ 
Ende hy berfaectet we derom met eenen eet / ſeggẽ⸗ terken. 
de: Ick en kenne den menſche niet. 

Ende een wennich tijts daer na quamẽ de gene die Petrus 
Idaer tegenwoondich waren / ende ſen den tot Pctrum: ſberlooe⸗ 
VDooꝛwaer ghn zijt oock mede ban dien / want uwe 

pꝛake maect u openbaer. 


„rr 


Fol. 22. 
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Ca xxuh. Euangelium jr 
„a Wot begonſt hn te berbloecken ende te ſweeren / 
omat. 25 „en kẽne dẽ mẽſche niet. Eñ terſtõt traende dear 
ie 14.30 ende Petrus wert gedachtich des woo: ts Jeſu Die te 15 1 
Inez. 51. hem geſent hadde:p eer de Hane trapé ſal ſult gu m 
jo g. 13. 30 dꝛymael berſaken. Ende gint wt ef weende bitter 


aat 1s.l | Dat rrbij.C antttel. 
uc 22. 001. Na dat Chziſtus ten andermael voogden Raet geweeft hadde/z. Jubi! 
vero ut / eñ verhangt hem /s. wiens wedergegevẽ gelt geget wozt eg 
een begraet plast ie der vz emdelngen / 19 daer ua Pilatus vermaenn 
bꝛi⸗ van zon huyſdzouwe / dat hy met E hiiſto niet en ſoude te dot hebdẽ ? 
ſtus ge⸗ zo verloſt Barrabam/ az, en m3 allet bewillinge/⁊ 6. Je & die veſchn 
angen dicht / be ſpat / gegeeſſelt / en mer boognt gecroent we B, de rdoemt Gp, ; 
om gectupſt te wozde / 38. mer twee MNodzdengers/ 4. ende inde dog 
oitppi⸗ Jeſu geſchieden veel nuraculen / y sten laetſten wort zijn uchas heerr 
lato ober ige begraben van Joſeph/ e zende het graf betoaert. 


gelevert |z Aer a als de moꝛgẽ ſtont gecomen was fd hebb 
biet, 1. 13 alle de Oberpfieſters en Duderlinge des volecg 
Judas raet gehouden tegen Jeſum om hem te dooden 
heeft be 2 Ende leyden hem henen gebonden eñ gaven hen 
ober d Pontio Pilat o/den Stadthouder. | 
berbáagt| 3 Als Judas die he verraden hadde ſach dat hy ber 
geſelben doꝛdeelt was beroudet hem en heeft de dertich ſilbve r 
ttt. 1. 188 pemungen den Overpzeſieren ende den Ouderlingen 
ſat z. 2] weder gebzacht. Segge de: Je hebbe geſondicht be 
erkeer radende dat onn ooſel bloet: Maer fp ſendẽ: wat ga 
de gen⸗ (ons dat aen ! daer ſuldn raefien. ö 
lichendt . 5 Eñ na dat hn de ſilbert Penningen gewozpẽ hadd 
inden Tempel / gint hn ban daer / ende t gine henen /e 
f Sri. de Verkworchde “ hemſelven. | | 1 
weerde | En de Bberp;iefters namen de Mi seren pen ning? 
de s ghe⸗ eli lepden: Het en is niet geoorloft deſe penningt ind 
weerdeer Gods kiſte te leggen / de wle het er lo des bloets is 
den u ie Ende eenen vaer gehoude hebbende: cochtẽ fp d 5 
le de kin] mede den Porbachers Acker tot der Vꝛemdelingẽ be 
dan, Sgrabinge. Daerom wert dien Acker genaẽt / d dene 
raels gef fer des blorts tot op deſen dach. | 
dert heb Doe wert bervult dy Daer gefent was / dooz diese 
ben. pheet Jeremiam ſeggende it eñ ſy hebbẽ genomẽ Here” 
Chꝛiſtus tich ſilbert pennmge / ſdaer de vertochte mede gecoch 
belt ei was dien ſu cochten haa: den prijs / die ban de kinder 
lato dat to Iſraels gemaect was. Eñ fp hebbẽſe gegebẽ Loo? Oer 
meeuce Pothbackers Acker gele mp de Heere bevolen bande / 


| 4 minck is. AVE ö * 
> ER gurt 15. g de Zeus ſtont boos den Stathouder / ende d bit 
5 Stadt⸗ 


1 
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i Stadthouder bꝛaechde he / ſeggende: Zijt gh de Co⸗ 
u nine der Joden! Jeſus fepde hem: Ghn ſegt het. 
Ende beſchuldicht zunde ban den Gverpieſter 
gun ende Ouderinigen en antwoorde niet. 
Doe ſende Pilatus tot hem/hooꝛt gun niet / hoe bee 
gel ungeniſſe fp tegen u beengen” 
b Maer hp en antwooꝛde hem niet op ernich túoogt, 


— 2 3 


— 8. —— 


* 
— 


2 — np 
— n 


ik … — 
—— 
— Aa, 
—— — 


2 


Ze a, 
Jager 
2 te 


2 * 
2 GE rn pf 
— — ied — 
ET EENES 


vs dat de Stathouder ſeer verwondert wert. wer 8.32 . 
ließ op de Boochtijt was de Stadthouder gewos⸗ Des. * RE 
den bolcke eenen gebangen los te laten dien ſp wilde. bal Kik 
zende hp hadde dor eenen welbekenden gebangen [amatis. > kok 
genaemt Barrabas. uc. 23.24 OE 


— en 
Pte. 
ke 
— 
2 
— ä p— 
_ — mer pe 


Ba erom als fp bergadert waren / fepde Pilatus tor 


lien welcken wilt gy dz ic u bep late? Barrabam⸗ 46 
en ren 2 * Chi ſtus. 0 Ei . 
Wat hy wiſte d at fp hem daar nijdichent obergele i 

ert haddẽ . Efi als hu op d Richtſtoel ſat / ſo beef if 15 bat 
at hem zijn hunſbꝛouwe geſoͤdẽ / ſeggende: Hebt nier Du bid A 
e doen met deſen rechtveerdigen waͤt om zůnẽt wille den om 1 
an ebbe ie heden inden doom veel geleden. Baes 11 

t Maer de Overpꝛieſters ende Ouderlingen hebt ba. KH 
sne ſchart onderweſen dat ſy Barrabam begeert ſou⸗ Amat 3.1 KE El 

en ende Jeſum dooden. ut. 2 3.18 14 
Ende de Stathouder antwoorde eñ ſpꝛat tot hen: oa 18.40 1155 


Heleken wilt gyn van deſe twee dat ic u bn late” eñ Act 3.14. 
ſenden: Sarrabã. Pilatus ſende tot ht / wat far} Of over 


radrhouder wat heeft hy dan boor quaets gedat⸗ IT 
de fp iepen te meer ſeggende: Laet hem truncigt᷑. 6. 
Als nu Pilatus ſach:dz hy niet en booꝛzderde / maer Pilatus 1 


Joa 19.2 


2 2 E. b.. 28 Ende | 
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Euangelium 
28 F hem ontceet hebbende / deden fps hem eene pi 
uren mantel aen. | 3 
29 E ſettede op zijn hooft een eroone / die fp van dn 
nen geblochten hadden / en een Wie: ſtot in zyn recht 
hant:ende bogẽ haer knnen boog hem ende beſpotte gen 
hem ſeggende: Meeſt gegroet Coninc der Joden. 
Ende opbem beſpogen hebbende: na nen fp een 
riet ſtock / ende ſloegen op zijn Hooft. ein 
31 Ende dor fp hem beſpot hadden / hebben fp hem! 
mantel witgetogen ende deden hem ijne cleederen a 
ende lenden hem henen om te crupcigen. 

32 p Efi wtgaende / vonden fp cenen man vanc mene 
genaêt Dpmon:Defen dwongẽ ſy / dat bp zjn Crun 
zdꝛoege. deEnde als fp quamen inde plaet ſe / gghena 

Golgata dat is geſent Booftſcheelplaetſe. | 
34 Gawen fp hẽ te dzincken Edie met Gale dune mu 
| efiats hüt gefinaect hadde / en wilde hüt niet Dainese Ban 
35 cls Wremen hadden deyldẽ fp zijne cleeg 
ren het Lot werpẽde op dat verbult wozde dz geg 
ken is Door den p ꝛopheet / ſeggen: Sy hebbe m 
cleederen óder hen gedeylt ende hebbẽ het Lot op n 
ne tleedinge gewozpen. 
36 Ende ſp bewaerden hem daer ſittende. | 
37 £ Ende ſetteden zijn beſchuldinge boven zijn Bos 
gefchreben Defe is Jeſus de Conint der Joden. 
38 b Doe werden daer ooc twee oo denaers met 
gecrunſt de et ter rechter / en de aͤder ter ſlincker zig 
39 r@nde de daer booꝛby gingen laſterdẽ hem / ch 


n 
1 
0 ed 


potende 


N Nid | 


. 


. 
zyſazz. Ear 
Ddapz. 18 


A Gr. wil 


ñ— 
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—— — ——— — 
59 En vander ſeſter urẽ wert daer dupſterniſſe over 
de geheete Aerde / tot der negenſter ure toe. 

E dtrent der negẽſter ire /t riep Jeſus met luder 

ſtemme ſeggende: Eu Ely Lamafabachtani / dat is / 

min Sod/ mn God waerom hebt ghy my berlaten: 
E ſommighe van die daer tegen wooꝛdich waren / aent 
dat geboot hebbende ſeyden Befe roept Ellam. cruce. 
} DEN terſtst liep baet een van hen nam een ſponſie / gebz. 5. 
die bulde hn mer ediek / ende ſtacſe op eenẽ Niet ſtoc/eñ 
ga hem te dzincken. Be ander ſendẽ: aut op / laet ſ var. 20 
ons lien oft Elias hem ſal comen verloſſen. epſal. 69. 

Ende Jeſus wederá met lupder ſtem me roepende 

af den geeft. f Ende ſiet / g de booꝛhanc des Eepels Chꝛi⸗ 
ſcheurde in tween van bond tot beneden / ende de Ler⸗ 

de beefde ende de ſteenrotzen cloben. 

Ende de graven werden geopent / eñ beet lichamen fm. 38 
ler henligen die gellapen hadden / ſtonden op. luc, 23. 75 

3 Eñ gingen wt de gravé na zijne verriſeniſſe/ eñ quaſgꝛpazt. 3 

nen Inde henlige ſtat / ende werden ban belen gefien. het eyn⸗ 

| 


macrs. 31 
luc23, 44 
Chifti 
Woozdẽ 


h Be haoft nan over hondert ende die met hem Je⸗ 
um bewaerden / (ende de Aertbevingesende wat daer de det 
leſchiet was bꝛeeſden fp ſeer / ſeggen de: Marachtich Sodlit⸗ 
zeſe was Gods Sone. | 
¶Vaer waren oac veel bꝛouwẽ k bäberen aenſiende 
e Jeſum gevolcht warẽ van Galilea hem dienende. 
Onder welcke was Maria Magdalena / ef Mari 
ie Moeder J atobi ende Joſes / eñ de moeder der kin⸗ 
eren Tebedei. m Ef als het abont gewoꝛdẽ was / e 
lam een rie man van Arimathea / met name Joſeph / 
ach die dack Jeſus Bifcipel was. 
Deſe quã tot Pilat / eñ begeerde het lichaem Jeſu. 
| Doe bebalptlatus datmẽ he dat lich at geven ſoude. Tn 8.2 
. Ende Joſeph nam het lichat / ende want dat m een mluc. 23. 
5 saber fit lijntaet. n Ende lende het in zijn nieuwelso. 
Af dat hp wtgehoumẽ hante in et ſtecrotſe / eñ eene ale. 309 
eooten fleë af de deure des grafs gewẽtelt hebbeſi / Joſeph 
ne hy henen. Maria Magdalena ende de ander be⸗ 
Adaria waren daer ſit tende tegen over het graf. graeft 
EAE des anderen daechs die Daer is na DE dach der T hꝛiſtũ. 


ker mira 
culen. 
mar is. 30 
de bꝛou⸗ 


Mr is. 40 
kp 38.12 


ooꝛberendinge des Sabbaths /] quamt᷑ de ppꝛie⸗ nt 22.40 
mende de Phartzeen te famen tot Pilatun t 275 


— — uc. 23.53 


—— — . — — 
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Fol. 34. 
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2 * p 
2 — 
— — 


End 4 N 2 
— — * …e 
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Je 
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- * Kx Te on K . * 
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mog __________ Cuangelium 


1 
65 Seggende Herre wp zin indachtich / bat deſe Ber ⸗ 
leyder noch lebende geſpꝛokẽ heeft / g ic ſal na dꝛu da 
sagen wederom opftat. Vaert bebeelt dat het graf be 
waert woꝛde / tot de Derde bach:op dz zune Miſcipulen 
nz miſſchit en comen inder nacht / ende ſtelẽ hé eu ſegß⸗ 
kmechte gẽ tottt volcke / hy is opgeſtaen banden doode: Eñ de 
bewaert ſaetſte dwalinge ſal erger zin dan de eerſte. 
. 65 Ende Pilatus fepde tot hen: ghy hebt wachte gaet 
Lug. 9. 22 benen ende bewaert hem gelijc gijp weet. 
fl. 18.33. 66 Doe gingen fp ende bewaerdẽ het graf / ende verſe⸗ 
K gelden den ſteen metter wacht. | 
Dat xrviij. Capittel. 
2. De opſtandingechziſti wozt DE vont vercondicht / 9. den 
welcke hy hẽ ſeſvt᷑ opẽbaert / 11. e de Machters deſe dingen 
e bꝛouſ boot ſchappeſi.iꝛ. woꝛdt᷑ m3 gelt vervalſcht / 13. Daerna 1 
€) (us zin Wiſtipulz ſendende over de wetelt em te pꝛedikt ens 
te doopen / 20 belooft hen zune tewige huipe. 1 


* 


de crijgſ 


en. fr het a laetſte des Sabbaths als de cerfte[ dath / 
mar. 16,1 der weke begoͤſt te luchtẽ/ quã Maria Magdalena / 
pend ende de ander Maria om het graf te befien. 


2 E ſiet daer geſchiede een groote Lertbevinge: wãt 
de Engel des Herren Baelde neder banden Hemel en 
quam toe/ende wentelde den ſteen vãder deure / eñ ſat 

zdaer op. Ende zin gedaente was gelijc eenen Blix / 
ende zijn eleedinghe wit gelijck de Onten. 

4 Ei doos bꝛeeſe va hem n de wachters verſchꝛict 
gewoꝛden ende werden als dooden. 

Maer deEngel antwooꝛde eñ fende tot de Vꝛouwẽ : 
beeft gn niet want ie weet dat c ap J eſum dẽ gecrun⸗ 

oſten ſoert. In en is hier niet / want hy is opgeſtaen d 
gelge bp gefept heeft: Cott hier fiet de plactfe daer de 

Beere gelegen heeft. Eñ gaet haeſtelic ef feat zine 
Viſtipult dat hy vã dt dooden opgeſtat᷑ is ef fiet hn 
gaet boo: u in Galileam / daer ſult gp hem ſien / Siet e 

Shebt u liedẽ geſent. e Ende ſy gingen haeſtellt vnn 
den grabe met vzeeſe ende grooter blijſchap / ende lie; 
5 nen Diſcipulen. 

9 Eſtals ſa gungen om zijnen Diſtipulẽ te boo he 
pen / ſiet Jeſus is haer te gemoete gecomen en 
Weeſt gegroet ende fn zijn toegetomen / eñ hebe zune 
boeten gehouden / ende vielen boor hem neder. Ie 


8 


— 


dinghe 


CIT, 10. 6 


S 


—ů— v—-2— GE 8 
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* Marci. Fol. 35. 
, rp rf 5 | ilbzoedis I 
10 de ſende Jeſus tot Haer Bꝛeeſt mer gaet gene en 7 1 
bootſchappet m jnẽ bꝛsederen dat fp in Galilea gacn |À nt EN 
“Werf daer ſullen fp mp fien. Als ſy nu gegat warẽ / ſiet / o ted Á Ks | 
mige bädeiBachters quamẽ inde Stat / eñ bootfchap las smaer SENT 
te den Sverpriefteren al dat daer geſchiet was. gent lt | 
12 Doe bgaderdé fp nis de Ouderlingẽ:eñ raet gehou: Jhewelt AES 
De hebbende gast fs DE krijchſknechte gelts gendee en liften .. 
13 Seg zende: Segt dat sijne Difcipulë jn des na: bte eff ver⸗ Ma, 
gecomen ende hebben hem geſtolẽ / dewile ghy Au: pt. 5 alſchin W 
14 Eſ indit᷑ dat berhoot woꝛt bn dE Stathouder/ wp ge / doo N 
ſullent hem wijs makér eſi u liedẽ ſonder ſoꝛge make. gaben Bt! 
1 E ſp het gelt genomen hebbende / deden gelijc fp ge Chꝛi⸗ 14 
leert wert. Ef dit wooꝛt is verbꝛent by den Jodẽ / tot us paz 147 
toden dach bã hedẽ. Eñ de elf Diſcipulẽ ginge na Sa den Apo 9 
lileam / op den Berch g Daer Jeſus he bebolen hadde. ſtelen aë e . 
1 Ende als fp hem ſagẽ / vielẽ fp boor hem neder / ende gebeden (. 
A8 ſommige twiffelden. Eñ Jeſus bp he comẽde ſpꝛacſ n Gali⸗ ER 
met hen ſeggende: h Mn is gegevẽ alle macht in He⸗ ea 
amel ende op Lerden. i Daerom gaet en k leert allen amis. > 
volckẽ/hẽ doopende indẽ name des Vaders ende desſinc 14.28 
Soõs eñ des g. Geeſts hen leerende ondechouden alſſzy fent 
wat ic u bebole hebbe. Ende ſiet / m ic bẽ met u alle de x 
dagen / tot de bolepndinge der werelt / Amen. 


Het heylighe Euangelium / 
beſchꝛeven dooꝛ Marcum. 


Dat eerſte Capittel. 

4. Joanmes predikende eſi doopende inde woeſtijne 7. geeft ge 
tupgeniſſe van Jeſus / g. eſi doopt hem ta. daerna Jeſus verſmngecktſe | 
focht vanden Dat 4. bercandicht het Euaugelunn in Gali tot Miſei WN 1. | 
lea 16.roept tot heim de Biffchers/23. geneeſt de Beſetene / pulen. N 
ende de ſchoon moeder Petri / 2 2. ende meer andere / 40. rex gr. Hen ⸗ | 7 
nicht den melaet (chen. denen. 1 


er Et begin des Euãgeljj Jeſu Chꝛiſti des Soõs m Joa. 14 1 
1 Hees. 18. | 


7 1 9 
è Gelije geſchꝛeven is inde Pꝛophetẽ: a Diet icſa Mal. 3. : | 
au fende mijnen b Bode boor u aengelichte / die uwẽ wechſu / 27. 1 
weit Zbereyden ſal vooꝛ u. c De ſtemme des gene die dae oet | 
Loept inde woeſtijne: ís: | Berent dẽ wech des Beert fefa 40.3 
maect sine paden rechte. 


al 


mr 15,2 
uc. 10.22 


k Of / 


E un 4 Idan⸗ 


. — 
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quiat 3/18 
Him eit 


Be Jatobum den ſone Tebedei / 


de 
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sat p Ende fp gingen te Capernaum en terſtont op de 
I ͤSabbatzhẽ / gin Jeſus inde zvergaderinge / eñ leerde. 
22 Ende fn berſchꝛictẽ over zijne leere: mant hn leer de nagoghe. 
| als macht hebbende / eñ niet als de Schftgeleerdz. pint. 28 
23 3 Ende daer was in hare bergaderinge enmeſthe De Beſe 
| met eenen onrennen Geeft /Dewelcke tut viep. 
24 Beggende:Ep a wat hebt ap met ús te Doe Jeſu 
van Ma areth! Zijt gn gecomẽ om ons te verdetut? 
Ick weet wie gyn zijt / namelit de beplige Gods. | 
25 Ende Jeſus ſtrafte hem ſegghende: Swocht ſtille / nebbe van 
ende gaet Wt ban hem. 
26 Ende de onrenne Geeft hem ſcheuren de / eñ roepẽ⸗ doen. 
de met lunder ſtemmen / ginck Wt ban hem. 
27 Ende ſp verſthꝛicten hen allẽ ſo dat fn maſcandert 
bꝛaechden / ſeggende: Mat is dit? Mat niewe leer eig 
deſe / dat hn dar met machten den onre nnen Oheeſten 
gebiet / ende zijn hem gehvoꝛſaem. 
28 Ende zijn geruchte ginc terſtont wt in dat geheele 
omliggende lant van Galilea. 
29 b Ende van ſtonden aen gingen fm wt de vergade⸗ arg. 
ringhe / ende quamen in het huys Simonis ende An⸗ uc. 4.39 
dzee / met Jatobo ende Joanne. 
30 Ende Simonis wis moeder lach met de coztſen Petri 
ende fp ſenden hem terſtont ban haer. 
Ende tot haer ghaende / ende vatten de haer hant / moeder 
heeft hyſe opgheheven / ende de toꝛtſt heeft harr tere wort gez 
ſtont verlaten / ende fp diende hen. | 
32 h Bes avonts als de Sonne onde: was bꝛachtẽ fn cmatg. 18 
tot hem alle trancken / ende die band dun bel gequelt Tut. 4. 40 
waren. Ende de geheele ſtat was vergadert boor de 
za deure. Ende hy genaffer vele / dis vã menig 
te tranck waren / ende dꝛerf veel dy m velen wt / ende en grs! 
liet de duybelen niet ſpꝛeken / p dut fp hem kenden. 
35 Bes moꝛgens noch ſeer vꝛoech / ſtont Jeſus op /ende 
gint wt / ende hu gint henen na den woeſte plaetſe / en 
zo bat aldaer. Ende Simon ende die met hem wart / 
g bolchden hem na. Ende als ſy hem vonden / fenden 
38fp tot gem: Sp ſoeckẽ u alle. Ende hy ſende tat he: 
Laet ons inde naeſte blecken gaaen / op dat ir Daer doe 
pꝛedike / t want daer toe ben íe k wigegaen. 
30 Ende hp pꝛedickte in h 


Galilea/ 


bant. 4. 23 
rf Ops 


’ 
| 


art Vergaderinge in geheel 


ten Woet 
gherty⸗ 
nicht. 


* 
* 


Af wir 


met ute 


Î 
Î 


erley ſiet Chfi⸗ 


| 


ſchoon⸗ 


was den 


Fol. 36. 


Bic. 33 


4 


ont. 


E Tut. 42 


fEſa. 61. 
Tut. 4, 16 


—— —— 7 nn 
Tap j. Euangelium 


Dalited ende Dreef De Bupbelen wt. e 5 
40 g Ende daer quam een Melaetſth menſche tot he, 
biddende hem onde knielende baoz hem eñ ſeggende: 
Ot ge 41 So ghn wilt / ghy cont mp rennigen. Jeſus beroert 
unbert. zynde met barmhertichent / ſtat zune hat wt / raette hẽ 
. 8.5 ende ſende hem: Ic wil / woꝛt gerennicht. 
ut. 5. 224% Cfi als n dat geſpꝛokt hadde terſtõt ginc de Me 
laetſche an hem wech / en de hy wert gerennicht. 
43 Ende als hy hem ghe dꝛencht hadde / ſant hu he ter⸗ 
4a ſtont wt / Seggende: Siet toe dat ghy dit niemant 
enſegget:maer gaet bene, eñ bertoõt u DE Pꝛieſter / eñ 
offert voo, uwe reyninge / het genehdat Moſes bebol f 
beeft haerlieden tot een getuygeniſſe. 
45 Maer als hy wrgegaen was / begoſte hn bele dinge 
te openbart / ende dat woort te berbꝛend t. ſo dz Jeſus 
niet meer mochte openbaerlit inde Stat comen / n 
was bunten (nde woeſte plaeiſen: ende fp quam tot 
hem ban allen epnden. 
Dat ij. Capittel. 
q. De gichtſlecke woꝛt geneſen ted apernaum / 14. Mattheus 
woꝛt geroept van Jeſu / 18. die de zune ontſchuldicht argaen 
de het vaſten / zz. ende den Habbath. 


umnat. 9. 1½ Ev a na fómigt dagen quã bp Wederom in Ca⸗ 
P 


Ic. 13.1 
ende. 14. 


ut. 15.1) ernaum ende het wert gehaast dz hy ín et hup 
as. 


woꝛt gez{ eenen gichtſiecken / die van bieren gedzagen wert. 
Ende als fp niet en candẽ bp hem comen / obmits 
N de ſcharẽ otdecti fin het dae der plaetſẽ Daer hu was: 
Chꝛi⸗ eſi als ſy het doorgebroken haddẽ / lieten fp het bedde 
ſtus ver I daer de gichtfiech e op lach /neder met cooꝛdẽ. Ens 
geeft de ſus haer gelaobe ſiẽde / ſende tot dẽ gichtſiecken: ſone ; 
Suwe ſodẽ zijn u ver gent / Eñ daer faté ſõmige bande 0 
Schꝛiftgeleerde endie overd achten in hare heeten, . 
7 Wat ſpꝛeect deſe al ſo b laſteringe? Mie is hy / die e de 
3 e alleen God: 
432. nde Jeſus terſtemt in zynen Geeft bekent hebbẽ 
8 de / dat fp alfa in haexſelben overdachten fepde tot ht: 


War 


godlick. 
tlob. 14.4 


K ee nne 
sar 
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— 
ed 


Ì 


in . 


* — 


—— 


yn 


neemt u bedde ende wandelt. 


ro Ende op dat qu meucht wett / dat de Sone des mé 
ſthen macht heeft de ſonden op der aerden te vergebe / 

i (ſende hy tot den gichtſiecken:) Ic ſegge u Staet 
neemt uwe bedde ende gaet henen mu huns. 


* Marci. Fol.37. 


Wat oberdenct gn deſe dingen in uwe Gerten: 
9 Welt is lichter te ſeggen tot den giehtſiecken: uwe 
ſonden zijn u vergeven. Oft te ſeggen: Staet op: ende 


Imato. 9 
Lucs 28 


12 Eñ terſtat is hy opgeſtaen en sijn bedde genomen! mare 
hebbende ginc hy wt in harer aller tegewoozdichent chens 


— 


ſo dat fp hen alte berwonderden / ende pꝛeſen God ſeg 


gende: My en hebben noyt befgeler gefien. 


3 d Ende hy git wederom wt 


ſthare quam tot hem ende hy leerdeſe. 


14 Ende vooꝛby gaende / ſach hp Lebil den ſone! A. 
phei ſittẽ op den Tol /eñ ſende tat hem: volcht mp na. 
Ende hy ſtont op ende volchde hem nac. | 

is Ende het geſchiede / als hy ter Tafel fat in des ſelbẽ 


u der TLee/ende alle de 


wort ge 
roepen. 


Kecht⸗ 
neerdige 


hups / datter dot bele Tollenaren ende ſondaren mede Son⸗ 


warender bele die hem nagevolcht waren. 
16 Ende de Dchuifrgeleerde ef Pharizeen ſiende dat 
hy adt met den Tollen aren ende Sondaren / ſenden 


tot sijn: Diſcipulẽ:Maerom eet ende dꝛinct hy met de 


Tollenaren ende fondaren” 
Ende Jeſus dat gehoort hebbẽde fepde tot hẽ: Die 
gefót zijn / en behoeben dẽ Medecijnmeeſter n et / maer 


die trance zijn: e Ic en ben niet gecomen om te roepẽ de 


rechtveer dige Maer de ſondaren tot bekeeringe. 
18 f Ende de Diſtipulen Joannis eñ der Phartzeẽ vaſ⸗ ſtus 
teden ende fp quamen ende fepden tot hem: Maerom vooꝛſent 


baften de Diſcipulen Joannis ende der Pharizer / ef 


uwe Diſcipulen en batten niet” 
19 en ſende tot hen: Connen de bꝛunlofts kinders len nat 


vaſten dewijle de Bꝛuydegom bp hé is! So lange tijt 

als fp den Bꝛundegom by hen hebben / comnen fp niet 

Maer de dagẽ ſullen tom dat de Bꝛunde⸗ 

gom van hen ſal genomt woꝛdẽ / eñ dã ſullen fp baſten 
zum die dagen. Miemãt en lapt eenẽ lap rou ongebolt 
lakens in een out cleet / ãders fo ſcheurt die niewe lap 


zobaſten. 


ban het oudt / ende de ſtheure wozt erger. 


— . (— — 


2 
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2 Ende 


Leit. 5. 22 
et. 19. 10 
tun 15 
uit 9.14. 
Luc. 5. 32. 
geſa 2.3 
202 11.1 
Chzi⸗ 


dat zune 
ſtipu 


zun He⸗ 
mel⸗ 
Vaert 
vaſtẽ en 
derdꝛuc⸗ 
kinge lij 
den ſullẽ 


— 
ne 2 — 2 —— 
— 2 9 

« 


nn ge 


e We 2 


— ze 


Ean — 2 
— ap 


— 
8 1 
* 


— 


er 
Kd 


— 


rc 
ee 22 E niemant en Doet B nieuwe Win in oude Teder⸗ 


838 zr? 


3 en ij. Capittel. 80 

. erdoꝛde hant geneſen zjn de / 6. De Pharizeen ſoecken 
Thiſunm te dooden / dwelcke wüfckende ũa de Tee gemeſl 
bele ſtecken / 14. vetogdtt twaelf poſtelt᷑ / eñ ſt᷑tſe wor te pre: 
dike᷑ / 3. daerna geacht zijnde boor fot 23. betuhſt dat hu teg? 
de Hat is / 2 3. wat ſonde o nber gevelit ſy / el wie zan moe⸗ 
der ende broeders zn. 


bit geneſen ſoude / op dat fn 
7 Iet chri 
sb g. Tiele] Ade / ſtaet op int midden 
Ai bet geooꝛdeelt op bi 
te doen b? dat lebt te 


sf fe 
amt 
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Ende Jeſus weeck ban Daer met zijne Diſtipulẽ / na nt. 4. . 
der Tee toe /t eñ hem volchde een groote menichte nae zuce o. / 
8van Galilea /e van Judea / Ef ban Jeruſalem / en 161] 
van Idumea er ban auer de Jozdaen eft die ontrent 1 
Typꝛum ef Sidon waonden /] een groote menichte 
gehooꝛt hebbende de groote dingen die hn dede qua⸗ 
zmen tot hem. Ei hy beval zijnen Diſcipulen / dat fp 
hem een ſchipken bp houden ſauden om der ſcharen 
wille / dat (p hem niet en ſouden dꝛinghen. W 
10 Mant hu hadde haerder hele geheelt / ſo dat hem alle Moo 6 
die geplaecht wart / overbielen / op dat fp he aenroerdt. het gen | 
rr Ende de onrenne geeften als fp hem ſagen / vielẽ vooꝛ ſkẽ Chi- 
hem neder / eñ viepen ſeggende: Ghn zijt Gods Sone. ſti / wozʒ⸗⸗- 
12 Maer hp berboot hen ſcherpelic met bele wooꝛden / den de 


neſen / ende de dunbelen wit te worpen. 


2 
2 
8 
— 
0 
EPE EEDE ORTE 
a — 1 7 


N 
1 
2 
5 
er 
2 
2 
Nad 
1 
. 
| 
2. 
id 
8 
4 
— 
2 
dà 
2 
FS 
EN 
2 
2 
1 
8 
2 
8 
2 
EA 
bed 
N 


— 
* 


- 
. * 
* —— — — 
5 8 
— 


* 
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24 eeft, 


8 ie SN 


Euangelium 
25 En indien een huys tegen hem felven gedeylt is / ſo 
en can dat huys niet ſtaende blijben. 
26 Ende indien de Satan tegen hemſelben opgeſtaen 
ende gedenlt is / ſo en can hy niet ſtaende blijben maer 
azyhteft et ennde. Miemant en can in eens ſterckt hups 
ir ozz.15 gaen ende zijne vaten rooben / l ten fp dat hy terſt den 
5 ſtercken bmde / ende dan zijn huns beroobe. 
kint2 2.3128 Voozwaer ſegge ie u lede, k dat alle ſonden DE kins 
Luc 2. 10% deren der menſchen ſullen vergeben wozden / ende die 
10/19 laſteringen daer fp God mede ſullen gelaſtert hebbẽ. 
L after 29 lMaer wie den H. Geeſt laſteren ſal / die en fal geen 
py vergevinge hebben inder eewichent / maer fat der ẽeu⸗ 
5 — wigher m berdoemeniſſe ſchuldich zijn. 
zen hen zo Mant fn ſepden: hu heeft tenen onrepnen Geeft. 
Haber fr _n So quamen dan zijn moeder eñ ne bꝛoeders / e 
bunten ſtaende ſonden tot hem / eñ lieten hem roepen. 


— 32 Eñ de ſchare fat omme hem / eñ men ſeyde tot hem: 
derls. Siet u moeder / eñ uwe bꝛoeders / eñ uwe ſuſters dart 


umat. 12. 33 bunten bꝛagen na u. Un antwooꝛde hen ſegghende: 


40. Mie is mijn moeder / oft mijne broeders? 

Luc. 8 1534 Ende rontom overſien hebbende die omme hẽ ſaten / 
fende hy: Diet mijn moeder ende mijne bꝛoeders. 

35 o Mant wie den wille Godts doet / die is mijn bꝛoe⸗ 
der / ende mijn ſuſter ende mijn moeder. 
R Dat iiij.Capittel. 
OJOA5 14 |. Boog beelberlen/geldekentffen/3- banden Daeper/al. bande keerſſe/ꝛ⸗ 
Lcog. 3.19] banden Tade/z o. ba den IMoſtaertzade / bewijſt Je us de gheleghent⸗ 


hept des x omunttgrccods zy. daer na outwect van zijne Viſcipuſe eñ̃ 
ghebiedende den wint ende de Tee / zůn ſy hein gheho uz ſaem. 


amt. 13.1 E; de a hy begonſt wederom te leeren bn der Zee:efi 
Uu. v. 4. Yet groote ſchare is bp hem vergadert / alſo dat hu in 
er ſchiykẽ getredt᷑ zijnde / op de Tee ſat / eñ alle de ſtha⸗ 
n, © wa op het lant aende Tee. Eñ hn leerde hen bele} 
tus in gelyckeniſſen en in zijne leeringe ſpꝛack hu tot hen. 

— 3 Woost ſiet / een Daeper ginck wt om te faepen. | 
pn 4 Ei het geſchiede / als hn ſaende / een Deel des zacts 
g= biel bp den wech eñ de vogelen des emels quamen 
dende aten dat op. Eñ het ander viel op ſteenachtige 
aerde / daert niet veel aerde en hadde:eñ het is terſtont 
opgegaen want het geene Diepte van derde en hadde. 
6 Er als de Sonne opgegaen was iſt verhittet/ ende 

want het geenen woꝛtel en hadde fa iſt berdoꝛ ret. 

1 Ende 
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En hec ander viel onder de doo men / eñ de doo men 
zjn opgewaffen ef hebbent verſtitt / eñ het en gaf geë 
gozucht. En het ander viel op de goede ALerde:eñ ga 
bꝛurgt die op wies eñ toenam ef het et dꝛoet dertich 
fout / d ander tſeſtichfout / her ander hondert fout. 
9 Ei hy ſepde. Mie ooꝛẽ heeft om te hooꝛẽ / die hooze. 


io b En als hy alleen was / die bp hem waren met de hunt! z. 10 
twaelve vzaechden fp hem bande geljckeniſſe. De ken⸗ 
n Eñ hn ſende tot hen: V iſt gegeben te weten de ber⸗ uiſſe des 
boꝛgenthent des Conincrijtx Gods :e maer dE gent die Euange 
bunten zin gefehied en alle dingen dooz gelſj c keniſſen. liums is 

˖ — 


12 DOp dat ſn ſiende ſien / eñ niet en benennen ef hoo⸗ Gods 
rende hoozẽ/eñ niet en verſtat: op dat fn he niet en be⸗ gabe. 


keet en / ende hen de ſonden vergheven Worden. + é CO23, 14 
| 13 Ende bp ſende tot hen: Meet gijn deſe ghelijckeniſſe 8 a 


me Ende hoe ſult ghy alle de gelijekeniſſen ver „je 
14 € De Saeper faept het woozt. ' 4 ana ed 


two t dat in haer Herre geſaent ts. Eñ deſe 
gelb x die op het ſteenachtige beſaept woꝛden name. Keniſſe 
lic die het woozt met bꝛeuchdẽ aennemen als ſu dat banden 


t hooꝛen. Eñ hebben gheen wozrel in haerſelben maes Dacper 
Ihn ongeſtadich. Daerna als dꝛuck ende vervolginge wozt w. 


COME om het wooꝛt / dan zijn fp terſtant geergert. abelent. 


8 Ci Befe zijnt Die inde Doomen befaept woꝛden [nar 2 b 
lic. 8. II. 


mehek die het woe t hoozen: 
9 _f Marr de ſoꝛchvuldichendt deſer werelt / eñ dat be⸗ 


ie Noch des rytdoms eñ ander begeerlicheden comẽ in / — 25 


ende verſtienen dat wooꝛt / eñ het Woet onbzuchthaer lu 
En deſe 105 op die de goede Aerde beſaeyt — nun 1 
namelick die het woort hoozen ef ont fangen / ende 
een ge vꝛuchten boogt/het eene dertich faut: het and 
tſeſtiegfout / het ander hondertfout. 
m. * 1 En hu fepde tot hen: Wort doch een keerſſe ont 1 
va | E on am onder een coꝛen vat, oft onder een bedde te b Of han 
| fetten? ende net ew op den luchter te fecten” delaer. 
2 Bant daer en is niet verboꝛgẽ / dat niet geopêbaer * int o. 20 
en fal woꝛden: noch daer en is niet k gedat om verboz⸗ Luc. 8. 17 
Hen te zan / maer om dat het int openhaer ſoude camii, U Of, ob: 
r nee worden. 
| 23 So 


9 > 
* * 
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Marci. Fol. 39. 


2 
„ 


12.14 


tn apt mast. 1 
ä E Dele zijn die by den wege beſaent woꝛdt: na ne⸗ leb. 10 


lic / daer in het waart gefaept woꝛt:eñ als zijt gehooꝛt 

pe . 1 jnal2. 
hebbe fo coemt de Satan terſtont / efi 4 bet tom „ins 
zynt der De gelijc 


… ” — * 3 — 
— * — 


a En 
à — * * — 
* — ' … — 
25 — 4 —.— — A * — — es — 


ms 


— 


7 1 — Zi — ̃j⅛—ͤ- — ůuüm ͤ Ä Euangelun | | 
mant oogen heeft om te hooꝛen die OBE. po 
ö 2 En hy fepde tot hen / Siet toe wat ghp hooꝛt:l mei 1 
wat mate ghp metet / ſalu gemetẽ woꝛdẽ: Ende u die 
paer hooꝛt / ſal toe gewoꝛpen warden. 0 
{xs m Want wie heeft / dien fal gegeben wozden. Ende 
wie niet en heeft / ode dat hy heeft / fal van he genomi 


6 


1 kep 


>6worden. Eñ hy ſende: alſo is het Conincrhjcke Gods 
gelijck oft een man zíjn zaet inde Herde zacpde. 1 5 
„ Ende dan ſliepe en op ſtonde nacht ende dach ei 
het zaet wiſpꝛote / ende lac werde / dat bijt niet en wiſte baan, 
28 Want de Kerde bꝛenght ban haerfelben bzucht:eerſt / 
loof / daer na de apzen / daerna volle toꝛen inde apzen. | r 
29 Eñ als nu de bꝛucht booztgehꝛacht is terſtõt ſeynt 2 — 
hy de Sickel daer in want de Oogſt is voozhanden. ed 
zo n Ende hy ſende: Maer bp ſullen Wp betConinerije | 42 
ke Sods aelijcken? oft met wat gelhjckeniſſe ſullẽ wp 
het geleken” 5 kem 
is DE aert⸗grane gelijck / het welcke wan⸗ 
eik bet — — Lerde / dã is het minder df 
alle de ander za den die op der Aerden zijn. in 
2 Ende als het gefaept is dan comt het op / ende woꝛt 8 
meer der dã alle andere Moeſcruydẽ eñ maect graoate 
tatken / ſo dat — 1 des Hemels onder zin ſcha⸗ 0 
e tonnen neſtelen. en 
3 ef dadꝛ ſulcke bele gelijckeniſſen / ſpꝛat hy hen hett 
wooꝛt / na dat fp het boozen conden. wi 
34 Ende ſonder gelijckeniſſe en ſpꝛat hy hen niet: mater” 
verclaerde alle dingen zijnen Diſtipulen bnſonder. 
5 p Eft alſt abont ghewoꝛden was / ſende hn tot gem: 
laet ons obervate i. | 
26 Eñ achterlatende de ſchare namen ſu hem mede gez 
lije hu int ſthipken was. Daer waren dat noch andere 
hipkens by hem. 
37 Ende paer wert en groote ſtoꝛm van winde / ende de 
baren flaegen in het ſchipken / ſoa dat het na bol wert. 
3 Ende hy was nu in het achterſte des ſchipkens / ſla⸗ 0 
pende op een ooꝛcuſſen / eñ fp werten hem ende ſend af en 
hem: Meeſter gaet het u niet aen: dat Wp bergaen 
9 Ende hy ont wert zijnde, q verboodt den wint ſcher⸗ 
pelick / ende ſeyde tot der Tee: Weeft fille, Swoijcht: en 
. de wint ruſtede ende daer wert een groote ſtilgendt. 
ck Ende 


mmm * — 
N 


— 


ve A7 
Mrs 
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Marti. . 
8 F hy fepde tot hen: Mat zijt ghn albus bebꝛeeſt⸗ 
Poe? hebt ghn geen geloo ve! Ende fp hadden groote 
Dꝛzeeſt eñ fepden onder malcanderen wie is doch deſe⸗ 
dat heit oac de wint ende de Zee gehoozſaem zijn. 

| Dat v. Capittel. 
Jieſus de Duypvels wt den menſehewedzuvendt/ 11. Laet hon toe inde 


wienen te gaen / 2 Baer na een dio w. vanden dloetganc genes beb: 
„Bende. 35. verwert h de dochter Jatri. 


hae Ex de a fp quamt ober op d der zijde bade zee / in 


De Beſe 
en woꝛt 
jeneſen. 
unt. 88 


Unic 8.26 


„ der Saderenen Tant. 
„Ende als hy we het Schipken gegaen wss qus 
„hem terſtont te gemoet een menſche wt de grave met 
„ geenen onrepnen Seeſte / De weicke zijn wooninge i 
de graven hadde / en niemãt en conde hem binden oor 
amet geene ketenen. Mat hy hadde memchzmael me: 
boepen ende met ketenen gebonden geweeſt / en de ke⸗ 
tenen waren ban hem in ſtueken gebꝛoken en de boep: 
gebꝛijſelt ende niemant en conde hem tem men. 
Ende hr was alletijt dach eñ nacht op den bergen 
ende inde graven roepende ef ſlaende hemſelben me: 
„csſteenen. Als hy Jeff van verre ſach liep hy / eñ bie! 
| boo: hem neder. 
Ef riep met lupder ſtemmt / ſeggeñ: Mat hebbe ic 
met u te doen Jeſu des alderhoochſten Gods Sone⸗ 
It hef weere u by God dat gh my niet en pijniger. | 
8 (Want Jeſus fende tot hem: Gaet wt ghy örenne * pant 
9 Seeſt wi den menſehe) Eñ hy braechde hem: hoe 0 dum 
Fiddy genaemt! y dt woo : de eñ ſende: Mijnen naem | fear boet 
is b Tegto want onſer is bele. mechten 
Ende hy hadt hem ſeer dat hy hem wt dien Lande lende bf 
miet dꝛijven en ſoude. Ende daer by de Bergen was] en dert 
een groote kudde ſwijnen wendende. Nunters 
hn El alle de Dupbels baden hem ſeggende / Seym —＋ 
ons tot de Swen dat Wp in die baren. tenu 
E Jeſus liet hen dat terftôt toe eñ de onrenne Ger naerom 
ug ſten wrgevaren 3'jnde voeren inde Swijnt en de kut | wort dit 
a de ſtozte crachtelie van bobt af inde zee, (Daer waſſe ] woozt Le 
u ontrent twee dunſent /) eft verdzoncken alle inde Ter io GEND 
eg Ende de Swijnherders bluchteden: ende bootſchay 
wine tent inde Stat / eude op de belden ef ſu quamen wit 
ihn om te ſien / wat daer geſchiet was. 


1 


¶¶ E ſu quamen tat Atſum ef ſagen den Beſetenen oel 
5 ＋ die 


— — — ᷑ ä. ͤßö—ßLç—ͤůůß—ßÄ—3»Idſ en 


— 
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d. langellum J 
die het Legion gehat hadde / ſittẽde becleet / ende ber 
| en. | 


ad 


8: 


7 
— 07 
* 


‚gek 


we Wo 
gheneſen 
vanha⸗ 
ten blort: 


was / ende keerde hi omme inde ſchare ſeggende: Mie 
heeft mne cleederen geraect Doe ſeydẽ zijne Diſcti⸗⸗ 

len: Gh y fiet dat de ſchare u dzinget / ende ſegt gy: wie 
zzheeft mn geraett? Eñ hy ſath rontonune om haer 


te ſien die dat gedaen hadde. 
| Ende 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 


AH 15 [1] 


Ende Douwe m:t vꝛeeſe ende beben / bekennende 
west dat in haer geſchiet was / is getomen / ende heten voe⸗ 1 
ten gevallen ende ſepde hem alle de waerhept. „ “ 
4 Ef hy ſepde tot haer: Bochter/ u geloobe heeft u gee 61 
golpen: gaet met vꝛedt / ende weeft geneſen van uwer . 
magen: Als hy noch ſpꝛat quamen ſommige bande) t 427 11 
Syberſten der Spnagogt ende ſenden B dochter is ge 8765 
ſtoꝛven / wat quelt gijp den Meeſter langer. 49, 
6E Jeſus terſtont gehooꝛzt hebbende dat waor dat 107 
geſent wert ſende tot den Oberften der Spnagoghen: N 
Vyteſt met [maer gelooft alletlic. Eñ en liet niet toe 
dat hé pemant navolchde danpetrus e Jacobus ef | 
Jaoannes de broeder Jatobi. 147% 
8 Efi hy quâ in het hups des oberſtẽ der Spnagogt᷑/ 8 
e ſach de woelinge die daer ſeer weendẽ ende huyldẽ. N 
N Ende in gaende fepde hy tot henliedẽ: wat zijt gh De Boot NN 
deroert / ende wat weit ghp- Wer Bochterntẽ en is niet is eenen EB 
odoot k maer ſy ſlaept Endefp belachten hem er, Laev. 9 86. 
phy dꝛeefſe alle wt / ende nam by hem den Bader eñ de Ja. I. 11 e EN 
Maoeder des dochterkens / ef de gene die bn hẽ war, iid 


harten Ein: a ba Daer wtgegaen zijnde / is hu gecomen { 


hed U Welf 

| Eñ als de Sabbath com was begonſte hy inde 
un bergaderinge te leeren. Ende vele die hem hooꝛdẽ ber⸗ 
mes ſchzietẽ / ſeggende: Ban waer comen hem deſe dingen 
E wat wijf bept is deſe die hem gegenẽ is / en dat 
ane ſulcke vachten dooz zijn handen geſchieden. 


A deſe niet de Timmerma de Sone Marie eñ 
— 2 ni NT … 


— 


‚er fj od 
nk 


| 9 
Marr3 s: U Bn 
lu. 4.16. 14 
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uangelium 17 
e Brocher Jacobi ende Joſes ende Jude / endt Sim 
nie Ende 5 zijn sijne Duſters niet bier bp ons: ende 
fp werden aen hem geergert. | 

4 Eñ Jeſus fepde tot hen:t Get Pꝛop heet en ís fi 
der eere dan in zijn Vaderlant / en onder zyn magen / 
ende onder zijn huyſgeſm. Bt Ek 
Eñ hy en cáde Daer geen crachten Doe, Ba weynige 
Siecken lepde hy de handen op efi maeckteſe geſont. 
6 Ende hy verwonder de hem van haer ongeloovic⸗ 
heydt / d ende gintk omme doo, de omliggende Blec⸗ 
yken leerende. t Eñ hy riep tot hem de t waele en be? 
gonſteſe wt te ſenden twee eñ twee: eñ gaf hen macegi 
ever de onreyne geeften. . 
8E geboot hen dat fp niet nemen en ſouden tot dẽ 
wech / dan alleenlit eenen Staf:get Male / ger Bꝛoot⸗ 


9 fsBaer geſchont te weſen met ſolen eñ miet becleet 


ce 9 Zñ hn ſeyde tot hen: fo waer gp in hnys gaet / daer 
ae pede — gen fe wien 


14 i Ef de Conine Herodes hooꝛdet / (want zunen narf 
was openbaer gewoꝛden) en fepde: Joannes die dar 
doopte is vanden dooden opgeſtaen / ende daerbõ wert 
ken die trachten in hem. 
I Andere ſenden. y is Elias / Andere n is een pꝛo⸗ 
phect/oſt ge lijt een bande P opheten. 
16 Maer als hethherodes hooꝛde / ſende hy: Deſe is Jo⸗ 
annes dien tc onthooft hebbt / die is bande dooden op 
ygeſtaen. m Want de felbe Herodes hadde geſonden 
ende Joannem doen vangen / ende inden kercker ge 
bonden / om Herodias de hu ſvꝛouwe zijns Bꝛoeders 
Philippi om dat hyſe getrout hadde. * 
luce. 3. 9 is Want Joãnes ſende tot Berodes n het en is u nie 
geoozlof t ws broeders wijf te hebben. 5 
19 Ende 
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Marci. Fol. 42. 
19 Ende he odlas leyde hem laghen / ende wilde hem 
n dooden / maer! fp j en conde niet. i 
ae Wäthzerodes vꝛeeſde Joanem Wetende dat hy eenlme Co⸗ 
o rechtveerdich eñ Heplich Man was ende hielt beellninek | Hat 
* van hem:eñ als hy hem gehooꝛt hadde / dede hy veri ig eeſde 
dingen ende hoorde hem gheerne. Joanne 
21 Maer als daer een welgelegen dach gecomen was / mat 14. il 
dat izerodes p op den dach zine: gebooꝛten et maeltijt mt. 14 4 
gat zunen Overſten ende den Overſten ober dupſent / Geo. ꝛc Wie 
Ende vooꝛneemſten van Galilea: . 
22 Boe ginc der felber Herodias dochter in eñ danſte⸗ el 
en als het Herodi ef den genen die met hem ter Tafel 
aenface behaecht hadde fepde de Conint tot het doch soa 11 3c 
terken; Begeert van my wat gu wilt / ef ic ſalt u gebt. 
23 Ende hp d ſwoer haer / ſeggende: Mat gp van my 1 
begeeren ſult / dat ſal it u geben: Ja tot de helft mijns 14011 
24 Coninckrijckr. Ende fs wighegaen zijnde fepde tot Mil | 
haer moeder: Mat fal ick beg heeren ! Ende fn ſeyde: 1 
Bet Hooft Joannis des Ooopers. | 
25 Gude fp terſtont haeftelic ingaende tot den Coninc⸗ 
heeft begeert / ſeggende: Je begeere dat gyy my nu erſr St. wil 
* ſtont geeft het hooft Joannis des Doopers in et ſcho⸗ 
% stel. Ende de Coninck dꝛoevich ghewoꝛden / om den 
Eedt ende om die mede ter Tafel aenſaten / en wildet 
Laer met Wepgeren. 
27 Ende de Contuck fant terſtont den Stherprichter⸗/ Yoänie 1 
ende geboot zijn hooft in te bꝛengen: Eñ die ginc heling 11 5 
nen ende onthoofde he n inden Rercker: ont⸗ OR 
„28 Ende bracht zijn hooft in een Schotel ende gaf het hooft. 
| de Dochterkẽreñ het Mochterkẽ gaf het zijner moeder. in 
29 CAAS sine Difcipulen[ dit hooꝛden / gingen fp ef ed . 
namen zijn lichaem ende lendent in een graf. luteg. 0 
30 f Ende de Apoſtelen zijn tot Jeſum vergadert/ ende Delpo⸗ 
boatſchaptent hé alles / bende / wat fp gedaen hadden ſtelẽ we: 
ee ende wat fp geleert hadden. der ghe⸗ 
1 31 E hyſeyde tot hen Comt guy in een woeſte plaet⸗HReert nâ 
win fe alleen eñ ruſt et wennich: want daer warender veleſpꝛedikk. 
an die aenquamen ende henen gingen” fo dat fp geen gez 
i legenchent en hadden om te eien. ane 
32 g Ende ſu voeren henẽ na een woeſte plaetſe / met er 40 16.4 e 
ane, Schipken alleen. | tú HG 
1 ＋ Ende EES 


1 7 
e 


rn 0 ˙ 2 —— —ͤ — 2 — 
— > 5 * e 2 * . 
— ä — 
— — 2 — . 
— 2 5 2 — 
8 ki An 7 
* 
* * * 
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— 


ts 2 


5 


1 9 
W 
115 
mr 
3 


ap. ui Euangelium 
. ä — — ä—m— —— — . —— 
33 Ende de ſeg aren ſagenſe henen varen en bele bene⸗ 
den hem: en liepen te doete wut alle Steden derwaert 
ende vooꝛ gingenſe / ende zijn te ſamen tot hem gecomé. 
34 Eñ Jeſus wrgegaf[ zynde / ſach er groote Schare: 
eñ hu wert beroert mer barmhertichept over hen: war 
fp waren b gele Stgapen: geenen Herder hebbende. |rt" 
dende hp begonſt te leeren. me Gi 
zy x Ende als nu den dach bp na ober was / gingẽ zijne” 
Diſtipulen tot hem ſeggede: Deſe plaetſe is woeſt / en 
zoden dach is nu verre comen: Laerfe van u daiſe hen 
gaen inde omleggende Belthupſen ende Biecken endefr 
benfelben bzoot caopẽ want fp en hebben met te eten.jan © 
37 Ende hy antwooꝛzdende / ſeyde tot hen: Geeft gu ht 


he te een. Ende fp fepden hem: Sullen wp gaen / eñ taaz fe ov 
uu. 5 pen bod twee hondert pemungen bzoots ende hen geg 
buch. 12. ; gen te erẽ Ef hu fepbe tut he: hoc beel hood heb [ero 


dp: gaet hent ende belter het. p Ende als fp het beke 
int. 24. 144 hadden fepden ſp: Bye / ende twee Biſſthen. 1 
Joa. o. 9.39 Ende hn geboot hen / dat fp alle ſouden bp Tafel 
gone der liste op het groene gras. Ende fp ſaten neder 
gedeylt bp honderden ende bn biffrigen. J 
41 En als hp de bf bꝛooden ef twee viſſchen genom 
Sa. 9. 1j hadde ſach hy op na denz emel en; dancte / en bzac De 


43 Ende fa namen op vande bockt / twaelf volle Ko: 
ven ende vanden viſſchen. 8 
44 Ende die daer gegeten hadden / waren ontrent v 
dupſent mannen. 4 Loe 
mt.14.22'45 a Ende terſtont bedwant Jeſus zijne Diſtipulen in 
Joao een Schipken te gaen ende vooꝛ hem ober te bare na 
Bethſaida dewyle hy de ſcharen verliet. 
matr 4. 1346 Ende als yyſe gelaten hadde / b gint hy op e 
ut 0. 12. Berch om te broden. R 
4 Ell als het nu avont wert / was dat Schipkẽ mid⸗ 
den inde Tee ende hn was alleene op het lant: * 
48 Ende ſachſe ſeer arbenden in het vooztvart / wãt 4 1 
wint was hen tegen. Ende ontrent der bier der w 65 
des nachts / quam hy tot hen wandelende op de Lee 9 
ende wildeſe boozbp gaen. | | 


5 


— 


— 
| 
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Marci. Fol. 43. 


‚ag En als fp hem ſagen wandelede op de Tee / mepn⸗ 
den ſy dat het een ſchijnſel ware ende riepen. 
Jo Want fp ſagen hem alle eñ waren bebzeeſt:eñ ter 
a ſtont ſpꝛat hy met he / en ſeyde he: WDeeft wel gemoet 
z ue bent / vꝛeeſt met. Ei hp quam tot hẽ int Schipkẽ 
ende de wint ſtilde:ende fp waren babe maten ſeer ber 
fchriet in haerſelben ende waren verwondert. 
552 Want ſy en hadden niet verſtaen van de Bꝛooden: 
want haer herte was verblint. | 
183 t Ende alsſp onergevaren waren quamen fp in he 
Lant Genezareth / ende boeren aen. a 
54 Vals fp wt het Schipken gegaen waren / terſtöt 
anz chebben fp hem gekent. Eñ loopende doo, dz geh eel 
omliggende Lant/begonſten fp de Crancken op bedd 
om te dragen waer fp hoorden dat hy was. 
5s E waer hy in quam in Vleckẽ / of Stedẽ / of belt 
ot el daer lenden fp de Crancken op de d ſtratt / et 
baden hem dat fp doch den zom zijns Cleedts raken 


mochten. Ende alle die hem vaecten / werden geſom. 
| Dat vg. Capittel. 
6. Be gebeden Ber menſche zan verdoemt . 24. We dothter der Cananbet 
ſchet v ouwe woꝛzt gens fen / 32. e nde oor de dove ſtomme. Maer wt 
delle Jeſum groot achten. mat. 15.1 


on E Ade a tot hem bergaderdẽ de Pharizet eñ ſõmige „met on: 
. 


Schziftgeleerde die van Jeruſalem gecom Ware. waſſen 
2 Ef ſiende dar ſommige ban z ine Diſcipulẽ bꝛootſhanden 
aten met h gemenne / dat is/ met ongewaſſchen hãd e / ſeten. 
a zſtraften zit. Mant de p hartzeen / ende alle de Jodenſb Of ons 
en ttẽ niet / ten ſy dat fp [ cerfté |De hãde + menichmael Est ef 
waſſchen ende houden de inſettinge der Huderlingen. ner B ne 
4 € ala fp vander Mertt comen fo en etẽ ſnniet cer 
al fp gewaſſchen zijn. Eft bele andere dingẽ die fp acnge 
a nomen hebbs te boude: [ale de waſſch enge va Dzinc⸗ 
baten / Cruycken / coperen Vaten ende c Tafelen. deu want 
5 Daerna bꝛaechden hẽ de Pharizeen eñ de Schꝛift⸗ fa lage en 
geieerden / ſeggende: Maerom en wandelt uwe Diſci⸗gder 
n pulen niet na de inſett inge der Ouderlingen maer eteſhndden. 
N het bꝛoot met onghewaſſchen banden? | | 1 
ie 6 Boe antwoorde Jeſus/ ende ſtyde tot hen: Mel heeft) _ 91 
1 | Eſaias gepeopbeteert vd u Geveynſde:gelije geſthꝛe⸗ ea. 29.13 185 
ven is: d Dit volek eert mn met den lippen maer haer 5e. 53. 33 5 
herte is verre van mm/ | ‚MR A 
ene 1 


* 
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pe - nr — — — — — 
nt — nr nn en Ce * — 


Tap. Bg. Euangelium 0 e 
r % Te bergrefs eren fp mn Tördbt eermge Une 
2 218 Sun] gebaden der menft zen. Wat verlatende 2 97 9 
wild bat Gods / hout ghp de mfettinge der menſchen als 
waſſchinge der Rrupeken ende Dꝛmevaten / eñ bele an 
dert diergelieke dingen doet ghn. f 
9 Ende hp ſende tot hẽ: Mel verwoꝛpt gp het gebot 
eroꝛo. i: Soda ap dat gan ume Inſetiin ge hout. 
deu 516. 10 Want Nraſes heeft gefent: Eert uwen bader ende 
Eyh. 6.2 uwe moeder. Eñ g wie zijnẽ vader of moeder vloect / 
geroꝛ 1. ) die ſterbe de doot. 
leu. 20. 9 1 Maer ghp ſegt So een menfche fept tat zijne vad 
p:020.19| oft noeder Hoꝛbã dat is ſo wa: gave die van my * r, 


** 


daen ſal worden: ſal u te nutte tamen dte doet wel. 
pmat:s.6\!2 E gun en lae: he niet meer Daer hoben ijnẽ baders 


mete daoꝛ uwe inſettinge die gu ingeſet hebt eñ dier 


zo Ef hy ſeyde tot hen: Dat wtgaet LE den menſche / 
Wat dt dat ontrennicht den — if 
at pe 2E Maut ban binnen wi der menſchen herte com 
— booſe gedachten oberfpel haererie / daotllagen/ 

N — 22 Die perie gierichent / buoſgʒ / bedꝛiegerie oneerbaer 
en ‚6 hent / quade o laſteringe / hoo veerdichent / onweten 
ie. ‚23hept. Alle deſe boofe dingen comen van binnen en 

20 615 Aonttennigen den menſche. p Eñ opftaende vã daer 
nt. 21 Gine hy ontrent de palt Ti ende Sidonis / ende in e 

bups gegaẽ zijnde en wilde niet dat het pemãt wiſte / 
matr het en tonde nie verboꝛgen zijn | 


25 Want 
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9 | Marci. Fel... 
2 Want een beaute wiens dacgterken een“ onrennk e Ca⸗ 
Shay) geeft gadoe aan hem gehaant hebbenge quam cf biel 1 fers 
“wuszóhemce baeten. Sit was een Oriecſche Bouwe (ge fee . 
en bozen wi Smaphenicien ) ende bat gem / dat hy den 2 ouse 
dunbel ſoude wt wzpgen van Haer dochter. . hoet 
„27 Fha Jeſus ſepde tot haer:Laet eerſt de Kinders 5 pan 
verſadicht worden:wanr het en is niet q goe: damen aer bes 
het broot der kinderen neme ende voor de londekes Art 
b 28 o pe. Oy antwoorde ende fepde hem: Ja Heere wam 
want de Ho dees eren onder de Tafel vãdr Leunin rage | 
Wagkensder kinders. Eñ hu fepde tat haer: Om deſes r. Hu 
woozts w ille/gaet henẽ / de dupbel is wit uwe dochter, 
zoglebart. Eñ als ſu te guns quã bevant fs den dunvel 
wt evaren ende de dochter liggende op her be dde. 
31 x Enwederom wtgegaen zijnde vande palen Tyzt 
eñ Sudonis / quam h na de Zee van Galilea nuddẽ *int 5. 20 N 
doo: de palen / der thien Steden. | 1 
32 Eñ ſy blochtẽ he eenẽ t doo ven die oo qualic ſpꝛe⸗ (5. Dees Biet. 
ken conde en baden HE dat hy hem de hant op lende. pons. 
33 Enden hem wech genomẽ hebhende vander ſcha cun. 9.32 
re aen deen ʒijde flac gem zijne vingeren in zijne ooꝛẽ / Tcl. 14 
ende beſpogen hebbende / raecte zun tonge. De Doos 
34 Ende nã den Hemel opſiende ſuchtede hu / em ſende be ſtũme 
tat hen: Ephata dat is/woꝛt geopent. woꝛt ges 
3 Ende terſtont werden zijne Oozen geopent; ende de neſen. 
ban zijner Tonge wert los ende hy ſpꝛac recht. 
36 Eñ hy beval hẽliedt dat zijt memãt ſeggẽ en ſoudẽ: 
maer hoe bijt he meer verbodtẽ hadde / hoe zijt meer v 
Y tondichdẽ. v Ei fp verſchꝛicrẽ bove maten / ſeggẽde: ngenr 32 
bp heeft het al wel gedaẽ / de Doove maect hy hooꝛt⸗ (pe 39.21 
de en de Stomme ſpꝛekende. | 
5 Wat vi. Capittel. 
l. Chꝛiſtus fpöft vier dupſent mannen met feb broedt ef weynich viſch 
1 Kens /12.antwoazt ben har tzeen/ die teecken begeeren vande Bemel Met ſe⸗ 
der doemt bare leere ef gevepuſthz / eñ dot de Perobis. 1: eñ na dz hu 2 
de blinde heeft geneſeu / zy. en b zyne Biſcipulen bekent is re zine de Ve bꝛoo⸗ 
cel ane Bobs, ſtrafte Petrum / die hem wilde banden boot berbander?/ den woꝛ 
et} 34-Daer bp ſegg ende hee noosfakeltck de beruolginge fp. den mier 1 bj 5 
H T 32 die bagë als daer et geheel groote ſchare was dyyſent 1 
1 ende niet en haddtẽ te eten / riep Jeſus zijne Difc ip u⸗mannen 1 
len tot hem ende ſepde tot hen: | e pit. 1 
So Mn jammert der ſchare / want ſy nu Dip dagt by du 2 1 N 
mn bien / ende en hebben niet te eten. . 1 


1 a nnen ne 1 b Ende 0 HEN _ 
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a Euangelium Pr 
3 Ende moren icſe laet baftende na haer huns gaen fl” 
ſullen fp nden wegen verſmachtẽ / want ſommige vo 
aten zíjn van verre gecomen. Efi zijne Diſtipult ant 


3 


TER 
an | 


g 
Dantk⸗ 5 Ende hy hzaechde hen: oe vele Bꝛooden hebt gh 
gamge Sy ſepden hem: ſeben. Doe geboot hy der ſtharen 
neder te ſitten op de aerde/ eñ nam de ſeven bꝛoo denn 
danctt / ende bꝛacſe / eſi gaffe zijnen Miſtipulen dat ſyſ 
fouden booꝛleggen / eñ fp lendenſe den ſtharen voo. 

Sy hadden dot weynich clenn biſchkens / e als h 

ghedanckt hadde / bebal hy die oock baag te legghen 

8 Ende fn aten ende werden berſadieht / eñ hebben o ß 

genomen feben koz ven ober gebleven bꝛocken. 

9 Ende die Daer gegeten had den / waren ontrent viex 
rodunſent ende bp lietſe van hem. Ende terſtont in he 
We Jo- Schipken gegaen zijnde met zijnen Viſcipulen / is vn 1 0 
de ſoec⸗[ ecomen inde Deelen Dalmanutha. 
ken teec;tt Ende de Pharizeen quamen wt ende begonſten mern 
kenen. | hem te twiſten b ſoeckende van hẽ een teecken vanden 
matiz 380 Hemel hem bepꝛoenende. | | 
Luci. 2912 Efi hn berſuchtende in zijnen geeft / ſende: Mat ſoert 
bz. 200 dit geflachte een teeckẽ? Boo waer ſegge le u deſen ge⸗ 

lachte en ſal gheen teecken ghegheben werden. 
13 Ende als hyſe gelaten hadde / is hn wederom in hen 
Schipken ghetreden / ende voer ober. el 


mat. 6. 380 bupfent mannen Jhae veel bolle korven bꝛocken tel, 
zoas. ve op naemt: Sn feggen hem:twaelbe. SN * 
. TA) 20 Eũ ais de feben{ Brooden gebzoften werden onde 
| Ei: | | — vier en 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
415 [I] 


—— —-— 


Marci. 


g pier dupſent [manne / Joe veel volle loben broche: 


e naemt ghp op? Sy fepaen:feben. 


Fol. 45 b 


e Doe ſeyde hy tot hen Hoe / verſtaet gyn lieden niet: 
* Eñ hy quam tot Bethſaida: ende fin bꝛacgten hem 
tenen Blinden / ende baden hem dat hn hem racckte. 


yz Ende des blinden hand genomen hebbende lende Gp 

un hem wat het Blecke / ef ſpooch op zijne oogen en lende 
vend de handen op hem ende bꝛaechde hein of hy net ſach 
e Eñ de man opfiende / ſende: Jck lie menſchen / wan 


A ick ie [ Dingen als boomen wandelende. 


biss Maer nat lep de hu wederom de handen op sijne o⸗⸗ 
en gen / en dede hem anderwerf opſien. Eñ hu wer we 
ann oder te rechte gebracht eñ ſarhſe alle claerliek. Eñ Je⸗ 

| ſus fant hé naer zijn huns / ſeggẽde: Gaet in het Dieck 
wers niet / noch en ſegt het oock memande in den Vlecht. 
ahn f Ende Jeſus ende zijne Diſcipulen ginghen nae de 
I biecht Ceſaree Philippi. Ende in den wech bꝛaͤechde 
yu zune Wiſtipulen / ſeggende tot gen: Mie ſegghen de 


wurm menſchen dat ick ben: 


werg Ende ſy antwoorden: g Joannes de Dooper:ende 
ſommige / Elias:ende ſammige/ een bande Propheten. 
eng Ende hu ſeyde tot hen: ende ghulieden wie ſegt gar 
ien Dat ick ben? Petrus antwoozdende / ſepde tot bent; 


Gh zijt Chꝛiſtus. 


o Ef bp berboot hen ſcherpelit / dat fp[ dat nieman⸗ 


de van hem ſegghen en ſouden. 


ti Eũ hy begonſteſe te leeren dat de Sone des men⸗ 
% ſchen bele moeſte lijden / eñ vande Ouderunghen / ende 
n Oherpzieſteren / ende Segziftgeleerden verwoꝛzpen en 
„vee gedaot worden ende na Dep dagen wederom apſtaen. 
„nt 2 Ende hy fepde hen die reden k zn wt: ende Petrus 


nam hem ende begonſt hem te ſtraffen. 


nue 33 Maer hy hem oinmekeerende / ende zijne Diſcipu 


De bli 
se woꝛt 
ieude. 


Nat. 14.2 
lice. 9.2 


des bolc 
nepuin 
The ban 
Chziſto. 
Derap 

ſtelen b 

lij dinge 


* 


ſto. 


fant. 8. 
Chel⸗ 
Jus ber 
maentſe 


len gnc. 9.22 


e genſiende / ſtraſtepetrum / ſeggende: l Gaet achter mn ſende 8.3 
I Satan / wũt gyn en vberſint niet dat Gods is maer data Of / opt 


NvAme zijn trupte op ende volghe my na. 


en zs n ant fo wie zjjn o leben wil behouden / die ſalt ver⸗ 
ALeſen. Ende fo wie zijn leben fal berlieſen om inn ende Joa 5.24 


18 4 
weer M 
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aan za der Menſchen is. Ef de ſcharen met zijne Diſcipu⸗ paerlit. 
len tot hem geroepen hebbende / ſende hy tot hen: So 
wwie m mp wil nabolgt / die verſaecke hemſelbt / en ne⸗ wust. 10 


Euc. 5.23 


uc. 9. 24. 


d Chats 


leſaig. 22 


natto. 39 


— 


— rn td ie ER — de Ee SE Ar marie à 


Cap. ir. Euaugelium | 
om des Fuartgeliums wille / die ſalt behouden. 
ppſa 49.4 36 Wit wat ſal her de menſche baten of hy De gehe * 
werelt wonne e ide zin ele ſchade dede? 
amnd. 3257 Oft wat ſal den menſche geben p Daer hy zijn zie 
luce. 9.2 38 mede weder loſſe⸗ q Wát fo wie hem mins ef m 
en del 5 ner wooꝛden ſal geſchaemt hebben / in dit overſpelllet 
un. 2. 2 ef ſondich gellathte / diens fel hem de Sone des m 
fchen dot ſchamt᷑ / als hy ſal comen met sne henlig 
Enghelen inde heerlichent zijns Baders. | 
Dat ix. Capittel. 
amti8. 2802. Jeſus verandert hein ſelven voos zune Wpsſtelen / h. ver 
Inc. 9.27 loſt een menſche vanden booſen geeſt 1. vooꝛſept den vijue 
| zijn daot en verriſeniſſe 25 „De welcke hp bermaent tot oon 
bmati).3] moedichent ende van ergermſſe. 
Lue, 9 18 Nde hyſende tot hen: VBooꝛwaer ſegge ic u liedꝰ 
E Daer zijn ſommige ban die hier ſtae / die den dog 
De Ber niet ſmakẽ en ſullt tet dz fp het Conincrizt God 
amet tracht ſien tomen. b Eñ na ſes dagen namqe⸗ 


74 — ſus Petrũ e Jatcobũ / eũ Joãn eñ lendeſe op tenẽ hoet. 
gt berch bezijdẽ alleẽ / eñ hn wert berandert boer hen 
3 Ef zime tleederen werden blinckende ſeer wit gel 
| als de ſneeu / ſulcke als geen Bolder op der Lerden t 
En Chꝛi⸗ aut en can makt. Eñ ban he wert geſien Elias end 
5 ſtus „ Moſes ende fp ſpꝛakt met Jeſu. Efi Petrus ant 
5 maetméf wooꝛde / ſeggẽ de tot Jeſũ: Rabbi het is goet dat 
4e baozen. | hier zijn laet ons dan Drie Tabernacult makẽ / u een, 
. ceſaia2. sende Moſi tenen eſi Elte eenen. Mãt hy wiſte nie 
AR Mat. 5. 17] wat hy ſeyde / want fp waren beetfaecht. 
11 — E75} 7 Ef daer quam een wolete dieſe beſchadude eñ e 
7 tutz 25 ſtemme quam wt der wolcke / ſeggende / e Deſe is mijn 
id Col. I. 15. 8 Ende terſtont alomme fiende / en fagen fp niemant 
71 2. pet. 17. dan Jeſum alleen met hen. cf als ſu bandenberger 
20 bbeut8 iof af quamen gebdot hen Jeſus dat zijt niemant ſeggen 
zi mig en ſoudẽ / wat fp geſit hadden / eer de Sone des meſcht 
1770 pe Aas banden dooden opgheſtaen ware. g N 
15 Jaanis , Snue dit woort hebben fp behoudt eñ harchdẽ on 
1 je Doo⸗ der malcanderen: war is dat vande dooden opſtaen 
Vils — u Ende fn bꝛaechden hem ſeggende: Mat iſt dat de 
Kl Bal i Schiftgeleerde ſeggen / f dat Elias eerſt comen moet 
1 12 Eñ hy antwoeꝛdende / ſende tot hen: Elias ſal eerſt 
1 — — —— t—t᷑- — —ti⸗ ½i qd ꝓvæ—ͤͤ˙ͤ ö ³˙3ꝛ˖LÄ—ů—ñx—xꝛ 7 


to nen 
2 
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a Marci. Fol. 46. 
Fonte cù aile dnch te rechte brengen. Ende ghet ſa fa 2 LO 
tg thieden |gelijc geſchꝛeven is van de Sone des me ſa. 5 3. 4. . 
ſchen dat hy veel lijden ſal ende veracht wozden. % | 
] Maer it ſegge u heden / dat oock Elias gecomen is WN 
(en fi hebben hem gedaen al wat fp gewiit hebben l 
ah gelijck van hem geſchꝛeven is. Ende als n by de UAL 4.5 l 
ae Wiſtipulen ghecomen was / ſach hy een groote ſchar e 
g omme hem en de Schuftgeleerde twiſteden met hen. e 
Ss Eñ terſtont als alle de ſcharen hem ſagen / waren fp 15 
verbaeſt/eñ tot hem loopende / hebbe fp hem gegroet 6655 
6 Ef hy hzaechde de Schziftgeleer de: aer ban twi⸗ | 
u yſtet gyn met hen! i Eñ een wet de ſchare antwoa;de | 5 
ſeggende: Meeſter / ie hebbe tot u gebzacht mnẽ So⸗ HN 
ne die eenen ſtommen Geeft heeft. pin What ur PE 
8 Ende waer hu hem aengrypt / ſo ſcheurt hy hẽ / ende ee 
ſthuymt ende kuerſt met zijne tandẽ en verdozret: En 1 % AL 4 
tit hebbe uwe Wiſtipulen geſent / dat fp hem ſoudẽ wi⸗ 90 N 
woꝛpen ende fp en hebben niet gheconnen. | W 
9 Ende hy antwooꝛde hem eſi ſende: O ongheloabich Chu⸗ Ui 
geſlachte Hoe lange ſal ie bp u lieden weſen! hoe lange ſtu 5 N 
ſal ick u lden! Bengt hem tot mp. traft dẽ 
Ende fn brachten den ſelven tot hem: eñ als hy hem — 5 1 778 
ſüach / terſtont ſcheurde hem de geeſt / eñ hy vallende op bi — — i 
de aerde wentelde / ſchupmende. et Snel  HNGN 
u @f hy bꝛaechde zijnen Vader: Hoe veel tijts iſt/ dat * wi K 
hem dit geſchiet is ende hy ſende hem: Van kinde af. Veſeten 
2 Ende dicwils woꝛpt hy hem int byer / eil int water, Odons. 1 
om hem te verderbẽ: maer ſo ghy pet bermeucht/ comt N 
ons te hulpe ende ontfermt u onſer. e 
Wrs Ende Jeſus fepde tot hem: So ghy cont gelooben 194 4 | 
k alle dinck is den geloobigen mogheltek NN 1 a 
Ef terſtont riep des kints vader met tranen / ſeg⸗ A Lucty. 6 e 
win gende: Je geloobelzeere: Comt miner ongsloobichen: AE 0 
e aste hulpe. Ende Jeſus ſiende dat de ſchare te hoop N 
a lep verboot hp den onvepnen Geeſt ht ſengende: G l 
ſtomme ende doove geeſt / it bevele u / baert wt ban he⸗ 1 
wid” ende en vaert vooztaen niet meer in hem. 1 
26 Ende de Seeſt roepende / ende hem fer ſcheurende Nl 
an boer wt en het kint was als doot / ſo dat bele ſenden: 1 
„ep is geſtoꝛven. Ende Jeſus nam hem byder bant, . 
ail ende rechtede hem op:ende hy ſtont op. 4 
1 Ende 1 
— 


‚an 
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Cami ix. n r 
28 lEnbe als hy in hups gegaen was / bꝛaechden heim 
at. 19 zijne Diſtipulen bezijden / ſeggende: Maerom en c onde 
Shebe di 29wp hem niet wiwerpen: Jeſus fepde tot hen Deſe Tee 
merpag; ert en can ner gens Doo; mtuaren dan Door binden en ‚e 
den zohaſten. m Eũ als fp ban Daer gingen reyſden fp doo; 
un. 10.2 Galileam en hp en wilde niet dat het permandt wiſt. 
31 Want hp leerde zane Diſttpulen / ende fende hen: ne 
Done des menſchs ſal overgelevert wꝛdẽ inder md. 
ſchgen handen ende fp ſullen hem dooden: ende gedoot 
sac 7 31 zinde / ſal hy ten Derden daghe weder opftaen. | 
luc. 9. 6. 52 Maer fp en verſtonden die reden niet / ende beeſden 
Bzgem te zagen. n Ende als hy te Capernaum quam 
eſi in hups gegaen was vb aechde hyſe: Mat ober 
ah met malcanderen op den wech: | 
34 En fpfwegen:wan: fp hadden onder malcanderen 
wir de berlept wie de meefte ware. 
meeſie ſu 35 Ei als hp geſeten was / riep hy de twaelbe ef ſende 
der de kot hen: o Do pemant wil de cerſte weſen / die fp de al⸗ 
Apoſtcik derlaetſte ende aller Dienſtknecht. | 
120. 236 Eſi hy nam een kindeken eñ ſtelde bat midde onder 
rid’ hen en omvinck het met zijne armen eñ ſende tet hen: 
3 37 p Do wie een vaͤſod augen kinderkens ontfangt in 
3.0 mine Hame / die ont fan it mpef die my ontfangt die 
en ótfägt mu nie: maer DE genẽ die mm gefonde heeft. 


int. 48 q Joannes antwooꝛde hem ſeggende: Meeſter/ ußßß 
hebben eenen gefien n uwen Name de Dupvelen wt⸗ 
d ven / welcke ons niet en volcht ; eñ top hebbent gem 
erachten ber oden om dat hy ons nie: na en volcht. | 
zoet moe l 9 CA Jeſus ſende:erbiet hé dat niet / want daer enn 
ante is memant die ee crachtieg Werc boet in mijne Mame / 
Thuſti. ende haeſtelick van mu quaet ſpꝛeken tan. 
Fond u. 40 Want wie tegen ſ ons niet en is / die is vooꝛ t ons. 
And. inan wie u lieder eenen beker waters te dzincke 


Amat. IC gheeft in mijnen Name / om dar ghycChꝛiſti ijt / Booz ⸗ 


nit.. Waer fegge it u lied n en ſal ʒijnẽ Toon niet verlieſen . 
hure. 19. 12 x Eñ fo wie eenen van deſen cleynen die aen my ge⸗ 
loo den verergeren ſal diẽ waer: beter dat er Meulen⸗ 
ſinrg. 30 ſteen aen zijnen hals gedaen werde ende inde Tee ge⸗ 
deu. 12. |, wonzpen werde. | 
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“ins hande hebbende henen te gar inde helle in dat ontt- 
a gaAbluſſchelicke vner: a Baer hart worm niet en ſterft 
a ende het vper niet wighebluſcht en woꝛt. 
, Efi indien uwe Boet u ergert / fist hem af: Het is u 
vint heter ereupel tot het leben in te gaen dan twee boeten 
ms hebbende / gewoꝛpẽ te worden indelzelle / m dat onwt⸗ 
a bluſſchelicke bper: Daer baren wozm niet en ſterft 
perd ende dat vper niet wit ghebluſcht en waozt. 
an E indien u ooge u erghert / ſteect ſe wt. Het is u bez 
ter /et ooge hebbẽde in het Conincracke Gods te tomẽ 
dan twee oog hebbende / in het helſche vner gewoꝛpi 
See woꝛden. Daer haren worm niet en ſterft / ende het 
wd bperniet wtgheblufcht en wort. 
9 Want een pegelick ſal met bper geſouten worden: bj Lev Lr3 
ende alle offer ſal met fout geſouten worden. 
o c het fout is goet maer indien het fout onfout wort / dr f 
wWaermedt falmen dat ſmakelic maken⸗Hebt fout in uſgeb 12.24 
ſelbe / d ende hebt vꝛede onder malcanderen. 


Dat x. Capittel. 
1 Dan houwelit te ſcheyden / 13. ſalit hept der kinderen / 27. middelende 
ſwaritcpent ende fallchept / 29. loon der gent᷑ diet al verlaten om c beefti 
Wille 32. ban zjn verdzuckiuge doet eÂ opſtandinge / 37 van trupte en 
„dernederinghe / 46. Bartumeus wozt ſiende 


Nde abã daer opgeſtat [zijnde lis hy getomẽ inde 

in B aten des Jootſchen lants / dooꝛ het landt ober de n 
4 Jordaéseri de ſtharẽ verſamelden wederom tot be 

ende hy leerdeſe wederom na zijne gewaonte. 

2 Cfi De Phartzeen guamen ende bꝛaechden hem J 
dd manne geooꝛlooft zijn wijf te verlatt : hem bepzoe- 
zende. Ende hy antwoordt ende ſeyde tot hen: Mat. Alleenlit 

ard heeft u Moſes gheboden⸗ am over⸗ 

4 Dy ſenden:b Moſes heeft toegelaten eenen ſthent⸗ 

bz tief te ſchzhven / ende haer |te verlaten. iachn 

Jeſus antwooꝛde / ende ſende tot hen: Om ws herre} Un nuf 

E | hardichepts wille. heeft hy u liedẽ dz gebot geſchꝛebt. Aan 

e Maer vandẽ beginne der Scheppmge / heeftſe od 
un Man ende wijf ghemaeckt. 

wij D Bars ſal een menſche zijnen Vader ef zn Mae⸗ 

lin der verlaten / ende fal zijnen wijve e aenh angen. 

Onde ſu twee ſullen een vleeſch weſen foo dat fp nu G 

niet meer twee zijn / maer een bleeſch. f Baerom / wat. dun won 

ul Sod tſamẽ geboecht heeft / dat en ſchende geë mẽſthe n. 

— nf 


24. 
Opt 7.17 


hej 
0 
1 


N 
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B. Marti. Fol 4 


20 me {ar 


— — D — 


W ne — — ————— — — — 


hb Wid —— — Se me — —— —— — * — — 
— B 
9 
* — 0 
9 Pé - * 1 
Ta _ * „ . - 
9 - . 


* 
— — 


w . v 
to Ende in bups bracchden hem zijne Bifcipulen we⸗ 
derom van dat ſelve. pet 5 M 
1 Ef hy ſende tut hen:g So wie zijn wijf berlaet/ e 

trout een ander / die Doet Overſpel h met has x. 1 
12 Onde fo een wijf haren man verlaet / ende trout ene 
anderen die Doet Overſpel. g 
13 i Eñ fp brachten kinderkens tot hem / dat hyſe ra- 
ken ſoude / en de Diſtipuleu ſtrafden de aendzengers. 
14 Als Jeſus dat ſach nam hpt anweerdelic / ende ſeude 
tot hen: Laet de kinderkens tot m tomẽ eñ en weertt 


zmt.s. 32 
uc. 10. 38 
coꝛ. 7. io 

hef tege 

aer. 
amder⸗ 
des we; 
den tot 

Chꝛiſtũ 


gge⸗ hen niet / k want ſultker is het Conincriycke Gods. 
bracht ry Vodꝛwaer ſegge ic u lteden: Do wie het Conincric ke“ 
unt 9.13] Sods niet en ont fangt getijek een kindeken / die en ſa 
bunt. 18. ro daer nitt meomen. Eu hy omuinckſe in ijne armen 
—4 29 ende lende de tant op hen ende ſeggendeſe 72 
p — me yv {Ende als hu wrgegart was op ben wech ſo liep ci au, 
er Wez tat hem t vallende hem vod de rue / vʒꝛaccade hem? * 
nelryck 1 wat ſal ick Doen” dat it het eewige le / 
5 en befiete: | 
2 10 8 E Jeſus ſende tot hem: Mat noemt aun MD goet ? 
llt. 18.1% ( daer en is Jniemant goet dan ten namelick Codt 
Godt iel On weet de Geboden m Shy en ful: get Overſp e! 
alleen don / Gyy en fult niet dootllaen · Gp en fult niet ſtelẽ / 
goet. hn en ſult geen valſche getungeniſſe geben Ghy en 
ro. 30 fit niet beduegen Gy ſult uwe Vader en uwe moe⸗ 
Stuß. oder eert᷑. n ant wonꝛde en ſeyde: Mteſter / deſe Heten 
Im 3 9 be ick alle ghehsuden van mijner ſonckhent aen 
Al ver⸗ zr Ende Jefus hem aenliende hadde hem lief / eñ ſend d 
coop en | tot hem n Een dint ontbzeect u / gaet henẽ / vertoopt a 
mato. 10 wat gp hebt / ende gevet den armen en gp ſult enen 
meg ſthat indendzemel hebben. Ende comt neemt u trupte ß 
a op ende dotcht mp na. dj 
Ricke [22 Ef hp wert bedroeft om dies woogrs Wille: ei gin 
te op treur ich henen / want hy beſat veel goets. 
garen s Ende Jeſus ſach romtomme ende ſepde tot zijne Di 
edom cipulen Hoe ſwatrlick ſullen die rijckdom hebben / in 
hectrou⸗ het Coninckricke der Bemelen comen. 1 
wen. 4 Eñde Diſtipulen verwonderden hen van deſe zur 
nt. 10.2: wooꝛden. Maer Jefus antwoorde wederom eſi ſend! 
ue 18.24 hen: Uiinders / hoe ſwaerlit tonnen die op het goet hae 


betrouwen ſetten int Conincrijcke Sodts tcomen 


Boe 
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Marci. 0d. 48. 
ae Het is lichter eenẽ p Hemel boog een naeldẽ ooge te 
gaen / dan den vijcké in het Coninerijcke der Hemel te pof kabel e 
at stomen. Ende fp verſchuitten noch meer ſegdende tari SEDAN Af 
maltanderen: wie can dan ſalich wozden⸗ . Wee 
e Maer Jeſus ſachſe aen / ende fepde: vn den mẽſcht A HO DE 
iſt onmogelic maer niet by Wedt: qüdant alle dingenſiob. 42 / l 
zin mogelijck bp God. tg HERE 
ang t Ende Petrus begonſt tot hem te ſeggen: Siet / up aue. . 3 
an hebbent al verlaten ende zijn u nagevolcgt. | 
nrg Ende Jeſus antwoozdẽde / ſende: Boozwaer ſegge 
cu lieden: Baer en is niemant die achter gelatẽ heeft 
unn huns oft bꝛoeders oft ſuſters / oſt bad of morder / oft 
e wf oft kindere / oft ackers / om my en om des Euan⸗ 
nm dgeliums wille / Die niet honder. faut en ont fangt in 
deſen tegenwooꝛdigen tijt huyſẽ / ende hoeders en ſu⸗ 
sw ſters / ende moeders / ende kinders en Ackers / met de: oever ſp 1095 
w berbolgbingben: Ende inde toecomende werelt Her | bervoicht We 
steg leben. [ Maer belen eerſte ſullẽ de laeifte we⸗ wmoꝛde (a Pil 
2 


t Mat is / N ö 1 . | 


ſen en de laetſte de eerſte. x Ende fp waren op ber ſſullen fp 
fulcx ghe 


werd wech / ende gingen op na Jeruſalẽ / eũ Jeſus ginc boo, woechfad 


hen eñ (p waren verbaeſt / ende bolchden hem na met achte hz M 
en zeeft En hy nam de twaelve wederom ende hegöſtſ ac nns 
ah hen te ſeggen wat hem geſehteden ſoude. K 
ens} Seggende: fiet / wn gat op na Jeruſalẽ en de So] dot heb⸗ AE : 

u ne des menſchen fal den Obverpetefteren en Dehriftgelven. f 


tmtz 9. 21 5 1 
mar. 8. 31 607 8 
unc. 9. 22 e 


ons doet dat wp begeeren. 


geyt. 
umat. 26 
20. 


dꝛincke! ende gedoopt worde met den Doope / daer ic ſriucrz. 20 ii MS 

„ mede gedoopt worde? mt o. 6 wat KES 

Di Sp fepben hem: y connent. Jeſus ſeyde tot hen: ER 

wer} Wen Dzincheker dien ie dꝛincke ſült gylieden dzincke: 
G 


ende 


aa 
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a ——— — Ke ed — — . — 


ap. xj. Euangelium Dee 
ende gp fuit met den Boope gedoopt Worden daer mort”, 
zomede gedoopt woꝛde. Maer ar mijnder rechter oft 
ſunckerhãt te —— —— — n — te gebe. [mae 
mat. et ſal gegeben woꝛden / p dien het berept 18. ee 
oke 4 ie 1 als de thiene dit hoozdẽ / begonſten fp dat or Jute” 
weerdelick tenemen van Jacobs ende Joe. 
zmtz i. 25 42 Ende Jeſus riepſe tot hem ende ſeyde tot hen: M 
a Of dick jeden weet dat de gene a DE het beharcht de henden 
ſchhueu. te regeeren die boeven heerſchappie ober hen ended 
br. pets. 3 43machtige voert gewelt ober hé. Alſo en ſalt õder uli 
Chꝛiſtus dd nz weſẽ / maer die öder u liedẽ de meeſte wil Wormen ern! 
is Bie: 44 die fal uwe Dienaer weft. Efi fo wie õder n lied 98 
naer ende eerſte wil woꝛdẽ / die ſal ers pegelicr ditſtknecht we 
Salieh⸗ 45 Want de Sone des menſthen en is niet gecomẽ on 
maker, gebiët te woꝛdẽ / maer om te dienen d ende zijn lebt tig 
un Aégeb verſoeninge boog bele. Eſi ſu quam te 
ql. 2.) 46 geben tot verſoemunge doc! bee. ＋ te Aren 
9.1.7. richo:ende als hy wt Jerit ho gint / ende zin Diſtip ul 
Col. 1.14 ei et groote ſchare / fo fat de blinde Bartumeus de OP 
emat. 20 47ne T imei aend wech bedelẽde. Eſi als hn hooꝛde g 
29. bet Jeſus vã Nazareth was / begonſt hn te rotpt /? 
lut. 18.55 te ſeggen: & Jeſu Dabids fene ontfermt u mynde. 
48 Ende vele ſtraften hem dat hy ſwijgen ſoude / mae 

hu riep ear te 25 ſone * 1 . — ak 
G ſepde 49 Ende Jeſus ſtil ffaende, oot datmt hem roey y 
ie ſoude:ende fp riepen den blinden / ende fepden he: heb 
goeden moet: Staet op /h roept u. ek 

50 Ef hu zijne mantel afgewogpen hebbende is opge 
yiſtaen ende tot Jeſum gecomen. En Jeſus D g 
dende / ſende tot hem: wat wilt gp d it u doe? De blie 
gWat is' de ſende tot hem: g Rabboni dat ic ſiende woꝛde. 
Teeraec / 12 Ende Jeſus ſende tot hem: Gaet henen / u gelsob 7 
Meeſter heeft u geholpen. Ende terſtont wert hy ſiende end 

volchde Jeſum op den wech. 
Dat xj. Capittel. f 

r. Chziſtus doet zan incamſte te Jeruſalt᷑ / 15 jaecht de Coop 
Iteden tut / 22. ende vertoont de tracht des gheloofs / 24. 98 
maniere ban wel bidden / 28. ende woꝛt ghedꝛaetht wi us 
machte hy ſulckr Doet. 


amatꝛ 1. i 1 de a als fp hu Jeruſalt quamen tot Bethphag 
lic. 19.29 E ende Betauia by den Olijf berch / feat hy twee z 
1 er Dip A 
ME Ee Sw 


* 


E 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
mages reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
415 [1] 


Marti. 


2 Ende hp ſepde tot hen: Gaet benen inde blecke die 
tegen u ober is:ende terſtont als ghnlieden daer cott 
ſult ghy binden een Beulen ghebonden op weit geen 
menſche geſeten en heeft: antbint dat / eñ bzenget hier. 
3 Ende indien u lieden pemãt vꝛaechde: waerom doer 
hn dat: ſo ſegt: De Heere hevet van noode. Ende hy 
A4 4falt terſtont herwaerts ſendẽ. Su gingẽ eñ vonde 
het Beulen ghebonden aen der Deuren bupten ap een 
woeechſchepdinge / ende ontbondent. 
5 Ende ſommighe ban die daer ſtonden ſeypden: Mat 
maect ghylieden dat ghy dat Veulen ont hint. 
6 Boe fepden fp gelijc hen Jeſus bebolen hadde ende 


e ſu lietenſe gaen. b Ende fp brachten het Beulen tot] Chziſtus 17 

JJieſũ / en wierpen haer cleederen daer op /e hy is dacrſ FUL te Fes e 
Zap geſeten. Ei bele ſpꝛendt hare cleedert᷑ op dé wech / alem e 
andere ſneden menen bande boomen / ende ſtronden e * 60 
von den wech. Eli die boor gingen / ende die nauoltn oars . N 
den riepen / ſeggende: tc hoſanna / d Gepꝛeſẽ fin die daerſcpſa. 118. N 
tdoemt inden Name des Weeren. 20 1 


— 
* 


— 
R 
— * Bn dh 
£ 
— 
—— 


Ende Jeſus quam te Jeruſalem in / ende gine in DE. me i 12 
Tempel: Ende als bijt al over ſien hadde / ende het mi ut. 19. 45 ij 
„es abont was / ginc bp wt met DE twaelbẽ na Bethanit. Joaz. 14 . 
Eſi des anderen daeths als fp van Bethanien qua 1 
fintz 1.18 J. 
IR 
sk 


. — 


pe van E 
— an 
nn 
z * 
— 
— 
— e 
jn 9 
66 « 
3 
ie 


en mn 


2 2 1 
* — — 
— — 
. g 


. 
— — 
— — 
3 


5 


zr 
jd 


_ » — pn 
ed — — 
ZUWE os _ — 


2 * — 
—— 


7 2 


1 — 
. 
* 1 — 4 
* 0 
—— — 
. 


— 
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Cap.rs. Euangelium 


„ 


ben: sijn huys ſal er bedehuys heett allen volt Rʒk 

ö imaer gpliené hebt dat [tet eent᷑ mooꝛt cunl gemaet. 
18 De Schziftgeleerde eñ Oberpzieſters dit hooꝛende 
Kk ſochten hoe fp hem doodẽ mochten. Mãt fp bꝛeeſdt 
e / om dat de gantſche ſchare verwonderde ban zijnen 

, 19 Leere. Ende alſt nu avont gewozden was ginck bj anr 

er.. u [zot de Stadt. Ende des morgens voo bn gaende/ſe 

gẽ ſp den Dijgeboom verdoꝛzret bande Woztel aen. 1 

21 E Petrus des gedachtich zijnde fepde tot hem 
Rabbi fiet de Bijgeboom dien gin vervloect hebt is 

zzverdozret. Jeſus ant wooꝛdẽde / ſepde tot hem: geb 
gelaobe aen God. 

nt 17. 40023 lMant boorwaer ſegge it u lieden : So pemant to 

Luc 17.0] deſen Berch fept: Dort opgeheven ende inde Tee ge 

woꝛpen ende niet en twijfelt in zn herte maer geloofs ß 

dat het gene dat hy ſent geſchieden fal:fo fal hem ge 

z worden wat hu ſent. Daers ſegge ic u lieden: mA 

wat gh biddẽde begeert / gelooft dat ghijt ontfang 

jaco. 1.9 ſult / ende het ſal u lieden geworden. 

umt. o. 1425 n Ende wanneer gp ſtaet om te biddẽ fo bergee ft 

Die gp wat tegen pemât hebt / op dat ooc uwe Bade 

die inde Bemelen is / u lieden uwe miſdaden bergebe.n 1 

omtrz. 1/6 o Want indiẽ gh n et en bergeeft/fo en fat ooc uw 
— die inde Bemelen is uwe miſdaden niet bergen 

en. 

27 p Ende ſy quamen wederom te Jeruſaleim: eſi a/ 
hy inden Tempel wandelde quamen tot he de Shet 
pꝛieſters ende Schꝛiftgeleerde / ende Huderlingen vn 

28 Ende ſepdẽ tot hem: g Mt wat macht doet gu dit 
ende wit heeft u deſe macht gegeven dit te boen” 

29 Jeſus ant wooꝛde / ende ſepde tot hen: It ſal u boot? 
r dine vragen: ende antwooꝛt my / ende it ſalu ooc ſeg 
ghen wt wat macht ick dit doe? | 5 

jo De Doop Joannis was hp wt DE Hemel / oft wied 
menſchen! Am wooꝛt mn. 

31 Sy overlepden by henſelben ſeggende: Indien w 
ſeggen: Mt den Hemei ſoo ſal bp ſeggen: Maerd Hel 
gbhp hem dan niet gelooft” 

32 Ende indien wn ſeggen Mt de menſchẽ fo vꝛeeſe 
doy het volt. V Mat ſy hieldt alle / dat Joannes w 
rachtich een Pꝛopheet ware. | 


pmtz1.2 
Lic. 20. 


mat 6.21 3 
Ende | As! 
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* 


Sar. Fol. 50. 


3 Ende ant wooꝛden ſeggende tot Jeſum Bp en we⸗ 


e 
8 NN | 


Î 
hdd © 


tent niet. Ende Jeſus antwooꝛdẽ de fepde tot he: So 


en ſegge ie u lieden ooc niet wt wat macht ick dit doe. 
Dat xi. Capittel. 


Ri: 1. Hy dzeycht zijne vpanden boot gelickeniſſen met het gozdeelchods/ 14 


1 
e 


Fel 
de, 
N 


5 
Am 


set mn 


dt! 


1 


ei 
at .* 
* 


bewyſt datme der Overhent gehoozſaemhept ſchuldich 18/23. de opftá 
Dinge der daodẽ / 29 de ſom me der Wet / zj. eñ zune Godlit ke macht / 
38. daerna verdoenit y de eergierit hept der Sc hiftgeleerden / 41. ende 
pꝛiſt de gave der Weduwe. 


Nde a hy begonſte dooz gelijckeniſſen tot hẽ te ſeg Dien die 
Fx Een menſche plantede eenen jngaert / en Gods 
maecte daer een? T unn rátómesefi groef eenẽ put — 
tot een Mynperſſe / eñ timmerde eens Tozren / eñ heeft derolen 
hem den Lantlieden verhuert / en reyſde bupten lãts. g/ dondẽ 
2 Ende als het tijt was / ſant hy eene Diẽ ſtknecht tot Chꝛiſtn. 
de Lantlieden / op dat hy bande lantlieden ontfinghe amtz 1.23 
zbande bzucht des Wingate. Maer ſp grepen he Luc. 20.9 
ende ſloegen hem / ende ſonden hem ledich henen. b Pila. 8. 
4 Ende hy fant wederom eenen anderẽ Bieſtknecht / Eſa.5. I. 
tot hen: ende dien ſteenichden ſy / ende bꝛaken hem het Jer. 2.21 
hooft ende ſond en hem benen met ſmaethept. 
Ende wederom fant hy eenen andert / dien dooden 
ſy. Ende bele andere ſommige lloegẽ fp7 eñ ſommige 
Sdooden fp. Ende noch eenen Sone hebbende die hy 
lief hadde / dien fant hy dot ten laetſten tot hen ſeggẽ⸗ 
de: Sy ſullen mijnen ſone ontfien. 
7 Ende die Tantliedẽ fepben onder malcanderẽ: edeſeſe gezy. 18 
is de Erfgename / tomt laet ous he dooden / eñ de erve Pa. 21. 
Sfalonfe weſen. Ende fp namẽ hem ende doodt hem/ Lat. 2. 
ende wierpen hem wt den Mijngaert. 
9 Wat ſal dan de Heere des Mingaerts dor! Un ſal 
comen ende verderven die Lantlieden ende zijne ion inns 
gaert ſal hy anderen geben. | 


e to Hebt gpliedé oos nefe Schrift miet gelerend ö ſter non ae 


die de Timmerlieden verwoꝛpẽ hebbẽ / die is het hooft van de 


1 


krdes oetx geworden. Dat is bande Heere geſchlet | Joden 
in dzende het is wonderlic in onſen oogẽ. E ſp ſochtẽ he) derwoz⸗ 
te vangẽ / maer fin vꝛeeſdẽ de ſchare / want fp bekende, [PA 


ae 77 


dat bp op henliedé dis gelhckeniſſe geſent hadde: ende P ſa· ls 


„Afm berlieten gem ende ginge wech. e Ef ſondẽ tat he en 28.70 


Ed 


ſommige wt de Pharizeen ende Berodianen / op Bat ſp Act. 4. 17. 


gem in zijne wooꝛden bangen mochten. m0. 10 
1 Ende fp quamen / ende ſenden tot hem: Meeſter wnſlutz o. 20 


BG ip weren 
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dn a 
Cap. xi. En 


weten dat gr warachtich zit: ende en bꝛaecht nae nie 


fintr). 251 Ende Jeſus antwoordende ſende tat hen: Geeft d 


nuit 20.2 mants broeder ſterft / en liet een Wijf achter / eñ geenen — 
den zz. 8 kinderen:dat zijn bꝛoeder des felben Wijf neme ſal en 
zijnen bꝛoeder zart verwecken. a 
20 Maer waren ſeben bꝛoeders ende de eerſte nam een 
wijf ende ſtervende heeft geen zaet gelaten. 
21 E de tweede heeftſe genomt:ende is geſtoꝛvẽ / end 
heeft geen zaet gelaten. Ende defgelijer de berde. | 
22 Ende dit feben hebben De ſelbe genomẽ eñ en heben 
geen zaet gelatẽ:eſi ten albelaetffé fe dat wijf dot ge . 
23 ſtoꝛben. Hierom in de opſtandinge der Deoden koel, 0 
ſullen weder opſtaen wiens Myf ſal fp zijn onder h 
want die ſeben hebbenſe ten wive gehat⸗ | 
24 Ende Jeſus antwooꝛdende / ſepde tot hen: Bwaelt 
ghylieden niet daeromme dat gp de Schziften niet en 
weꝛt / noch de tracht Gods. a An 
25 Want als fp bande dooden ſullen opgeſtaen zijn / ds 
Joa. 5. 2 en ſullen fp niet trouwen / noch getraut woꝛden / maer 
ſullen weſen t gelije de Engelen die inde Bemelen zn. 
26 Ende bande dooden dat n ozdẽ: Bebt 
ghylieden niet geleſen inden boet Maſe / hoe God tw 
den Doozneboſch tot hem geſpꝛoken heeft / feggendes 
k exo. 3. It bẽ de God Abzahams ende de God Iſaaex ende 
Act. 3 2. 27de God Jacobs. y en is get God der doodẽ / maer 
Bebe. 16 een God der levenden: Daerom dwaelt gyn ſeere. 
nat. 22.28 l Ende een vanden Schziſtgeleerdẽ dieſe hoozde be 
lune. o. 25 hꝛagen ende ſach dat hp hen wel geantwoort bad? 


N 
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Marti. 
woe quam toe / ende bꝛaechde hem: eic is het meeſte ge 
wi zo bot van allen⸗ Jeſus heeft hem gheantwooꝛt: Da 
eerſte van allen den ghebodenſ ie nao Iſrael:deſn deu. 6.5 
g Weeze onſe Gad is een teniez Beere. | 
zo Ende gip ſult den Heere uwen Bod lief hebben wt 
geheel uwer hertt ei wt geheel uwer ziele / en wit geheel 
K uwen berſtande eñ wt geheel uwer cracht. Bat is het 
Gireerſte gebodt. Ende het werde deſen |gelije is dit: eyro. 8 
o hn ſult uwen Maeſten lief hebben gelije u ſelben. om. 3.9 
Waer is geen ander gebot meerder dan deſe. eſa. 5. 14. 
Ende de Schꝛiftgeleerde fepden tot hem: Meeſter 
gh hebt wel metter waerhent geſept / dz Daer es ho 
is ende geen ander is dan hy. 

33 Ende dat den ſelven lief te hebbẽ / wt geheeler hertt 
ende wt geheelen verſtande / eñ wt geheeler zielt ende 

wt gegeeler tracht: ende zijnen MNaeſtt lief hebbẽ gelijc | 
0 | bêfelben meer is dan alle bzantoffers em lachtoffers. | De liefd 
34 Ef als Jeſus fach dat bp wijffelic geät wooꝛt had⸗ Sods eft 
* de / ſende hn: Ghn en zijt niet verre vůden Conincrijcke des nak⸗ 


Gods :ende niemant en doꝛſte hem pet meer bꝛagen. keien 


„35 pEnde Jeſus antwooꝛde ende fepde:leerende in DE| anme te 
Tempel: Hoe ſeggen de Scdziftgeleerde dat chziſtusſvoven. 
36 Mabids ſone ís” Mat David felbe heeft dooz DE hey it 22.41 
ligen Geeft geſeyt q Delecve heeft gefent tot minen lit. 20.41 
Heere lit tot miner rechterh ant tat dat it mijne bnã⸗dpſalio. 
den tot een boetbant uwer voeten ſetten ſal. — 2.34 
37 Dabid dan ſelve heet hem Heere! ende hoe is hy zijn Geb. 1.13 
ſone: ende de menichte der ſcharẽ hooꝛde hem geerne. 
38 x Ende hy ſeyde tot henlieden min zijne leere: Siet toe 
_{ boorde Schziftgeleerde / die geerne wandelẽ in lange 
tdleederen ende geer: gegroet zijn op de Marcten. 
39 Ende de eerſte ſtoelen inde Vergaderingen / eñ dat 
b vooꝛſitten inde Maeltijden lief hebben. 
40 f Dewelcke der weduwen huyſen berſlinden / eñ dat eintz 114 
boo: een deeſel ban lange gebeden. Deſe fullé meerder z Tun z. 6 
Arverdoemeniſſe ontfangen. t Ende Jeſus ſittende :ez 
gen ober de offer kiſte ſach hoe de ſchare gelt wierp injt lut. 21.1 
de Offerkiſte ende bele vijcke wierpen bele daer in. 
42 Ende Daer quam een arme Weduwe ei wierp twee 
clepne ſtuckelinexkẽs daer in het welt is ef quadzant. 
Ende Jeſus züne Diſeipulen tot hem geroeven heb⸗ 


G iii bende / 


IDL 
1 
1 ** 


rnit. 23.5 
uc. 11. 43 


ue 
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— ef 
Cap. xiij Euangeltum 1 

15 bende ſeyde tot hen: booꝛ waer ſegge ic u:x Deſe arm 
De — Weduwe heeft meer ingeworpen / dan alle die indes 
werpt ferkiſte gevaor pen hebben. | 
twee clep 44 Mant fp hebben alle van haer oberſchot Daer in gesn 
e ſnitx⸗ Worpervmaer deſe heeft ban haer armoede daer in qe 
keus in woꝛpen / al wat fp hadde geheel haren leeſtocht. | 
de Bobs Bat xiij. Capittel. 


kiſte die z. wet boog de laetſte toetoeniſte C pꝛiſti eben 4 it 
mochten men hem ſelven Baer moet r most /i bee: 


at Ma hu a tot den Tempel gf 
g hp at gint / ſende hẽ een bů zijnen « * 
KE Weert SDiſclpult : Meeſter ſiet / welcke ſteenẽ / ende welcken 


hid 
Pet 


burg. 44} 3gebzuken en fal wordt. c Ef als hn op bẽ hf beeetje 


Ops. s. % Wat bele ſullender comen t in mijnen Name ſegg e 
eier 4.14 de: It ben Chꝛiſtus / ende ſullender bele — ge 


V 


der ende Baer ſullen Lertbevingen zijn in verſchepden 


uit to. mijnent wille / hen tot een getuypgeniſſe. 

luice 21.1 10 Efi het Euangelium — 2 alle bolck 

Joa. ct rrgepꝛedict worden. h Efi wanneer fp u lepdé ſullẽ om 

td over te leveren ſo en ſoꝛcht te bozen niet / wat gylirdenn 

155 ſeggen ſult noch en bedenrt niet / maer dz u gegevẽ falp … 
woꝛden te dier ure Bat ſpꝛerct: Mant ghnliedẽ en zijt) 

niet die daer ſpꝛrett maer de heylige Geeft. ** 


nic. 12. II. 


1 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
4H 15 [I] 


| r 
n Efi degen broeder fal den anderen broeder overle⸗ , 38.21 
a veren inden doot / eñ de Bader het kint: en de kinderen NN 

ſullen opftaen tegen hare Suders / eñ ſullenſe dooden. 1 
aug 3 Eñ ghy ſult gehaet woꝛden ban alle menſchen om W 
ag mins Naems wille: k maer wie bolftädich blijft tottẽſt mat. o ak: 
epnde/ die ſal ſalich worden. i 2. 4 
14 LE als ghuliedẽ ſult fen DE grouwel der verwoe⸗ — 2119 EER 
an flinge) (Daerm Daniel de pꝛopheet bâ geſpꝛokẽ heeft) nme . 1 
ſtat᷑de daer hy nz en behoozt (diet leeſt / die berſta het /) t. 21. 20 16 59 
agls dan wie in Judea is de bliede op de Berghen. ſinda9. 27 „ 
d y Ef die op het Dac is / die en tome niet af in zijn huns) We vers W 
a noch en gae niet om pet wit zijn hupse te nemen: wuaſtinge ll 
As Ende die inden Acker is / die en keere niet wederom Joannis REEN: 
te rugge om zijn cleet te nemen n 
un 1 Ende wee den bebꝛuchten Dꝛouwen en den ſoagen⸗ N 
lden in die dagen. Ende bidt dat uwe blucht niet en 
gheſchiede inden Minter. | REE | 
19 UBant ín deſe dagen ſal ſulcke verdꝛuckinge weſen er deſe WN 
1 deſgeljjex niet geweeſt en is vãdẽ beginne der Creatue dagẽ ul: —9 
rt die God geſchapen heeft tot nu tor noch weſen ſal. len etc. 
zo Ef ſo delgeere die dagen niet vertoꝛt en hadde / geen 
1 vleeſch en ſoude ſalich woꝛdtẽ:maer om der wtbercozez 
nen wulle / die hy witbercoꝛen heeft / heeft hy die dagen 
ber tozt. o Cfi als u lied dan pemant fept: Siet hier omat. 24 
is Chziſtus / oft fiet daer gelooft het niet. 23 


— — — 
Ra 


sen 1 

1 9 — 
es — 3 

— * Ene 


8 
22 pant daer fullen valsche Chiſti / eñ valsche Pꝛo⸗ we 10 | 
pheten op ſtaen / ende ſullen teeckenen en wonderlick⸗ PLE 13. 11 
heden doen / om te verlenden / waert mogelick / ootk de JK 
wet (23mtbercozene. Siet ghplieden dan boor witernc hebt Ni Ml 
u lieden alles vooꝛſept. 1 
ee 24 q Efi ín die dagen na de berdzuckinge / ſal de Son⸗ qinat. 244% 
ar ne verdupſtert woꝛden / eñ de Mane en fal haer fchijne| 29. 2 
a ſel niet geben. eſa. 13.10 14 


% 25 Ende de Sterren destzemels fullen wtballen et de 555327 
Trachten die inbe Hemelen zijn / fülle beweecht woꝛdk. Abel. 32 
e 26 x Eñ dan ſullen fp den Sone des menſchen lien to⸗ ran. 1o(q 
ae men inde wolcken / met grooter macht ende eerlichent. inti6. 2 1 


— — — 
LEENE 
2 — 


gay Ende dan ſal hp zijne Engelen ſenden / ende fal zijn Mar. 33 
e Wrbercopne bergaderé bande vier winden: bande Wez lit. 21.27 1455 
l terſten der Aerden / tot de wterſten des Hemels. — i 18 
. Lerrt De gejchenijft banden Digeloom Als zine int 32.2 
7 G v tacken 1 
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Cap xniij Euangelium 4 
tatken nu teer worde ende bladeren vooꝛtbꝛengen or”: 

29weet ghy dat de Somer by is. Alfa ghylieden oo 
wãneer gp ſulx fiet geſchiedẽ fo weet dz het na bp ind 

zo deuren is. Vooꝛwaer ſegge ie u liede:dit gellachte de 

ſal niet vergaen / tot dat dit alles geſchiet zijn fal. Nee 

J3r t Hemel es aerde ſullen vergaen maer min wooꝛ de 

zen ſullen niet vergaen. o Ende van dien dage eñ ur 

en weet niem ant / noch aac de Engel die indengem 

32; hn noch de Sone / dãſ allet] de ad. x Siet toe waer 

ende bidt: want ghy en weet niet wanneer den tijt ie 

34 [Het is] gelije een mẽſche die buntt lants renſde // 

berlset zjn huys eñ gaf zijnen Tuenſtknechten macht 

eſi eenen vegelicken zijn wert / eñ beval den: Beurwa ß 
35ter te wake. Daerom waect / ( want gp en Weet nie 

wanneer de Heere des huns comé fal des avonts afd vor 

ter middernacht / oft ontrent het Banen getraen / oft 1 
36den moꝛgenſtont.) Op dat hy niet onverſiens en ta 
me ende u lieden binde ſlapẽde. Ende dat ie tot u lie 

den ſegge / dat fegae ic tot allen: waket. 
Dat xiiij. Capittel. 

1. Aaetſlach tegẽ C hei ann o. verantwooꝛdinige vooꝛ et̃ vo 
we vãde witgeſtoꝛte Salve 22. Inſetteinge des Rachtmaell 
27. ſwachent der Wiſtipulen / 42. Judas verraderie 84. DE 
trug derloocheninge eſi berou /g 5. de vanginge Chꝛiſti/ 87 
zin beſthuldinge / 61, eft gewelt hem aenghedaen. 


1 de anatwee dagen was het Paſcha/eñ de eee 
Ee des ſoeten bꝛoodts / ende de Oberpꝛieſters end 
Schꝛiſt gele erde / ſochten hoe fp hem met liſtẽ vun 
gen ende dooden mochten. | 
2 Ende ſp fepden: Miet op den Feeſtdach / op dz dar 
** ngen — 9 | | 
n als hn te Sethanië was in Simonis des Del °° 
laetſchen huys:eñ ter T afel ſat/quam et Vꝛaume met 
cent Glas coſtelicker eñ onder halſchter Mardt fasen 
ende het glas bzekende / heefiſe hem wigegotẽ op het 
ahooft. Eñ daer waren ſommige die dar onweerdes⸗ 
nat ſöder lit namen / by haerſeluen ſeggende: waer toe is dit ber 
1 lies der Salnen geſchiet⸗ p 5 
meut po | Want fp conde meer dan boor Drie hondert peins vee 
Arg ven gen hercocht / ende den krmen gege gen woꝛden: ende fiat von 
mach. murmureerden tegen haer. | 


1 . 


emat. 2.4 
inci 2 40 


N ö g ö * — 1 


— 
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93 ——— nR— ei el 20 1 
. det Jeſſis ſendr: Laetſe met brede / wat zijt ghy 
N ae ‚En 2 ft et goet Werc at my gewzacht. 
yt Want de arme hebt ganlieden altht met wen wä⸗ eorme. 

8 peer gon wilt / cont gyn hen goet dor maer mp en ſult je ven z. re kn 

ghnlieden niet altit hebben. | N | 
85 Sy heeft gedaen wat fp conde ſy Dis vooꝛgetomt ea 
ommpn Lichaem te falven ter begrabinge: an | 
9 Vooꝛ waer ſegge ic u liedt / waer dit Suägellum ge⸗ zudas 

“predict ſal worde unde geheele werelt / daer ſal ooc getert Focrraer 


— 


1G.heeft 


——ů— 


a * — 
rr. 
12 ” 


woꝛdẽ / wat fp gedar heeft / tot haerder gedacistentife. fc bet ie 
ko e Ende Judas Iſecarioth el bande twaelbe ginc hef mat, zo ch 1 
nen tot de Gberpzieſters om hem henliedẽ te verrade siet! EEK Eb 


a Als ſy dat hooꝛden / werden fp verblnt ende beloef di | 8478. 
hem gelt te geben. Ende yn ſochte hoe hp hem bequa rte e, 


* — — 
2 7 * * * „ Te 
— 
* * e 
Ni” * 4 
. 
—— —— — 


mwelick + overleveren mochte. eren. . 
2 g Eñ op den eerſten dach h des ſoeten boots alim: |: Ofte 
N het Paſcha ſlachtede / ſepden zijne Diſcipulen cot hem. arrad n 9 
waer wilt gyp dat wp henen gaf berepden dz gy het fid afcha * 
z Paſcha etet: Efi hy fant vat twee ban zune Biſapti⸗ b repdt 1 
len ende fepde tot hen: Gaet inde ſtat / ende u liedẽ fal 5 | 
te gemoete comen een menfche dꝛagende een ECrupck: 8 6 


A Waters:voltht bẽ na. Eñ ſo waer hn ingaet ſegt to: 
d Hupſheere:de Meeſter ſent / waer is de Gaſttamer 
daer ic het Paſcha met mine Diſcipulen eten fal 
Ende hy ſal u toonen een groote Sale geſpꝛeyt ende 
berent / daer ſult ghplieden voor ons berepden. 
16 Endet sijne Sich ulen gingê wi / ende quamen inde 
ui ſtat / ende bonden gelijc hy hé gefept hadde: eñ berep⸗ 
iben het Wafcha. i Ende als het nu abont ghewoꝛzden 
wi was quam hy met de twaelve. a 
18 Ende als ſy ter Tafel ſaten / ende aten ſepde Jeſus: id 
vele Booꝛzwaer ſegge it u liedt:k een van u die met mp eet Burt 5 1 
u zſal my verraden. Ende ſy begonſtẽ bedꝛoeft te woꝛ⸗ ng ze wed 
ie den / ende een na den anderen tat hem te ſeggẽ : Be ict⸗ 
u Ende een ander ben cht? i 2 
20 Jeſus antwoorde efi ſende tot hen: [Get is Jeen va⸗ 
uu den twaelven / die met my inde Schotel dopt. 

21 De Sone des menſchen / gaet benen gelijck van hem 
un, geſchꝛeven is: Maer wee dien menſche / boo, wien de 
en] Sone des menſchen verraden wozt / Het ware Die m 
| ſche goet / waer hy niet gebogen. 


Exo. 2 
8. 


= 
E 
——— 4 
. 


i mat. 26. 


— i 3 
— * — — ——— 
„a — — — 
2 en — f 
— „ee ' — 
e * vy-— — —— 


Act. 1.17 | 10 1 1 
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EN ennn en ͤꝶ—— —ũ— tet — — 


Tarn Euangelum Î 

22 [Ende als fp aten nan Jeſus het broot / eñ als ? 
gedanct hadde / heeft hn dat gehꝛoktẽ / eñ hen gegevt 
ende gheſent / Memet / eret / dit is mijn lithaem. en 


mt2ó. 26 
lut, 12.19 
ttoztt. 23 
Bloet 23 Ende nam den Dzincbeker / eñ gedanckt hebbende 


EP des nie⸗heeften hen gegeven: ende fp dꝛoncken alle daer wr. 
1 wen Te⸗ 24 E hy ſende tot h: Dit is mijn bloet des nieuwere” 

ſtament. Teſtaments / dat boo: belen vergoten woꝛt. 

25 Boozwaer ſegge it u lieden: It en ſal van nu vooꝛta 
met meer vãder vꝛucht des wingaerts dꝛinckẽ / tot ß 
dit dach / wanneer tefe nieu drincken ſal/ in het Conne 

2órheke Gods. Eñ als fp den Lofſant gefent hadden 
gingben fa wt na den Olhf berch. 

27 mEt Jeſus ſende tot hẽ:ghꝝ ſult in defer nacht alle 
aen mp geergert woꝛdẽ. Mant Haer is geſchꝛevt:n I 
fal den herder ſlaen ende de Schapen ſullen verſtropß ß 

| int. 20. 31 }28Worden. Maer nadien ie opgewett ſal weſen / ſal i un 

Eb nfac 72 et * — in Galileam. | 

ij mt2ó.3f29 Ende Petrus fende tot hem: Of ſu oot alle geergert 

1 marx. 16.7 wonden ſo en fal ick niet geergertſ woꝛden | the: 

Wed 30 Ende Jeſus fepde tat hem: Dooꝛwaer ſegge fe u dat 
ghy mu heden in deſen felben nacht / dꝛpmael berfaben — 
ſult / eer de hane tweemael traepen fal. Ik 

31 o Ende hy ſende noch veel meer: Al moeſte ie met un 


1 0 ona. 37 fleet fo en ſal it u niet beefaken.Defgelijer ſenden p 
rmat. 25 S 2bock alle. p Ende fp quamen m een plaetſe genaemt 
165 Gethſemane eñ hy ſende zijnen Diſtipulen: Sit hier / 


luc: 2. 30 tat dat ick henen gae ende bidde. 
Joa. 18. iſ33 Ende hy nam Pẽtrum / ende Jatobum en Joannem 
vi Oer vr en — hiep fel és beso ai 
ik den: | n: stele hid, 
KR joa, i⁊. a totter doot:bliſt hier / ende W e 
rxlue 2.42 55 r Ef een wepnich boestgegaen zijnde: is neder ge⸗ 
EG | | ballen inde Aerde / eñ bant: So het mogeſie ware / dat 


—— — Ende L 
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— 1 


„ 

1 

14 
di kh 
hd 


en 4 1 
6 END 


ihn, 


tar * 
0 


I 


„Ayhem gevanghen. Ende een van die daer by ſtonden Judas 


49 Ic was dagelier by u lieden inden Tempel leerende 


met LTinwaet ober het bloote lijf / en de Jongelingen] t. 19 
‚grepen hem aen, pſazz. 7 N 
sz E ho verliet het Lijnwaet / eſi bloot naect ban hen a3. 10 * 
053 a Ende fp lenden Jeſum totten Operpzieſter:en daer 162425 . 
| vergaderden met hem alle dechherpzte ſters endechu⸗ lun. 1 
derlngen ende Schziftgheleerden. at. 28 9 


e 
ay gode de feline wooꝛdẽ. Ef wederom gekeert bant hyſe 


42 Staet op laet ons gaen / ſiet die my t berraet / naket. 
43 bef ecſtont als hy noch ſpꝛack/ quam Judas / een 


44 E die hem verriet / hadde hen een gemeyn teecken 


1 Eñ Petrus bolchde hem ban verre na tot inde Sale 
des Operpꝛieſters / ende hu was mede ſittende metten 

5 Otenaren / hem warmende. Ende de Overpꝛieſters | 
at | ende den geheelen Kaet/fochten getungeniſſe tegẽ Je⸗ 

ſ ien / om hem te dooden ende en bonden gheen. 


Marti. Fol. 54. 


zo En wederom hen gegaen zijnde: badt hy /eñ ſep⸗ 


wederom llapende / want hart oogé waren beſwaert / 
eñ en wiſten niet wat fp hem antwooꝛden ſouden. 
t Ende hu is ten derdenmael ghecomen / eñ ſende tot 


— à } 3 
hen: Slaept booꝛtaen / eñ ruſt: et is genoech / de ure And het 4 
is gecomen: Siet / de Sone des menſchẽ wozt + obers ih | 16 10 


gelevert inder Sondaren handen. 


ſweerden eñ ſtocken / van de Overpzieſters en Schzift⸗ 


uc 22.40 COOR 
gheleerde / ende Suderlingben. 


0a. 18. 3. 1 + 


gegeben/ende geſent: Dien ick kuſſen ſal / die iſt/ vangt 
hem ende leydet hem vooꝛſichtelick. 
45 Er als hy gecomen was terſtont tot hem gaende: 
ſende hn Rabbi / Rabbi / ende x cufte hem. 1 
46 Ende fp hebben hare handen aen hem gellagen / eñ e 


trat zijn ſweert ut / eñ foech des Oberpzieſters diẽſt⸗[berraet En 
knecht / ende hieu hem de ooze af. 05 * ie Sh RK 
48 Ende Jeſus antwooꝛ denderfepbe tot hen: Gplieden) N 
zijt wt ghegaen met ſweerden en ſtocken / als tot eenen 
Mooꝛdenaer / om mp te bangben. 


eli hp en hebt mn niet gebangs. Maer dit geſchiet 

op dat de y Schziften vervult worden. | 
so 3 Eſi sn Biſtipulen |berlieten hem alle / eſi bloden. de ſchift 
sr Ende een ſeker Jongeline bolchde hem na ghecleet woꝛt vere ii | 


ut 22.54 MER 


nt2 6. 79 N ü 
Act. 6. II. 


| Want 
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Euangelium | 
56 Want bele getunchden valſchelic tegen hem ende Dt 
getupgheniſſen c en quamen niet ober een. 


59. Mat betuyghen deſe tegen u? 

feſa. 53. or f Ende hp ſweech ſtille ende en antwooꝛde niet. Woe 
En bekttſ bzaechde hem de Oberpꝛieſter wederom eñ ſende hem: 
Tit ghp diechꝛiſtus de Sone des de 


Sone des menſchẽ lien ſittẽ ter vechtechât der cracht 
Sodts /] ende tamen met de Molcken des Hemels. 


dachtich 
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RE Marci. Fol. ss. 


e Dacgech des woots Dar ge Jeſus geſent Hadde:i rer ars G. ER 
de Gaen tweemael craepé fal fulop mp dzumael LET: | zoas 8 Beek EE 
ans faken ende begonſt te Weenen. 7 „dn he 
Dat xv. Capittel. ie 


e „Chziſtus beſchuldicht zünde / wicht / iz wozt beroogdeelt en Barrabas ans 
| los ghelaten / 18.29.31. vad ende na dat bp getrupſt is / wert he beelz N Ne | 
ins gewelt gedaen / 34 Hy roept tot zijnen Bader / z8 gheeft den greſt, n 
ms 39 woft bekent de Dou Gods te zun / 4 6 ende wert begraben. Chꝛiſtuꝛ We . 
vont dea terftöt des morgens hieldẽ de O perpzieſters tat Pil Nei 
Ban, HF eenen Kaet met de Ouderlingen en Schziftgeleer⸗ tum gye⸗ 1021 
te Dese den gegeelen Raet / ende lenden Jeſum gebracht, | 
bonden henen en hebben b hem Pularo obergelevert. nat. 2 7.1 + 
2 Ende Pila us bzaechde Gem Zijt gy de Coninc der joa 18-28 At 
ied Moden: GP antwoorder en fepde:Bijp fegt het. En de bt. 3.1 En 
Duerpzieſtees beſchuldich den hem in vele dinggen. Welndt 115 
4 Eñ Pilatus bzaechde hem wederom / ſeggende: en S Ne 
ves antwoozt gijp met? Siet / hoe bele fp tegen u betupgt. dee ode in 
Ende Jeſus en heeft daerna niet meer geamwooꝛt is. n 
wens Óf3 dat Pilatus verwonderde. Eñ op het Heeft liet hy eintz ) 21 N 
henlie den eenen gevangenen los dien fp begeerden. Ane 3. l 
E Daer was ten genaemt Barrabas gebange met 301 8. 35 a 
de aproerige / die inden oproer een mooꝛt gedaë hadde. dinat. 27 


8 Ende de fchare riep eñ begonſt te begeeren: da hn lac 1 
‚Ben Doen ſoude] gelijck hy hen altijt red — 4 *. 8.27 1 
* 9 En ppoilatus antwoorde hẽ eñ fende: wilt gu dat ic u W 
dd Caninc der Jode los late” Wát hn wiſte wel] dat 1 

hem de Oberpzieſters dooꝛ nijt overgelevert hadden. 19 


e Eñ de ree verweckten de ſchare [dat fp lat. 27. 
begeeren ſoudẽ dat hn gen lieder Sarrabam log liete. un DE 
El Pilatus antwoorde we derom / eñ fepdetot hen: 15 1 


Wat wilt gyn dan dat ick hem doe / dien abpEoninck lts: 3 . 
u der Jode noemt⸗ Sp — — dem. Ed ij 
Pllatus fepde tot he liedẽ:wat heeft hp doch quaets Barra Ka Je 
e BIED AEN! Ende fp riepen dies te meer: Cruyſt hem. des wor! | F 5 
e, En pllatus willende de fchare ghenoech doen / heef 8 je BR 
‚a hen Barrabam los gelaté: eñ als hy Jeſum gegeeſſelt Cheistus 13 
* hadde beeft hy hé obergelevert / om geeruiſt te worde. gectupſt 9 * 
N * Php alt ln F 8 lenden hem binnen in deſinrz 7.27 ER 
Em p 8 8 2 Ne t * . pn 7 IE 7 
or N 5 chthuns / eñ riepẽ get gantſche joa. 19.11 IR 


Ende deden hem een purpuren cleet aen ende lenden | 
e em ef boeren Eraone bie fp gediorhten baadt. 14 
— | 18 Ende ö 
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3 mat. 27 
2. 
Use :13. 20 


Hy ſ2 2.10 


ſoai9. 1% 


Huyſter 
nffeinve 

aat 
TChziſti 
pmtz7.1 


pſas9. 20 


Joa 19 36 x Ende daer li 
tdi ende ſetteſe op tenen Rietſtot / eñ gaf h 


1. 
. 

em te din 
ns 


GEN. 

8 Efi begonften hẽ te groeten (feggende: Meeſt ge⸗ 
groet O Coninck der Joden. we 

19 Ende Noegë zijn Wooft met eené rietſtot / eſi beſpo⸗ 
gen hem / ende vallende op haer knien deden he eere. 

20 Ende als fp hem beſpot hadden / deden fp hem date 
purguren cleet wt / ende Deden hé zijn engen clerderen 
aen: ende lepden hem wir om te cruyten. 

21 gE tenen genatt] Simon van Cyꝛenẽ (Die daer 
vooʒbu quam ban den Acker / de Bader Alexandui e 
Rufi /) bedwongen ſy dat hy zijn trunte dꝛagẽ ſoude 

22 h Eñ fp bꝛochten hem tot Golgatha / dat is te ſeg⸗ 

23gen de Hooftſcheelplaetſe. Efifp gave hem te daint⸗ 

ken win met Mnꝛzrhe gemẽgt ende hn en naemt met.. 

24 i Eñ als fp hem getrunſt hadden / k denlden fp zn: 
tleederẽ woꝛpẽde het Lot Haer over / om te wetẽ wat 

25een pegelte wech nemen ſoude. Efi het was Dep uren 

lintz .: ¶asals fp h Crunſten. I En het opſchuft ner beſchul / 
dinge was daer op geſchꝛeben: De Conine der Jode. ien 

27 Eñ ſn cruyſten met hem twee Mooꝛdenaers:eenen 
te nder rethterhant / eñ tenen te zijnder füinckergant . 

me ſa. q i 28 Ende de ſchꝛift is vervult / die daer ſent:m p is met 
den quaetdoenders gherekent. 

29 nú die daer booebp gingẽ la 
de hare hoofdẽ / eñ ſeggende TC fp w o die den Tempeß 
af bzeket / ende in dp dagen wederom optimmert. 

30 Belptu ſelven ende coemt af vanden crunte. 

31 Deſgelijex beſpotteden hem ooc de Overpꝛieſters meten … 
de Schziftgeleerde / eñ ſepdẽ tot maltandert: By heeft 
andere geholpen / hemſelben en tan gp nu niet helpen. — 

32 Chꝛiſtus de Coninck der Joden / come nu af van den 
Crumte / op dat wp het ſien / ende gelooven. Eñ oac die 
met hem gecrupſt waren / beſmadichden hem. 

33 pEñ als het de ſeſte ure geworde was / quã Daer 
ſtern ſſe ober het geheele Lertrije tot 

34 Eñ ter negẽſter uren riep Jeſus met lux 
eñ ſende d Eloi / Elol / Lama Sabachtani / het welke 
beduyt woꝛt / mijn God / mijn Sod / waerom hebt gyn 

apſazz. 6 zsmp berlaten? Ende femmge die daer by ſtonden 

hooꝛende / ſenden:ſiet / hy roept Eliam. 
ep een tor / ende bulde et ſpongie 


4 


ſterden hem / ſthu bd? 


Kd 


u, 


lunder ſtẽmen 


* 
du 
g 


— 


en feggende: out ſtil laet ons ſie of Euas comt om 
gem af te nemen. Ende Jeſus cen groote ſtemme gen. 5 
u geven hebbende / gaf den Seeſt. ° 
i Endet de voozhac des Tempels ſcheurde in tweE/rmtar 
van boven aen tot beneden wi. v Ende als de Hooftſuir. 2 3.43; 
| 22 ober hondert / die legen hé ober ſtant/ſach dat hyſt par. 
alſo met lunder ſtẽmen den geeft gegebẽ hande, fepdejnmat.z 
n. Maracgtelic deſe menſche was Gods Sone. Gzouwe 
x Baer waren ooc pie n ban verre aentiende. ne Ki, 
onder vewelcke was Marta magdalena ende Jaar: al Gora 
4 of des tclen ien Jacobs ende Joſes moeder en Salome. 


Dewelcke oock als hy in Galilea was hem naghe⸗ ek ee 


wg volcht waren; ende gedient gadden: ende veel andere [runtz 7, 5; 
aan die met hem te Jerufalem gecomen waren. Inc. 2 3.48 
wie a En als het nu abont gewoꝛden was (dewßle het v 32.12 
gun den dach der voozberendinge was welcke is boo: den LA. 8. 1 
e Saanbatg.) Joſeph van Arimathea/ et eerbaerKaetſ. Aat. 27 
Dee die aac ſelbe het Contncrijcke Sods verwachte: — 23.59 
de quam eũ ginc ftoutelic tot Pilatum i eñ begeerde Joſeph 
a het Tichaem Jeſu. Ende Pilatus verwonderde he / begraeft 
LI. | of hy nu geſtoꝛot mas eft riep denz ooftman over ghõ⸗ Chꝛiſtſi. 
dert en vꝛaechde oft hy lange doot geweeſt ware. 
e Ende als hit van dentzooftman over hondert ber 
in nomen hade /gaf hy Joſeph het Lichaem. 
es Ende deſe eocht fin Linwaet / ende hem afgenomen 
hebbende / heeft hem in dat fan Linwaer gewonden. 
an h Ende lende hem in een graf / dat in een ſtetrotſe wt⸗ 
g gebouwen was: en wentelde eenen ſter boor de deu re 
u Des grafs. N a 
en Ende Maria Magdalena eñ Maria] de moeder) 
ae, Joſe aenſagen waer hp gelent wert. 
| Dat xbi. Capittel. 
e Chziſtuts bectoont heim ua zjn opſtandunge / 4. ende ſtraft de 
eie digeloovich ent zuner Diſcipule/ 19. dewelcke na zun vyſtã⸗ 
ie dinge, acht ervolgende zijn gebot ende belofte / 20. prediken 


Nr l 
eer p 


ende bebeftigen het Euangelunn mer teeckenen. 
mat 28. 


1 

bel: de a als de Sabbath boo) bp was / ſoo hebben | ar. 24.1 

7 PF mariasmagbatena en Jarl eñ Salome / ſpece⸗ Janz 
rie gecocht / op dat fp quamen / ende hem falfden. 

tra Eñ zn feet bꝛoech op den eerſtẽ dach der Sabbat⸗ 

l then getomen tot den grave als de Sonne opginck. 


2 3 Ende 


heg ah 
re 
had a | 
se U 


mt. 12. 4c 
Luc, 2 3.3 — 


er 
„ 
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mmm 
ap. xbj | Euangeliun: 1 
Ende fepden tot malcanderen: Mie ſ al ons de fin * 
vander de ure des grafs af wentelen?” es 
4 (Eñ als fp op ſagen / ſagen fp dat de ſteen afge we 
te was) want hp was ſeer groot. ke 
Joaz g. 1 5 b Ende int graf gegaen zunde hebben fp geſiẽ e 
Jongelint ſittende ter rechterhat / beeleet met een! 
gen wit ten cleede: ende werden vervaert. 
ic. 24.4. 6 Eft hy ſeyde tot haer:en weeft t met / ghx ſoett I 
van Mazareth / den gecrupſtẽ: n is opgeſtat / hn en 
hiee niet: ſiet de plaetſe daer fp hem gelept hadden. 
Maer gaet hené ſegt zijn Diſtipulen / ende Petr 
it 26.32 dat hy boor u gaet in Salileã / d daer ſult gip he fielen 
nr 14. 28 e gelije hy u geſent heeft. | 
mt 28.6 8 fEñ fp wtgaende: zijn haeftelfe ban DE grabe geh 
Auc 24.9 dt / want bebinge eñ verſchꝛickinge hadde haer bebe 
gen eñ fepden niemanden vet / want fp wart bebe? 
goa. 20 9 Als Jeſus 3 was / des moꝛgens op DE eerp 
8, dach des Sabbaths g wert hy eerſt gefien ba Mag 
Luc. 8. Magdalen ach wt welcke hy ſedẽ Bupbelt wtgew 
Loaz o. 1 lopt᷑ hadde. Sy ginc/eñ bootſt haptet dt genẽ die m 
he geweeſt hadden dewelcke treurden ende weende 
ir Ende als fp hoorden dat hy leefde ende ban haer Por 
ilucz 4. 13 Lſien was / en geloofden zijt niet. i Ende daer na is / 
Wer po in een ander gedaente geopenbaert tween anderen 
ſtelen on⸗ hen / daer fn wandelden / ende in het Belt gegar war 
ghelao⸗ 13 Deſe gingen ooc henen / ende bootſchaptent den 
vichepde. deren / ende dien en geloofden fp oock niet. N 
14 k Tt laetſten is hy geopenbaert den elot / daer ſpy 
de Tafel ſattẽ / en verweet hen haer ongeloovichent ?! 
herdicheyt des hertẽ om dat fp niet gelooft en hebh 
den genen die hem gefien hadden wederopgeſtaen. 
Ou woz: 15 En ſeyde tot hen: i Gaet inde gantſcheWerelt y 
den geſon tõdiet het Euangelium Alem Creatueren. Die geloo DAT 
dẽ oin te ſal / ende gedoopt ſal jn / ſal ſalich worden. mE d 
pꝛediken. nieten ſal gelooft hebhen / die ſal verdoemt woꝛden. 
imtz8. 19 17 Ende den genen die gelooven / ſullen deſe Teeckenn 


8 navolgen: In minen Name ſullen fp Bunvelen n 
— woꝛpen / o Sy fullen met nieuwe tongen ſpꝛeͤken : 
o%st, 2.418 Sy ſullen Slangẽ berdrijben eñ fo fp pet donde 
plut 10.19 Dꝛineken / dat en ſal hen met ſchadẽ. d Op de er 1 85 
qacti8. ic ſullen fp de handen legen / eñ fp ſullen gefont worde” 
| 19 Ende A 
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Luce. Fol. 37. 


hs v na dat de Heere dudus met hẽ geſpiokẽ hadde 
wert hp opgenomen ten Hemel / eñ is geſeten ter rech⸗ 162459 


gudtergant Gods: Ende ſy wtgegaen zijnde / pꝛedicktenſ act 24.4 


oder al /ſ ende del eere wꝛocht mede: ende becrachtedeſ Web. 2.4 


het wooꝛt met nabalgende Teeckenen. 


Het heylige Euangellum / 


* 
belchꝛeven dooꝛ Lucam. 
Mat terſte Capittel. 


mite Beer gellathte / 6. Beplicheyt / eñ tegẽ ſpoet Tachatie eñ zöner Hupf bꝛou 
weis de ongeleobicheprefi ſtraffs des ſelvt /2 8. de ſpꝛaue des Engels 
de Eunzabeth met Maria / 4 6. de lofſont. Maria //. de gebote ch 
beſngdenlſſe Jaannls / 64. het wondeclit geueſen eude dance ſegginghe 
„Sacharie zuns Vaders. 


. ö N A dien hen bele onderwonden hebben in oꝛdẽ te 


ſtellen het verhael der dingen die onder ons vol⸗ 
1 domelic betuycht zijn. | 
Mede Gelijt fp ons obergegeben hebben / dieſe ban den be 
cums ginne ſewe geen ende Mienaers des wooꝛts geweeſt aoft gîte 
hebben / So heeft het myl die alle dingen ban vozenſſchelck. 
1 1 aen aneer ſtelit b öderſocht hebbe) ooe goet gedocht/oz b Of / be⸗ 
HI 


mere Ni 
„ JM 


dentlie tot u te e ſchꝛijven / min beſte Theaphile: vauden. 
e Opdat ghn meucht bekennen de verſekertheyt der 
um dingen daer ghn van onderweſen zijt. 
| J fade dagẽ Herodes des Conincx van Judea/ was., 124.9 
Daer eẽ Pꝛieſter met name Tacharias / dan c der d def dach 
Vachoꝛdeninge Abie: eñ zijn Wijf van de dochteren age booꝛtt. 
wefi haren nat was] Eltzabeth. Sy wart bende 
recht veerdich boo, God / wandelẽ de in alle gebodt᷑ eñ 
gal e rechtveerdichmakinge des Heeren onſtraffellc. Datis 
an Ende fn en hadden geen kint want Elizabeth was Juſcttiu⸗ 
u ondzichtbaer / ende ſn waren beyde wel bedaecht. Jen 
e Ef het is geſchiet / als hy zijn Pꝛieſterampt bediende G ach 
i boo Gode / inde oꝛdinantte zijnder f Dachoꝛdeninge / hebenrte. 


ene (Ha de gewoste derpzieſterlicker bedieninge / was gheb. 9. 6 


n bet Lot op hem gevallen / dat hn g ſoude ingaen in Dé 

en Tempel des Heeren om te roocken.) 

„ard Ende alle de menichte des boler was buptẽ bide lebis 
e dende / ter uren der roockinge. Jp — 4 
So wert van hem de Engel des Heerẽ ge ſien / ſtaen n, 
de ter rechcer ſude des Noockalt aers. 
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putt 3,22 
mar 9.32 
$mal4.6 tt Ber 
agel). ) Adden een wel geſchic volt. Ende Zacharias ſend 


r Bat ie, den Engel Waer bp ſal ic dit wet 


dienſt⸗ 19 Ende edn ant wooꝛde / ende fende tot hem: ; 
knecht. ben Sabziel die boor God ſtae / ende ben wtgeſond 
bd Ge: om met ute ſpꝛeken / ende u dit te Guangelizeven. 
done 20 Ende ſiet / gn ſult ſtom weſen / ende niet tonnen ſp p 
achari ken / tat op den dach dat dit 
aso | mne woorde niet gelooft en hebt / dewelcke ſullẽ v 


De ound 22 Ende als hp wt quam en conde hn tot hen niet 
dar Gli ken ende fo bekenden dat hp een gelichtẽ in d 


9 
hel tot Maent / wert de Engel Gabziel vã Gode geſondd 
Maria een ſtadt in Galilea genaemt Mazareth. 1 | 
ſonden 27 f Cot een maecht die ondertrout was eenen ] Tee 
Joſeꝑh banden hunſe Dabids. Efi den Arge. 
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der maecht was Maria. Eñ als de Engel tot hae 

in gecamé was / ende hy: Meeſt gegroet gp i begena⸗ 
nadichde / de Beere is met u / gn geſegende onder d 
Dꝛouwen. Doe fp hem ſach ber ſchzitcte fn ban zijne 
wWooꝛdẽ ende overlende hordanieh de groetinge ware. 
Ende de Engel ſepde tot haer: En veeſt niet / M 

l want gp hebt genade by Bod gebonden. 

Eav ſiet / gyn ſult x bebucht worden / eñ eenen fonel! 
baren p ende zijnen name heeten Jeſus. 


de gye⸗ 
ſchiet is. 


ulparz. 2 
Efags.7 


dee ende ſeyde tot haer:de heylige Geeft fal over u co⸗ 1 — 47 


* 


En Maria ſende: Siet / de dienſtmaecht deslheelen 
mn geſchi rame | 
eg woozt 


net haeſte na het geberchte / in een ſtadt Jude. Maria 
El gine in het huys Tacharie eſi groete Elizabeth. beſoeckt 
1 1 Ende het geſchiede: als Eltzabeth de groetinge Ma 
die hoo de / ſo huppelde het kindeken in baren bunck 
„en Elizabeth wert vervult met den Gepligen Geeft. 
Ende riep wt met lunder ſtemme ende ſende: Geſe⸗ 
gent zit gyn onder de Bꝛouwen ende gefegent is de 
„ SOucht dhns bunex. Ende van waer coemt map dit 
ld dat de Moeder des Heeren tot mp toemt⸗ 

e Wát fiet fo haeſt als de ſtemme uwer groetinge tot 
an mne oozen gecomen is heeft het Kkindekk ban bzeuch 

den gebuppelt in mijnen bupck. 

ende falich| sit gun] die gelooft hebt wãt het ſal lutz 
olbꝛacht werden dat u banden Heere geſent is. * 


* 


. 10 46 Ende 
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Cap J. Euangellum r 
36 &nde I Raria ſende: Nn ziele verheft den Heere. gan” 
De 47 Ende minen gheeſt vergheucht in God manen Sa ian 
Pſalm 48lichmaker. Mant hy heeft dr nederhept zijner Di 
Marie / maechts aengeſien: want ſiet / van nu voozt / ſullen mm 
waer me fal ch noemen alle gellachten. | | 
> Agf 49 Want ho heeft mp groote Dingen gedaen / die mat 
jd tich is ende zijnen naem is j heylich. 


1117 Halich⸗ 50 g Ende zune barmhertichẽnt duert ba geſlachte to 
ike maker gellachten aen ghenen die hem bzeefen. ei 
Bj 2 gecomen 51 h; Hy heeft gewelt gedaen doo? zynen arm / hy heeft 
N 18. berfiropt de hooveerdige in haers herten gedachten 
ah geroz 0.5 52 jp heeft de Machtige van den Chzoone afgetro 
1 he heſa. 51. gzen / ende de k Rederighe heeft hn berheven. 
hd 1 9 $3 l De hongerige heef: hp met goedt vervult: ende d 
HE 1 83. asl Wijcke heeft hy m ledich wech geſonden. 8 
. nf 54 u hy heeft Iſrael zijnen knecht opgeholpen / op daa 
7255 pdel. hy der barmhertichept gedachtich ware. — 
Pe nefa4r.S|ss o Geliht hu gefproken heeft tot onſe Daders / Abza 
N Ter. 31. ham ende zijnen zade inder eeuwichent. 
13 mer 7. 195% Ende Maria bleef by haer ontrent dꝛie maenden 
4 ende Keerde weder tot haer huys. | 
ij 55 Ende de tit Elizabeths wert vervult / dat fp baren 
0 ſoude ende fo baerde eenen font. g 
10 58 Ende de gebueren en hare Magen hoorde date a 
10 zine barmhereichz grootelic aen garr bewef é hadde 
N pluit. 2 14 P ende waren met haer becblijt. en, 
KAR Sela Ende het geſchiede / dat fp ten d achften dagen qu. 
KR lev. 2.3 men het kindehen te befnijben ea noemdent na DE ns 
70 me zijns Vaders Tachariam. a MES ne 
1 60 Ende zijn moeder at wooꝛde ende ſeyde: Per ma 
et het ſal r Joannes genoemt woꝛden / 
hit + LUCL 13. t Efi fp fepden tot hatr:daer en is memãt in u matt 
8 ſchap / die met deſen naem genarmt woꝛt. 11. 
4 Dat is 62 Ende ſu wenckten zijnen Bader / hot hy hem wilt 
1 5 met deſe genaemt hebben. | 
f 1 T. 
1 N 10 fd 
zak den in dat geheel geberthte des Jootſchẽ lants Brel os 
2 Ende 
* À 1 
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Tute. Fol. 5g. 


36 Ende alle de gene die dat Goorden namet ter herre: 
ne ſeggende:wat fal doch dit kindeken weſen?! t Ende de 


en Vader wert vol vãdẽ heyligen Seeſt / efſpzopheteerde | 
zgſeggende: v Gepꝛeſẽ fp deon Iſraels / wat hy heeftſvmatr. 21 
befacht / ende verloſſinge gedaen zijnen bolcke. 
9 x Ende heeft ons opgericht eenẽ Hooꝛn der ſalichz⸗ 
int hups zijns knechts Wabids: 


ende gedachtich te weſen zijns heplich Verbonks. 
1 En des Eedts / dien hp tot Abzaham onfen Vader — 
geſwoꝛzen heeft: namelit /] dat hy ons ſoude geben. 18. 
4 b Bat wy verloſt sijnde wt de handen ófer vnandt / Jer. 31,33 
hem dienen ſoudẽ ſonder vꝛeeſe / (In heplichept ende ſpheb . ! 
gerechtichent boor hem:alle de dagen onſes lebens. ſcipet. 1. 15 
6d E gp kindeke fult een pPꝛopheet des Alderhooch⸗ dmal.4.5 
ſten genaemt woꝛdt: want gu fuit boe: den argeſichte Luce 1.1 
des Heeren booꝛgaen zijne wegen te berepden. | 
em zien volcke kenniſſe der falichept te geben in 
guergebinge der fonden. Dooz de hertelicke Sarmher 
tichept onſes Gods / weer in ós beſocht heeft f de g op fmal.4.2 
oganck wt der oochden. h Op dat hy ſoude iſchhnt z Of 
ds genẽ die ſittẽ in duyſterniſſe / eñ ſchaduwe des doots 2 29 2 
om onſe baeten te rechten inden wech des bieden. en 
o Ende het kindeken wies op / ende wert ſterck innen 
Gteſt / ende was inde woeftijne tat DE dach zunder ber 
tooninge tot Iſrael. 
| Dat ij. Capittel. 
5. Chniſtus gebozen /g. vertondicht den Herders / 21. beſnedẽ / 22. bod de 
Heere gebracht / 28 van Simeon inde armé genomẽ / 36. gepledict dos: 


Aunam / 40. ſtert gewoꝛden / 46. gevonden int middẽ der leerart᷑ / 51. 
gebouyfaem zonen Ouderen / 32. bob ſichtichept Marie. 


gent N de het geſchiede / dat in die dage Haer cen gebot 
min wt ginc vanden Wepfer uguſto / dat de geheele we De heele 
1 relt beſchzeven ſoude worden. Were 

wig 2 Deſe eerſte befchrijvinge geſchiede / als Cpꝛenius in. wostbe⸗ 


e Spa Stadthouder was. ſchieven. 


e Luc. 3. 3. 


H üg Ende 
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Euangelium 
Ende ſp gingen alle am beſch erden te wooꝛdẽ een pe ⸗ 
Agelit in ne Stadt. Ende Joſeph quam ooc op W B 
Galilea / vander ſtadt Nazareth / in het Jootſche lata 
tot der flant Dabids / genaemt Betſe hem/om dat hn 
handen hunſe ende geſlachte Davids was. 
5 @m beſchꝛeven te woꝛden met Maria sijnen onder⸗ 
trauden WDijberdewelcke bebzucht was. 
Ende het geſchiede / als fp daer waren / dat de dag? 
vervult werden dat fp baren ſoude. 
7b Ende fp haerde haren eerſtgebozenen ſone / e wã t 
hem in Doecké ende lepde hem neder inde Kiribbe / om 
dat daer geen plaerfe en was vooꝛ hen inde herberge 
8 Ende daer waren Herders inden ſelben Lantbegrhj⸗ 
pe bp de gutten op den velde / huudende de nachtwaker rt 
dauer hace kudden. Ende ſiet de Enghel des Heeren 
„J. en un gen ende de claerhent des Weert amc heenſe | 
zy | toende ſn breef den met grooter bzeefen. En de Engel 
fende tot hĩ: En bzeeft nʒ: wat ſiet / it Euãgelizere u lie 
4 de groote blhſchap / dewelcke allé den volcke weſt fat ! 
r Namelic/] dat beden u gebozen is de Salichmake 
die Daer is Chziſtus de Beere inde Stadt Davids. 10 
ta Ende dit fp u boeg een teecken: Ghy ſult vinden hett 
Kindeken in doecken gewondẽ / eñ indeltribbe gelent . 
1 Ende terſtont was daer met DE Engel een meni chte 
der gemelſcher Benꝛſchart die God loefden / eñ ſendt: 
14 Cere ſp ad inde hooegſte Hemelt t eũ bzede dap 
der Lerde / inde menſchen een goet behagen. 
pis Ende het geſthiede als de Enghelen ban hen wech 
gebaren waren indẽ hemel / ſendẽ de Werders tot mal: 


1 gedaen. 
1 nae ſy quamen met haeſte/ende bonden Mariam 
ende Joſeph / eñ het kindeken liggende inder Cribbe./ 
7 Ende als sgt geſien hadde, verbꝛeydẽ fp het woest} 
dat hen van deſen kindeken geſeyt was. 
18. Ei ala zijt geſten hadddẽ / ver wonderdẽ van het g 
. 
Varia le deſe wooꝛdẽ eggẽdef 
die in haer herte. an 
zo Ende de Berders keerden wederom / lobẽde eñ pꝛů⸗ 


ſende | 


E neee nde nand 


ii Msg 


W 
« 
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Luce. 
ſende God over al / dat fn gehooꝛt ende gefien haddẽ / 
gelgic het hen gefent was. e Eñ als de acht dagen ver Cheiſtus 
vult wart / da mẽ het kindenẽ beſnijdẽ ſoude f wert zj woꝛt be⸗ 
nen Maem genae mt Jeſus:wele genaemt was vã dẽlſneden. 
Engel / eer hp inden lichame on: fangen was. egent 7. iꝛ 
Ende als de dagen haerder reynin e becbult warẽ/fmati. 2 
d na de Met Maſes / bzachtẽ fp hem te Jeruſalem/ op bute. 1. 31 
dat fp hem ſtelden boor den Heere. dev 12. 
3 (Gelijck geſchzeven is inde Met des Heeren: h Sen 
pveghelic knechten dat de moeder opent / ſal deniztere 
heplich genoemt wooden.) 
4 Ende op dat fp de Offerhãde gave / na het gene dat 
vuns inde wet des Heeren gefept is / een paer Tozteldupot: leb. 12.8 
an oft twee Bupbens jongen. 
ms Ende fiet Daer was een menſche te Jeruſalem ghe⸗ 
i naemt Simeon: Eñ deſe menſche was rechtveerdich | 
e Godzeefende/berwachtende de vertrooſtinge Iſ⸗ 
kraels zende de heplige Geeft was op hem. 
6 Ende hem was ban Gode vercondicht dooꝛ DE hen 
ligen Gheeſt / dat hy den doot niet (ien en ſoude / eer hy | 
n k den Chuſtum des Heeren gefien hadde. ats) 
ung 7 EA hy quam doo den Geeft inden Tempel: eñ als u 
de Ouders het kindeken Jeſum in bꝛochtẽ inde Tem 
pel / om boo: hem na de gewos hent des Mets te dot. 
n 8 So nam hn het dot in zijne arme ende dane te Jod Dimeon 
gende ſende: Heere / l nu laet ghp uwen Dienſtknecht in ontfau Bij 
vꝛe de na uwen woorde. Theiſuis 
an o Want mijne oogen hebben uwe falichent geſien. 
n m Mie ghp berent hebt booz aller bolcken aenſicht. Sea. 
mis 2 t Sen licht tot verlichtinge der Bepdenen eñ tot een macro 2 
un eerlichept ws bups Iſraels. 88, 
Ende zijn vader ende zijn maeder verwonderdt ban nefa 42.8 
mi het gene dat van hem gefept wert. cude 9. 
% Ende Simeon ſeghendeſe / ende ſeyde tot Mariam act. 13-04 
e 3m moeder: n Siet / deſe waat geſet tot eenen bal ende drr nal 
opſtandinge veler in Iſrael: ende tot een tecckẽ / k dat eg 
une Waederfpoken wort. [ dmg eis 
5 (Ende een Sweert ſal u eygen ziele door dꝛingt) op € anus 
| ya 
it dat de gedachten Wat beler herten ontdect worden. de ſ a,8.r4 


Fol. 50. 


hex. 11.2 
Nu 13.13 
ende. 8.17 


0 N 


Ende Daer was dot Anna de Pꝛophetiſſe / een doch⸗ rei n. 9. 32 
%, „tee Phanuels: tot den geachte Aſſer Pele was feer ve ab. 2 
bb _ out 
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Euangelium f 
out / ende hadde gheleeft met haren Man feben Jae 
van haren maechden aen. | 

37 Ende fp was een weduwe ontrent ban vierentacß 
tentich facen dewelcke net en quam Wot den Tempe 
Sod dienende met vaſten ei biddẽ / nacht ende dach 

Of ge⸗ 38 Deſe te dier ſelber ure / daer gecomen znde / heeft o 

pꝛeſen. den Heere p beleden / eñ ſpꝛat van hem tot allen die d 

eci Íf|_perloffinge in t Jeruſalem verwachteden. 

b 39 Efi als ʒht al volbracht hadden na de et / keerdeg 
fp wederom na Galiltam tot hare ſtadt Naʒ:aretg.. 

40 Ende het kindeken wies ap ende werdt ſtert index 
Geeſt / ende wert vervult met wijf heyt / ende de genad 

ſexoꝛ 3. 1ꝰ 41 Gods was op hem. Ende zijn ouders ginghen all! 

Jaer te Jeruſalem / op het Feeſt ſdes Paſcha. 

42 Ende als hy twaelf Jaer out geworden was eſi ſj 
na Jeruſalem opgegaen wart / na de gewaonhent des 

43 Fteſtdaechs. En als de dage bolepnt wart / en dat 

And. si wederomme keerden ſo bleef het kint Jeſus te Jer 
* ſalem eñ Joſeph eñ zjn moeder en wiſtent niet. 
ders. 44 Ende fp mepnden dat hy in het gheſelſchap op den 
wech was gingen een dachreyſe / ende fochté BE onder 
de Magen / ende onder de bekende. 

45 Ende als fp hem niet en vondẽ keerde fp wederom 
na Jeruſalem/hem ſoeckende: 

46 Ende het geſchiede / na date dagen vondẽ fn hem in 
den Tempel ſittende / midden onder de Teeraers hem 
hoozende ende bragende. | 

mat . 28 [47 bEnde alle die hem hoorden berwonderden van 3 

mart. 22 nen verſtande / ende antwoorde. | 

Joa. ig. 48 Ende als fp hem ſagen / waren fp berwondert / end 

syn moeder ſende tot hé: int / waerõ hebdy ons alſo 
gedat᷑ ſiet / u bader eft it hebbẽ u met ſmerte geſocht 

49 Eñ hy fepde tot hen: Mat iſt]j dat ghn mp geſocht 
hebt! En wiſt gyliedẽ niet dat ic zijn moet inde dingt. ” 

xlut. 9.43 õodie mijns Vaders zijn! x Ende fp en berſtonden dare 

wooꝛt niet dat hn tot hen ſpꝛack. 

sr Ende hy ginc af met hen ende quam tot Nazareth? 
ende was hen onderdanich. Ende zijn moeder bewaer 

ut 1.30 de alle deſe wooꝛden in haer herte. 

Blut. . 30.52 p Ende Jeſus wies op in wijſfheyt ende ouderdõ /e 

genade bn God ende den menſchen. \ 


Wat 


— * 
* 
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| Luce. 5 ol. 61. 


* Dat ih Kapitel, 0 
De ſbervoepi ende neerſtichept Joannis in zin ampt/ z039n BAN: 
ELEN re 22. ouderdom / ꝗ. ende geſlachte Fefu Chiiſtt. 


dr Ie vijftienden Jare des Reyſerdös desliepſers 


Tiberij als Pontius Pilatus Stathouder was o⸗ 
ver Jubes je Berodes eendBiecvorft in Galilea ef 
Philippus zijn broeder ef Vtervozſt in Iturca en Tra 
„ chonttiſchen lande / ende Lifantas een Viervonſt in Abi⸗ 
WE ene. a Onder de Overpꝛieſters Anna ende Canpha 
aug geſthiede het woort des Heeren tot Joaimem den ſone 
nn zTacharie inder Moeſtyne. b Ende hy quam in alle 
het Tant ontrent den Joꝛdaen predikende den Doop 
der bekeeringe / tot vergevinge der ſonden. Chꝛiſtus 
4 Gelije gefchreben is inden Boet der woorden Eſaie gecomen 
des Propheten / die Daer ſeyt:t De ſtemme des genen en 
„we Dieraept — Berent DE wech deshee mat 5-1 
ren maect zijne Paden recht. | * 
5 Alle Dal fal vervult woꝛden: ende alle Berch efizeu⸗ 
bel fat vernedert woꝛdt:eñ wat trom is / ſal recht woꝛ⸗ 
i deniende de oneffen wegen fullen geſlicht woꝛden. 
n 6 Ende alle vleeſch ſal de ſalichent Gods (ien. 
So ſeyde hy dan tot be ſcharen die tet hem quamen 
om dan hem gedoopt te woꝛdẽ d GhyAderẽ gebꝛoet⸗ 
ſel wie heeft u lieden gewaerſchout te vlieden banden 
tdtoetomenden toorn” N N. 
8 Braecht dã bzuehtẽ die der bekeeringe weerdich zin 
ende en begint niet te ſeggen by u ſelhen / e Wn hebhe emac. 3.9 


N Act 4.6 


Yoaumis 
erten⸗ 
ucht dar 


mat. 3.7 


u Abzaham tot eenen Bader: Mant ic ſegge u dat God 2 5 17 
1 is wt deſe ſternen “braam kinderen te ver ' 
Mitt an ecken. 
wi 9 Ende de Ble is nu alreede gelept aende wortel der 
ele, boomen Daeromme / alle doom die get goede bꝛuchtſſmt. 3.1 
wars en dꝛaecht / ſal afgehouwen eſi in het bper ghewozpen Luce. 3.9 
gn o Wogden. Ende de ſcharen braechden hem ſeggende: 02.3 
n g Wat ſullen Wp dan doen? ki 
sr Hy antwooꝛde / en ſende: h Die twee tleederen heeft / hjat. 2.13 
um deple hem mede die geen en heeft: ende die fpijfe heeſt / joa. 3. 17 
b die doe dot defgelijcr. 
12 Ende daer quamen oor Tollenaers om gedoopt te 
eue wonden / eñ ſeydt tot he: Meeſter / wat ſullen wp dot? 
3. n ſende tot ht / en enſcht met meer dã u geſet en is. 
| em 
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Ì 


Cap. ig Euangelium pe 
1 em vzaechde ooc de Krijchſlieden / ſegghende: ena 

Ceöchf- wn / wat ſullen wp darn! In ſeyde tot Heten Dect niit 
mechtk. Manden overlaſt noch en beſchuldicht niemandt val⸗ 
Of ſchelit/ ende weeft te vreden met uwe beſoldinge. 
ozmat frs Als nu het bete verwachtede/ ende alle in hare herten 
ueman⸗ oberlepdẽ bã Joanne /oft hn door Chʒiſtus niet en waren … 
den af. fürs Antwooꝛde Joannes tat hen allen ſeggende: k Ick 
daope u wel met water: maer Daer cott een ſter cker d 
ick dien ick niet weer dich en ben / zijnen ſchoen riem te 
ns ban dontbinden: i die ſal u doopen met den heyligen Geeſt 
fhrifto, ende met bper. Miens Man in zijne hant is ende fakt 
Kint. 3. 11 zijnen daꝛſch vloer dooꝛſupb eren eñ de Tarwe ſal hy 
Marl. in zyn ſchuere vergaderen / maer het kaf ſal hy met on 
Dan. 1.21] wtöluſſchelieken bpere verbzanden. 
Actoz. L. 18 Ende oot noch bele andere dingen vermanende / c ⸗ 
ender 9.4 uangeltzeerde hy den volcke. 

fa. 44. f m Maer dorherodes de Bierboſt van hem geſtraft 
Joel 3.281 wert / onzerodias Phil pp. zijns bꝛoeders wijf / ende 
mint. 3] ban alle booſheden die hy dede. 
Gerodes 20 Boven dat alle heeft hn noch dit [ daer toegedaẽ dz 
werpt. bp Joannem inde gevanckeniſſe Noot. 
Jom Jar n Ende het geſthiede als alle het vole gedoopt wert 
bancte⸗ ende Jeſus oot gedoopt was ende badt / dat detemel 
ant. 3. 1622 Ende de beplige Geeft neder quam in lichamelick 
Mari. gedaente / gelijt eener Duyve op hem / ende een ſtemm 
deſa 42.2 quam Wt dengzemel / ſeggeñ:o Ghy zijt mijn wel lebe! 
A Sone in u hebbe tek myn wel behagen genomen. 
Scl 5 Cf Jeſus begonft ontrent dertich Jaren out te zijn / 
p fuel ende was (alſomẽ meynde) d de Sone Joſeph / die wa; 
ie bꝛeden. Ade ſone ell. Die was de ſone Ma hat / die was dy 
unt 3.55 ſone Ledi die was de ſone Melchi / die was de ſone 
Joan. 42 Jama die was de fone hb. 
25 Die was de fone Matthatia die was de fane kmoe / 


— —— — — — S — — pven md 9 
4 
0 
ie 
— 3 2 e — — 2 
* * p - pe 
22 eze * — — — aes : ee WO Fi AO > 7 en Ne 
— zaan hs zé 1 sé An diie — r 5 —— 
* — - * — me * 1 4 Os pn 1 2 
9 * . * 9 De pt wnd 
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Luce. 
men | Was de ſone Roſam / die was de ſone Elmodam / die 
n ag was de ſone Er. Die was de ſone Joſeph / die was 
rt hel | de ſone Elieſer / dee was de ſone Jozim / die was de ſon 


Matha / die was de fone Levi in 
dg zo Die was de ſone Simeon die was de ſone Juda dit 4. 
en was de ſone Joſeph die was de ſone Jonam die wa 7 
i de ſone Eliakim Die was de ſone Melea die was d 1 5 
e ſane Menam die was de ſone Macthgata / die was de KEE 
wim fone Hathan die was de fone Davin’ 6 . 

a zt Die was de ſone Jeſſe / die was de ſone Obed die MSN EE 
ewas de ſone Boos / die was de ſone Salmon die was Nn 
1 de ſone Maaſſon. Die was de ſone Aruinadab / die hik 
was de ſone Aram / die was de ſone E ſrom / die was de Si 

ſone Phares / die was de ſone Juda: i 
32 Die was de ſone Jacob / die was de ſone Iſaack die N 
was de ſone Abzahã die was de ſone Thara/ die was ik 48 
vrt 33de ſone Pachoꝛ / Die was de ſone Sarug / die was de 1 
ſone Nagau / die was de ſone Phaleck die was de ſone 1 
eber / die was de fonc Sala / N 
34 Die was de ſone Kain / die was de ſone Arpharad hi. 
die was de Sone Dem die was de ſone Noe / die was KN 
wr Se ſone Lamech / Die was de fone Mathuſala / die 1 
a Was de ſonelzenoch / die was de ſone Jared / die was de 15 
fone Mahalaleel / die was de ſone Raman 7 
36 Mie was de ſone Henos / die was de ſone Seth / die . 
was de ſone zn die was een ſone Sods. 164 
at tiij. ittel. | dit 
Jeſus gevaft sel den Wurvel ome rtl 15. begint te pze: Ehriſtus je 0 
dikè. a waer wt hy van belen gepzeſen wozt / 28. en in zun Mader lan: Dost der N Mie 
f —— de / 33 geneeſt eenen beſeten / 38. de ſchooumoeder Petri en an acht van 1 W 
per 43 eude ggeeſt te kennen waer toe hy ghecomen fp. den Wup 14 4 
„ PD PDE aJeſus vol des henligẽ Geeſts keerde weder | velen. „ 
4 handen Joꝛdaen / en wert banden Geeft gedzeben mat. [./ 
0 uide Woeſthne. Efi wert veertich dagen verſocht ar . 1 1 
banden Duxvel eñ en b at niet in die dagen ende as én ie 7 ek 
die geepndieht waren / ten laetſten fa hongherde hem . 13 
z Ende de W sander: rden 1 
e de Wunbel ſende tot hem: Indien gyn Gods] s gelegẽ N 
Done iht ſoſegt tot deſen ſterne / dat hy broot worde i den Ik 
% Ende Jeſus antwoorde hem / ſeggende: Baer is ge; | voorde e 
„ ſehzeven:e de menſche en ſal niet bn den bzaode alleen Bode. Hol HS 
2 lick leven maer by allen woorde Gods. tu . 3 
„ Ende de Dun bel lende hem op eenen hoogen berch {U 32.4 ORN 11 
| ee vr Ere vm ve ſap o. 26 Mee 
Em... ' ⁵—r!ꝝ.»i · m ˙ůͤ- ͤ ůͤ . . 
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Fol. G2. . 


— ram — 


Ben | Cap. lig. Euangelium — 
. en toonde hem in eenen oogenb lick alle de Conincrijt⸗ 
144 okt der werelt. Eſ de dupbel ſende tot hem: Alle de 
e! macht eñ eerlickhept wil ick u geben: Want fp is m … 
1 oberghegheven ende ick geefſe wien ick wil. 
N.. | Daeromme / indien gyn nederbaltetsende | mu aen 
biddet / di ſal uwe weſen. 
8 God alle'“ 8, Jeſus antwooꝛdende ſende tot hem: Saet van mm 
1 ſahnk die Satan, want daer is geſthꝛeven: d Gijn fult DE Heer? 
WE neu uwen Sad aenbidden / ende hem alleene dienen. : 
Wells. 16 9 Eñ h lende hem in Jeruſalem / en ſette hem op d 
Dams. 3 tinne des Tẽ̃pels eñ ſende tot hem: Indit gp de ſon 
Gods zijt fa woꝛpt u ſelben ban hier af nederwaert? 
in 0 ro Want daer is geſchꝛeven: Hy ſal zijnen Engelen van 
1 85 u bevelen / dat fp u bewaren. 
HRE r Eñ dat fp u op de handen Dragen, op dat gp te ge 
kor HR ner tijt uwen boet aen cenen ſteen flootet. 
pe Dens. 1ſr2 Eñ Jeſus antwooꝛde eũ ſende tot hem Daer is ge 
. feptze Ahn en ſult dẽlzeere uwen God niet verſoeck ns 
3 13 Ef als de Bupbel alle berfoeckinge bolepnt hadde 
it weeck hy van hem eenen tijt lanck. 
mat 4.124 Eñ Jeſus heerde weder doc de cracht des Geeſtet 
5 mar. I. 14] in Galileam ende het geruchte ban hem is wtgegae 
. Joa. 1. 43 f ober het geheele omliggende Lant. Ende hy leerde 
in 5: hare Vergaderinghen / ende was ban allen ghepzefent en 


7 Nn —.— 
— — — 8 * — 
an — mj 1 * 


14 mati 3.541 g Eũ hy quam te Nazareth / daer hy opgevoet ma 
Iaro ] ef ginck na zijn gewoonte op de Sabbathdagen ind 
BAE gꝛeſds. o Vergader. nghen h ende ſtont op om te leſen. 
11 1 Ende hem wert gegeben dat Boeck des Propheten 
Eſala:en als hy het boeck opghedaen hadde / vant »… 
8de plaetſe daer geſchzeben was: De Geeft des Heer x 


14 is Jop my / daerõ dat hy mp gefalft heeft: En her 
r mp wegefonden om den Armen te Euangeltzeren / en 
14 te gheneſen die ghebꝛoken zin van herten: 

N Sl. 1 Om den geban genen de berloffinge te pꝛedicken/ ee 
ERE Sſabt.e“] den Blinden dat gefichte:om de verllagene tot de bep” 
. hept te bꝛengen / om te pꝛedicken het aengenaem Jaern 
ME zꝛ0des Hetren. Eñ als hy het Boeck toegedaen / eñ Der 
ek Dienaer over gegebẽ hadde fat bp neder. Eñ de * 

1 van allen die inde vergaderinge waren / ſagen op gem 

bid 21 Ende hy begonſt tot hen te ſegghen: Heden is de 

. Sthꝛift in uwe oozen verbult. 


ae 


1 | 22 Ende 
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„ ir rr a ad a Afd AAE Anna \kdnn a NN Oer | 
22 En ſp auen gave hem getupgemiſſe i en bECWONDEL | 3 34 
“iig den vande aengenaembept der wooꝛden / die wt zynen matt. 6.2 
monde quam eñ ſenden:k Js deſe met Joſephs ſone⸗ joas. 2 
23 Ende hu ſeyde tot hen: Ghy ſult vznelick tot mn dit i&. verge 
i I ſpꝛeeckwooꝛt ſeggen: Medecijnmeeſter heelt u ſelbẽ [tyckinge. 
Al wat wp geoozt hebbé dat in Capernautu geſchiet uz 
an le / Doet dat oock in uwen Baderlande. — at 
Aga Ende hy ſeyde: Boozwaer ſegge ick u m dat gheen |, . of 
Pꝛopheet / aengenaem en is in zijn Vaderlant. Ja, 5. 2 7 
ge Maer ic ſegge u inder waerheyt / n Daer waren veel 
Pill weduwen in Iſrael in de dagen Elte / als dẽlzemel dzu 
a gare eñ fes maenden gefloten was / ſo dat daer groote 
a ao dierte was in het gehe ele Tant. Eñ tat geene bá ha 
was Elias geſonden dan tet eener Meduwe in Sa⸗ 
unt eyrepta Sidoms. o Ef daer waren veel Melaetſche in 14 
Iſrael onder den Pꝛopheet Ellzeo / eñ geen van hen en 
wer wert gherepnicht / dan Naaman ban Spzien. 
gau Ende fp werden alle inde Vergaderinge vervult met 
a a gtooꝛne als fp dit hoorden. Efi ſtonden op / eñ Deeben 
hem wt der Stadt / en lenden hem op het hoochſte des 
, Berchs / waer op hare Stadt getimmert was / op dat 
uus fp hem ſouden ban boben neder worpen. 
wrierginck benen: p Eñ quam af tot Capernaum de fant amr /. 27 
e Galilea” ende leerdeſe op de Sabbath daghen. De beſe⸗ 
2 p Ende fp verwonderden hen over zijne leere / want ten wozt 
Ihn wooozt was met macht. b EN inde Vergaderiu⸗ Ser 
ahn ge was een man hebbende eenen Geeft eens onrenne rm 1. 28 
un, Bupbelssende riep met lunder ſtemmen⸗ De dup⸗ 
hen 7 Seggende: Ep, wat hebben wp met u te doen / Jeſu vel kent 
e van Nazareth⸗ Zijdp gecomen om ons te verderben? Chriſtſi 
n Je kenne u wie gun zijt / namelijc) de heplige Gods. maer bp 
Ende Jeſus ſtrafte hem / ende fende: Swycht ende berwerp 
ga gaet wt ban he, Eft de Buybel wierp hem in het maf em ende 
rt den ende boer wt van hem ſonder hem te ſchaden ei — 
tod Ende daer quam cen verſchꝛickinge over allen / ende — 
no fn ſpꝛaken te ſamen tat malcanderen ſeggende: Wat ffe, 
auß wooꝛt is dit⸗ want met gewelt ende tr acht gebiedt hy 
„ den onrennen Geeften:ende fp varen wt. | 
% Eñ het geruchte ban hem / ginck wt in allen plaetſen 
— des omligghenden Lants. 


10 End E 


Neg. 


® 
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Lap. v. Ern mn 
mag, 4158 f Endt als Jeſus was opgeftaen wt der Vergadt 
mar 1.2 tinge quam hn in het guns Simonis / ende Simon: 
bete: | wfsytoeder was met eener grooter catſe vebange !“! 
muede |3pefi ſy banen hem boor haer. Eñ hp ſtont ober harr 
wort ge | cf ſtrafte de coptfeveit de toꝛtſe verlietſe / ende fp ſtorn ß 

Br aller 40h aeſtelit op eñ diende hen. i Eñ als de Sonne ondt 
bande was / alle die ſiecken hadden met menigerlen ſieckten 
lecken hzachtenſe tot hem: eñ hu lende tenen peghelickent 
worden atrhanden op / eñ maccteſe gefont. v Daer boeven ore 
ral dy] Duyyelen wi velen rorpende ende feggende: Shy p 
| mgee Chꝛiſtus de Sone Sods. Eñ hn ſtrafteſe en en lief 
gelen be. niet ſpꝛeken / x want fp wiſten dat hu Chüſtus was. 
oe, 42 En als het dach geworden was / gine hn wt / ent 
Chꝛiſti quam na et woeſte plaetſe en de ſcharen ſochten hen 
umr. . 340 ef quamen tot hem:ende hielden hem / dat hy ban e 
fte /d A zniet gaen en ſoude. Ende hy ſeyde tot hen: It mo 
pint. 1. 35 ooc den anderen ſteden het Conintrijcke ods Euan 
| Somagss | Belizeren: want hier toe ben ick wegbefanden. 
gen. 44 Ende hy pꝛedickte inde; Vergaderinghen Galile 

Dat v Capit tel. 

1. C gaiſtus leert wt het ſthipnen /a. trett Simonem ende zyne medegeſ ; 

len tot hem boog den vanc der viſſchen / 12. geneeſt eenen Melastſche 

18. ende een gichtigen. 27. roept evi ende de Hondaers/z 3. ende ß 

ſchuldicht de zöne aengaende het vaſten. 


Nde a het geſchiede als hem het volt oberbiel / o 


f 1 
amat4 l get woort Gods te booze ef hy ſtant by der Ke 


mar. 1. 70 Genezareth. 

2 Ende ſach twee ſcheepkens by der Tee ſtaen ended 

Biſſchers warender wigegaẽ eñ ſpoeldẽ hare Netten 
3 Eñ hp gint in een van die ſcheepkẽs/ het welches? 
monts was eñ bat hẽ dat bijt wat bã de lãde afſtu : 

de:eñ ſittende leerde hy de Scharen wt het ſcheepk 
p ioan e Ei als hy afliet te ſpꝛekẽ / ſende hn tot Sim: ſtie· 
He tog, af na de diep:e/ ende woꝛpt u Metten wt om te vang 
4 E Simon antwooꝛde eñ fepde tot hem:c Meeſie 
Petrus | Yup hebbe den geheelen nacht gearbent / eñ niet geb 
met Ja f gthen: Doch op uwe woot ſal ick het Met wtwoꝛpe n 
obo end Eñ als fp dat gedaen hadden’ beſlotẽ fp een grog 
derm m emehte ban Biſſthen: ende haer net ſcheurde. 
gevoepe | Eſi ſu wenckt en hare me degeſellen / die in het * 


e g. Bao fh repken waren dat fp quamewef hen holpen. Ef be 


zer qusmmeefi vulde bende de fcheepkês; fo dat fp fi 
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Luce. Fol. G4 


—— ZZ 
vs Als Sims Petrus dat fact viel hu Jeſu acde kunner 
wsfeggende: Heere gaet wt van mp / want ic ben een ſon⸗ 
a odien menſche. Mant verſchꝛickinge hande hem bez 
an bangen ende alle die met hem Wart ober DE vanc der 
in hiſſchen die fp gebangben hadden. 

n Defgelijcr dot Jacobus ende Joannes de kinderen 
un Tebedei/ die Simonis medegeſellen waren. Ende Je⸗ 
an ſus ſende tot Himõ: En vzeeſt niet: Bã nu boort ſuldy 
nud menſchen vangen. | 
Out Ef als fp de ſcheepkens te Lande geſtiert hadden |: 
ae verlieten zit al ende volchden hem na. | 
f Ende het geſchiede als hy in et ſtat was / ſiet daerſel 19. 2. 
und was et mâ vol Nelaetſchent / dewelcke als hy Jeſum m. 10.28 
nach / biel hy op zijn aenlichte ende bat hein ſeggende: — 2 25 
u hheere fo ghy wilt condp mp reynigen. bat 
wt Ende hy ſtrecte de hant wi / ende vaecte hem ſeg gene me: 
aun de: Fe wil / woꝛt gerenmtot. Ende terſtont ſcheyde de iaetſche 
Melaetſchent ban hem. wozt, ge⸗ 
E hy geboot ht / dat hpt niemande ſeggen en ſou⸗repnicht 
de maer! fepde hy:gaet henen / vertoont u ſelven den 
u Pꝛieſter / eñ offert boor uwe reyninge s gelijck Moſis 
geboden heeft /hen tot een getupgeniſſe. 

Ma er het geruchte van hem / wert dies te meer ver⸗ 
zept eñ bele ſcharen quamen te ſamẽ om hem te hoo 
en en ban hem geneſen te woꝛdẽ ban bare cranchedẽ. 

Maer hy ontweec inde Moeſtinen ende badt. 
Ende het geſchiede op eené dach / dat hu leerde / ende 
pf Daer ſaten Pharizeen ende Leeraers des wets die Wil nde woe 
a alle Blecken Galilee ende Juder eñ van Jeruſalem ge tue 
deet comen wark ende de tracht des Weert was daer Jom f 
hen geſont te maken. h Ende fiet, dernen mann De gicht 
* brachté eené menſche op een bedde die Sichtſiet was: lecke 
„gef ſoehten hem in te bzenghen / eſ boo: hem te leggen. wort she 
u Ende niet bindende waer fp hem inbzengen moch} 
ten overmits de ſchare ſo tlommen fp op het dac ende ars: 
a leten hem boo: de tichelen neder met den bedde in hetſi &. ſeitẽ 
midden boor Jeſum. Eñ als hn haer geloobe ſach / Geioobe 
ſepde hu tot hem:menſche / uwe ſondẽ zijn u vergebe. Becge⸗ 
Ii Ende de Schziſtgeleerde en de Pharizeen begonſti vmge der 
| men ap oper is deſe / die Daer laſteringe ſonden. 


fpueect Ei can be fenden bergeven ban San alleen BEDEL 
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Euangelium 12 
22 Als Jeſus haer gedachten bekende / antwooꝛde ) 

ende ſeyde tot hen: wat oberleght ghy in uwe herten 
23 Melt is lichter te ſeggen; uwe ſonden zijn u ver gert 


macht heeft op der Lerdẽ de ſonden te vergeben / ſex 
de hy tat dẽ Gichtſieckẽ:] Fc ſegge u: Staet opneen 
u beddeken op / ende gaet in huys. | 


Mat⸗ 27 m Ende daer na ginc hy wt / ende ſach eenen Tolle 

thens naer genaemt Levi / ſittende op DET ol / ende ſende tte 

zt ge-] pem:Dolcht my na. b 

oepen. 28 Ende hy opſtaẽde / verliet het al eñ volchde hem n? 

Mag 929 Ende Levi berende hem een groote macltijt in ij; 

ur. 13.1 hupſe:b ende daer was een groote ſchare ban Tollen dad 
n ren ende andere die met hem ter Tafel aenſaten. 

30 Ende hare Schziftgeleerden eñ Pharizeen murmn: 
reerdẽ tegen zijne Diſtipulen ſeggende: waerom ect ete. 
dꝛinet gp met de Tollenaren ende Sondaren; | 

Ende Jeſus antwooꝛde / ende ſeyde tat hen: Die 9 

ſont zijn en behoeven den Medetijnmeeſter niet mae 

luer. 105 die crane zijn: o It ben niet gecomt om detierhtberz * 

itim 1.15 dige te * maer de Sondaers tat bekeeringe. 

un 9.1433 p Ende fp ſepden tot hem: Maerom baſten Jo pr 

vis) Diſctpulen dicwils / ende bidden bele / deſgelijcx oac d 

ken Diſcipulen / ende uwe Diſcipeilen eten ent 
zincken. | 

4 Hu ſeyde tot ben:? Cont gp de Bꝛuplofts kinderen 

er o lange als de Bꝛundegom met haer is doen vaſten 

35 Maer de daghen ſullen comen’ als de Bꝛunde gag 
„ wech genomen zijn / dan ſullen fp baſten e 

36 Ende hy fende tot hen een gelijckeniſſe: Miemante 
fet eenen lap van eenen niewẽ clerde / aen een out cle 
anders fcheurt oot het niewe dat oude Jen DE lap vs 
den nieuwen en toemt met den ouden niet aber ten 


Ende 
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EE 


PP OE ee UR 41 
Ende niemant en doet niewen Wijn in oude Leder⸗ 111 


ee facken: anders / de niewe wijn ſcheurt de Lederſacken / 
eude woꝛt wtgeſtoꝛt / ende de Lederſacken verderven. 
1 Maaer men moet nieten Wijn in niewe Lederſacke 
den ende fp woꝛden beyde te (amen behouden. 
e Ende niemant die den ouden dzinet / wil terftdt nies 
wen: want hy ſent / de oude is beter. 
N Mat vj. Capittel. 
ehꝛziſtus beſchermt alfa wel het wert zijner Miſeipult / als het zone / ac 
ende den Sabbath / iz. gewaett hebbende indẽ gebede / vernieſt end 
aem: zone Wiſcipulen / 18 geneeft de ſchareu / 20. ende leert fe waer in 
gu det geluc oft ongelur gelegen / 27. ende zi ne brand? lief te bebbë. 37 
gende niet lichtveerdelnt te oordeelen / 41. eñ alle gebe puſtyept te ulied. 


MKat Tz. 
deu. 33.31 
b Wat is 
op dt᷑ ſel⸗ 
ven den 


ge was 
Als den 
eerſten. 
f t | / Leb. 2 3.0 
den nam eſi atſe ende gafſe ooc den genen die met heſcexoꝛ0. 10 
eh waren / welcke l beooden niemãde geooꝛloeft en ware 
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at ſn een beſchuldinge tegen hem borden. 
Ende hy Keerde hate gedachten / ende ſeyde tot den 


mn: 
TT 
2 


=- — 
— — 
ml 


Iſt geoorloft op dẽ Sabbath goet te dot: oft qua 
a e doen⸗ het leven te behouden / oft te breed, 
an Ende bp fachfe rontomme aen / ende fende tot den 
ih aẽſche: Street u hant wt. Ende hy dede alſo: eñ zijne bath / err. 


e ant wert weder geſont geſtelt nelijc de ander. reg iz. e 
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* EE aan 
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— id SW 


Tap ‚Dj. Euangelium — 
I nde fp werden Bol ont ſinnicheyts / eu ſpꝛaken m 
bunt, 23 lzmaltanderen wat fp Jeſu dot ſoudt. k Ende het g 
ſchiede in die dagen / dat hy bot git op den bertch om 
| biddẽ / en hp bleef ober nacht in zijné gebede tot God 
uuat. 10.1 13 l Ende als het dach was / riep hy ijne Diſcipulen: 
mar. 3. 13 verkoos wt haer twaelve / die hy dot Apoſtelt not 8 
ende. 6. 7 14 (Namelit / Simon die hy dot noemde Petrum Bheri” 
Aulce. 9. 1. Andzeas zijn Bꝛoeder Jacobus ende Johannes: ph 
mWatis] lippus ende Bartholomeus. | 
28 1 Mattheus eñ Thomas: Jatobus Alpheiſ ſone / 
den. 16 Dimon genaemt Zelotes: Judas Jatobi ende Jud“ 
wer n Ifcharteth (die oot de Dervader was.) 
link, [17 o Ende hy afgecomen met hen / ſtont op ren blaß 
oumt 4. 25 plaetſe/ ende de Schare zijner Difcipulis eñ een gro 
Mat 3.7 menichte des boler van geheel Judea ende Jeruſa 
ende van CT pro ende Spoon aender Tee. | 
18 Dewelcke gecomen waren om hem te hoozen / eñ b 


Bissen 


berwozpen om des menſchen Sons wille. 2 


uwen loon is groot inden Hemel. Mant deſge ler a 
24 den hare Vaders den Pꝛophetẽ. Daerentegen/ we 
gh KRijcke / Mant ghp hebt uwen trooſt. 0 
Mee ua die verſaet zijt: Mant gu ſult hõgeren: NEE — > 
u ghy die lacht: d want ghy ſult treuren ende ween 
et wals u de menſchẽ pzijſen want deſgeltiecr ! 
den haer baders den balſchen Pꝛopheten. | 
27 Maer ic ſegge u die toehooꝛt:t Hebt lief uwe vn 
den Doet wel den genen die u baten. | 
28 Segent de gene die u vervloreken:d Biddet vo: 
zgghene die u obeclaſt doen. © Mie u aen deen wang 
llaet / dien biet ooc dander eſi wie u den Mantel ne 


dien 


025.21 
dliici 3. 30 
Ast /. oo 


Jin 
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＋ Luce, 
dien en wepghert dock den rock niet. 
f Geeft eenen peghelicken die u bidt: ende wie u het Lee 75 
ue neemt / en epfcht het hem niet weder. Tobie 4. 
g Ende gelijck gp wilt dat u de menſchen Hoen ſul⸗ uz. 4.17 
el / doet gu he dot befgelijer. b Mat Indië guy lief hebt geoz 4. 16 
die u lief hebbe wat dãt hebt gy! wãt de Södaers hebſmat 7. 12 
ven dot lief die he lief hebbe. Eñ indien gp den genẽ hene. s. 45 
goet doet / die u goet doen / wat dãc hebt gyljed ? wãt 
de Sondaers hoen oac het ſelve. 
t Ende inden gplieden den genen leent / vanden welc⸗ den. 15.8 
ken ghp hoopt wederom te ontfangen / wat dane hebt 
ghnlieden! Want de Sondaers leenen dor den Son | moet 
daren op dat fp dierghelijcke ont fanghen. nue vn⸗ 
Mair hebt uwe vpanden lief / ende Deet wel eñ leẽt⸗ — lief 
ſonder pet Daer van te hopen / ende uwẽ loon fal groot — par 
weſen / ende ghplieden fult k kinderẽ des Alderhoorh de 
ſten weſen / want hy is goedertierẽ ober de undancha⸗ Woet ge⸗ 
re eñ boofe. Maerom weeft barmhertich gelijck oock lick ghy 
uwe Bader barmhertich is. wilt heb⸗ 
HOoꝛdeelt niet / ende gulieden en ſult niet geooꝛdeelt ben. 
worden. Derdoemt mier / ſo en fult ghplieden met ber -| Hamm. 2E 
dokt worden. Bergeeft / eñu lieden fal vergenẽ worde. 9 
at MGeeſt / ende u lieden ſal gegeben woꝛden er goede: moꝛd. 10. 
gedꝛucte ende geſchudde ende oberbloedige Mate ſulſ ez. 
len ſy in uwen fchoot geben: A Mant met der ſelfderſumat y. 
Matten daer gh mede metet / ſal u lede weder geme nar4. 25 
n ten garden. Ede bp ſeyde hen et gelijckeniſſe: o Ca —5 * 
indẽ nden le 1 
donde kde gracht ballen” lenden? en fp ſullt niet bep) ner 5.14 


wip > BeDifcpelen is bove zijnẽ Meeſter niet / maer aſo . bed 


1 NN 1 
Wan hi 


— 
be vw 


. Wat v ſiedy den fplintes die in ws Broeders oogtelsotmaect 
uud s elf den Balt die in u ooge is en bekendy niet. 05 oven 
ee Of hoe condp tot uw breeder ſeggt: Bꝛoeder laetſ dle hu is 
ys mz den ſplnt er wt Boen die in u ooge is / die qhy ſelbe 1 — 
„den Bal die in u engen ooge is miet en ſiet⸗ hn ge⸗ Int. 
ß veynſde / woꝛpt cer de Balt wt uwe ooge’ ende dan ſpꝛoid. i > 

fult gp wel fien den ſplinttr die in ws Bꝛoeders doghe Bebo 
we — — Men imac, het en is geen goet Boom | u oꝛt aen 
n n dꝛaecht:noch gef quaet Boom / die de bucht 
el goede vzuchten dꝛaecht: * * ska 
1 mt. 7. 
2 — MO ante 22 23 
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ö Fol. 66. 
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wie er volcomẽ Diſcipel is /ſal weſẽ gelijc zn Meeſter. uegelueſal 
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14 Tap. bij. Euaugelium | iz 
| — ͤ ǗV— ———— ß̃— PETE VEE 
44 Want cen pegelie Boom woꝛt wt zijne bzucpten be 
kent. v Want men vergadert gern digen DE de Won 
nen / noch men fruyt geen Bim dꝛupben van Bꝛemen 
45 Fr Een goet menſche bꝛengt goet booꝛt / wt den goed 
Schat zins herten:efi een quaet mẽſche bꝛengt QUART” 
vodꝛt wit den quaden (chat zijns herte. Maͤt wt d OF 
36 berbloedichent des herten ſpꝛeeckt de mont. ps 
noemt ghpliedẽ myheere / Heere en en Doet niet het g 
zite dat it ſegge! Mie tot mp comt / eſi mijne wood dee 
hooꝛt / ende die doet / ic ſal u thoonen wien hy gelijc is 
48 Yu is gelfje een mẽſche / die er guns timmerde / end 
groef ef berdiepte / en lepbe het fondament op de ſte! / 
rotze: Als mu dan een opbloet quam ende de ſtroo m: 
gen dat hups ſloech en conde hpt niet bewegen: wan 
het was op een ſteenrotze gefondeert. | 
49 Maer wie mijne wooꝛden] gehooꝛt eñ niet gedag 
en ſal hebben die is gelij eenen mã / die zijn huys ti 
merde op de Verde ſonder fondament: ende de waren 
ſtroomen ſloegen Baer tegen / ende het viel terſtõt/ ent 
den val des ſelben huys was groot. 
| Dat bij. Capittel. 
2 geneeſt den knecht des Fooftmans aver hundert / 12. verweet 
uon dex Medawe/ zz. antwouzt den genen die Jones rot Ge ſant, 


pꝛijſt hem / 31. raft de ongeloobichept der Hoden/37 ende vergeeft st 
der Bzouwen de ſonden in Stmonis hups. | | 


1 Ls hp nu alle zijne wooz den voleynt hadde in 
doꝛen des volcx a gint hn in tot Capernaum. 
2 Ef een diẽſtknecht eenslzooftmans over ja — 


— 


12 


was tot op het ſterbẽ cr anc den welckẽ hy lief h e 
3 Ef als hn van Jeſu hooꝛde / ſant hp tot hem de 
derlingen der Joden biddende hem dat hy quame / 
zinen dienſtknecht geſont maecte. 1 
4E als deſe tot Jeſum quamen / baden fp hem ne 
ſtelit / ſeggtde: zn is weerdich dat ghy hem dat dor 
Want hp heeft onſe volt lief / ende hn heeft ſelbe ops 


moent u niet wat it en be niet weerdich / dat gyn ál 
mn dat intoẽt. Daeromme en hebbe it oot my f 
niet weerdich geacht tot u te comẽ: Maer c ſpꝛeect 
wooꝛt / ende mijn Rnecht ſal geſont worden. 
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Euct. 
an S Want ic ben een mẽſche onder de Overichent geſtelc 
wa ende hebbe onder mp Úrijchf kerechten ende fegge tot 
dent deſen: Gaet / eñ hy gaet: Ende tot DE anderen. Coemt / 
wed ende hp coemt: ende tot mijnen Biëftkneebt. Bott dz⸗ 
an gende hy boet het. Jeſus dit hoozende / verwonderde 
ad hem zyner / ende hem omkeerende / ſepde tot der Scha 
n re die hem navolchde: Je ſegge u lieden ie en hebbe fo 
wid groot geloove in Iſrael niet gebonden. 
u Ende die geſonden waren / wederom te huns tomẽ⸗ 
wed de bonden DE Wienſtknecht die trant geweeſt hadde, 
un tgeſont. Ende het gheſchiede daer na dat hy ginck na 
„vid een flat genaemt Naim ende bele van zijne Miſcpu⸗ 
han len ende een groote Schare gingen met hem. 
2 Ende als hy byde poozte des Stadts quam / ſiet / ſo 
wert Daer een Doode wrgedzagt: die er ernich geboꝛt 
n Done zijna moeds was / eñ fp was weduwe en Baer 
vur was Jeen groote Schare wt der Stat met haer. 
03 Ef doe delheere haer ſach / wert hp beroert mj barm 
pbertichept ober haer en hu ſepde tot haer: en wett nz. 
4 Ende hy quam ende raeckte de Bare / ende de Dꝛa⸗ 
gers ſtonden ſtille / ende hy ſepde: Jongelint / it ſegge u 
zeſtaet op. Ende de doodeſat op / ende begonſt te ſpꝛe ute. 42 | 
ien. Ende hy gaf hem sijner moeder. ( 
6 Ende een bꝛeeſe heeft hen allen bevangẽ / ende pꝛeſen N 


me God feggendt:f Baer is een groot dꝛopheet onder os flucz4 19 1 
opgeſtaen /a ende God heeft zijn volc beſocht. Joa4.19 6 
Ende dit wooꝛt van hem / wert verb zept in gheheel — Me 


Idea / ende in allen den omliggenden Lande: ian sue 
„e Ende de Bifcipulen Hoes! bootfchaten Joami ꝓiſcipu⸗ 
en ovã alle deſe Dinge. En Joannes riep twee bã zyne Wi⸗ en tot 1 91 
ſtipulen eũ ſantſe / tot Jeſum ſeggẽde: Sydy die daer Chꝛiſss 
wert tamen ſoude oft vermacht en wp eenen anderen:; brnatrr,2 
1 Als deſe mannen tot hem quamen fepden fp: Joan⸗ 
unt nes de Mooper heeft ós tot u wrgeſonden / ſeggende: 
Spy die daer comen ſoudt / oft verwachten wu eene 
a landeren! Te dier ſelber ure heelde hn bele van ſiecten 
100 ende plagen / ende booſe Geeſten / ende vele Blinde gaf 
eh bp het gefichte. 

ek 17 Ende Jeſus — — — * — bebt 
"wi ſchapt Joanni/ wat ghylieden gekken ef gehoozt hebt: 
1 . blinde ſien de —— wandel de melaetſcheſteſaꝛd. 12 


— 2 getepnieht 1 


= 
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Cap. bij. Euangelium 
repnicht woꝛden de Doobe hoozen / de Doode opſtag 
ende de Armen worden geeuangeltzeert. 

23 Ende ſalich is hy de aen mp niet geergert en wort 
124 x Ende als de i Boden Joannis wech gegaen wa 
ren / begonſt hy tot de ſcharen te ſpꝛeken van Jaanne 
Mat zit gplteden wtgegaẽ inde l Doeſtijne om te LE sr”. 
seen riet dat bande winde beweecht woꝛt Daer wars” 
zit ghylieden wigegaen om te ſien⸗ eenẽ menſche me 
ſachte eleedert becleet! Siet / die in tierlicke cleedingg 
2eñ welluſt lebt / zijn inder Coningẽ hh oven. Maer wa 

zit ghplieden wigegaen om te ſiẽ⸗ eenenpꝛophtet p 

ie ſegge u lieden / oot meer dan een Pꝛopheet: By is d 
27gent daer han geſchꝛeven is: m Siet ic fende minen 

Engel vaoꝛ u aenſichte / die uwe wech berende boo, u 

28 Mant ic ſegge u lieden: Onder die van ꝛouwen ge 
boven zijn en iſſer geen meerder Pꝛopheet / dã Joanne 
de Bao per: Maer die minder is in het Conmcekrijckke 

29 Sods is meerder dan hp. Ende alle het volck e d 
Tollenaers die met Joannis Doop gedoopt wart di 

zohooꝛende / rechtveerdichden Gad. Maer depharize ? 
en de Geleerde inder et / bã hem niet gedoopt zijnde 
hebben tegen henſelven den raet Gods berfimaet. en, 

t. Lo Eñ de heere ſende : Mien ſal ie dan de menfchend 
ban defen geſlachte gelycken! ende wien zijn fp gelen 

32 Sp zin gelck de kinderen die op de Marckt ſitter 
ende roepen tot malcanderen / ende ſeggen: WMH bebt 
u op de flunte gheſpeelt / eñ ghy en hebt niet ghedan f 
My hebben u claechlieden geſongt / ende gh en heb 

zzmet geweent. P Want Joames de Dooper is gecon … 
men noch bꝛoot etende noch wijn dꝛinckende / eñ gh g¶ 
lieben ſeght: y heeft den Dun bel. 

4 Be ſone des menſchen ts gecomen / etende eñ dꝛint 
kende:eñ gylieden ſegt Sitt daer een menſche / die e 
bꝛaet eũ wijnſuyper is ende ten bzient der Tollenare 

sende Sondaren. Maer de wÿſhept is gherechtveern 

dicht van alle hart kinderen. 

‚6 [36 a Ende een banden Pharizeen badt hem dat hp mm 

hem ate:eñ hy gint in des pP harizeen hupse fat aen 

37 Cfi ſiet / een vꝛouwe inde ſtadt / dewelcke een Son 
derſſe was / als fin bernomẽ hodde / dat hy in — 4 
rtzeus guys ter Tafel ſat / bꝛacht fp er glas met fal 

38 Ende N 


omt 11. 1e 


Joannes 
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ig nde ſtarnde ban achter aen zijn boeten / Degonſte , cy: 
weenende zun boeten nat te matten met hare tranẽ eñ z . 
aa fp dꝛoochdeſe met DE Gape haers hoofts: en kuſte zyn waſcht 
au poeten / ende ſalfdeſe met der ſalve. de voeten 
ug E dit fende de Pharizeus / die hem genoot hadde, 4 
i fprac by hemſelbs ſeggende: waer deſe eenſszopheet⸗ nge 
aug fo ſoude hy doch wel weten / wie eñ wat ſu voc EE Wij Luc. 19.1. 
un ware die hem raeckt / want fp is een Sonderſſe. 1 
ao Ende Jeſus antwooꝛde eni ſende tot hem Simon 
ane gek hebbe u wat te ſeggen Hy fende: Meeſter ſegt. 
r Et wtleenerſ ſeide Jeſus / hadde twee ſchuldenaers 
wed ef de een was hem bf hondert penningen ſchuldich — 
gag zende de ander bijftich. Eñ als fp niet en hadden om — . 
u te betalen / ſchane hy het hen beyde guijte. Segt mp: ſchulde⸗ 
nage g zwie van deſe twee ſal hem meeſt liefhebben⸗ Dimon „ers. 
ves ant wooꝛde / eñ fende: It meyne / dien hy meeſt quijt ge⸗ 
ſchoncken heeft. Ef hn ſeyde tot hem: Gijp hebt recht 
g Ageooꝛdeelt. Eñ hu gekeert zijnde tot de bꝛouwe ſen⸗ 
de tot Simon: Siedp deſe vrouwe” It ben in u huys 
ung getomen / eñ gh en hebt mp geen water ghegeven tot 
n inne voeten:maer deſe heeft mijne voeten met tranen 
genet / ende met den hapze Haers hoofts ghedꝛeacht. | 
uit 45 Shn en hebt mp geenen kus gegeven:deſe / van dat 
1 fp Bier in gecomen is / en heeft niet afgelatẽ mijne vor⸗ 
n acsten te kuffen. Gp en hebt mijn hooft niet geſalft met 
a alle: Deſe heeft mijne boeten met falbe gheſalft. 

47 Gaerom ſegge ick u:haer zijn veel ſonden vergeven / 
nrs want fis beeft veel lie fgehadt / maer dit wennich Detz 
n geven wont / die heeft weynich lief. 

48 Ende hu ſende tot haer: de ſonden zijn u bergeven. 

49 E die daer te ſamen ter Tafel ſaten / begonſten te 
nn ſeggen bp henſelven: wie is deſe / die aoc de ſonden bere 
us zogeeſt En hy fende tot der Vꝛouwe: V geloode heeft, 
zun u gheholpen gaet henen in beede. 


Dat viij. Capittel. | 
J. Ander de geltkeniſſe des zaets 16.ende des ontfteken licht /padfi by 
zin woozt/2 I. bekennende de gene boog zune maghen / die dat ſelve bez, 
waren / 24. ſtilt den tempeeſt/ 27. derdzft de Wupvelen wt de men ſche 
inde Swinen / 43. geneeſt et᷑ vzuuwe bande bloetvloet/j o · verwerkt de 
dochter Jairi. 


* Ede het geſchiede baer na bat hn renſde doc Ste 
dd en lecken predikende ef E angelt erende bet 
Ib Coninc⸗ 


— 


pi 
| 
| 
LEET 


Pik 
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* 
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ke sd 
Es — 
kanten 
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Cap. biij. Euangelfum 1 
Conincrijcke Gods / ende de twaelve met hem. 
2 Ende ſommige bꝛouwẽ / die van booſe geeſten enn 
crancheden geneſen waren [| namelic: } Maria genæa 
Magdalena: wt de welcke ſeven Bupbelen wigegg 

zwaren: Ende Joama het wijf Chuſe / des beſozge dn 
Herodis:eũ Suſanna / ende bele andere die hem dix 
den ban hare goeden. 

4 v Als nu een groote Schare vergadert was/ enden 
alle Steden tot hem gingen / ſpꝛar hy dooꝛ gelijckeni 

sfen. Et Saeyer gint wt zijn zaet te; aent:eñ dewj 

bp zaepdervtel het eene by DE wech / ende het wert hr 


unt 16.9 


| 
int. 133 
Narr. 2 


114 ae gele 
18 kemſſe 


vauden treden ende de Bogelen des luchts atent op. 
| Saeper. | 6 Wet ander viel op de ſternrotze ende als het baorrgere 
M. „Ste tomt᷑ was / verdꝛoochdet / om dat het geen vochticheg 
ker EAO Het ander viel midden onder de Dooꝛnen / ende d 
Wee Dooznen wieſſen tſamen op en de verſtictent. 
W 8 Het ander biel op et goede aerde:ende als het opge 
2 waſſe was bracht het hõ dert voudige bꝛucht Dit ſeg 
. gende / riep hy: Mie oozen heeft om te hooꝛẽ / die hoo 
. mtr tof gd Ende zijne Diſeipulen bꝛaechden hen ende ſend en 
eros 12 J. Wat deſe gelijckeniffe ware. 
| fſap 2.2111 Ende hu fender Mt gegeven te verſtaen de berboz⸗⸗ 
gentheden des Coninerijer Gods / maer den anderen 


9 in gelijekeniſſe / a op dat fp ſiende miet en ſien ende ho⸗⸗ 

47 Ronni. 8 rrrende niet en verſtaen. h Dit is dan de ghelijckentſſe 

et hut 13.18 Bet zaet is het woort Gods. i 

12 Die by den wech zijn / dat zijn de gene die het hoo 
daerna tomt de Bupbeler neemt het waart wt haer 
herte op dat fp niet en ſoudẽ geloobt ende ſalich wagen 

Den. Ei die op de Steenrot ze zin / dat zjnſe] die het 
wooꝛt met vꝛeuchden ont fangt / als fp dat hooꝛẽ / ende 
deſe en hebben geenen woꝛtel / ende geloo ven vooz een 
tijt / ende ter tijt der verſoeckinghe vallen ſp af. 


. N Ee ng en w mr gn nn I Tm de ad mame tee ee —— — — „ ＋⏑ —— —— 2 . Fe *. 
3 
5 4 * n 9 Ee 9 * — 1 9 — * — * — 
4 9 
— — Gek Eni 
2 . W 9 — * 1 * * — 6 N — 
— — pn — erp — — 
— . 2 9 2 
- — * — 4 
. DDS EE Sie 1 93 EG. 
— é Ni had B 4 - 
1 7 2 3 € 


Ket — 4 14 Ende dat onder de doomen valt zijn de gene die het 
ſimtro. 23 Hoezen maer genen gaende / woꝛdt fp verſtict Door dee 
txario. 2 ſoꝛchbuldichept ende Rijtdom / ende welluſten des le⸗ 
titus. 1 vens ende en beldzagen geen wucht. | 
Ek It Ef dat inde goede Verdel valt /] zijn de gene die he 
MK —4 wooꝛt hoozen ende in et goet fijn berte bewaren / end 


in ; volſtandichept vzuchten dragen. 5 
16 Miemant 
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| Luce. 4 1.69. 
1 —— —— r —ę᷑ —gęy— ——ßÄ—3ðrũ Tũ———ů— 
„ Js nemät als dy ee keerſſe ontſteke heeft en dert DIE nat. 5. 15 
att mert eẽ vat / nach ſetſe onder een bedor / maer ſetſe op De 
an M uchter op dz de gene die Daer in comẽ / het licht ur. mof Lan 
* A Mant Baer en is niet verbogen / dat niet openhaerſdelaer. 
aun en ſal woꝛdẽ / noch heymelit / dat niet bekẽt en fal woꝛ⸗ Mico. 
in gden ende int openbaer camen. Daerom fiet hoe ghn⸗ mara 2 
lieden gooꝛt:o Mant fo wie Daer heeft dien ſal gegeben 3.12 
ung woꝛden: en fo wie niet en heeft / dien ſal oock her gene mata 24 
un Dat hp ment te hebben ghenomen wozden. t Of/ 
a g pEnde zijn moeder eñ Bꝛoeders quamen tot hem Cf ſchgut. 
en conden om der Schare wille by hem niet comen. 

o Ende hẽ wert gebodtſthapt ende gefept: B maederſint 12.46 
end ende uwe broeders ſtaen bunten / ende willen u fien. arti 
t Ende hy antwoordeert lende tot hen: a Mn moe⸗ eg 340 

der eñ mijn bꝛoeders zijn deſe / die Gods woort GOO 

eze dat ſelbe doen. r Eſi het geſchiede ou eenen dach nat. 8. 22 

dat hun in een ſchipkẽ ginc / eñ ʒijne Diſtipulẽ met hem. nar. 4.35 | 
Ende hy fepde tot hen: Laet ons op dander zijde des 


5 
/ 
2 
—— 


* 


Mens baren. Ende fp boeren af: 
mw 23 Ende betwile fp ſcheepten / ſluep hy eñ daer quam een 
vin flag Wint op het Mey eñ fp werden volſ water Jen 

24 waren in noot. Ende doe gingen (p tot hem ende 

weten hem / feggende: Meeſter / Meeſter wu bergae. 

Ende hy ſtont ap /eſi ſtrafte den wint / ende de Water” 
baren ende fp hielden op / ende Daer wert een ſtilte. 

25 Ende hp ſeyde tot hen: Maer is u geloove Ende fp 

vzeeſ den / eñ waren ver wandert / ſeggende tot malcan 
deren; Mie is doch deſe! dat hy dot den winde eñ den ofaro 7.15 
„Wateren ghebiet / ende fp zijn hem ghehoozſaem: tint. 8.28 
26 t @fi fp ſtheepten na der Gadarenẽ lan / het welcke Lr 5.1 


ſjiobꝛ 6. d 


Led 
5 
e 
u 
5 
2 
S 
2 
5 
E 
8 
8 
2 
— 
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— 
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—7 
mo 
5 
8 
8 
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Ì fi 


Er 
el 
Ln 
— 
han | 
8 
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— 
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Euangellum 


ge tij bebangen: ende hy wert met ketenen gebond ! 
eri met boenen bewaert / maer hy bꝛac de banden end 


wert banden dup vel gedꝛeven inde woeſthne. | 


30 Ende Jeſus hʒaechde hem / ende fepde: wat is uwe dn 
Naeme Gp ſende: Legio: ant daer waren beel duy ß 
3rbelen in hem gebaren. Sf fp baden hem / dat hu hen 


niet bevelen en foude inden A fgront te varen. 


32 Ende daer was een kudde beler Swinen werds d 1 


op den Berch efi[ de Dupbels ] badẽ hem dat hy hen 
hete inde ſelbe baren: ende hy liet het hen toe. 


33 Dot boeren de Dumbelen wt vandẽ menſche / eñ vo: 
ren inde Swynen:eñ de kudde ſtoꝛte van bobẽ af me 


eenen ſtoꝛm in het Menz ende fp verdꝛoncken. 


34 Ende als detzerders ſagen dat daer gheſchiet was 
vloden ſn:ende benen gegaen zijnde bootſchapten z 


inder ſtadt / ende op den lande. 


35 Eñ ſu gingen wt om te ſien / dat Haer ge ſchiet wa 


ef quamen tot Jeſum / ende bonden den menſche dae 


de dunbelen wtgebaré waren / ſittende gecleet eñ ver ꝰ . 


ſtandich / bn de boeten Jeſu:ende fn bꝛeeſ den. 


De Sa- 36 Ende die het geſien hadden: bercondichden hen hot 


85 


* —7 — en En een nen hen tn — — — — 4 7 1 W an pe * 
p 
« 
K ze 9 . me. 9 9 9 9 * 2 * 9 * had 
* 9 
— . . 9 — 9 5 — «we — - 
< e 4 — * 9 2 — ° 8 - * 1 
— ri 0 B Oe Bae 1 —— « * ps ens Fri . — 2 * 3 — —— — 225 2 — 
* — —— — — “As, 9 len 7 . 4 _ 1 * — * — B il on > fe —— 
wn — nt E inf 9 a“ — 4 * er 1 r* e= * Va ve p * . — 9 a 4 * 1 
5 * u de — — rn a 8 9 — . 
0 en 2. ed - - : - — — 2 * * 2 — * 
** a 5 ' - — — - u = * * * 1 8 
— 45 2 — — u 8 - 9 1 . . ns „. 2. 
5 — — Ms 4 — . 1 4 — — 2 * * * ran * 1 2 „ef ee — 4 Padd d _ 8 4 
9 9 * * — — — 7 
1 — 5 nt — * 2 ö 2 
5 * 1 1 * * N. * 6 _ * * et * — — 
ed 6 0 — p 


de beſetene was berloft geworden. 
37 Cfi de geheele menichte des omliggenden lants der 
Gadarenen vbaden hem dat hy van hen wech ginge, 
want fp waren met grooter bꝛeeſe bebangen: doe ginn 
hy in het ſchipken ende keerde wederom 
38 F Eñ de man / van welcken de dunvelen wtghevaren 


2 


. 


wart / bat hemedat hy by hem zijn mochte. Maer Je⸗ 7 


ſus ſant hem van hem /ſegghende: 
39 Keert Wederom in u huys / ef vertelt hoe groote din⸗ 
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Luce. Fol. o. l. 
a gehadt hadde / eñ hadde alle haer e goet aende Mede⸗ | 
an ehnmeeſters te cofte ghelept / eñ en conde ban nieman⸗ | 

Ad geheelt worde: Meſe quam van achter tot hem en 5 Sr. na 
at vatcte den zoom zijns cleets: ende terſtont d is de bloe: 
we haers bloets apgehenden. 

wits Ef Jeſus ſepde:wie heeft min geraeckt! ende als ij 

alle miſſaecten ſepdepetrus / ende die met hem wart: 

mi Meeſter de ſcharen dzinghen en benauwen u / en ſegt 
I gh: wie iſt die my gheraeckt heeft” 

16 Eñ Jeſus fende: N emant heeft my gheraerkt: wam 
ick hebbe bekent dat een cracht van my is wtgaen. 
dwt Eũ de Vꝛouwe ſiende / dat het he] niet berboꝛge en 

was / quam fp bebende / ende viel boor hem neder ende 
vu verclaerde hem boo, alle DE volcke / om wat ooꝛſake ſy 
me hẽ geraett hadde / eñ hoe fp terſtõt gef ot geworde was. 
48 Ende hp ſeyde tot haer: Dochter betrout / u geloove 
Aheeft u gheholpen / gaet in vꝛede. Dewle hy noch 
ſpꝛat/ quam daer een van den Overſten der Bergade⸗ 
ringe / hem ſeggende: V Dochter is geſtozven wilt den 
o Meeſter niet moepelie weſen. Als Jeſus dit hooꝛde 
antwoorde hy heei ſende: En vzeeſt nier gelooft al⸗ 
z ueenlic/ eñ fp ſal gefont woꝛdẽ . Eſ als hy in het huns mar. 2.35 
quam en liet hp niemant daer in comen dan detrum [Cheiſtns 
Jatobum en Joãnem en des kints vader en moeder. [er fcbte 
sa En fp beweende eñ beclaechdenſe alle. Eñ hu fepde: zeloove. | 
En weent niet fp en is niet geſtoꝛben / maer ſy llaept. hn, OR 
E fb belacheden He wetende dat fp geſtoꝛwen was. 3 | brt Af 
54 Cfi hp dꝛeeſſe alle wt / ende haer bp der bant geno⸗ o: 10 
men hebbende riep ende fepde: Dochter ſtaet op. Chꝛiſtũ | at A 
Ende haren Geeſt keerde weder eñ ſu ſtont terffon: [ar ar 
op ende hn bebal datmen haer te eten geven ſoude. beraͤdert. 
6 Cf haer Ouders verſchzicten he:eñ hy geboot hen 1 
dat fp niemant ſeggẽ en ſoudẽ wat Haer geſchiet was 
e We weſendinge det — —. — el der bf b ï | „ . 
ovg l ende twee viſſehen / 19 verſchepden mepningen — — Ì 25 4 heiftus 94 RLS 
ae, laden ende opftandinge/23. wat den men ſchenoodich is om Chyifeumh CLE dt 1 
te volgen 28. 3in veranderinge / zo. de verloſſinge des WBefert/ 48. van] tpallelë | 0 7 
vernederthept / za. Hue feer Ehziſtus aller mon ſcheu ſalichept begeert. ut omte e 
p 11 Nde a hn riep de twaclf Miſtipulen te ſamt᷑ ef gafſpꝛediken. 4 
hen ghewelt en macht over alle duyvelen ende om unt. 0. 1 ie 
fieckten te gheneſen. mar. 3. IN NR A 


| luce. 6. 1171 
hab Ende | 0 


— 
—— 
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Cap ix. Euangelium 
2 ö Eñ fantſe wt te pedicken het Conictycktẽ BoD 
nat 36.7 zende de tranckẽ geſont te malt / En ſende tot he: 
matio o en neemt niet tat den wech / noch » ſtockẽ / noch male / 
mar 6. noth bꝛoot moch gelt / noch twee rocken. 1 
daui.ſtac. 4 Ende tot wat huns gplieden ingaẽ ſult / blijſt daer … 
5e tot dat ghp ban daer wtgaet. f En wie u liedẽ niet 
Gr. ende en ontfaͤgt / gaet wt van die Stadt / ende ſchut het ſtoßfßfß 
det van ban uwe batten tot een getunchniſſe tegen hen. ak 
aer Wil 6 Eſi fp wtgegaen zijnde / hebbẽ doo; de Blecken om⸗ 
nar. O 11 gegaẽ Euangelizerende ende geſont makende over al. 
Herodes de Vierboꝛſt verhooꝛde al wat van hẽ gez jen 
amatr 4 1 ſchiede / eñ b was twhfelmoedich / daerom dat ba ſom⸗ 
uiaro. 25 migen geſent wert dat Joannes banden doaden was 
hof / hn en opgheſtaen. 


ot 


woefte plaet fe der ſtat / geheeten Bethſaida. 

u Cf als de ſcharen dat bekendẽ / volchden fp hem na 
ende hy ont fineſe / eſi fpzac tot hen bande Coninericke 
Gods ende heeldeſe die heelinge ban noode hadden. 

S nengẽſꝛ Ende de dach begonſte tel vallen: en de twaelbe tot 
hem comende ſeyden hem: Taet de Scharẽ van u dat 

fp gaen (nde Blecken eñ Doꝛpt / die rontom zijn ende 
herberghe ende ſphſe vinden : want wp zijn hier in een 

lz woeſte plaetſe. mEnde hy ſepde tot hen Geeft gu h! 
te eten / Sy ſenden: n M en hebben niet meer dan v ß 
brooden ende twee biſſchen ten ſy dat wp gaĩ eſi too⸗- 

hf fpijfebaoz al dit volt. Want daer waren ontrent 


Haine, 2” 
1 Jo 4 0. be 


bijf dupſent mann. Eñ hy ſeyde tot zijrerkDifeipulé:} / 
Daetfe neder fitten by bijftigen in elcke fate. „4 | 

5 Sp deden alſo ende dedenſe alle neder ſitten. 

Ende hy de bi bꝛooden ende twee Viſſchen genomẽ 

n hebbende ſach op na denlzemel / » ende vſeghendeſe / 

f Alie — — eñ gaffe den Diſcipulen om der ſchare vooz t 

../ nde u aten alle ende werden verſadicht / ende Haer 
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a Luce. Fol. 71. 


N ut Wert opgenomen dat hen ban den bꝛockẽ okergebleve 


“WinSwas twaelf kozuven. p Efi bet gefchiede doe bp bid⸗ nt. 6 23 
mf Dede allee was / dz zijne Diſtipulẽ met hẽ wart / eñ hy mac. 25 9 
pꝛaechdeſe / ſeggeñ: Mie ſeggen de ſcharen dat ie ben / e 
Sy antwooꝛden eñ ſenden: r Sy ſeggen: ghn zijt Jo⸗ des veler 7 8 
wd Anes de Dooper ende ſommige c lias: ende ſommige mepum⸗ 1 
gag dat een Pꝛopheet vanden ouden opgeſtaen ls. ghe bau 
2 Ende hy fepde tot hen: Mie ſegt gyliedt dat it ben ee | 
wing Petrus antwooꝛde / ende ſende: Der geſalfde Goùs. noag 59 
waat Ende hy dꝛenchdeſe / eſi geboot dat fp dat niemande t ppi 
ag aſe ggen en ſouden / Seggende: De Sone des men⸗ ſtus. 
hn ſchẽ moet vele lijden / ende vande Ouderliugen eñ Oz 
wawt verpzieſteren ende Schꝛiftgeleerden verwoꝛpk ef ge mati. 21 79 
doot woꝛden ende ten derden dage weder opſtaen. — 8,51 Ct 
ew} By ſtyde ooc tot hen allen:: So my pemant wil na *. N 
u volgen die berſake hemſelben / ende neme dagelicr zijn mt. 20. 8 170 
terunte op / ende nolge mn na. »Want wie zijn s lenen Rar 34 
vor behoudẽ wil / die ſalt verlieſen: ende fa wie zijn lebẽ ver lut 14. 24 
‚nd left om mijnent wille / die ſalt behouden. mti. 39 
Wat batet doch den menſche / dat hu de geheele we⸗ at. 8.33 1 | 
auh elt wonne ende hemſelben berloze oft ſchade dede edet. e 
5 Wat fo wie hem mijns eñ mijnder wooꝛdẽ ſchart // 
wa} tens ſal hem de Sone des menſchen ſchamen / als hu amr. 16. 5 l 
atomen ſal in zine eerlicheyt / ende des Vaders / ende der tung. 12 N 
phepliger Engelen. b It ſegge u lieden waerlick / daer! 1 
un ſomige hier ſtaende bie den doot niet fmaké en ſul bini. 28 4 
len tot dat fp het Conincrijcke Gods lien. arp. 
Ende het gefchiede õtrent acht dage na deſe wooꝛ⸗ 
* den dat hn mede nam Petrum ef Jatobum/ende Jo⸗ 
% {Ammemv ende clam op eenen Berch om te bidden. 
Ende als hp bat / wert de ghedaente zijns aenſichts 
wd berandert / ende zijn cleederen wir / ende] blinckende. 
Ende liet / twee mannen ſpꝛaken met hem / dewelck 


den in d eerlichent / eñ ſeydenſ ban zi | 
5 dn foude volbzengen Nanda D N 
1 | Ende Vetrus ende die met hem waren / waren met 
e Aape beſwaert: ende als fp ontwaecten fagen fj zijne 
t eeelichept ende die twee mannen die met hem ſtondẽ 

| 0 Ende het geſthiede als fp van bem wech ginghen 
ende Petrus tot Jeſum: Meeſter/het is goet da wp 


— 2 ENE 


md 


nn 
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— 
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Cap. ix. Cuangeuum E 
hier zjn ende laet ons up T abernaculen mak u ee⸗ 
nen en Moli eenen / end. Elie eenen met wetende ua 

Ah ſende: Dewyle hy dit ſende: quam daer er wolem 
ende beſchadudeſe: eſi pp bꝛeeſden als fp inde wolemg 

y quamt: Eñ et ſtemme quam wt de wolcke fe zgeen» 
Meſe is mijn wel lieve Sone:d Hoost hem. 

6 Ende als deſe ſtemme gheſchiede: wert Jeſus alle 


c ela, 41. 
mat. z. 


11 N gebonden. Ende fp ſwegẽ / ende en hebbtẽ in die dag 
dens. niemande niet geſeyt wat fp geſien hadden. 
. Act. 3.22 3j t Ende het geſchiede des daechs Daer na als fp den 
n eit. Berch afquamen / ſo is hem een groote Schare te ge 
if | 38moet gecomen. Ende ſiet / een man wt Der Schar 
1 Sr. gebe⸗] Fiep wt ſengende: Mieeſter Ic bidde u aenſiet dot 
en. minen ſone want hy is doch in n eenich kint. 
11 | 39 Ende ſiet / de Geeſt neemt hem / ende terſtont krijſthh 
ME gor mei hy ende ſcheurt beus fchupmêdesende en Wijct nau 
ſchupine ] welit van hem wanneer hy hem verſcheurt heeft. 
1 1 | 40 Ende ic hebbe uwen Diſcipnlen gebeden dat ſu hy 
1 De beſe⸗ wtwerpen ſouden ende fp en conden niet. 7 
ten wort 141 Ende Jeſus antwooꝛde ſeggende: G ongheloob i! 
ge ont. verkeert geſlachte / oe lange ſal ic vn u weſen en u lie 
| 42den lijden? Brengt uwen ſone hier. Eñ noch als hj: 
15 | bp hem quam plucte hem de Dupvel / eñ ſcheurde 0 
. | en Jeſus ſtrafte den onrennen Geeft ende maecte e 
kt | kint geſont / ende gaft zijnen Vader weder. | 
dv 43 Ende fp verſchicten alle vande grootdadige tracht 
. Gods. Eſi als fp hen alle verwonderden van allé datt 
I 8 mati. 2. Jeſus ded =ſende hn tot zune O ſcipulen: — 
r 4 Vaet deſe wooꝛden in uwe goꝛen / h want het ſal ge 
0 0 | ſthieden / dat de Sone des menſthen ſal overgelebert 
14 | woꝛ den nde handen der menſchen. | 
145 uc. 2.49 [45 Maer ſn en verſtondẽ dit woort niet / ende het a 
14 | beo? hen berboꝛgen dat fp het niet en begrepen en 
| gear 9. J. Vieeſ der hem ban deſen woorde te vagen. — 
4 mar. e 346 k Daer quam oot een ouerlegginghe in hen wie van 
mice z. 2 hen de meeſte ware. En Jeſus bekennt de deſe auer 
N vic. 2 5 legginge haers hertt / na et kindekt / eñ ſteldet bn hem 
unat ig. 548 Ende ſende tot hen: So wie dit kindeken ontfang 
7 nuuc. 10 inn int nat / die ont fangt mp. M Ei ſo wie my ont 
1. fangt / die ontfangt hem die my gefond heeft. W 
5 3 wie de nunſte onder u allen is / dle ſal groot weſen 


uc. 6. 11 à 49 Doe 
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4 ad IA. 


Tuce. Fol. 72. 
une 1 ——— PE IPI PI . ve VE 
Doe antwoorde Joânes/ ende ſende: Meeſter / wy 
gebben eenen gefien in uwe name D upbelen wimos⸗ 
en ende wp hebhẽ hem verhindert / want hp lu] mer 
ms niet en bolcht. 
Jeſus antwoo de hem en verhindert hem] niet: 
vdiant wie niet tegen ons en is die is boor ons. 
Ende het geſchiede a als de dagen berbult werden en ae 
gat hu ſoude van hier genomen woꝛden « fo ſtelde bof, 
pn aenſicht om na Jeruſalem te gaen. 
Ende hn fant boden wt boog zijn arnſicht dewelcke 
ingen benen ende quamen in een Bleek der Samari⸗ 
anen om voc hem herberge te berepden. 
Ende ſu en ontfingë hem niet / om dat zin aenſichtſ den. 
geſtelt was te reyſen na Jevufalé. Eñ als zijne Diſ⸗ . 
pulen Jato bus eñ Joannes dat fag ſendẽ ſy:heere / — 
wilt gp dat wn ſeggen dat het bper bãdẽ Hemel ne⸗ en gen⸗ 
ngerdale ende verſlinde deſe /: gelijck oock Euas dede! pad niet 
Maer Jeſus hem oneerende / ſtra fteſe⸗ ſeggende: ite Jeruſa 
Ghnlieden en weet net ban wat Oheeſte ghy zt. lem maer 
gene v Want de Sone des menſchen en is niet ghecomenſin Dama⸗ 
gag zm te verderben de zielen der menſchẽ / maer om te be — qu de 
u houden. Ende fp gingen in een ander Blecke. jd 
ux Eñ het gefchiede doe ſn ober wech gingen fepdeeë Ehziſtus 
cu, tot hemcheere ic ſal u volghen waer gh benen gaet. ia een 
Ende Jeſus ſende tot hem De Boſſen hebbẽ hollẽ / hoeder / 
ende de Dogelen de sizemels meſtẽ: maer de Sone des ſeude niet 
menſchen enheeft niet waer hy zijn hoeft nederlegge. een bers 
Ende hy ſende tot eené anderẽ: Bolcht mn na. Eñ gn | 
ß vn fepde: eere laet mp toe dat ic eerſt benen gae / eñ pin rd 5 
age mind Bader begraue. Jeſus ſende tot hem: Laet de 1 
doade hare doode begraben / maer ghy / gaet bent: en plevꝛ iir 
nop bercondicht het Conincrijcke Gods. matg. 22 
l Ende daer ſende ooc een ander: Heere / it ſal u bolgẽ 
z maer laet mp toe dat ic eerſt et af chent make met Dé 
an 1 die in mijnen hunſe zin. 
n Jeſus ſende tat hem: a Miemant en is bequaem tot 
e den Conincrijcke Gods die zijne bant aen den ploech 
* * achterwaert fiet. 


ar 9.38 


pntt iz. 30 
4 Sr. als 


ge ver⸗ 


apꝛo. 16. 
11. 
Beb. 6. 5 
atx Capittel. 

„hiiſtus ozdineert ende fent de tſeventith / tz. vervloert de hermeckige 
„. vectrooſt de zone / ende leert wel: de middel der ſanchept ip / 27. eñ̃ 
dff — onſe nasſte ſu/38. ende pꝛjſt Mariam boven Martham. 


ej 5 Ende — 
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zm 


| 2 


. ö Cap x. :!: EE 
Ph ted i Nde na deſen ordimeerde delzeere aac noch tſeve 
1411 E lich andere eſ ſantſe wt / twee ende twee boos zijden” 
Et aëticht in alle ſtedẽ eñ plaetſẽ Daer hy foude conn 
57 amt. 9.38 2 Ende hp fepde tot hen: Den Oogſtſ ie groot /e mar 


4. bꝛtheſ ji de Achepders zijn weynich v daerom bit De Heere do 
655 tof, wt Oogſts dat hu Arbeyders in zijnen Oogſt c wrfendsern 
loste Wij 3 d Satt henen / ſiet ick fende u lieden als Lammert 


Rp k — midden onder de wolben. 


WE ematio,ol + e Braccht geenen Bupdel moch Male noch Scho 
1 Mar o 8 nen ende fen groet niemant op den weghe. g 
di fare.4.29) 5 In wat hups gyliedẽ ingaet / fegt eerſt: Vꝛedeſ nrs 
1945 mati. i] ótn dᷣeſe hupſe. Ef indien daer eë foon des zeden (Bars 
1 mat. 9.10 fo ſal uwen bꝛede op hem ruſten anders ſal uwen vy 
nek de / tot u lieden wederkeeren. | . 
e ſon os E blijft inden fclven huyſe etende eñ dꝛinckenn 
BN ii ars 3 Wat van hen vooꝛgeſet wast: |: Mant et arbender 
MEN gen: 4 14] FONS loous weert. En gaet met bande eenen hupſe Ni 
W Tobz. 15] 8het ander. Ende in wat ſtadt gyn coemt ende (nt … 
25 1003. 9.4% ontfangen eet ſulcx als u lieden vooꝛgelept woꝛt. | 
11 9 Ende heelt de crancke die daer in jn ende ſegt h 
7 Get Conincriſcke Gods is tot u liedeu na bn gecom 
bi matio. 140 k Ende waer gylieden in et flat com ende fp u m — 
ik mar. 6 1 enontfangen daer wtgaende op hare ſtraten ſegt:: 
10 lac: 3.51 rr lOock den ſtof die van uwe ſtadt aen ons hang 
1 fc udden wu u lieden van ons af mochtůäs weet dd! 
der dz het Conincritke Gods tot u lredẽ na by gecome We 
a 12 Jeck ſegge u lieden/ dat den Sodomiten verdꝛagen 
111 ker wor ſen falin dien dage/ van dier Stadt. 
0 mat 1021113 m Mte u Choꝛa:zin boce u Bethſaida want waren 
. Tpꝛo eñ Sidone de trachten geſchiet / die in u geſchh * 
I zyn / ſp ſouden vooꝛtijden in ſacken eñ aſſchen ſittend 
RE r4bekeert gewa den hebben. DaeromfalbetTpaar. 
KAn Sidon verdzagelicker weſen in het oordeel dan u. 
. is Ende gp Capernaum die tot den Hemel berhebis 
. zijt ſalt tot inder Hellen bernedert Worden. | 
A atio go 16 u Mie u lieden hooꝛt / die hoort mp: Wie u liedẽ ve / 
! aa 11. 20 wonpt / die o verwoꝛzpt mn: En wie mp verwozpt “> 
14 doof ver⸗ verwoꝛpt ooc den genen die my geſonden heeft. 
5 ache 7 Ende die tſeventich keerde wederom met blijfchan 
e zieſg. ſeggende Heere de Bupbelen woꝛden ons dot in un 
145 Naem onderwoznen. b * 
1 18 Ende Wer 
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Luce. fol.73. 


Ende hy ſeyde tot hen: a It ſach den Satan ballen 
, wt den Hemel / als eenen Blixem. 
Siet / it gebe u macht op Slangen ende Schoꝛpioe⸗ 
nen te treden / ende tegen alle macht des vbnants / ende 
geen dint en falu ſchaden. 
Nochtans en verblhdt u lieden Daer in niet / dat de 
Geeſten u onderworpe worden maer verbiſjt u dat ue 
verts we name geſchzeven zijn inden Hemel. 
Ter ſelver ure verhenchde hem Jeſus in den Geeſt 
ende ſende: It i daucke u Bader Heere des Hemels eng 5 
der Aerden dat ghy deſe dingt boog de v Wijſe eñ ber pi ſe / of be 
ſtandige verbogen hebt / ende hebtſe DE clepnen geo⸗ ode 
penbaert: Ja Vader want het heeft u alſo behaecht. A 
E hy ögekeert tot zijn Biſcipule ſende: Alle afne is pal. 8.7. 
Imp bâ myne Vader obgegebe: ef niem it en weet wie 43.357 
de Sane is dan de Bader: ende wie de Bader is dan ebe 8 
de Sone ende Die het de Sone fal willen openbaren. br. ont⸗ 
El andermael J omgekeert zijnde tot de Diſctpulk decken. 
| e hn: Dalich zin de oogt die ſiẽ dz gu ſiet. zmat. 13.16 
Want te ſegge u lleden: a dat veel Pꝛophett eù Co⸗ al pet 110 
ningen / hebben begeert te fien dat ghylieden liet / ende 
en hebbent met geſien:eñ te hoozen dat gyliedẽ hooꝛt 
a ei en hebbet niet gehoozt. v Eñ ſiet er Schnftgeleerſmac. 22.33. 
de ſtot ov / verſoeenẽde beseft ſeggende: Meeſter wat 
fal ic doen / dat ic het eewige leben befitten mach⸗ 
Ende hy ſeyde tot hem / Mat is inge Wet gheſchꝛe⸗ 
neige leeft ghy? Hy antwooꝛde ef ſeyde rp fult Goe men 
Heere uwe God lefhebbẽ / wt geheel uwe herte / en bet rucke 
e t geheel uwe ziele ende wt geheel uwe cracht / en wi Sods be 
ne E * 7 en uwen Naeſten gele u ſelbẽ. — 6.37 
N p fende hem: Ghn hebt we it: ber 9. 
. Sn oOrtsdoerpsn 1 


q Apo. 12.9 
x mat 16.18 


i, Ende hy willende hemſelbs rechtbeerdigen fende N n 


h tot Jeſum:Ende wie is dan min naeſten⸗ 
Jeſus antwooꝛde / ende ſende. Fé menſche quam af 
e ban Jeruſalem na Jericho ende viel onder de Nooꝛ⸗ 
te 1 —— od dot zijne cleederen wtgetogen 
ae. ont ende / zijn benen / eſi lietẽ 
bl es — — liggen. e 
, En het geſchiede dat een pꝛieſter by geballe den ſel⸗ 

| 


jn i Defge 
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Cap. xj. Euangelium 


Bek 32 Befgelger dot een Tevijt als hn bp die plaetfe qui … 
14 na dien hn by hem gecomẽ was en hem gelië hadd / 
A | is hp baochu gegaen. 


1 33 Haer et Samaritaen renſende quam bp ht ef aal 
18 hy hem ſati / wert hn met bacmbertichept bewerch 
34 Ende tot hem gaende / verbandt Ge zune wonden 
giꝛtende daer Ole ende dyn: ende leggede gemoß 
zijn engen beefte boerde hein indetzerberge / en dao er 
ſoꝛge vooꝛ hem a 5 
1 35 Bes anderen daechs als hu wech reyſẽ ſoude / toot 
1 bp twee pemungen wi / en gafſe den Weerter ſende it 
| hem dꝛaecht ſoꝛge boor hem eſi wat gp meer ſult W ]7]ů˖ꝗ 
ete le ggen dat fal it u betalen als ic weder come. 
inb 36 Wie van deſen dꝛhen / dunct u de naefte ghekmsee ft B voert 
1 zijne Dé geit die onder de Mooꝛdenaers ge balie wa 
Wit 37 In ſende: die barmhertichent aen hem gedaen hee 
EN So ſeyde dan Jeſus tot gem: Gaet henen / ende dot 
Rt o,, Chꝛiſtus 3 8oot deſgelher. Ende het gefthiede Daer ſy reyſdẽ/ ds 
ied woꝛt vauſ p in een blec ginc:ei een bzouwe genacmt fRacthem 
Amer ontfi nek hem in haet huns. | 
— 39 Beſe hadde er fufter genaemt Maria / deweltke o 
1 alte. ſittende aen de boeten Jeſu / hooꝛde zijne woorden. 
111 40 Ef art ga was ſeer becommert met veel diene 
GEK en trat toe en fepbe Heere vꝛaecht gp daer nz na / ds 
1 mn ſuſter mp laet allet dienen? Segt haer dat fp mt 
volk Athelpe. Ende Jeſus antwooꝛde ende ſende tot hats. 
. Martha Martha gn ut ſechvuldich en onruſti e 
11 Iain hele ding n. Maec een durck is noodich: Narr 
tpſaꝛ v. Heeft het goede Deel utvercozen. her welcke van ae 
niet en ſal wech genomen warden. 


— mn — — IWW ee en 
— … 8 * 


W dif Wat rj. Capuitel. 
Di EME t. Ciziſtus leert wel bidden / 14 genseſt ecuen ſiommen beſeten 17 
1 tondicht den Laftevaers harten val / 28. pizſt de geefteinche maethich ?- 
e. boven de vleeſchelicke / 9 ſtraſſe die teeckent᷑ begeers /34. begt ert 4 
. reuvoudtchept / 42. ende ver vloert de pparizecn/ ;. waetc om hy bâ pe | 
* | befpiet wuzt. 9 . 
1 Chꝛiſtus 1 L de het geſchiede dor hy in er plaetſe was bid 
1 jj de als hp afgelatt hadde ſeyde ef bã zij eBtfcipe 
GER bidden. 
d mat 5.9 


W 


— — — — : — ——— 
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Pins "3 weeft ons dagelitx onſe a dagelicke bꝛoot. oft / leef 
Ende vergeeft ons one ſonden want wp ooe eenen nul nrg, 
vegelickẽ die ons ſchuldich is vergeben. Ende en lept of weſent 
aii ons niet in verſoeckinge/ maer verloſt ons bandë boos lick. 
mt en. Ende hy ſeyde tot hen: Mie van u liede fal Daer Bat men 
an enen bztent hebben / eſi ter middernacht tot hem gat / moet ge⸗ 
img ende ſeggen: Dient / leent mp din bꝛooden. duerich 
a 6 Want een vzient is banden wege tot mp gecomen / Du un 
ende ic en hebbe niet dat ic hem vooꝛſette. IDE, 
Mt Ende die van binnen ant wooꝛde ende ſende Meeſt 
ang mp niet moeyelit Siet / de deure is geſloten / eñ mijne 
g kinderkens zijn met mp inde ſlaepcamer / ie en cã niet 
u. Sapſtaen ende u geben. J ſegge u lieden / oft hy oock | 
au ſchoon niet op en ſtaet / ende hem geeft / m Bat hy zjn, 
, Detét is / nocht ans om zijn onbeſchaemtheyts wille ſal 
wawt hy opſtaen / ende hem geben fa veel als bper behoeft. 
aun ? Ende ie ſegge u liede: v Bidt / en u ſal gegeben woꝛ⸗ ex. 29.12 
aun den: ſoett eñ gplieden ſult vinden:tlopt / ef u lie den ſal Mat). 2 
e opgedas mold. Mat fo wie begeert die ontfangt: e 14 0. 1. 
fo wie foect die bint / ei DE gent die clapt / woꝛt opgedat. The 49 
wier Ende wat Bader iſſer onder u lieden welcke foo zijn 
won fone Bzoot begeert / hem eenen Steen geben fal-oft fo 
n Bp om tenen Difcl bidt / die hem hoor den Biſth een 
un 2 Dlange gheven fal” Oft / indien hu een En begheert 
Zdie hem een Schozpioen geve ſal! Indie dã gylieden 
die boos zijt weet uwen kinderé goede gaven te gebe 
hoe veel te meer fal uwe Bader « indẽ Wemel de v hep: L Or lot. 
Agen Geeft geven / den genen die hem begeeren? d 
en 4 * Ende hu wierp cenenBupbel dot / die ſtom was: eñ cat y. 32 
het geſthiede / als de Dunvel wtgevaren was: fo ſpꝛat 
de ſtamme ende de ſtharen verwon derden hen” 
Ende ſommige ban hen ſeyden: zn woꝛpt de Bun⸗ 
„beten wt g doo Beelzebub den overſten der Bupveië. matꝰ. 34 
Andere berſochten hem / ef begeerden van hem een at. 3. 32 
wteecken wt den Hemel. r. m 
un ' Onde hy bekennende hare gedachten fende tot hen: 
e b Alle Conincrijcke dat tegé hemſelbi gedeylt is Woztſmatiz. 25 
er ber woeſt / ende het een huns balt op het ander. mar. 24 
laß Ende tadien ooc de Satan tegen heinſelben gedeylt 
ts hoe ſal zijn Rijcke ſtaen⸗ Want gylieden ſegt dat it 
(TE de Diennelen daar Beelzebub wotd. ive. 


a e 19 Indien 
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9 Luce, Fol c. 
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Cap xi. Euaugelium en 

19 Indien ick De Bupbelen wtdzijbe Doo, Weele uid” 

or. Sans waer voor Dzijbenfe uwe kinderen wt: Hierom fulë / 

zouwe Kichters weſen. Maer indien it doo den vn 

ger Gods de Dunvelen wrdzijberfo is dan het Con 
rijcke Gods tot u lieden gecomen. | 

21 Mannter een ſtert gewapende zijn hof bewaert for >= 
bl het gene dat hp beũt met bereden. 

22 Maer als Daerk een ober tomt Die ſtercker is dã h 
ende hem berwint / fo neemt hy hem zune wapen: ind 
weleke jp ertroude / ende deylt zijnen roof wt. ‚u 

mar. 12. 30.23 Dit met mp niet en is die is tege mende wie mm 

mp niet en vergadert / die verſtropt. 
24 m Manneer de omrepne geeft van DE menfche wege 
mat. 12. 42 bare is / wandelt hy Doop doi xe plaetſt/ſoeckende ru 

— water te / eñ als hi die niet en bint / ſent hn: It fal wederben 

gr ren in mijn huys daer ic wegebaren ben. 

25 Ende als hy comt / vint hpt met beffeme gekeert 
26 berciert. Dan gaet hy / eñ neemt met hem ſeven ag 
dere geeften booſer dan hy felbe is / eñ ingaende won 

308.3. 14. nen ſy aldaer o eñ het laetſte Diens mêfchen woꝛt er 

Deb. ö. 3. 2 ger dã het terſte / Ende het geſchiede als hy dit ſen 

de Dar et bꝛouwe wt der ſchare haer ſtemme verhef 
| féde fende tot he: p Geluchich is de bunt die u ed a 

Of / ſalich. gen heeft / ende de boꝛſten die gqhy gheſogen hebt. 

Mat. y. 21 28 En h ſende:a Ja wel / ſalich zijn fp die Gods waar 

ſtom. 2.13 hooien ende dat bewaren. 

29 Ende als de ſeharen aendzongen begonſt hy te ſeg 

Imst. 12.38. Hen. Dit is een boos gellachte / het ſoect et teeckẽ / ep 

ar 8.11 hen en ſal geen teechen geget woꝛdẽ / anders dan he 
donn. 1 30 Zoteeckenf Jone des Mꝛopheren. Mant ghelhe Jona 
ene. 22. dt Pinibiten een teeckẽ geweeſt is: alſo ſal dor de So 
ne des menſchen zin deſen geſlachte. 

Tegende 31 De Coningume wt den Zupden ſal in het oo: deel op 

berach⸗ ſtaen met de menſchẽ van de en gellachte eñ ſalſe v 

ters der doemen /i want fp quam bande eynden der Lerdẽ on 

predikin:| te hooꝛen de wijf hert Salomonis:eñ ſiet/hier is mes 
ge Chi- za dan Salomon. De mannen van Ninive fullé opſta 
U. ero ft het goꝛdeel met dit geſlachte eñ ſullent berdoemẽ 

n Jone 3.3. want fp bekeerden hen * dooz de pzedikinge Jone: / 

ri. in. fiet hier is meer dan Jonas. 

mat. 5. 13. 33 Niemant en ontfieect e keerſſe / eñ ſetſe int verbo 


gen 


KCol. 2.23. 
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4 ———— p Ä ˙¹ü˙— 
Luce. Fol. 75. 
gen oft onder ert ko enmate: maer op Den? luchter apf „o/ nander 
dat de gene die Daer in comen / het licht fien moggen. aer. | 
34 ; De keerſſe des lichaems is de ooge. Dodâäuaogepsratb.znl A 
eendoudich is ſo ſal geheel u lichat claer weſen: maer | Aan 
indien fp boos is ſal dot u lichaem dunſter weſen. An orb. 
35KSiet dã toe / a dattet licht welt in u is niet dupſter⸗ uicht /e te. EAT 
niſſe en fp. 35 EN | 
36 Indien dan u gheheel lichaem luchtich is / geen Deel N 
A hebbẽde dat duyſter ſy / fo ſalt geheel luchtich zn gez J 
lijc als de keerſſe u met haer ſchijnſel verlicht. 1 
37 Dewjle hal noch ] ſpꝛar bat hem een Pharizeus dat 0E 
hy met hem het middachmael ate: Ende hy ingegaẽ kde B 
gag 38 tijnde fat aen. Ende als de Pharizeus dat ſach / ver⸗ arr.. 
wed wonderdet hẽ vdat hp niet eerſt boor de Maeliht gem 19 
zgewaſſchen en hadde. Efi delzeere ſende tat he: C ) 
Pharizet / gn rennicht nu het buntẽ ſte des Dꝛinchats britir. 1 | 
eñ der Schotel d maer het binnẽ ſte vã u / is vol roof s Hi 
eñ boofgents. vt a 
40 Gh dwaſen die het buptenfte ghemaeckt heeft / en i 
peeft Gp oot niet het binnenfte ghemaect. fu bin- | 
41 © Geeft dan Aelmoeſen ban dat binnen is / ende ſiet / nenſte 15 1 
alle dingen zijn u reyn. vol roefs tn HERE | 
42 f Mar weeu gyphartzet: want gu vertient Mun⸗ d 1 
te ende Ruyte en alderhande Moeſcrunt: eñ het ooꝛ⸗ K. 58 7 1 
Deel ende lief de Gods gaet gp vooꝛbu Dit moeſtmen mat. 13. 
J doen eñ het gene niet achterlat'. Mee u gu Phari⸗ spe V. 
et: want apt begeert het vooꝛgeſtoelte in de bergade⸗ Hic. 6.8 
ringen ende gegroet te worden op de Mareten. 1 
44 geen gySchnftgeleerdẽ en phartizer geveynſde lier. *. | 
Mant gulieden zit gelijc de graben Diemen niet en fier [naat 23.26 
waer over de menſchen wandelen eñ en wetent niet. 
45 Ende een wt de Wetgeleerde antwooꝛde / ende fende 
dat hem Meeſter/ met deſe Woorden doet gn ooc ons 
e ſmaethent aen. mmat 23.4 
46 h Ende hy ſende: Mee u lieden aoe gyn Wetgeleer |Aer-15-10. 
i de: Want ghn belaſtet de menſchen met ondzagelictke 
laſten / ende gylieden ſelbe / en ghenaeckt de laſten met 
met eenen vinger. | 
47 een lieden / want gp timmert de graven der Pꝛo⸗umt. 23.29 145 
pheten ende uwe Daders hebbenſe gedoot. | 
„ar 18 Vooꝛwaer gnlieden betrupeht [ dat ende bewillicht 


I liy mede 


* 
— 4 — 3 


„ 
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— 


Tap ch Euangelium . 
mede inde wercken uwer Daderen: want jn heubenſt b 00 


hae B 
a 8 | 
„ 


qmtio. 10 ſal Pꝛopheten ende Apoftele tot hé mutſendẽ / eñ vã di Wee’); 
Luc. 10.3 ſullen fp ſommige dooden / ende ſommige totdefjben. e= 


ren 4.8 pinge der werelt aen. Vanden bloede Abels : tot het ien 
fzpar2.4 


geteerde, | geleerde eft Phartseen hem v hardelick te dringen eũ 

pan ſtif., z liſtelſjek van bele dinghen te bꝛaghen. 

aenbaudils4 Wem lagen legghende / ende ſoeckende pet wir zijnen 

sof liſteut monde te vangen om hem te befthuldigen. 

te Rägen Dat xij. Capit tel. 

paupele Cbꝛiſus vermaent gevepnſthe yr te ſthauwt᷑ / 8. zink nat te 

dunghen.] peinde / 3. buntẽ zun becoepinge niet te gaen: 15 gierichen 1e» 
te ſchonwen » 2. eſi ſozchvuldichent des levẽs / z. te ſtat᷑ nag 
de rechtheer dichent / zz aelmaeſſẽ 36. vooꝛſichticheꝝt / lijiſa 

mattse bept:54- beſchendenhent / 8 ende tendzachticheyt. 


des thienfr de als a datx ef? ontallicke groete Schare ober 
dnypſent hoop vergadert was fo dat fp malcãderẽ vertra⸗- 
a: ſeker dẽ / begõſte hy te ſegge tar zijne Diſcipult: Booꝛ al ee” 
goctal wacht u boor den Suerdeech der Pharizet bewelcke Ful 

ſeker ge 28 gheveynſthept. Want daer en is niet bedect/ dat 
tal heo, niet openbaer en ſal woꝛden: noch verboꝛgen dat niet 
een onſe⸗ zgeweten ſal woꝛden. Daerom wat guliedẽ in dunſter 
emtio. 25] niſſe geſeyt hebt / dat ſal int licht gehooꝛt worde: ende 
mars. 22] wat gulieden binnen inde camer inde doe geſpꝛokenn 

Luc. 8.17] hebt / dat ſal op de Daken gepꝛediet worden. 

4 Ef it ſeggeu mine vꝛitdẽ:d En bꝛeeſtſe niet die het 
lichaem dooden / eñ daerna niet meer doen en tonnen 
Maer it fal u toonen welcken gylieden bꝛeeſen ſult ? 

beeeft hem die na Dz hu gedoot heeſt / aat macht heeft 

* indehelle te worpen: Ja it ſegge u leden: Vꝛreſt dien. 

Intro. 29] 6 En vertooptmen ntet vf Pufchkens Loor — md 


8 
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E Luce. 301 76. 
a perniner kes Eñ daer en woog: niet ern bá dien vos 


God bergetẽ. Ja cot de hanꝛen ws hoofta zijn alie 17 

A getelt. Daerõ en bꝛeeſt nie: wat gp gaet veel Muſſchoſ ſa. ii. 4 A 
ite boven. a Ick ſegge u lieden: So wie mp belydenf en 1.52 41 
i fal vooꝛ de menſchen de Sone des menſchen ſal hem . 1. 18 . 
doc belijden vooꝛ de Enghelen Gods. auto 1 1 
ud B Maer wie nan verſalt fal boor de menſchtẽ / die ſa net ad 1 
eg verſaeckt boorden boor de Enghelen Godts. nun ar 1 1 

i Ende fo wie een Waart ſpꝛeect tegen den Sone des far 1.31 1 
ang menſchen / het ſal hem bergeben wordt: maer wie gez | nar. 3. 28 . 
gage la ſtert ſal hebben tegen den henligen Geeft die en ſal sr. Joa g N 

a get niet vergeben worden. Ende wanneer fa u liedtf un, o U 
u un bꝛengen ſullen inde berg aderingt / en vooꝛ de Overſte | nt 9-19 1 


e hoc; de geweldige / en weeſt niet ſoꝛchuuldich hoe 13 11 


h oft wat qhulieden antwoorden ſult / oft wat gp ſpꝛeke 
ut. Mant de heplige Geeft ſal u leeren in die ſelbe 
ure / wat ghy ſpꝛeken moet. 

Ende een vat der ſchare ſende tot hem: Meeſter/ ſegt 
minen bꝛoeder / dat hy met my het erfgoet Deele” 
Eſihn ſeyde hem: MNenſche / wie heeft my een Rech⸗ 

ter oft Deyler over u lieden geſtelt? Eñ hy fepde tot 
hen: ſiet toe eff wacht u lieden van gieriche nt / m wantr 

niemand en leeft ban zijne goeden aoc als ( fp \hé ober⸗ 
dloepen. Ende hu fende tot hen een gelijckeniſſe ende nor delle 
mac: Gens Rjcke mans Kants dꝛoech beel bzuchten [ernste JN 
Ende hu oberlende bp hemſelden ſeggende: Mat fal he 3 7 1 
e doen! want it en hebbe niet waer in ic mne vꝛuch⸗ fw zij f 
teu bergadere. Efi ſende: Dit ſal ick noen. It ſal mij⸗ a 


Hd 
| 01 


n tun 6 N 
Ar. nt — 
jet over * 


ne goe de. 1 
gu ne Schueren af bꝛeken / ende ſal meerdere timmers / en er . 
e Daerinne fal ic vergaderen alle mijne gewaſſen bꝛuch⸗ | 1 
n ten / ende mijne goeden. AE eter ME 
e En ie fal tat mijn Ziele ſeggen: o Ztelergn hebt veel dr. 1.9 10 
ee Loets dat vergadertis boos veel Jart/xuſt / eet / dꝛintt V 
te dende weeft vꝛolict. Ende God fepde tot hem: a Shy zeer >er | 1 
dwaes in deſen nacht ſal u ziele bã u geeyſcht woꝛdẽ | pra o. | is 
ega ende Wiens fal het zijn dat ghp berent bebt: c Ann. in * 
u Alſo is [bo die r befelben ſchatten wech lept / en niet {OET coen. 1 


mn —— in God. Ende hp ſende tot zijne Diſtipulen | 
ev} Daerom ſegge it u leden: En weeft niet forchouldicthtr… 5 25 ab 
ie booz uwe lebt wat gp eten ſult moch boor uwe lichaë | B55 ih 
ve swat ghylieden aen Doen fult. 1 r. ziele 1 
I 5 RS 
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Tap. xh. 
u Jeb 29.3 N 
Pa 147. 


mit. 6.27 


Ofen 
oane niet 
v.rmoent. 


Of / berd⸗ 
mers uniet 
met het gez 
ne bar bobe 


pfa.37:25 
bmat 19 21 


dieen 
z3 iet ſebẽ is meer dan de ſpijſt ẽñ het fichae is mem 


ch. (57terftant mogen op doen. 


Enangelium 


24dan de cleedinge. » Aenmerct de Raven / ſu en art 
met / noch fp en maenẽ / niet fp en hebben ooc noch Wire 
der noch Schuere eñ God voetſe. Hoe veel meer gg | 
ghylieden de Vogelen te baben? 

25 * Ende wie vã u lied can met zijn ſozchbuldiche * 
zóeen elle to” zijn groote toedoen! Fndië gpliedt da? 
minſte met en vermeucht / waerom zijt gp boo, de Aan 

4 dingt ſoꝛchvuldich⸗ Aẽmerct de Lelit᷑ / hoe ſp 

en / ſu v en arbendt niet / noch en ſpinnen niet / eñ ic fe 
geu dat oot Dalomá in alle zijne eerlich net en hes 
becleet geweeſt⸗ ghelijck een van deſen. 

28 Indien dan God het gras (dat heden — den Ack 
is / eſi moꝛgẽ inden ven geworpen woꝛt) alfa beeke w 
hoe beel meer u lieden / gh tleyn gheloovige⸗ 1898 

29 fi opltevenzen bꝛaecht niet wat ghy ett / oft wat 
dꝛinekt᷑ ſult / ende en; weeft oac niet wanckelmoedsn 

30 Mant alle deſe dingen begeeren de Dolcken des 
relts/ maer uwe Bader weet dat ghy deſe behoeft. 

3 4 Maer ſoect liever het Conincrijcke Gods ende a 
deſe dingen ſullen u toegewoꝛpen woꝛden. 


332 En bꝛeeſt niet gijn clepne Cuddekẽ want het is he 


Daders welbehagen u dat Conincrijcke te geben. 

33 b Hertoopt dat ghn beſit/eñ geeft Aelmoeſft:e mat 
nt lieden d buydels die niet en berouden / eenẽ ſchat 
niet en vergaet/ inden Hemel / daer de Dief niet enk 
noch aoc de Motte niet en ſchendt. 

34 Mat waer uwe Schat is Haer ſal dock uwe hex 

zzweſen. e Taet uwe lendenen opgeſchoꝛt zůn ende 
keerffe bernende. 

36 Ende weeft op gelije den menſchen die haren ee 
berwachten Wanneer hy wederom comen fal van d 
Bꝛuploft / op dat wanneer hy compt ende clopt / fp ke 

Sheluckich zun de dien 

knechten die delzeere (als — comt) vint wakẽde / vo 

waer ſegge ic u kedé, dat hu hem ſal opſchoꝛtẽ / eñ fat 
doen aenſitten ende vooꝛaaende ſal hy hen dienen. 


38 Ende ſo hu comt inde tweede wake ende inde daß *. 


wake / eñ vmtſeſ alfa dortde /] a geluckich zijn die die 
knechten. 


‚> 59 h Ende weet dite hhadde delgunſ heere gewetẽ te Wat * 


ure 
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ITnce. 


ol. 77. 
xe De oief ſoude gecome hebbẽ hi ſoude doch gewaect 4. ai 


af hebben ende en hadde zijn huys niet laren dooꝛbꝛekẽ. sar 15.33 | 


o i So weeft dan gylieden oac berept/ want de Sone 
des mẽſchẽ ſal comẽ te wat ure guliedẽ niet en meynt. 
Ende Petrus ſende hem: eere ſegdy deſe gelheke⸗ 
aniſſe tot ons / of oock tot allen. Ende delgeere ſeyde: umz. 43 
die is doch et getrouwe eñ vooꝛzſichtichlhunſregeer⸗ C0. 42 
der/ dẽ welcke de Heere ober zijn hunſgeſin ſal ſettẽ / op 
dat hy hen tot bequame tijt de geferte ſpiſe gheve⸗ 
3 Geluckich is de diẽſtknecht / welicht de Heere als hy 


a agcomt / vint alſo doende. Fe ſegge ulieden waerlickẽ 


hn ſal hem over alle zijn goet ſetten. 
g Maer indien de ſelve Dienſtknecht in zijn herre ſeyt: lunheni 
Min Heere vertoeft te comen / eñ begint de UHnechtenſende on⸗ 
ende de Maechden te ſlaen / ende te eten ende te dꝛint⸗achtſaem 
ken ende dꝛonckten te woꝛden. hepdt. 
So ſal de Heere deſes dienſtknechts comen inden 
e dage / indẽ welckẽ hy hẽ niet en verwacht / eñ ter uren, 
die hy niet en wret: ende fal hem in tween houdt / ende tal N 
fal zijn deel ſetten met den ongetrouwen. m jac. 4. 17 
m Ende de dienſtknecht die bekent heeft den wille 
zins Heert / e hem niet bereyt en heeft / ende niet ge 
Daen en heeft na zijné wille die ſal veel gellagẽ words. 
wee 18 Maer die DE wille zijnsheeren nz bekent en beeft, 
ende heeft gedaen dat der ſlagẽ weert is die fal wen: 
nich geflagen worden. Ende fo wien bele gegeben is / 
ban dtẽ ſal bele geenfcht woꝛden : ende fa wien bele berz 
trout is van dien ſalmen over bloedelic ker enſſchen. 
9 It ben getomen een vxer op ter aerdẽ te Woꝛpẽ / ef 
wat wil ie indien het nu ontſteken 157 vsi 
o o Maer íe moet met eenen Boop gedoopt worden: ontrieke fp 
ende hoe bange is mu tot dat het volbꝛacht fp. — 
r Mennt ghplteden dat fe gecomen ben om bꝛede te 110.55 
geben op der Aerden! It ſegge u lieden / Meen: a maer a michy. 


Teghen 


— 


1 tweedracht. r Oſ vet / 
2 Wantſvan nu aen ſullender vibe in een huns twee⸗ 3 


dzachtich weſen / dꝛie tegen twee / ende twee tegen Date, pepic. 
ee 3 De Bader ſal tegen dẽ Sone f tweedꝛachtich weſen 

„ en de fone tegen den Bader: de Moeder tege de doch 
ter / eñ de Dochter tegen de Moerder des Maͤs moe der 
tegen zyndogf eñ des Mans wijf tegen zijn moe der. 


54 Gp 


2 „ —— — — . — Ee 
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RF EE AEN EE DTE Doe 
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— 
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* 


er 
— 


nn AE Me — — — — — — pr er — 


a «ap rin. Euangelnun 25 

ikl s4 Wpfepdeoock tet de ſcharen: Als ghy een bolt! 

ſiet opgaen banden Meſten terſtont ſeght gip; / Ba 
toemt regen:ende het gefchiet alſo. 

ss Ende als ſ gyn ſiet] den Tundwint waeren foo fed”. 
ghy Het ſal heet woꝛden ende het geſchiet. 

56 Shy gheveynſde / ghylieden wert de ghedaente de 

Hemels ei der Aerden te bepꝛoevt eſi hoe en bepꝛo ?: 
5yahnlieden deſen tijt niet” Ende waerom en doz dee 
gh oock niet v wit u ſelben wat recht is: 

8 3 Wanneer ghu dan henen gaet met uwe wederp ga 
tije tot der Oberiche dt / fo doet neerſticheyt op den 
wech / om ban hem ont lagen te woꝛden / op dat hn 
niet boe: dẽ Richter en trecke / eñ de Richter u DE die 

naer o blevere eñ de dienaer u inde gebãekeniſſe wog 

59 It ſegge u Shn en ſult van daer niet wttomen / to 

dat ghy het laetſts ſtuckel merken beta let 
Dat xiij. Cay ictel. 

And vermaent tot beteringe r. ge neeft de cromme MDiouwe/ 12. end 
ber it hoedauich het Conintrijcke Gods is /aa. hei t lepue getel BET 
Lan pek de pdele lift Hecodis / 34. de werder ſpannichept ef ſtraß 

V Nde daer war in die ſeſve tijt ſommige tegẽwoo 

dich / die hem bootſchapten ban den Galileetſthen 
wiens bloethilatus met hare off erhande gemeng 
zhadde. Ende Jeſus antwoorde ende ſende tot hen 
Mennt qhpliede dat deſe Galileetſche / ſondaers ghe⸗ 
weeft zijn / boven alle de ander Galileetſche om dat ſy 
zdz geledẽ hebbe” It ſegge u liedẽ. et: maer indiẽ gg 
liedẽ u niet en betert / ſo ſult gu alle defgelijc vergaen 

4 Of mennt ghulie den / dat die achtiene / op weleke d 
Toꝛren te Slloa viel / ende doodeſe / ſondaers waren 
boben alle menſchen die te Jeruſalem woonen⸗ 192 

It ſegge u lieden: Meen / maer ten fn dat ghy u lied: 
be keert / ſo fuit ghy alle deſgelicx bergaen. 

Ende hy ſende deſe gelijckeniſſe: Een hadde geplâ 
eenen Vijgeboom mijnen Wijngaert / ende quam 
ſochte bzucht daerop ende en bant gheene / | | 

Eſſi ſende tot den Mijngaerdenier: Siet ic bẽ nu dz 
Jaer getomen / ſoeckende bꝛucht op deſen Dijgeboe 
ende en hebbe ger gebande: Houwet t hé af / waer 
bellaet hu dock onnuttelick de Aerde 

g Wp antwogzder ende fende tat hem: Heere laet h 


13 5 dock 


r har: 
mt. 5. 25 
025. 
Me f fo 
} 3 dor dp. 


92 


Mbt Chziſtus 
1 berinaët 
tot bekers 
runghe. 
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Luce. 
Hee oock noch dit Jaer/:ot da: ick omme hem grabe / ende 
gmeſt legge: Eñ indien hu vꝛucht dꝛaecht· laet he: 
ende indien niet / ſo fuldp hem namaels afbouwen: ; Dyna: 
ne Ende hp leerde op de Sabbathdagen in een t Ber⸗gege BA: 
gaderinghte. Efi ſiet darr was een Biouwe / dewelcke gen. 
gun a ghadde eenk Geeſt der cranchent gezant achthiẽ Jaer / a Dat is 
ende fp was te ſamen getrompen / ende en cande haer e van 
ae geentas oprechten. Ei Jeſus haer ſiende riepſe tot — ee 
hem eñ ſende: Vꝛouwe ghy zit verloſt vã uwe crant⸗ gemacct 
heyt. Eñ lende de handen op haer: eñ fm wert terſtõt 
4 gherecht/ ende loofde God. 
weth Ende de Oberſte der Hynagoge onweerdelick nez 
eet mende dat Jeſus op den Sabbath geſont gemaeckt 
ahn hadde / at wooꝛde eñ fepde tet de ſcharẽ: aer zijn ſes r. 20,3 
Hage in welcke me behooꝛt te werckẽ / fa cott dã in die 
[dagen om geheelt te woꝛdẽ / eñ niet op dẽ Sabbath. 
Do antwooꝛde he detzeere / eñ ſeyde: Gn gebennfde’ 
| (Son niet een pegelic van u op den Sabbath sijnen Ov den 


Fol. 78. 


Oſſe oft Ezel bñder eribbẽ / eñ lendet he dz hy dzincke. Sabbat 
1 E deſe Dochter Abꝛahe / die de Satan ſiet / achthien — me 
enten | Aart gebondt hadde / moeſteſe niet los gemmaect Woz⸗ Eruꝛz 5 
den van deſen haren bande op den Habbathdach⸗ Tuc 14.5 
| Als hy dit ſeyde / werden fp alle beſchaemt die hem exo. 23.5. 
Mg teghen ſtonden. Ende alle het volt verblide hen over Luc. 14.5. 
** | de — — — ban hem gheſehieden. 
. e hy ſepde: ien is het Conintrijck Gods gez 
lick “ende wien (al ick dat gbelijcken?.” de maer3.3r 


ghet is gele een Moſtaertzaet / dat een menſche ná’ * 


ende wierpet in zijnentzof / ende het wies op ende wert 

aus een groot boom / ende de bogelen des Hemels neſteldẽ 

en — zyne tache, eAndermael fende hy: Mien ſal ick het ſmalg. 35 

„wi Comincrijcke Gods ghelijcken⸗ utar o. o. 

Het is gelijc een Suerdeech / welt een bꝛouwe nam en Ofter 

derte hem in Dep maten Meels / tot dat het al fuer gez deleſalich 

worden was. f Eñ hu ginck door Steden en Blec⸗ herl, 
ken / leerende ende gaende na Jeruſalem. K. 5 il 

Ende een fende tot hem: Heere zijnder dock wepnich inde 

ie ſalich woꝛden! Ende hu fepde tot hem: 

g Arbept om doo de enge pooꝛte in te gaen: want ic 

ſegge u leden dat bele ſullen ſoecken in te gaen / eñ en 

ſullen niet comien. 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
mages reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
4H 15 [I] 


. 
Pan WE 
— 


— — 


9 
* — — E 
* * — — hd 
8 — 
* * — * 
> et, … ve . 
— 
gaen 
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— H—Ü§uv— f ß ß — ——— ü '—ů —— 


— — enen Fn 


cap. xi F 
25 Mant na dat de Hupſheere fal opgeſtaenzyn/ en de 
mat 5. 21] deure geloten hebuêen ghylieden ſult beginne bun⸗ 
tt te ſtaen / eñ aende gewe te cloppẽ ſeggẽde: Heere, 
Heere / doet aus open: Eñ hp antwooꝛdende fat tot u 
ſeggen: Ick en kenne u lieden niet ban waer gp zj t. 
26 Als dan ſult gn beginnen te ſeggen: wp hebben in 
uwe tegenwoozdich ent gegete ende gedꝛoncken/ ende 
Sughe⸗ 27 ghy heut in onſe ſtraten geleert. v Eñ hy fal ſeggen? 
rechtich; It ſegge u neden ic en kenne u niet van waer gh vlies 
Joen, den zyt: i wyct alle van my die ongerechtiehept wert. 
gmatꝰ. 3328 Daer ſal weſen weeninge eñ knerſſinge der tanden 
fa e. 9 Wanneer golieden ſult fien Abꝛaham ende Iſaat ende 
eſi. 13 4% Jataꝭ eñ alle depopheten in het Conineriᷣcke Gods / 
eſa. 41. 2j 2e. u bunten wigewoꝛpen. k Oor ſullender comé van 
nat. S. 111 Ooſten ende Weſten ende Nooꝛden ef Tuyden / ende 
ſullen aenſitten in het Conincrijcke Gods. 
mati. olꝰꝰ l Ende ſiet / ſu zijn De laetſte / die de rerſte ſullen weſenn 
mars, 31 ende fp zijn de eerſte / die de laetſte ſullen weſen. 

31 Te dien felbe dage quamen ſommige Pharizeen tot 
hem ende ſenden hem: Gaet wt / ef maect u van hier / 
want Herodes wil u dooden. 

me. vol⸗ 2 Ei hu ſeyde tot hen: Gaet / eñ ſegt dien Boſſe: Siet / 
bꝛengt ge ie woꝛpe Wupbelen wt enden make gefont heden ende 
ſötmak ii] moꝛgen ende ten Derden dagen neme ick een ende. of 
ghe. 33 Nochtans moet ick heden / ende morgen ende ober⸗ 
nof⸗ ſal ief moꝛghen wandelen: want het en geſchiet niet / dat een 
geepn⸗ Pꝛopheet ghedoot worde bunten Jeruſalem. 
den. 4 O Jeruſalem Jeruſalemꝗhy die dondet de Pꝛo⸗ 
omtz5. 7 Pieten eñ ſteeniget de gene die tot u geſondẽ zijn: oe 
paeſdi. 36% memchmael hebbe ic uwe kinderen willen vergader / 
gelijc een a inne haer gebꝛoeiſel onder de vleugelt: en 
of Vogel. 35 ghylteden en hebt niet geile. r Siet uwe huns woꝛ t 
u lieden woeſt gelatẽ. En ic ſegge u lieden / ghn en ſult 
jl 2 20% mn met ſiẽ tot dat DE tijt ſaltamen / dat ghyliedt ſult 
10% 7, ſegge: Gepꝛeſen fp die daer comt inden nat des Herr 
Dat xiiij.Capittel. 
r Chꝛiſtus geneeſt den water ſuchtigen //. eñ vermaent tot ootmoedichepß t 
Us de arme te gaſte te noodẽ/i6.eñ he met exuſt te volgẽ als hy ons no 
aTe et Ude het gefchiede dat hu quam in het huns een 
om he t. gerften derpharizeen op den Sabbath om bꝛoo t 
begrijpe te eten ende fn a wachteden op hem. 1 


Ende 
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VM 


fra 
Hr 


Je 


‚ fo 


1 En 


Luce. 


| ge:deeft desen plaetſe: e ghy dan me. 
int de laetſte plaetſe te houden: 


r Maer waͤneer hy genoot woꝛdet fet u 
vĩblaetſe ap dat / waͤneer hu cõt die u ger 
ge:bzient gaet hooger op. Als dâ fal: 
de gene die met u ter Tafel aẽſitte: 
„ee ſelven verheft / die ſal vernedert w 
tried pr ze vernedert Die fal berbeben 


ge der N 


echt beerdigen. 


n ſal op den Sabbat. 


a Ende ſiet/daer was cen waterſuchtich mẽſche b 
er Oo; 
age. — Jeſus antwooꝛde/ ende 
Le eerde ende Pgartzes / ſeggende: Jo het geooꝛioft o 
aden Sabbath gef.nt te maken? 7 
na gem / ende h 


ſende tot de Schʒiſt 


b Dy ſw gen. En yy 
p maecte he geſont ende wet he gat. 
an ; Ende hen and wooꝛdẽ de: ende: wie iſſer onder u lie⸗ 
en Den:? fa zijnen oſſe oft Ezel inden Put ballet / die hem 
i mec rerſtont wterecken e 
Nag En fp en condĩ hẽ Daer op 
unn? By fepde oot een gelijckeniſſe tot de ghenoode / aen⸗ 
u merckede hoe fp de boozaenlit inge vercoꝛen: ende 
aug ſepue tot he. Mãneer gu van 
n Lendot zyt / ſo en fet u nz inde ec 
n niet miſſchien een eerlicker d 
ed Ende hy come die u ende 


hn 


ſchaemte be⸗ 


in de laetſte 


re:op dat ſp u niet te ee⸗ 
u vergeldinge geſchiede. 
| tit maket, fa noot de ar⸗ 
ecke licke / creupele / ende blinde: 
geluekich weſen / om da 
lden want het fat 


fp u niet en 


ui vergolden wo den 


e een die mede der Tafel ſadt 


L digen 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 


mages reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
4H 15 [I] 


chi is hy /] die bzout ecé fal 


4 fepde tot hem: g een menſche maecte eẽ 
Avontmael / ende nooder bele. En fant zijnen 
it Knecht ter uren des Abontmaels/ ol 
ſegghen: Comt / want het is mi al berept. 


EE ſy begonſtẽ hẽ alle met den anders te autſchul⸗ ol de ſeg⸗ 
F — —— . de ad * 


groot; 
Wienſt⸗ 


Fol. 79. 
De was 
tet ſucht i⸗ 
ge wozt 

gheueſen 

xu. 23. 5 
Seu 522. + 


E dach: 
gee àtwooꝛt wedergevé. 


pemande ter Buploft 
rſte plaetſ. e:op dz Daer 
an gh ban he genoot jn: 
dit genoot beef: enu ſeg⸗ 


Pꝛoꝛ y. 6 


wat heeft u ſeg 
u eere weſe / vooꝛ 
Want fo wie hẽ⸗ johz2.29 
de. Eũ wie hem⸗ matz 3.11 
g | warden. | 
| bp fepde ooc tot BE genẽ die hem genoot hadde: 
Waneer gp en Mid dachmael ofteuvõt nael maker: 
en naat nz uwe vꝛiẽdẽ / noch uwe bꝛotds / noch uwe 
magen noch uwe rijcke gebue 
niger tijt weder en noode / en 
Maer wanneer gu er mael 
„ me geb: 
n Ende ghyſult 
e hebben te verge 
en ide opftandin 
Als dit ghehooꝛt hadd 
ſende hy tot Gem: eiuck 
in het Coe incrijcke Gods. 


Tuc 8.14 
. Vet 5.5 


eteſd 1.10 
3930, 3/6 


Of ſalich 
Of ſalich 


Eſaꝛʒ. 5 
Apo 9 


n den genooden te Gr. te 


wengerz 


Ln omen — N 


* 
— — * 


2 
rr 
* 


— 


_ A — . En — 
— — — 
* 


* - 


* ede 


— 
9 — 


— 


Kik ie gaeſe beproeven: It bidde 


mien ghe. in te tomen op dat mijn hup 
tete ven ge 


N * N 
HE Coul 25 Ende daer gingen bele ſch 


teggen hem coemt. 
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Oe TT 5 
JEN k — Gen en Îed en 0 54 
13 dige De kerſte ſende hem. Je GEDE een ade 
hs — t / ende het is mp noodich dat it wtgae / ende hem 


* 


a beſie:ick bidde u dott mijne onfchult. Ear 
1175 ‚9 De ander ſende: It hebbe vy paer d ſſen getocht N 


u doet mine onſchult. 


15 zo Ende de ander ſende It hee een Wijf getraut ei: 
1 21 daeromme en can ie niet comen. En de Weenſte merh 5 
I weder ggetomen zijnde, bootſchapte dit zunen Beere. en 
11 Doe wert dehhuyſheere toamich / ende ſende tat nenn 

15 Dienſtkͤnecht: Gact haeſtelit wt ide ſtraten en wre 1 
n ken der ſtadt / eu bꝛengt de arme eñ gebꝛeckelicke 7 en * 
zarveupele. ef blinde hier in. Ef de dienſtknecht hee vrijd 

Me | Heere / het is gefciniet/gelije gijn bebolen hebt ef das 
Har me Ber 23ig noch plartſe. Moe ſende de Heere rot DEN Dienſt⸗ 
1 vrnen cu knecht: Sat wi inde wegen eñ tuynen / en dwingtſe 


g vol worde. 


diane Want it fegge u lieden dat niemant van die mannier: 
die ghenoot waren mn Abontmael maken en ſal. 


aren met hem en hp omen 


2 | … lzómegekeert ʒijnde / ſende tot hen: k So pemant tot mm 
. tigd — ende niet en haet ʒijnen Bader en Moeder / end 
5 Wof eñ kinderen / ende Broeders ende Suſters / en 
aac zijn epgen levẽ die en can mijn Diſcipel niet wefë. …… - 


mti. 8% Ende fo wie zjn Cruns niet en dꝛaecht ende volt 
maß. my na / die en can myn Viſtipel niet wefen. 7 
bek PAIN Lg Want wie iſſer nan u lieden / die eenen Toꝛren tin 

14 meren wi / die met te vozen en ſit / eñ oberfiatt de coſt 
8 of hy heeft / dat nosdich is tot der volmakinge⸗ 


| 29 Op dat ſo hy set fondament let / eñ niet en tã ul 
OER — 4 de gene die het ſien hem niet ar beginn 
. zote beſpot ten Seggende Deſe menſche heeft begon 
11 nen te timmeren en heeft het miet conné volenndigen 
A zr Of wa: Corine iſſer / die gaet om te ſteidẽ tegen ee 
. nen anderen Comune ende niet eerſt nederlutende hen 1 
BR beraet of hu machtich is / met thit Dunſent te gema ti 
108 te tomen / tegen den ghenen / die met twintich dunſan 


2 A berg foo fent hy zijne Boden wt · dewiſie hy noch 


"ik Ì 15 | verre is /ende begeert dat tot den bꝛede dient. dt 
11 33 Alſo dot een vegelit ban u leden / die niet en verlat 
arb al wat hn heeft · dle en can mijn Diſtipel niet weſen. 
1 —ů—ů—7— äãaũ .ñßv;§; "VS 1 
0 | et | 


uee Fol. So. 


Mat. 3.19 


KN der 


Het Daut is goet / maer indie get out ſmattelo . 
Ahe gewoꝛdea is / waermede ſalment finakelte maken” 
Het en is noch tot der Lerden / noch tet den meſte bez 
gquaem men werpet wech: Mie dozen heeft om de hoo 
ren die hooze. | 

Wac tb Capittel. 


Boor de gelückeniſſ des bevlogen Schaeps 3. ende des Penuincx / 12. 
ende aeg verlozen Doous / noodet Kheiſtus tor beterings. 


gen Mde a tot hem quamt alle Tollenaers ende Son 
1 JF aars op dat fp hem hoozden. Ende de pzieſters 
ei Schuftgeleerde murmureerden ſeg gende: beft 
wr pontfang: de Sondaers ende eet met hen. 
n Ende hp ſpꝛat tot hen deſe ghelijckeniſſe feggbeude: 
wi, d Wat menſche iſſer oder u lieden / die hondert ſcha⸗ 
bn pen heeft ende een van dien verlieſt / laet hy niet den 
u gen ende tnegẽ tich ide Moeſtijne ed gact na dat ber 
lozen tot dat gijt bint? Ende als hij: gebonde heey t 
nm verblhden de hen lept hüt op zijne ſchouderen. 
Ende te huys comende / roept hp te ſamt᷑ zie vit⸗ 
gen eñ gebueren ſeggende tot zen: Berblit u met my 
ut want it hebbe mijn Schaep gebódtdat Berloz was. 
at Je ſegge u lieden dat daer alſa ſal blijſchan weſen i 
ts den Hemel over eenen Sondaer] die he bekeert meerſover den 
hn dan aber negen ende tnegentich Nechtveerdige / dieſbekeerde 
unt geen bekeevinge en behoeven. Of wat bzoume iſſer . 5 
gebbende thien Penningen / in dien fp eenen Penninck 
verlieſt ontſteect fp niet een keerſe / eñ keert dat huns / 
ende ſoect neerftelie tot dat fn hem biat. 

Ende als ſu hem gebonden heeft / roept ſy te ſa nt 
er ‚hare betenbianen ende gehuerimnt feggenbe:Berhlij: 
„nrs u Met mp want ic hebbe den Pennine gebonden dien 
e ick verlozen hadde. 

1 a Alſo ſegge ic u lie den / ſal daer blijſchap weſen bod de Man den 
omt Engelen Sods / ober eenen Dôdaer die hem bekeert. verlozen 
a Ende hy ſende: een menſche hadde twee Sonen. Hour. 
ae Ende de joneſte van hen ſende tot zijnen vader: Va⸗ 
b der geeft my het deel des goets dat my toreomt Eñ 
hn denlde hen het goet. Eñ r niet veel dagt daer na 
alſt de jõeſte Sone al ᷣſamelt hadde / reuſde hy wech 
in verren lande: ende daer heeft hy tin goet Boog gez 
gel bꝛacht / met eenen oberdadigen lesen. 


Nan 


— 1 ten 5 
— — —-¼-—— —— — 


Mar. 9. 10 
Sas. 2.25 
int. 5. 29. 


mat. 18. 22 


1Pet. 8. 10 


ali fcbap 
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Tap. xb. 


d& (ler: 
kRkhonger 


Caſtij 
Dduighe 
Hgerft bet 
ſtant. 

€ An. ber 


gahier. 
| 


de barm⸗ 
hertichz 
Gods 
Over de 
be keertd 
ſondaere 
15 OU ft; 


fapzekelie. | 


98 Sto 


laeſi was 


gei lack 
cterlic! 
cleet tot 
der Weers 
Den, 


Der Ie 
Be Frau 
te. 


gr it di 
neu ſoo 


. — 


— 


Euaugemun — O7 
tsp een groote diere tit indiẽ lande / ende hy begonſt gg 
bzeck te lijden. Ende is gegaen / ende heeft hem get”. 
voecht bp eent burger deſſelve laͤts:eſi die heeft he x 
geſonden in zijnen Acker om de Zwijnen te wepdde x 

16 Ende hu begeerde zijne buyt te bullen met den dee 
dat de Swynen aten ende niemant en gatt hem. | 

17 Ende tot hemſeiven gecomen znde / ſende hu c 
veel huerlingen mins Daders oberbloepen ban bos 
den / ende tick bergae van hongher. 

18 Ic ſal opſtaen en tot minen Bader gaen ende hen 
ſeggẽ Vader ie hebbe geſoödicht tege dẽehemel en vog 

ou. Ende en ben niet meer weerdich u Sone genaem 
te woꝛden / maeckt my als eene van uwe huerlingex 

20 Ende hy ſtont op/ende ginc na zijnen Vader. End 
als hy noch verre van Daer was ſach hem zijnd aden 
eñ wert beroert met barmher cicheyt / efi| cot GE los 
pende / biel hem aen den hals ende cufte hem. 

21 E de Sone ſeyde tot hem: Bader ic hebbe gheſon 
dicht tegen DE hemel / eñ boor u / en ben niet meer wee 
dich u Sone ghenaemt te woꝛden. 

22 Eñ de Vader ſende tot zijnen diẽſtknechten: Bꝛeng 
hier dat beſte s cleet / eñ Doet het hem aen eñ geefth 
eenen inc aen zijne hant / eñ ſchoenen aen :ijne voet 

23 Ende bzengt hier dat gemeſtelt alf ende lachte 

24 laet ons cten ei beolic zijn. Mãt deſe mijn ſone war 
doot ende is weder lebendich geworde hu was berlg 
reen hy is gesonden. Eft fp begonſten bꝛolie te zig 

25 Ende zin outſte ſone / was inden Acker ende als hj 
quam ende den huyſe genaecte / hooꝛde hy het geſagg 

zende het gedans. Ende riep eenen banden knechten” 

7 eſi bʒaechde he wat dꝛ ware. Dewelcke ſeyde tot / 
Y Bord is gecomẽ / eñ u Dat heeft dat gemeſte Hal 
28geſlacht / om dz hy he gefór weder ontfãge heeft. & 
h Wert tooʒiich / eñ en wilde niet ingaë. Doe ginc zijn « 
29a wt / eñ bat he, Eñ hy ãtwoo de ef ſende tot °° 
ne Vader Siet / y ie hebbe u ſo veel J art gedien d enn * 
hebbe noyt u gebot overgetreden: eñ ghy en hehr m 
noyt tent Bot gegebt dat ie met mine bꝛienden brol. 
zowate. Maer als deſe u Sone getomẽ is die tu ge 
met Hoeren dooꝛgebꝛacht Heeft / fo hebt ghp hem dag 
ghemeſte Ralf gelacht / 


— 


31 Ende 
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E Lut, Fol. 8x 
Br ende hy ſende tot hem: int / gyn zyt altyt met un 
ende al wat mijne is / is uwe. | Oan den . 
Men behooꝛde vꝛolit ende Blijde te sijn om dat beft — * . 
u Broeder doot was ende is weder levendich gewo:⸗ en ad N 
den: hn was verlozen ende is gebenden. Aer die e 
| Dat roy: Captteel. bn sinen 2579 
hiſtus vermatt tot vsozſichtichept / 14. ſtraft de gierichept der Phe deere 2 
geen / 18. deveſticht der B houwellc/ 29. ende bermaër tot mildichept. ſchuldich 
de hy ſeyde tot zijne Diſtipulen Daer was eenſwas. 
DE cie man deweleke hadde eenen a Kentmee ſter / eñ 
bdeſe wert by he beſehuldigt / dz hy zijne goedẽ door 
a bꝛachte. Eñ hy riep hem eñ fepde tot hem Mat hao⸗ 
xe it dit ban u? Geeft rekenſchap van uwe regieringe: 
geg want gu en fult | vooztaen niet meer mogen regieren. n 


— 
— 
— * 


1 2 


Er e Sd 
Kd 5 E * ed f 


cees er nn 1 2 2— 1 — — f 
— ln 63 _ — 


„ — — 
— 

— 

Nn 


gen Ende hy riep tot hem eenen pegelicken ban de 
ſchuldenaers zijns Heeren ef fep de tot ben eerſtẽ : hoe 
gan vele zt gp mijnen Heere ſchuldich: 
Hy ſeyde hondert tonnen Olie. Ende hy fende hem gg. Bats 
ane tee daer u geſchꝛifte / ſit haeſtelic neder / ende fchzijft 
viftich. Daer na ſeyde bp tot eenen anderen Ende 
ghn hoe bele zijt gp ſchuldich ! y ſende / hõdert mud⸗ 
It Tarwe. Ende hy fepde tot hem: Meemt daer u gez 
ſchufte / ende ſchꝛijſt tachtentich. 1 
ug Sl de heere prees den onvechtbeerdigen RNentmee⸗ . Ecu⸗ je 
nie ſter / dat hy booꝛſichtelie gedarẽ hadde. Mãt de kinde⸗ Wiende 1 
gun ren deſes Werelts zijn voozſichtiger/ dan de Rindert maken 1 MR 
gun des Lichts in hare geflachte, : Je ſegge u lieden aoc: van den N 
l, Maect u bzienden bande d onrechtveerdigk Nijedom Kücdam 1 
u p dat wanneer u lieden ont bꝛeken ſal ſp u mogẽ ont⸗ mt. 9.16 


Ende de Wentmeefter fende in heſelben: Mat ſal ic Gie 
doen:! Mant myn Heere deſe regieringe ban my nett N. 
It en can niet graben ende ie ſeh ame mp te bedelen. . 
It weet wat it dot ſal op dat / wanneer ic bande re⸗ 1 
ieringe ſal afgeſet weſen fp my in hare hupſ ẽ ontfaͤ⸗ 11 


— 4 
— 


de fangen moe eewige woonfteden. e040. 2 

an, Wie in het clepnfte ghetrouwe is / die is oock in hetſd g. mam isd 

e moote getroume: ende wie in het clennſte onrechtbeer⸗ Am ane 4 

„dich is die is ooe ine het groote onrecht peer dich. — 4 

wi Daerom indien ghylieden inden onrechtbeer dighenſcgr. 1 
e Rijedom nletgetrouwe gheweeſt en zijt / wie (al u liesl fram: in 
Den get warachtighel goet geuen⸗ Itmmon. a 
7 LI 12 Ende 1 
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Lap xvj. Euangenumnm 
12 Ende indlen ghp m het vꝛtemde niet getrouwt she wet 
weeft en zijt/wre ſal u lieden het uwe geben” | 
mat 6% 4 13 Gern Hupſknecht can twee Heeren diene / want 01 %% 
hy ſal den tenen haten / ende den aͤdert lief hebbe: OP. er 
hy ſal den eenen aenkangen ende den anderen LETA, … » 
ten. Ghn en cont Gode en den vp Wijcdom met dienen 
14 Elle dit hoorden ooc depharizet dite gelt gierich we 
rsten:ende fp beſchimptk hem. Ende hy ſtydt ot hen 
Shylieden srt die ſe ven rechtveerdicht boog dem 
Pals ne ſchenn Maer Sod hét uwe hertk. Wat wat LOOP 
erm isl onder den menſeht dat is een grouwel boor God 
16 Dele ende de Propheten zijn Jtot Joamem:end 
ban dier tijt aen wert dat Conintrhcke Gods geen al 
geltzeert / ende een vegelit Deet Daer gewelt op. 

17 m Ende het is lichter dat Hemel ende Terde verg ag 
Hats dan dat een tittelken vander wet valle. | 
unc E18 u Soo wie zun of verlaet ende cen ander trout/bije 
br. 10. 11 Doet Oberſpel:ende fo wie de verlatene ban den mag 
n Fuel otrout ,die boet Overſpel. »Daer was een Nhe mam 
wiepse dle berleet wert met purpure ef :ijde / eñ leefde dageln 
voc ven an- 20bꝛolic ei tierlit. En Daer was et Bedelaer genaẽ̃ 
ering | Lazarus / de welcke lach vooꝛ zijn pooꝛte / vol ſweeren 

21 Ende begeerde bande Cruymkens / die van des x 
ken T afel bieten verſadieht te woꝛden:d doch quamer 
de Bonden ende lecten zun ſweeren. 

22 Ende het geſchiede dat deſe Bedelaer ſterf ei wen 
gedꝛagen bande Engelen in Abzah ans ſthoot. * 
23 Ende de Nijcke ma ſterf oor eñ wert begraben: G 
als hy inde helle zijn oogt oplloech / daer hy in der pijnen >= 
Eri fiet.) was ſach hy braam van verre/ende Taarumm 
24 int ſchost. ER hy riep/em fepde: Wader Abrahams see 
ot fermt u minder tn ſit Ta: arum / dat hy het wter f 
zins bpngecs int water doppe / ende vercoele mijn t 
ge: want ic gepijnicht woꝛde in deſe blamme. | 
ELLES 25 Ende Ahzaham ſende: Rint / gedenct dat ghp u ge 
eu ontfangẽ hebt in uwen lebt eñ Lazarus defgelijc IE > 
quade. Ende nu wozt ho getrodſt / ende hy gepint g v> 
Jude bel. Ende boven al deſe is tuſſchen ons ende u er gro 
ei accu) tlobe bebeſticht / ſo dz de gene die vã hier tot u afcog 
erloſſm] willen niet en tonnen / noch oock die ban Daer tot on 
Ihe. willen overcomen. 4 


Ex. Mam 
mon. 


ere 


— — — — f —— ent an — — — aandeden — 2I—2—‚—ᷣ—ͤ— — Je pe” 
N — — — — WN 
* * 
N 
1 . ki * 9 — . * 
1 — ” * „ 9 — 1 2 9 
N — — : 3 . * 8 nr n 
- _ — 8 1 „ms — 
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2 — 9 — * 1 — . 1 * 8 8 ‚3 het . 1 — ke _ N 
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ATutce. 2 Fsl. 82. Mi 
Ende hy fepde: So bidde tt ũ dan Bader dat gyn l 
vem hem ſendet tot mijns Baders huns. | zj 
s Want fe hebbe bijf broeders dat hp he betuyge dat 
ſp oac niet co nen in deſe plaetſe der pijnen. | dk 
Abzaham fende hem:e Su hebben Moſem ende de Efa.34:15, . 
pPꝛopheten laetſe die hoaꝛen. Maer hu ſende: Jeen Joan. 5. 39 | 


EE 
Bader Abzeham maer indien daer een bandt dooden 711 
tot hen ginge / fo ſouden fp hen hekeeren. 8 AL 
Knell Ende hy fende tot hem: Indien fp Moſem ende de 455 mier J 
e RD Op heren niet en heozen / ſo en ſouden fp dor mietage⸗ — sefes ted BE 
looven al waert dat daer cen vand Dosde opſtonde. 11 
Wat evt. Captttel. . 
gem ergerniſ te ſchouwen /; zonen naeſtt te verge bs / G. de trocht des ak 


Nelooſs/ id. de nuttichepr des menſchen / 12. repnumahe der thien e- 1 
„ aetſchen 20 bande toecomste des ontnerger Godts Boog Chztſtum. 


Le 4 
deny ſende tot de Diſtipulen:het is onmogelit Mat. 18.6 1 
L. dat haer geen ergerniſſen en comt:nocgtãs wee di iin 
N genen / doo welcken fp tomen | 1 
Het waer hem beter dat tenen ſwaren v meulenſteẽ vor ez, 


„aen mine hals gehangen worde / ende inde Tee george meule miret 
pen woꝛde dã dat hu eenen van deſen cleynẽ ergerde! 
Poet u ſelben :: Indien u bꝛoeder tegen u ſondicht / ſo 
al ſtraft hem eñ in dit hy hem bekeert fo vergevet hem. amat. 18.5 
Ende indten / hy ſevenmael des daechs tegen u ſon⸗ — cb 
dicgt / ende ſevenmael des daechs hem tot u bekerr:⸗ / 
efl ſent: het is mu leet / ſo ſult gyn het hem bergeben. 
Ende de Apoſtelen ſenden tat den Beere: Vermeer: 
der 65 ber gelaave. Ei dehzꝛeere ſende: d hhat gyliedẽ 


, Leldovel ſogroot] als et Moſtaertzae : ghplienë four nat. 20 ö 
dot deſen e boom ſeggen: wozt ontwo: telt / en wozt inde mins eude 
went Ter geplant: eñ hp ſoude u gehooꝛſaem weſen. ber ig ven 1 
Wie iſſer onder u lieden / die eenen diẽſtimecht heeft S. 
e ploegede af de beeften hoedende / die hem wanter hn | f ji) 
ü weder comt mt den Acker terſtont ſeyt: Gaet doo ef 71 

. ſit arde Tafel: Maer ſent hy h net eerſt:] Seren? 1 
wen het Anontmael / ende ſthozt u op ende dient mu tot 9 


wu dat it gege ren ende gedꝛoncken hebbe / eñ daer na ſult dd 

„ego eten ende Deimeken? ir 
ms Dane: ho not den ſelven Dienſtknecht bat hu gedart̃ Wy zun 1 

„ui meeft dat hem bevolen was? Ick meyne Meen. alle on 14 

u Ales ghplieden oock; als gp fult ghedaen hebben men 1 
„A m lieden bevolen is” foo fegtt : wn sijn mme erbt, 


— knechte:: 0 K., 
„ ij Dienſt⸗ 1 
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Ca. xb. 11 Euangelium . 
Dienſtknechten / wu hebben gedaen dat Wy ſchuldie : ‚nt 
| waren te DOE. | 
me men Ende het geſchiede als hp na Jeruſalem reyſdt / da 
lass Gp midden door Sam ariam ende Salileam tosch. WN, 
ſcbe wor 12 Ende als hu in een Dlec quam zjn hen thien me 
den ghe⸗ laetſthe mannen te gemoet geromen dewelcke ſtond 
cepuuegt ʒnan berre. Ende ſy berbieven haer ſtemme ſeggee 
Jeſu Meeſter / ontfermt u onſer. | 
flev. 13.1 |r4 Ende als hyſe ſach ſeyde ho tot hen: Gaet / ende ber 
nebe 1 thoont u den Pꝛieſterẽ. Ende het geſchiede doe fp he 
Luc. 5. 14 nen gingen werden fp gherepnicht. 5 en 
me Dalts Eñ et onder hen ſiende dat hp gefont geworde was 
maritanff Keerde wederom prifende God met lupder ſtemmen e 
dane Godſis Efi viel op zijn aenſicht boog zijne voeten hem dant 
nua de | kende. Ende deſe was een Samaritaen. 3 
erunuge „ Ef Jeſus ãtwooꝛde ef ſeyde: En zijnder niet t hie 
galt dae gherennicht? Ende waer zijn de Meggen: N 
* 18 b Tin daer geene gebonden wederkeerende om Go 
eere te geben dan deſe Bꝛemdelinck. 
19 Ende hy ſende tot hem: ſtaet op / ende gaet henen n 
zogeloobe heeft u gheholpen. Efi als hy bandephal 
zeen gebzaecht wert / wanneer het Conner eke God 


„ 1 
Ne 


Wäneer 
het € Os 


Á le N comen ſoude / antwoorde hy hen / ende ſende: et Co 

9 ‘omt, ninerijcke Gods en eoemt niet met wterlicken gebare 
N mat 2921 Noch men en ſal niet ſeggẽ: v Siet hier oft liet dag 
M * zi want het Coninerijcke Sodts is binnen in u. 


212 Ende hu fepdé tot zijne Diſtipulen:de daghen ſullxg 
tomen dat ghp ſult begeeren eenen bande dagen de 
oons des menſthen te ſien / eñ gu en ſulten nie: ſien 
23 Ende fp ſullen u liedẽ ſeggen: Siet hier oft fiet daen 
gaeter ntet henen / noch volchtſe niet. . | 
24 Want gelje de büxem banden eenen eynde des ge 
mels blixemt / eũ fchijnt tot den anderen eynde Deslje 
mels / alſo ſal ooe de Sone des menſchen weſen in 
2 5ñnen daghe / Maer hy moet eerſt bele lden / eñ ven 
woꝛpen wozden van deſen geſlachte. N 
26 - Ende getijc het gheſchiede inde daghen Moe: alg 
ſalt dot weſen in die dagen des Soons des menſchen 
na 2? Sy a en ſn dꝛoncken fp trouden eñ gaven te hon 
A uiat. 24] welicke tot op dien dach dat Moe inde Arche ginekke 
ME 25 de watervloet tam ende berderffe alle. Ne. 
Mt 1 es.. — — ⁰ . i 1 —AEf» . 5 — — 5 
. | 28 Beſge⸗ * 


ren 


e nuts. 2 
A. er. 
! nar. 8. 3 
kje „if 9.3 
Leiteo.!? 

fil . 3 
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* 
* 
u 


Me 
* 


* 


* 


vo Alſo ſalt ndien daghe weſen Warmeer de Done des 
menſthen m gheopenbaert ſal worden. 


5 @E wee fulten tſamen malen / die een ſal aengenomen 


en 7 Yn ſeyde tot hende waer he: lichaem is / Daer ſullen 


Boor het er pel der weduwe / 10. eñ des tollenaers leert hy de manier 


af JiM 


N . 
1 N * 


kat at pr 
ij 1 
i 1 


k — 74 * 
** 
en 


ane wꝛekẽ / ijne wtvercozene / die dach en nacht tot hẽ roe⸗ 
wis pen hoꝛwel bp lancmoedich is over hen: | 


5 WAN 


teden / timmerden. 9 


3 Be'gelijer aoe als he: geſchiede unde daghen Lots: 
Ou aten fv dꝛoncken / ſu toehten fp vertochten fp plä⸗ n 19-22 
9 E tt daze als Lot wtginr wt Dodoma ſoregẽderſcze 16. vo 
vner ende fülpher banden Bemel ende verderfſe alle. FEITEN 
m. geopt᷑ 
haert wert 
Indien felgen dage wie op het dach zijn ſal eſſ zijn oenope 
vhupſraet in huns die en come niet neder om dz te (ja farte dingen 
len. E wie inden Acker zijn ſal / die en Keere deſgelhcxſgenen be: 
niet na het gene dat achter gelaten is. pent 19:30 
2 „Gedenekt des wijfs Lots. __ feuceig.xs 
3 g So wie zijn ziele ſoett te behoud / die ſalſe berlieſt: — 9 pij 
ende weſe berſieſt die falfe levendich maken. n 
at ſegge u lieden / In die ſelve nacht ſullen twee op 
een bedde weſen de een fal aengenomẽ / ende de ander 
ſal achter gelaten woꝛden. 


Jobz9. 38 
nat - 4.14 


woꝛden ende de ander fal achter gela:en worden. 
6 Ende fp antwoozden ende fende hem: waer Heere: 


de Arenden bergaderen. 
Dat roi. Capittel. 
ban hide 15. daer nat vande alichept der kinderen / 18. vandt midde! 


ende ſwaeriehept der ſalichept / 29. bindt loon der zijner / zl. eñ va zin 
érupre’/: $.Baerna mae ti pp enen Blinde ſiende. 


| P fepde ooctot ht eẽ gelijckeniſſe daer LAS Dar | Dat wp 
mè altijts biddẽ moet eñ niet vermoeyt Wade * [1 
Ei ſpzac:Daer was ef Kichter in eener ſtat / die 6/1825 
Bad niet en bꝛeeſ de noch den menſche en ontſach. 

3 Ef Daer was een weduwe in die ſelve flats dewelc⸗ 
ke quam tot hem ſeggende: t Moet mp recht vã mijne 
A wederpartie. Ende hy en wilde lange tijt nier. Daer 
na ſende hy in hemſelbẽ:Hoewel ic Godt niet en vꝛeeſt 
noch den menſche en ontlie: 
Mochtans om dat deſe weduwe my maenelit is ſall g 
ic haer recht doen / op dat fp niet ten laetſtẽ en come en 
mn ſchaemte aendoe. Eñ de Heere ſeyde Hoozt wa 
de onrechtbeerdige Richter fept. val Sod dan we: 


Eph. 6 18 
01. 47/27 


rf, Witect 


II ij ick 
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Tute. Fol. 83. 


Kam. 11. 


„The 


d p. 6/10 


— ed 


. 9 
— r 


— 
* 


— 


| 
15 
Tu 


9 

— — — z 
—— 

— 9 ET, 9 


nn 
* * 


Pal * 
Bn 


Es 2 — — 


Ca. xbiij. Euangelium Der 
Je ſegge woat hy he haefteltc waake doe fal. Dar” 
als de Sone des menſchen comen ſal ſal hy doc ahd 

loo ve binden op der Lerden! 
9 Cfi hy ſende oac tot ſom migen die op henſel ben 
trouden dat fp rechtbeerdie h wart / ende verſmadẽe r? 
roandere deſe gelijckeniſſe. Twee menfcht gingen op ß 
den Tempel om te bidden: de een was een harizeu ß 
ende de ander een Tollenaer. 


Job 19 hunger dan de ander: Mat fo wie hemſelnen ver 
spar: ri} heft / die ſal vernedert woꝛdẽ: eñ wie hemſelben verne 
Jara 5% r dert / die ſal bezheben Worden. f Ende fp brachten o 
NN àl jonge kinderkens tot hem dat hyſe rakt ſoude:eñ al 

de Biſcipulen dat ſaghen ſtraften ſyſe. 

1 Maer Jeſus riep de kinderkens tot hem / eñ ſeyde 
mat. 18; Taet de kinderkkẽs tot mp tome eſi verhindertſe niet 
a want al ſuleken is het Conincrijcke Gods. | 

1 Boorwaer ſegge ick u lieden: So wie hert onincrijt e… 

ke Sodts niet en ontfangt als een kindeken die en fat 
daer net in comen. | 
— ang 18 bEnde een Overſte bꝛaechde hem / ſeggende : Goedie 
1 5 ergo, | meeſter / wat ſal ie doen: dat ie het erwige lebẽ beſitte ? 
. aintrütkt | EO gefus.fepde tot hem: Mat heet ghn mp goet War 
1 der Geme) en is nemant goet dan een namelick] Godt. 


4 bes Pha ir De Pharizeus ſtaende / heeft dit gebeden bn hem 
1 rizeus ge ven: God / fe dancke waat ic niet en ben als de a 
1006 bebedt. der menſchen / Roo vers Onrechtveerdige / Overſpee 
. send raders oft ooc als deſe Tollenaer. It vaſte tweemael wr 
116 d or. nden ind ex meke : Ic gehe thikde va al het gene dz ie belt 
85 j&abbarb. 13 Ends de Tolienaer ſtont ban verre eñ en wilde oo 
nb oes OE) niet de ooge na den hemel opflaen: maer loecth op zijt wart 
Gt El ahebent boꝛſt eũ ſeyde: O God / weeſt mp Sondaer genadieh 
Das eet ti It ſegge u lieden deſe ginck gerechtveerdicht 11 3 


mi en bedie. {20 Gp weet de gehodt: Gp en fult geen Dberfpel doen 
115 — de On en fult nier Doorflaë:5p en fut nz ſtelẽ: Bp en fuit: 
Eide Spi 3/3 BEE balſch geruygeniſſe gebẽ . Gp fult u Bat en uits. 
Re Sohe 6.2.21 Moe der etren. Ende hy fende: Alle deſe hebbe ict vag 
717 n bewaeri ] mine jonekheyt aen. gehouden. 


HEEG: u noch / bereoopt al wat ghy hebt / eñ gebet den arm 
i wat 61.9 m ti qu ſult eenen ſchadt inden hemel hebben. E be. 


22 Als Jeſus dat hoerdefepbe hn tot hem e ee. ie, 
. cont bolent mu na. | | 
| | 23 Als 


„„ „„ 


* 
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Luce Fol. 84 
Als yp dat Geozoerweet gu ſeer dꝛocuicu want in n 
was ſeer vijcke: Ende Jeſus ſiende hem dz hn Droes m % ᷑x7 
vich gewozden was fepde: oe ſwaerlit ſullẽ die get of, Nm én 
a hebben · in het Conincrijcke Godsingaen. Kila | 
a Mant het is lichter dat een Rabel gae Door er nael⸗ 1 
den ooge dan dat eẽ vijcke int Conintricke Gods inga. 

5 Eñ die dat hoorde / ſendt: wie can dan ſalich wordt. 

Ende hy ſende: p Mat by de menſchẽ onmo zelic 1d ob gz. 
da: is by God mogelic. a Endepetrus ſende: Sict / Amora ze 
wn hebbent al berlaten / ende zijn u nagevolcht. matt ic 
g Ende hx fepde tot hen: Vooꝛ waer ſegge ic u lieden: | 
ug Waer is niemant die verlate heeft bups/of ouders cf Deu. 33/9 . 
ne bꝛoeders of Wh / oft Kinderen om bet Conincrijcke | dE 
hen ads / Die niet en ontfangt heel meer in deſer tyt/ en Zok 42-12 | 
set inne taecomende werelt het eewige leben. a 
ect Ende hy nam De twaelve ende fende tot hen: Siet / Jar g ar 
n Wop gaen op na Jeruſalem / dE al dat geſchꝛeben is tut. 4. 25 

a Hoor de Pꝛopheten ſal aen] den Sone des menſchenſ rf. 22 
mi belbracht weden. 
* Want hy ſal ben Heydenen obergbelebert woꝛden / Matz7. 2. 
ie} ende hy ſal beſpot woꝛden / ende hy fal ſchandelie ge⸗ Bourses. 

Handelt woꝛ den ende hy ſal beſpogen worden. 

3 E als fp hem gegeeſſelt ſulle hebben ſullen ſy hem 
vries dooden. Ende ten Derden dage ſal hy weder opftaen. 
Ende ſy en verſton den niet ban die dingẽ / maer dit 
waoꝛt was boo hen uerhoꝛgt / ende bekende niet wat „ es 
5 daer geſent was. „Ende het geſchiede als hy by Je marze. 4 
kicho quam / daer fat een blinde by d wech bedelẽ de. 
“ie Ende als hp de ſcharen hoozde booꝛby gaen bzacr 
ie ede hy wat dat ware! Ende ſy ſenden tot hem / dat J 
2 Sſus van Nazareth daer vooꝛbn gint. Doe riep hy / en 
9 fende: Jeſu Dabids Sone ontfermt u mijner. 
% 9 Efi die vooꝛbn gingẽ / ſtraftẽ hem dat hy fwijgë ſou 
cya de. Cfi bp riep beel te meer Sone Babide/õtfermt 
gl minder. Eñ Jeſus ſtaede / beval hem tot hem te bꝛẽ⸗ 
%%% gen. Ende als hn bp gecomen was / bꝛaerhde hn hem 
Ii Endeſende: Wat wilt gp dat ick u doe? Hy ſeyde: 
Heere dat it fien mach. Ende Jeſus ſeyde tot hem: 
met opt ſiende / u geloobe heeft u geholpen. 
Ende terſtont wert hp ſiende / ende volchde hem / eſt 
P zees Gebeft alle het bolt dat ſiende/ gat Gob e lof. 
5 N 1 Dat 


— — — 


* — 


— B tend a ed 
TRAS 
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n 
tet 


Cap. xix. Euangelium 
7 Dat xix Capittel. 


J Zatheus geroepen/ 12. geihckeniſſe vande Talenten / 29. Jeſus r 
Je uſalem in / 41. ende var ſeyt weenende gare verwoeſtinge / 43 · 5 
de bol deu wt den Tempel / 47. ende zyn door wer geſocht. 


Ciꝛibus : Ude hu ingegaen zunde gine na Jerich e. 
hervat 2 E Ende ſiet een man genaemt Tacheus die een wid 
Tatbei verſte det Tollenart was / eft die ſelbe was rijt ß 
den Tol⸗ 3 E hu fachte ſeſiun te ſiẽ / wie hu ware eũ en con 
lenaer niet om der ſcharen wille want hn was cozt ban el beun 


äœGNö— b. d o —— — — 


De he Wied 
ns 


ter bere | afoone. E. ide boslaopendeis hn geelammen op 
dek wilden Bijchboom om hem te lien/wâär hy moeſte ven 
shatr dooꝛgaen. Ei als Jeſus tot die plaetſe ia 
ef opſach / ſo ſach hy he / en ſende tot hé: Tachee dag 
haeſtelit af want ie moet heben in uwen hunſe blijus +: 
5 8 hy daelde haeftelfc af/ ende ontfinck gem mm 
ſch ap. 
Ende alle die dit ſagen murmureerden / ſeggẽ de. 
is tot eenen ſondigen man ingegaen ter herberge. 
Debelee 8. El Tacheus ſtaende/ ſende tat den Heere: Stet BE v 
rungbhe en rel de helft ban mijnen goede gebe ie den armen en 
beteringe udien it pemande pet bedꝛtegelick ontbonden heb 
Tacheus dat gebe ic bier dobbel weder. 
a Got 6 Ende Jeſus ſepde tot hem:hedẽ is deſen huyſe fat … 
Abies lith ent geſchtet na dien hn a ot een ſone Abz ahe is 
dmat. 10.6 10 P Want de Sone des menſchen is gecomen te ſoer“ 
Act / 13 46 endet ſalieh te maken dat verloꝛen was. | 
bouwen 11 @fi als fp dat hooꝛden / ſende vn daerenboben er gt 
lijckeniſſe / daerom dat hy bp Jeruſalt was en dat 
meynden dat het Conintrijcke Gods terſtont ſoude ? 
lazpenbaer woꝛden. v Soo fepde hy dan: een Edema 
reyſde in berren landen / om boos hemſeldtẽ er Conint 
ric aen te nemen / ende weder te comen. 
Ende geroepen heb bende zijn thien Dienſtknetht? 
gaf hen chien pont / ende ſepde tot hen Doet neering 
gar e. dot dat fe come: | 
14 Maer zune burgers haten hem ende ſondẽ hemd 
dẽ na ſeggẽde wp en wille niet dat deſe over served. 
nere. Ende het gefchtede dat hy weder quam / als 
het Coninerheke bertregt hadde / en beval dz de DIER … 
knechten ſouden tot hem geroepen woꝛdẽ / dien hy he Rd 
gelt gegeven hadde / om dat hy wetẽ ſoude / wat en 


geihie gegandelt hadde. 4 
| Ende 


matz 5. 14. 
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i de eevfte quã eñ ſende Herre / uwe pont heeft thiẽ 
ponden — onné. Eñ hy ſeyde hem: wel gyn gar e 
GDBienſtlnecht / om dat ghn in het minſte getrouwe zit 
gghe weeſt fo hebt matht over thien Steden. N 
E de ander qu ei fende: eere / uwe pont beeft bijf 
pponden gewonnen. En ſende ost tot deſen ende gyn 
bweeſt over wijf Steden. 

g Elf een ander quam ſeggende: Heere fiet Daer uwe 

g pont / dat tek in enen f weetdoeck wech gelent bande: 
t Want ic beefde u om dat gp een hart menſche züt: 
a gyn neemt wech dat gp niet gelem ende hebt: en gyn 6 
ug maent dat ghy niet geſaent en hebt. Datz. 27 
nz Ende hy ſeyde tot hem: gy booſe Dienſtknecht We 

we uwen mon de ſal it u oo deelt:gy wiſtet / dat ic er hart g. tafel. 

menſche ben nemẽ de wech dat le niet gelept en hebbe / 

gag ende maepende dat ick niet gheſaent en hehbe. 

z n waers en hebt gp DA mijn gelt nz gegevẽ einde 
wiſſelbant? eñ ie tomende / haddet doch met woecker 

ng weder geeyſcht. Ende hy ſeyde tot DE gent die daer 

uu bp ſtonden neemt dat pont van hem / ende gebet den 

genen die thien pont heeft. @fifn ſeyden tot he: hee⸗ 155 
re hy heeft thië ponten: [ Maer bp fepbe: | Want 7424 
hne le ſegge u dat eenen peghelicken die daer heeft / ſalge⸗ 

ie geben woꝛden / ende ban dien die niet en heeft / ſal dock 

wech ghenomen woꝛ den dat hu heeft. 5 We dans 
En doe deſe mijne vyã de / die niet en wildẽ dz ie obern Shit 
hen regneren ſoude / bꝛengtſe hier / eñ dootſe boog mp. — 

ng Eñ dit geſeyt hebbende / gin hu baat op na Jeru⸗ mat. 2.1.1 

e gfalem. Ende het geſchiede als hy bn Betphage eff er 11.7 

un Bethania quam / aenden Berch geheete der Olyven⸗ er. 11.7 

| bereh ſant hy twee bansijne Bifcipulen wt. 

„mso Seggende Saet henen in dat Vlet dat tegẽ u lieden 

„ut oberleyt:als gu daer in tomt:ſult ghylieden binden ee 

Beulen gebonden op welcken nopt geẽ menſche geſe⸗ 
nun ten en heeft ontbint dat / ende bꝛenghet hier. 

Ende indien u lieden pemant bꝛaecht:waerom ont⸗ 

ite bint ght! So ſult gu 5 tot hem ſeggẽ: Om dat het 

i de Heere van noode heeft. N 

e 2 Ende die wigeſonden waren / zijn wigegaen / eñ bon? 

„ den ghelijck hy hen gheſent hadde. 


N 3 Ende als fn het Veulen ontbonden / ſeyden de gebe 


ren 
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—— — — 


Cap. xx. Euangelium 
ren des Beulen tot hen: waerom ontbint gylieden g 
Beulen” 4 
34 Sy ſepden Om dat de te des ban noode heefst. 
Jes 12. 14435 ; Ende fo lendent tot Jeſum I ende wierpẽ hare ei 
1. Neg. 1 deren op het Beulen: ende ſetteden Jeſum daer on. 
6 E als hn booꝛt toochAprepden fp hare cleederen 
den wech. Eſi als hy nu bn den neder gant des 
berchs quam /begonſt alle de menichte der Biſctvult 


. met blijſchap od te pꝛijſen met lunder ſtemmen v 
Hp alle de rrachtíge Daden die fp geffen hadden. | 
4 l. rs Ende ſenden: m Gefegit ſu de Conint / die Daer tom 
ik ut. 2. 44 inden naem des Heeren: Woede ſu inden hemel/ end 
1 Epb/z.14 | kerlick gent inde hoochſte ſ plaetſen. 
0 39 Ende ſommige Phari:een vander Schart / ſepdt tao 


hem: Meeſter / ſtraft uwe Diſcipulen. 
40 Ende hu antwaoꝛde / ende ſende tot hen: It ſegge/ 
Dez. /. lieden: Indien deſe ſwijgen / o fo ſullẽ de ſteenen roep?/ 
Chꝛiſins ar Ende als hu na by quam ende de ſtadt ſatch/ wedd 
vnn ſept ahn ober hae: /ſeggende: O waert dat ahn doch wiſte 
— oge ten minſten te deſen uwen daghe / dat tot uwen ved 
uſal dient: Matr nu iſt van uwen oogen berborgen. 
43 Want daer ſullen dagen comen ober u / dat uwe vn 
anden een Bolwerc omme u leggen ſullen eñ ſullen 
ommeringen / ende ſullẽ u van allen zuden benau wen 


wm — —— — mad Ond nge mm —— eg 
E ** ee 


—— — RRR n 
4 
— . d e 
9 — * g 7 
2 Pl — ° 
1 2 * 
— En * N 1 ha “ug N 9 


48 Ende fp en bonden met hoe fp dat doen ſoudẽ: watt 


est, 
| 


Ent 
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be =her gefchiede op een ban Die dagẽ als hy m man } 


den Tempel het bolck leerde en Euangeltzeerde Era. 1.14 
a dz he depp zieſters / eñ Hehziftgeleerde met dedu⸗ /? 
nit 4 derlinghen aenquamen: 


— 


Ende ſpꝛaken tot hem / ſegghende: Seght onst woef in. 
wat macht ghy deſe dingen doet? oft wie hy ſy / die 1 

deſe macht ghegheven heeft? 

Ende hy antwooꝛde eñ ſepde tot hen: Je ſal u ock * wos 


—— 


enk een e dine bꝛagen ende ſegget mp. 
1 De Doop Joannis / was hy we dihhemel⸗oſt wt de 
en zmenſchen ! Ende ſp dachten bp henſelbẽ / ſeggende: 
Seggen wy wt den Hemel ſo ſal hy ſeggen / waerom 
en hebt ghyliezen hem dan met gelooft. 
s Ende ſeggen top: wt DE menſchẽ / ſa ſal ous alle het 
volt ſteenigen: want fp houde boo, vaſt/ dat Joannes 
u deen Pꝛopheet is. Soo antwoorden ſu / dat fp niet en 
gwiſten vã waer hu was. Doe ſeyde Jeſus tot he: So voc in. 
in ſegge ic u ooe nz d Door wat macht ic deſe dingẽ doe. Bau de 
e E hy begonſt te ſeggen tot den volcke deſe gelijc⸗Wem⸗ 
kentſſe. Een menſthe plantede cené wijngaert eñ ver⸗ [gaart den 
Hhuerde hem den TLantliedt / en was hupte Lants läge Lantlie⸗ 
tit. @ ter beguamer tijt fant hu een Mienſtknecht den aue 
der den Tantheden / op dat fp hem bande bzucht den SEE 
Whugaerts gaben. Ende de Lantlieden ſloegen hem I/ 121 
ende ſonden hen ledich wt. Ef. 7.27 
5 Ei daerenboven fant hy doc eenen anderen Dienſt⸗ 
nerht / ende deſen Hoegben fp oock eñ handelden Her 
ſthandelick / ende ſonden hem ledich wt. 
1 Ende daerenboben fant hy noch den derden: ende f, 
wWonden deſen dock ende wierpen hem wt. 
um . de ers ge ortie fepbe:twat ſal it dor: 
At ſal minen liebe Sone ſenden mi 
1 1 ullen fp 27 antlen, R 
1 „act als de L ant heden hem ſagen bedachte | 
wrs beuf:lben ende ſeyden:Deſe is ie ohne — — . 
lart ons hem dooden op dat de Erbe onſe wozde. | 
e En fp hebben hem wt den winaasrt geworpen ende 
geboot: Mat ſal dã de Heere des wijngaerts hen dor: 
hn ſal comen ende verderben de felbe Lantliedẽ / ef 
ſal den wijngaert anderen gheven. Als fp dat boot 
a ee 


22 „e — 
8 Sordl 5 g 


— — 2 na 
a rg 
ik a> 


ſepden ſy / Dat fp verre. 
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Euangelium — Or 

—— — ——-— — EK Ie men De an b 4 
Inde Gp achſe aen sen ſeyde: Mat iſt dan dat daa 
. la De Steen dien de Timmerlieden ve 2 — 
worpen hebben deſe is hethooft des hoer geword” 
HET | 8 So wie op deſen Dreen balt die ſal gebꝛoken waste 
1 — den «ende op wien hy valt dien ſal hn bꝛyſelen. jer 
4111 u Wan. 34 lig Ende de Gverpꝛieſters eñ Schꝛiftgeleerde ſocht 
te dier ſelber ur de handen aen hem te llat / (maer /. 
vꝛeeſdt het ole) want fp wiſtẽ dat hy deſe ghelgcke 


7 
—ꝛůä— — 


1 


dd acz 236] niſſe op haer gefept hadde. db 
1 jk | mar 1. 20 Ende fp namen achte op hem eñ ſonden ? Tagh * 
1 . — leggers die henſelben bepnfen ſouden rechtveerdich en 

I zin op dat fp hem inde woorden binghen ende avere 


| verden der Oberichent/ en macht des Stadthouders 
m G. nem a Ende ſu hzaechdẽ hem ſeggende Meeſter/ un W e 
den perfoöf tt᷑ dat ghy oprechtelic ſpꝛeecket en leeret eñ denn per 
ge, foon niet senen (iet / maer leert den wech Gods ind 
zawaerhept. Is het ons gedoꝛloft den kenſer Scha 
23tinge te geben oft niet! Als hu haer liſtichent beken 
24de / ſende hy tot hen: Mat verſoett ghy mu? Thon 
mu eeut Pennint: Wiens Beelt ende Opſchꝛift her 
pn? Sn antwoozden:ende ſenden: des Henſers. 52 
25 Ende hy ſeyde tot hen: n Geeft dan denlienſer a 
26des Renſers is eñ Bode wat Godts is. Ende ſuen 
tonden zijn woort niet ſtraffẽ boor den volcke / eñ ver 
Keb wondert zijnde van zijn antwoorde ſwegen ſtille. hi 
„ 1 V de p27 Ende tot hem quamen ſommige Sadduceen / ( de⸗ 
. ſtandtu⸗welete verſaken datter er Spſtandinge is) ef bꝛaech 


a 
. Den kep 
V ſer ſchat 
tinghe te 
geben. 


F umt iy. 237 
MKE Nom. 13.7. 


8 RAA temen meer een en 
8 & \ 


N ge der ſz2dden hem ſeggende: a Meeſter / Moſes heeft ons g? 
Hi, doaden ſchꝛeven: So pemâts bꝛoeder / er if hebbende / end 
15 umat. 22.2. 8 07 der het wf nemen fat” * 
mar/ 1. 18 ſonder kunt ſterft / dat zijn bꝛoeder 

F Arto. 13.8 ende zijnen bꝛoeder zaet verwecken. 

Mid pden 25.3. 29 Daer zijn nu feven broeders geweeſt / ende de terſt 

11 nam een wijf ende ſterf ſonder kint: 

. zo Eſi de tweede nam dat Wi / ende hy ſterf oac ſuß 
4. zrder kint. Ende Hé Derde namſe ende deſgelihcken ao? 

54 fp alle ſebẽ / ende en hebben geen kinderen achterges 
4 KIT ten ende zijn gheſtoꝛven. 8 | 

| 32 Ende ten alderlaerſten ſterf dock het wijf. Bie 
5 33 Nu inder oyſtandinghe dau / wiens van deſen ſal 

AER weſen? Want fp alle ſeven hebbenſe ten wijwe gegadt 

Fe er font 34 i Jeſus antwooꝛde /e ſende tot hen: Den kinde/ 
175 er Ceuw ! ĩðĩ7!dĩ ]ĩxé.' 
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Luce, Fol. 8/. 


ik á ren deſer werelt trouwen / eñ geben wt te houwelicke 


600 


Maer die weerdich ſullen geacht weſen / de Eeuw: | 4 
ae ende S pſtandinge wt de dooden te verwerben / die en ER 
ſullen noch trouwen / noch te houwelicke gheven. 11 
Mant fp connen niet meer ſterben want fp zijn den ee Ik 
t Engelen gekijchzende zijn kinderen Gods / dewijle ſu . Joa/z. W 
| 4 kinderen der opſtandinghe zijn. | 0 


14 Urs 
l 


Ende dat de doode opſtaen / heeft oock Moſes be⸗ ero/3/6. 1 | 
toont by den Doo menboſch / ſ als hp dẽ Heere noemt / veb /i 16 ai |, 
werden God Abzahams / ende den God Iſaatx / ende den FEEN 
. od Aatalis Ef God en is niet cen God der doodẽ 7 8 
wspmaer der lebenden / want fp leben hem alle. 9 5 
ter Ende ſommige der Schꝛiftgeleerden antwoozden Pi 
gun ende fenden: Meeſter / ghy bebt wel gheſeyt. 14 MS 
e Ende fa dozften hem niet meer pet bꝛaghen. 1 sits. 
| E hy ſende tot hen: oe feptmen dat n Chziſtus m … 14 
8055 ſy ken Sone Dabids: uf ed vf W 
e En David ſelve inden Pſalmbveck ſent: De Heereſtafde | N 
heeft geſent tot münẽ Heere / fit te mijner rechterhant/ 152 RIE 
Tot dat it u bpanden legge tot een boetbanck uwer |Beb/1/13/ 141 
ns tboeten. So noemt hem dan David / Heere ende hoe e 
eel pepe dan zón 7 5 1 
Ende daer alle het bolt toehooꝛde / fende hy tot zii 10 
n Diſcipulen⸗ D Ee nent 
| pe Bart u lleden boo? de Schꝛiftgeleerden / die wil⸗ Mat. 23.3 
len wandelen in lange cleederen / eñ hebbẽ ſeer geerne luce 11:43 
dies begroetingen op de Martten eñ het vooꝛgeſtoelteſt r demin 
inde vergaderingen / en het vooꝛ aenſitten in de mast: 1 
an itiden. a Dewelcke berflinden der Weduwẽ hunſen 


1 


an def beynſen lange gebeden: Deſe ſullen meerder ver⸗ matzz3. 14. 
doemeniſſe ont fanghen. 
* ö Vat xxj. Capittel. 
e 4 — toont de wee dichept der gave der weduwe / 7. en de voozſepdt 
7 * Jeruſalems/z ; ende dat gheſchieden ſoude boor zun 


a Mar. 12 


„dea opſiende / ſo ſach hu de Rijcke hare gabẽ in⸗ 
1 Eber fatale worpen.” err 


Î 

— nuf a BEER 12.9 
n ſach ooe een armemeduwe twee ſtuckelinex⸗ 

kens daer in worpen. | 


Ende ſeyde : Maerlick ic ſegge u lieden: ? Deſe arme 
1 * Weduwe beeft meer in gewoꝛpen dan alle de andere. 
wig Mant alle die hebben ban baren oberbloet gewoꝛ⸗ 
| 


— oe 


Cb g. 42 1 


—— ——— — — — —— — 
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nd 


Cuansum — 
pen? GIs gen maer deſe heeft van f gare ar mo ß 
de / alle aren lee ftocht die fp hadde ingewo pen. 
5 a Eñ als daer ſammige ſenden banden Tempel / d 

ju met ſchoone teenẽ en gavẽ berctert was ſende hj 

6 5 De daggen ſullen comen in de welcke van alle dd 

gaiteden hier liet / met eené ſteen op den anderen enſ // 

ghelaten wozden: die niet afghebzoken en ſal woꝛdeg 

Ende fp Haechden hem ende ſendẽ: Meeſter wa 
neer ſal dz geſchiede! eñ wat teeckẽ 0 ſal daer zijn 

imat. 24. Sneer dit gheſt ieden ſal⸗ ¶Eũ hy ende: Diet toe d 

— 45% ghpuiet veriept en wart:* Want naer ſulleder ele t? 

Ir gart men in mijnen name ſeggende It ben Chziſtus. E 

ſachier hen ¶ de tijt naket . daerom doicht hen niet na. I 

2 9 Als ghylieden fut: goozen ban krich ende oproer / 

en verſchꝛickt u met: want dat moet eerſt geſchiedesn 
Maer noch en iſt gheen eynde. ö 
męſa/ 9.10 Efi h ſende tot hen m Het een bolt ſal tegen het a 
der opſtaen eñ het ern Zontchrijcke tegen het ande 
rr Ende daer ſullen groote Lertbevingen weſen hiere 
ug. Bon- daer / eſi n diere tijdt / ende peſtelentie. Eri verſchzick 

mt. 10.17 licke dingen ende groote teeckenen ſullender van d 

IMar. 13 [rz Hemel gefchieden. aer eer dit alle geſchiet full Cra 

Apot a. 8. fn hare handen aen u licat ſlaen ende fullen u vervo mt» 
gen / leverende u leden inde Vergaderinghen ende g 
vanckeniſſen ende tot Coningen ende ODtadthoudern 
lendende om mins naems wille. 1 

13 Ende het ſat u geſcqieden tot een getungeniſſd. 

par · te vol: 4 So neemt boor u neden iu uwe gert / met te P ſogg 

beneuche a war ghnlieden antwoorden ſult. | 
gopu ont Sant it fal u mont en Wijf bent gheben / den welt 
ſehuldigen u met en ſullen tonnen tegenſpꝛeken / noch tegen ſta 

Lage gr | alle die hen teghen u ſetten. 8 

Ez. 8.2116 fh ſult dock ouergelevert woꝛden van uwe Due 

ders / eũ Bꝛoeders ende Magen / ende BDꝛienden eng 

in füllen ſommige van u dooden. En ghy ſult van t 

nen negelickẽ gehaet wo den om mins naems w 

at e.; t Ende een hap? wor uwen hoofde en ſal niet vergaß 

(Daris % V Beſittet uwe zielen Daag uwe r ghebuldicheut. 


cee pC als guliedt᷑ Gen ſult dat Jeruſalem met he 
nasi) Carsten umringt woꝛt fo wee: dan / dat hare verw? 


ſteng ne na bn gnecome tis. 


. * 
n 


ae A 
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"vk ts dan wie m Judera is die bliede op de berg td 
wie midden Daer in is die wicke daer wit / en wie in 
velden is die en come Daer niet in. | 
ꝛ Want dit zijn de dagt der wꝛake / op dat het Al ber: 
“tf bult worde dat geſchꝛeven is. 
Mee Den brouwen die bevzucht zijn eñ den ſoogen⸗ 
den m die dagen / want Daer ſal een groot benauthent 
u weſen op der Aerden / ende tooznichent over dit bolck. 
Ende ſp ſullẽ doo: de ſcherpte des Sweerts vallt 
8 iten gebangen gelent woꝛden onder alle bolcken- af &, mont, 
Jeruſalem fat bandendhepdenen vertredien woꝛ dt / to⸗ 1 
dat der Bepdenen thdt nerbult woz de. 
y Ende dan ſullen Daer teeckenen efen inde Sonn 
ogende inde Mane ende inde Sterren ende op der Ker 
an den bangichent der volcken dooz nuſtrooſtiehept. 
Als de Zee eſi water vloet fal bꝛieſſchen / ende de mc: 
ag ſehẽ ſullen verdwhnen / dooꝛ de bꝛeeſe eñ berwachti 
ge der dingen / die der Werelt overcomen ſullen: Mant 
de crachten der Bemelen fullen beweecht wozden. 
A Ende dan ſullẽ fp den Sone des menſchen ſien co⸗ 
men (eender wolcken met groote cracht eñ eerlichz. 
Ende als deſe dingen beginnen te geſchieden ſoo fiet 
a/ ende heft uwe hoofdt᷑ op /d daerõ dat uwe verloſ⸗ 
a linge is na by. Ende hy ſeyde hen cen gelijckenigfe: 
ALenſiet den Bijchboorz-ende alle boomen. 
Als fp nu wtbꝛe ken dan ſiet ghylie den ende bekent 
t u felben dat de Somer na bis. 
Alſo oor ghylieden / als ahn deſe dingen ſiet geſchie⸗ 
2 eid 45 9 Gods na by is. 
2 ge ic u lieben: Dit geſlachte en ſal niet]: >, 
8 rn dit al geſchiet. Welzemeleñ de aerde Veh. 1. rx 
| ergat maer mijne wooꝛdẽ en ſullen niet bergaë; | Erars. 6 
1 zij Ende wacht u ſelhen / dat uwe hertẽ niet te eeniget brier z tf 
„ Pr beſwaert en worde met gullichent ende droncken⸗ urge. 
chap ende ſozchvuldichent deſes lebens en Bat u lie⸗ Petr‚io 
* — nen dach niet haeſtelick en overballe | 
e gele een valſtrit ſal hn com / oer alle de gent 
% ate OP geheel Den Aercbodt woon. Daerö waert refe 
wean Wer EDU biddẽde dat ghplieden meucht weerdich gez den ſittẽ. 
e Anett worde te stuliede alle deſe dinge die geſchiede lm 24.2 
endes den Sone des menf ehen, Arz 3 


f 


brio. 1, 


5 


—— 


itz 4.29 
eſa 3.10 
Joelz. 31 
e dan z. 10 
int 16. 29 
inrr3. 26 
Act. 2. II. 
Ithe. 1.10 
dies. 23 
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Luce. Pol. 88. 


1 — 
91 — 8 9 
— . 
— « 


gent — — —'' .' — — — 
1 * 1 p 5 8 


ee eee 


— — — — 


— 


an 8. A7 Ende hy leerde des daechs inden Tempel / eñ d 
nachts gint bp wt / eñ herberchde op den berch / diegg 
z8nat̃t is/ der Olijvẽbereg. Eũ alle het bolt quã bo: 
tot hem inden Tempel / om hem te hoozen. | 
Wat xxij. Capittel. 

Sy ſoecken Chꝛiſtiun te dooden 7 „bet houden des Maſch ,. 
ende des Nachtmaeis 28. vermaunige tot zonen Wiſcppn 
41. zun geber ende bangichent / 47. be rraderie Jude / 53 
ſouden ende bekter nige Petri / 67. het vangen / ende dei vz 
belhdinghe Jeſu. 


des het b Feeſt des ongeſuerden bꝛoots naert 
welcke ghenaemt is Paſcha. 


mat. 26.2 
gexo 14.17 


Jeaii. 4, : Ei de Sberpzieſteren en Schziftgeleerde ſceht / 
boe ſp hem mochten dooden: want fn bꝛeeſdẽ het vo 
mat 23.14 3 * Ende de Satan was gevarẽ in Judam die toege” 
Joad 27 Maemt was Iſtarioth / ende was cen bande twaelbd 
Aubas | + De welcke ginc benen ende ſpꝛack met de hverpit 
berraop ſteren ende Hooftmamnẽ des boler hoe hy hen lied 
hem overleberen foude. Eñ fp verbldẽ bewe qus 


Chziſtus 
za men ober een / hein geltte geben. 8 
| 6 Ende hy beloofdet / ende ſochte bequaẽ heyt / op de 
by hem hen overleveren mochte ſonder oproer. 
Ende de dach des ongeſuerden bꝛoots quam: ind 
welcken men het Paſcha ſlachten moeſte. 
8 Ende Jeſus ſant Petrum en Joamiem wt / ſegged 
Gaet hereyt ons dat Paſtha / op dat wn dat eten. 
9E ſy ſeyden tot hem . waer wildy dat wijt berexyn 
roden” Ende hy ſeyde tot hen: Slet / als gylitden ind 
flat fult comen / ſal u een menſche te gemoet comé ds 
gende een kruycke waters / volcht he na int hups dax 
ſirhy in gaet. Ende ſegt tot DE huyſheere des bips: ? 
Meeſter fept u: waer is de herberghe / daer ic het JBA 
ſcha met mine Diſcipulen eten ſal. Pi 
12 Ende by ſal u lieden ef groote toeberep de opperſ 
wijfen / berepdet aldaer. a 
tz Ende fp gingen benen ende bondt gelijckerwis sv 
De Apo hen geſent hadde: ende berenden het Paſcha 
Jelei bes fta g Ef als de ure gecomen was / fat hy aende Taſt 
bet apa ende de twaelf Apoſtelen met hem. | | 
ig Ende pn ſende tot hen: Mp heeft groot liet verlag 


1 | 
cha. en 
. 


mat. 26. 20 Dit Paſtha met u lieben te teten eer ick liide. 
P — . 
Want 


* 
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md Want ie ſegge u lieden dat ie van nu voozt / daer niet 
meer va etẽ en fal tot dattet verbult wozde in het Co⸗ 
merijcke Gods. 

Ende hy nam den Bzincbeker danckte ende ſepde 

Neemt deſen eñ deelten onder u led. Mant ic ſeg 

ge u lieden / dat ick nie: dz neken en ſal vander vzuch 

des i yngaerts tot dat het Conincrock Sods come. 2626 

ag gende hp nam het bzoot / dancte eñ bac het / en gafthrcoz. 11. 
gen ſeggende: Mat is mijn Liehaem / dat vooz u lieden 

ue zhegheven wozt / doet dat tot mander ghedacgteniſſe. 
8 Defgelijcr dot dẽ Oʒincbeker na herAvontmael ſeg⸗ 

n ende: Deſe Dzincbeker is het Nieuwe Teſtament in 

nnen bloede het welck boog u beden vergoten Watje of /noch⸗ 
E Doch ſiet de hant mins Verraders is mer my ter . 
Tafel. Eñ de Sone des menſchen gaet / gelije daer mar 14.15 
Jeſloten is: Mocgt ans wee dien menſche daar wië huſmpf 41.10 
Herradtẽ wort. Eñ fp begonſtẽ maltanderẽ te vꝛage / 15 18 
vle het tach van hen ware / die Dat Hoen ſoude. 
"En daer wert ooc twiſt ober hen wie van hen foude 
echunen de meeſte te zijn. 


of. berbant 


NMaer hy fepbe tot hen: a De Coningen der Bende⸗ umt 20. 6, 


weed Ot boert heerſchapphe ober hen en die gewelt over heweba⸗ 
jebhen woꝛden o genadighe Heeren genaemt. pl Per. 3. 
n Maer A niet alſo:a maer de grootſte õder aun. . 48 
die fp gelige de + minſte ende die regeert als een die 8 engſir. 
ent. Mant wie is meerder / die aëde Tafel ſit of die 
ient⸗ iſt niet die aende Tafet lit: Maer ic be midde 414 
der u lieden / als een die dient. 
Ende ghylieden zijt de gene die met mu geblebt zijt 
Ii myner verſoeckingen. 
Efie + odere u lieden het Conincrijckegeljjcker⸗ (tur 12.22 
is mijn Bader mp dat gheozdineert heeft: re 
Ep dat gyplieden eet ende dzinct / aen mijn Tafel i nr 
un Loninceicke:: eñ ſit op Thzoonen ooꝛdeeltde de Sap. 3 8. 
dvBaelf geflachten Iſraels. an gei] 
oe fende de geere / v Simon Simon ſiet / de Satan 
t eeſt u begeert te ſiſten als Tarwe. 
Maer ic hebbe boos u ghebeden dat «1 gheloobe nie 
f en late: Eñ ghnwanneer gyn bekeert zijt fa ſtertt bez 
ve bꝛoeders. Ende bp fepde tet hem: tere ik ben e 
ent met u (nde gevanckeniſſe cfi indẽ doot e gaen. 


— ̃ ä——ͤͤ᷑᷑ ——— — 
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We 


aen tendens end. 


Msg 
5 


* —— — —ů— —.— * —— — — — ane manen ts oe — okee — — 3 * 
Ke Ee — 3 v x * _ 
— N 223 
* 8 * 
7 7 — 


ea dE SS rn EE Fn Tr — 
N U Ne. * 


La. xxij. E an eli 
34 Ende hyſe ce. gc lege u were, Oe gaen Ja: ge = 
nat 10. niet eraept᷑ cer gh mp dꝛiemael ‘ult verſaect hebb » 
mat. o. 8 35 dat ghy «up kenne. Ende hy ſeyde tot hen: v Ai 
Of / ſat eden wrfant ſon er Bupdel en Male en Se ze 
heef: u vet ebzeken? Zp ſeyden: Nr en. | | 
36 Dos ſeyde hp tot gen Maer nu wie e nen Buß 
heeft / die nen e hem: de gelhex ooc eẽ Male / en wie? 
en heeft / die vertoope zijn Lleet / eu coope een Swe: 
A ant uk ſegge u lieden dat noch het gene dat g 
ſiheven is maer in mp volb ach! wo den. namelß 
Ende hy is met de Auaet doenders gerekent. We 
wat ban mp geſchzeven is dat heeft een ende. 
Ende fp ſepden: Heere ſiet hier twee Sweerden. . 
pu ſeyde tat hen: Het is ghenoech. 
mtꝛ6. 26 39 AE hu gint wi / en gine na zijne gewoonhent na 
gfberch ende zijne Bifcipulen volchden hem na. 
do Eñ ais hy aen de plaetfe gecomen was ſende hn 
ben: biddet op dar guy met in verſoecki ge en toenn 
eat. 26.41 Ende hp wert van hend gefchepden ontrent een 
30. ſteenwozp ende knielde neder ende bad. | 
var.afgel42 Seggede: Vader ſa gy wilt neemt deſe Bzinchrier 
ruckt. van mp wech:nochtans niet mijnen maer uwen W 
joa 6. 8 lazgefchiede. Ende ban hem wert gheũen eenen en 
wt den Hemel hem verſterekende. 
fon. 27[44 Ende in banggher aenvechtinghe weſende badt 
gef te g dies te vperigher. Ende zíjn fweet wert gelije du 
peten bloets bop der aerden aflopende. Kas > 
45 Efi als hp banden gebede cpgeftaen Was/guam Bee. 
tot zjne Diſcip alen en vantſe ſlapende van Do 
46 Ende ſende tot hen: Mat flaept aptent! Staet 
ef biddet op dat g hu niet in verſoeckinge en coemt 
47 Ende als hp noch ſpꝛat fiet een ſchatre ende cen 
de twaeloe genaem Judas gine bin Loor: en gu * 


eſa. 55. 12 


Chziſuaf by Jeſum om hem te cuſſen. 
48 Ende Jeſus ſe de ot hem Juda bervactghp BE 
im. 14.43 Sone des menſe zen met eenen cuff: 2 1 
49 En die bo he wart (iede. wa daer voozhandt w 
3 ſendẽ tot hem: erte ſullen vn met den fweerde fl 
erre Ende een van hen ſloech des Overpzieſters Di 
norte knecht ende hien hem zijn rechter Ba e af. — 
fen. ß Sn Jeſus anmtwon de en ſende: z Lace dus be 
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p 7 


* 
Ze * 2 
— 


_ 
IE PE teen ee * — 
4 * — — 2 et 
E — * — 


. Luce. l. 90. 
Evie [geworden Ende raecte zijn ooze aen /eñ heel: hem 
⁊ Ende Jeſus fepde tot de Gu erpꝛieſters endehooſt⸗ 
‚ms mannen des Tempels / en Sudetlingẽ die tot hem ge 
tomen waren: Gplieden zr o tgegaen mer Sweerden 
ende Stocken als tot eenen Moozdenaer | 
i Als iek dag ell er bpu Leden was inden Tempel ſa 
naaf en hebt gijp uwe handẽ aen y niet wtaefteks:maer pepe 
agg dit is uwe ure ende macht der dunſterniſſe. m Ende mar. 2 
ay lenden hem gebangen ende bꝛachtẽ hem tot dese Joai8. 24 . 
un verpzieſters Hus. Ende Petrus volchde an verre. 1 
E ais fp midden inder Sale vper ontſteken had⸗ 1 
wu den ende te ſa nen ſaten ſa: Petrus midden onder hé. 1 
Ende een Die ſtmaecht ſiende hem by den lichte ſit⸗ e 
wit, als fin hem wel beſiẽ hadde / ende ſy. Deſe was dot B! 
met gem. Maer hp berfaecte hem ſeggede: Bꝛouwe err N 
i ie en kenne hem niet. Ende een weynicg daer na een ver loor⸗ „l | 
4 
í 


— 


—— 


2 — 


— 1 —4 
ss 
— == 
— 


GEE nen * 
72 * 
* — 


0 2 — hem ſiende ſende: Gy zit ooc een ban dien. Ef beumge. 6 
Petrus fende: Menſthe / it en ben niet. el 
Ende ontrent een ure Daer na verſtercte dat een an⸗ 
der / ſeggende: Inder waerhent / deſe was oot met he ⸗ ae 
want bp is ooc een Salilee ſche man. e 
En Petrus fepbe: Menſche / it en weet niet wat an „dte B 
fegbt.Eá terſtont als hp noch ſpꝛat craende de Haen. 1 
Ell de Weere hem ommekeerende fact Petrum aen: 
ende Petrus wert gedach ich des woozts des Heert⸗ 
(namelit 155 hn hem gheſent hadde o Eer de ane mat. 26.34 
raepen fav ſult gp mp datemael verſaken. max. 14.17 
N 2 4 ginc — ende weende bitterlick. 1 N 
ve mannen die Jeſum hielden / beſpotteden war: 6.67 1 ME: 
hem a flaende hem. n ve —. 8 7 50% 1 
Ende als fp hem overdert hadde ſloegen ſy zin ar⸗ e 
icht / ende vꝛaechdt hem / ſeggẽde: pPꝛopheteert wie iſt 
die u geſlagen heeft⸗ 
Onde vele andere laſteringen ſepden fp tegen hem. 8 
e Ende als het dach geworden was / werden de Ou mar , 
a erlengẽ des bolcr vergadert / en de Overpꝛieſters / eli Luc 2.66 
2 Schꝛiftgeleerde / ende bzochten hem in hark Naet. 
i Seggende; Sop Chiftus? ſegget ons Ende hu Sf / Geſai 
NnNʃl)de tot hen: Indien ict u lteden ſegge ſo en ſult il 


| 


guet gelooven: Indien te u lieden oot bꝛage ſo en ſult 


In mp niet anmtwoo:den nocn los laten. 


A 


B mm tú 69 Dan 


nn den 
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Cap. xxijij. FK 
ami. dc arge Van nu vooꝛtaen ſal de Sone des menſchen itte 
Meter f 11. ter rethterhant der tracht Sods. 3 
| — 1 2 

Chef4-6lzo Ende ſy fepben alle: Zijdp dan de Sone Gods & 
Apoc. /) hy ſende rot hen Ghnlieden ſegt dat cht ben? seit 
Ei fp fepben:wat behoeben wp meer getupgeniffen 

want wy hebbent felbe wi sijnen monde ghehoort. 7 


Dat ref. Capittel. 

1. Chuſtus hardelit gehandelt en eil Herodes / 18. van Bart | 
bag / 2 6. ban Simon bant peng. 27. de weeninge der Wiouwe/z 3. v feen 
zine truptinge / ende vande Mooꝛdenacts/ 34 zünedudelichepttg 
zyne vnenden / 4 0. hy bekeert een Maooꝛdeuaer ende meer andere? 
zyne doat / jo. ei de wet begraven. 


. | | ont op/ eng en 
amat 27.21 Eis de geheele menichte ſtont op / eñ lepden hen 
2 


tot Pulauim | . 
Efi begonſten hem te beſchuldigen / ſeggende m 
om. 37. Hehe deſen bebõdẽ dat hy het volt verzerrt: veñ ver a 
Dat is, let den Henſer ſchattinge te geven /e ſeggende:dat h pes: 
Speſalſde zſelbe v Chꝛiſtus dec onint is. EfipPilatus maechd 
MATIE hem /ſeggende Tit ghy de Conint der Jodẽ:! By ant 
I wooꝛde hem ende ſeyde: Ghy feat het. 
4 Ende pdilatus ſeyde tot de verpzieſters en de chat oe 
re. Ick en vinde geen ſchult in deſen menthe. 3 
Eñ ſu verſtercttt meer ſeggende: y maett het bo ß 
oproerich leerende dooz geherlJudea begumende vag 
6 Salilta tot hier toe. Als Pilatus van Galilea hoo; 
de bꝛaechde hp/of die menſche een Galileer ware. 
fluce.sr | ſeende als hit vernomen hadde / dat hp wit Herodes 
Chiiſurs] a heerſchappie was’ foo fant hy hem tot Berodem d 


* 


vor 6 | welcke ooch ſelbe in die daghen in Jerusalem was. 
gerede | 8 tende alsherodes Jeſum ſach berblijde hy he ſeet 

agr. macht want hy hadde hem over lange tijt begeert te ſiẽ / dae | 

tlue/9/7/ | em dat hp vele vã hem gehoort hadde / eũ hoopte daa 

hn eentch teecken van hem ſoude lien geſchleden. | 

9 Ende tp braechde hem met bele woorden: maer ) 

en antwoorde hem mer. N. 
fo Ende de Overpꝛieſters eñ Schꝛiftgheleerde ſtonde 

ie) daer by / ende beſthuldichden hem ſterckelick. 4 

gal Befael, Ende als hem Herodes met zijne y bende veracht ? 
beſpot hadde / dede hy hem een wit cleet aen / ende 

rzhem weder tot Pilatum. Ende indien felben dagh 

werden pilatus eñerodes gevziendẽ met malcan 

ren / Want daer was te bazen byantſchap tuſſchẽ h 

Ende 
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Nute. 


an met deſen eñ laet ons Barrabam los. Dewelcke mas Joa 10.39 
om eenen oproer / die in de ſtadt geſchiet was / ende om ſlacto. 3. 14 
un eenen daotr flach inde gevanckeniſſe geworpen. 
tels La fpracfe Pilatus wederom aen willende Jeſum 
los laten: Maer fp riepen teghen / ſegghende:Cruyſt 
hem Crupſt hem. 
Ende hy ſeyde derdemael tot hen: wat heeft hy doch 
gusets gedaen! Ic en heb geen ſchult des doots in he 
le gevonden: daerom fal ie hem caſtijden / ende los laten. 
Maer fp hielden aen met lunder ſtemmen / en eyſch⸗ 
ten dat hy ſoude gecrunſt woꝛdtẽ. Ende hare ende der 
Oberpzieſteren ſtemmen werden geweldich. 
m Ende Pilatus oozdeelde dat haven epfth geſchie⸗ un 
den ſoude. | N 
Ende liet los den genen die om DE oproer ende doot⸗ 
lach inde gevanckeniſſe geworpen was / de welckẽ ſy 
begeerden / ende Jeſum gaf hy over tot] haren wille. 
Ende als fp hem wech lenden namen fp eenen Si⸗ 
mon bant pzenen / die banden Acker quam ende leydẽ 
gem het Crupce op / dat bijt achter Jeſu n dꝛoege. 
E he volchde ef groote menichte des voltr / en bꝛon 
ei wen dewelcke hem ooc beclaechden ende beweenden 
E jeſus omgekeert tet haer ſende: Ghy dochtere 
van Je ruſale en wert niet over my / maer weent over 
pu ſeloen ende over uwe kinderen. Want ſiet / de Dagt 
ſullen comen inde welcke men ſeggen ſal:o Halich zijn 
de gnbzuchtbare ende de bunckk die niet ghehgert en 


umt. 27.82 


8 


„geben ende de bozſten die niet ghefaocht en hebben 
Dan ſullen fn beginnen te ſegghen tot de Berghen 
wg Bate op ons ende tot de geubelen bedeckt ons. 

| M tú Want 


n 
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Sa 
Ì ed 


8 31 Mant inmien ſn dit deen r inden groen bouten, | 7 
raap fall dan inden boeren geſchieden⸗ | 


We orm mét beim gedoat te warden. 


Jamara 31] OEE derde dos. v Ef fp deylden zijne cleede us 8 


die Daer gehã ze warẽ / laſterde he / eñ ſeyde · indit gh ß 
4ochziſtus zyt / ſo helpt u ſelbe eñ ons. Mater de de 
ant wooꝛdende ſtrafte hẽ/ ſeggẽde: Vꝛeeſt op oor Go 


mat. 27. 4 f 
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eN u 

J Luce. Fol. a2. J. 1 if 6 
Si fepweoeruseggen Gare boften ende keerden wederom. HAN. IJ 
Ef alle zjn bekende ſtonden van verre / eñ de Dꝛou⸗ . 
wien die he dot Galilea mede nagevolcht waren liende Wie 


aodit aen. Eñ ſiet een man met na ne Joſeph bie een nt 1 57 Nen 
EEaetſheere was / een goet ende rechtveerdich man. maris 43 14 
I Heſe en hadde niet bewillicht in haren raet en daet / joa. 38 An 
leñ Was |barArimathea cen Jootſche ſtadt dewelc⸗ Ber 
ke oock ſe be het Connerijche Gods be: wachtene, N 
2 Deſe ginc tot Pilatum en begeerde het etat Jeſu . | : 
3 Ende hy nam hem af/ende want hem in fijn Line Site | 91 
wact fende lende hem in een graf dat in een ſteenrotſe rann. 
89 ehoumẽ was / haet noprniemät in gelept en was. mt z . 40 900 
4 En het was den dach der boorberepdinge / ende de mr. 15.46 73 
„ Sabbatg quam agen. En de brouwen die navolch⸗ Luce. 8. | 
den a dewelcke met hem gecomen waren wt Galilea) ici 
beſagen het graf ende hoe zijn Lichaem ghelent was. . 
6 En ſpwedergekeert zijnde berenden ſpecerie eñ ſal⸗ wenn 1 
ve ende op den Dabbach nebhe fp geruſt na der wet. N 
hziſtus eppeſtgen/ ben ant bent — blenden, 13. den tween op den 15 1 
wech zs., aſlen zünen Miſcipulen / 44. en als hy fe underweſen heeft / is 


bp opgenonten ten Hemel, $ 3. haer dagetiche ſehs deffeniigge. mat. 13.1 40 f } 
de op Dé eerfte dach der Sabbaths ſeer vꝛoech / re 0 B 
| gen fp tot den grave / dragende de ſpecexien die den at is od Ee 


nher ent hadden ende ſommighe met haer. 
2 Ende voniden den ſteen banden grave et 1 
3 Ef 2 zijnde bonden fp het Lichaem deshzee⸗ 
Kren Jeſu niet. Em het geſchiede als fm daerom t ber⸗ 
tſaecht ware ſiet ſo ſtonden daer ter mannẽ by haer felden. 


daechs U 
na den N 
Sabbath 1 
Of tog ir | 


H—ũ2ñ7—)““ Sn de — 


0 in blickende clerderen. de Wi 
mes Eñ gls fa nu verwaert waren ende het aenſicht na De En: . 
verre eer ren Doop ſeyden dle mann: tat haer: wat geleze, i 
ie foeckt dun den lebehdighen “ Un den daghent.. Pe. 
„ hy en is hier niet ander hn is apgeſtat, ? Gedẽct hoe gen 4 
e dz hp u liebe gefept heeft / als hp noch in Balilea was / dor met 44 
Aten 7 Seggende: be Sone des menietië moet abergctebert eint 7. 1 6. 


g wanden inder ſondigen menſchen handen en gecrupſt 
ä woꝛden ende ten derden daghe weder opftasn. 
es Ende fp ghedachten zier woorden. | At 

„En wederom ghekeert sijnde vanden grave: baot⸗ mat. 18. 5 
ae fehanten alle dit den ewen ende allen den anderen. mar. 16. W 


Mat 8. 31 
Luc. 22 


* 
9 


* m 
4 
* 2 End 
Te 
* 
» 


het was Marla agb alena en Aan en Marta) e 
0 Mv Jatobi rie ON 
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Tap. xxuhj. Auangelumn 
Jacobien ãdere met haer / die dit tot de poſtelẽ ſep ; 
I Ei hare wooꝛden ſchenen hen als gdele clappingexß 
ende en gheloofden haer niet. 
loan. 20.32 a Efi Petrus ſtont op/eñ liep tot d grabe / e nende” 
buckende / ſach hp de lijnen doecken alleen liggen / end 
ginc wech verwonderende bn hemſelben ban dat dat 
I qeſthiet was. Ef ſiet / twee van hen gingen te dié fel 
24 ſtadtẽ ben dage na een let dat tſeſtich ! ſtadien van Jeruſg 
naken een Ialem was genaemt Emaus. Ende ſy ſpꝛaken onde 
irt gaens | maltanderan / van alle deſe dingen die geſchiet waren 
rs Ef het gheſchiede / dewile fp tſamen ſpꝛaken / eñ be⸗ 
bvzaechden / u dat Jeſus bn quam / ende i met hen gintex 
16 Ende hare oogen werden gehouden / dat fp hem nie 
ren bekenden. Ende hy ſende tot hen: Mat redenen 
zijn dit die gu wandelẽde onder malcanderk handelt 
ende zijt dꝛoevich: 
118 een genaemt Cleophas / antwooꝛde eſi ſende tos 
Aten en hem: Tit gyn alleen er bꝛeemdelint te Jeruſalem / dite 
met en weet wat daer in deſe daghen ghefthiet is” 
19 Ende hy fepde tot hen Mat! Sp ſenden hem: ag 
1 | Jeſu bu Maʒareth /ade welcke ef Pꝛopheet was crach?⸗ 
Jaa. 4/19 lich in wercken ende wooꝛden / vooꝛ God eñ HE volche. 
20 Ende hoe hem onſe Overpzieſters eñ O verſten ober 
gelebert hebben tot den ooꝛdeele des doots / eñ heb? 
z them gecruyſt. Eft won hoepten dat hp was de ghene 
dien Iſrael verloſſen ſoude : ende oor boben dit alles /iſt 
heden den derden dach dat het geſchiet is. 
22 o Maer asch hebben ons ſommighe ban onſe bꝛou⸗ 
wen verſchziet dewelcke vꝛoech in de moꝛgenſtont tot | 
Ma. 28.8 29en grabe geweeſt sijn. Efi als fp zijn Lichaem niet 
nat io. 10. en Bonden quamen ſp / ſeggende : dat fp oot een gefichtje » 
der Enghelen gheſien hadden die ſeggen dat hy leeft. pr 
24 Efi ſommighe ban die met ons waren zijn tot den 
grave gegaen eñ bevonden gelije ooc de brouwen ge⸗ 
ſeyt hadden / maer hem en ſaghen ſy niet. 
ende 221% 25 Ei hy ſeyde tot hen: & onberſtandige eñ trage b 
| herten / om te gelooben alle het gene dat depPꝛophet 
7 „, zógefproken hebben. » Moeſte Chꝛiſtus niet dit lden / 
renz. / ei tot zijn terliekhent ingaen ? a Eñ hy begonſt vnn 
e 54. Maoſen eñ r alle de Pꝛopheten / eñ lende hen wt in alle 
gag De Schziften wat van hẽ ſelben [ ghefchzeben was. ey 
28 Ende 1 


nar. 18. 20 
Jur 24 35 


Kctoz 1. 6. 
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k Tue. — POP 0 0 | 
ai Ende fp quanien bp dat Dlec Daer fp henen gingen / | HEIN 
went ende hy gheliet hem gelijck of hn berder gaen ſoude. 1 1 
Ende fp dwongen hem / ſegghende: Blijft bnons: tr Af. 1 


ung want het is bn den avont eñ den dach is gedaelt. En hen / 1.2 
mb ginck in / om bp hen te bliven. En het gefchiede 
als hn met hẽ ter Tafel geftren was / nuͤ hn het Bꝛoot / 
werd dauekte / ende bꝛaket / ende gaft hen. ee 
vee Ende haer oogen werden geopent ende fp kenden on grenier 
went hem. Ende hy beguam wt haven oogben. | ban hen. 
weet Ende fp fepden tot malcanderen: Bꝛanden onft her⸗ 
der ten niet in ons als hy met ons ſpꝛack op den wech en 
an als hy ons de Schrift opende: 
bene Ende fn ſtonden op te dier ſelber ure / en keerden Wez, 
wet derom na Jeruſalem / eñ bonden tſamen vergader! de 
gelbe ende die met hen waren Seggende: De Beere 
is waerlick opgheſtaen / ende is ban Petro gheſien 
Eſi ſyl ode J verteldtẽ dat inden wech geſchiet was en 
hoe hy ba hen bekent wert in het bꝛeken des Bꝛogts. 
» Ende als fp dit ſevden / ſtont Jeſus felle MIDDEN mer 16.7 
wett onder hen / ende ſeyde tot hen Vꝛede ſyſ met ju leden. 1 C05. 15 
Ende fp vernaert eñ verſchzict zijnde / meynden dat 
we fp eenen Gheeſt ſaghen. . N 
Ende hy ſende tot hen: Mat zijt ghylieden heroert⸗ 
ende watrom climmen die gedachten in uwe herten” 
…… Aenſchout mijne handen ende mijne boeten want te 
phkt ſelbe. Taſt my eñ lier want er; Geeft en heeft nach 
bleefch noch beenbevérgelije gylie den ſiet dat ic hebbe. 
9 Ende als hy dit gefept hadde / toonde hp he de hars 
den ende de boeten. Ende als ſy noch van blijfchan 
niet en geloof dẽ ende hen verwonderden fepbe hy tot 
I hen:x Hebt ghylieden hier wat te eten ? Joa. 21.9 
Wez Ende ſy gaben hem een ſtuck gebraden mre 
n zvan honichraten. Ende hp namt / eñ at het boog hen. 
4 Efi fepde tot hen: v Dit] zijn] de wooꝛden die ick tat der 
u liedẽ ſpꝛac als ick noch bp u was, namelit] dat het 5 
ndodich was alles verbult te woꝛdt al wat va mu ge: 
ſthꝛeven is inde Met Maſis / eſi Pꝛopheten en Pſal⸗ 
zmen. Doe opende hy hen haer verſtandt / dat ſy de 
i s Schꝛiften verſtonden. El ſende tot hen:; Alſo iſſer 
n geſchꝛeven / eſi alſd moeſte C hꝛiſtus lijden em ten derdt b Aa, 
, dage weder opſtaen bande dooden. Actez- 17. 
| Ene | 


he 
ge 
a en ze ie le 
— 


— 2 
— —»„—-— 


2 * as 5 er ef 
3 Flan — 


* 
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— nn nT —˙ * — — — — — — — en _ 
12 — 8 * — — 
Ve 1 
. — — 222 —— eg" 6 2 W mt r 1 zt r 
N pe * 4 * ad * sl ° * „ 

— — 5 . 1 — 

* — 1 0 W * 3 . a 1 „ — — 
9 — Pee er 
9 * — — 5 — 
Ed * — 5 — — 
5 * * Pa N 8 ar « ‚ 8 
7 — 8. _ * n N " 


a 


» . 0 * * N * 
— Je —— — JD — — — . — 2 a pn 


_ 4 
«ap. 3 Euangeluun 1 


47 Ende in zijnen name bekecringe ende « bergebmgin 
AAI. Ader fonden gepꝛedict Worden v onder alle volcken / hi 
behin ginnende van Jeruſalem. | 
ect. 2 4 48 Ende ghylieden zijt Gier ban ghe· unghen. 


49 PE fietse ſal de belofte mijns Daders op u lie 

jean. 1. fende /? Blhft t gplieden dan inde ſtadt Itruſalem t 

bia 16.2 dat ghp aenged aen wozt met trachte wt dihheochſtt 

r Gi u. 5% Ende hy lendeſe Wot tot Bethama ende hief zun 

Arto] handen op ende ſeghendeſe. 

gat. 20 [Fr h Eñ het geſchiede als hyſeſegende / dat hy ban Weer! 

p fchepdesende Leer op na den Hemel. 

52 Ende fp aenbaden hem ende keerden wederom na 
Jeruſalem / met grooter blſchap. 

3 Ende fp waren alle cijt ind en Tempel / God labend 

ende pꝛuſende Amen. 


Met Heylighe Euangel mim / 


belchzeven dooꝛ Joannem. 


Dat eerſte Capittel. 
. De Godhent / 10. N Nenſchept eſi ampt Jeſu Chiſti 19. her 
getupgeniſſe Jo nis / 39. en va andere boo: Jeſumgero ep? 


1 Nden beginne was het Woost) eñ het Mooꝛt was 
4 | 


mrꝛ4 2 
bur. 9 


bn Gud ende dat Mot was God. 

Dit was inden beginne by God. 
alle dingen sijn doe dat felbe gemaect / ende ſonde 

dat felbe en is met gemaeckt [ban] dat gemaeckt is. 


agen. 1. 
MAS.» 


SPOE .] 4 * Inden ſelden was het leven / eit het eht w 12 
1185 licht der menſchen. ’ . n 

d oa. 3. 5 PEN her liegt ſchunt inde duyſterniſſe / ende de dun / 
e mat. 2. ſterniſſe en heeft dat lich : niet begrepen. 

Mar. 6 * Baerwert een menſche van Bode geſonden wien? 


Lure. 3.2. naem was Joannes. Deſe quam tot getupgeniſſe 


oem dat hy banden lichte ſoude getuygẽ / op dat fp alle 
doo hem ghelooven ſouden. | 
‚8 By en was dat licht niet / maer hy was gefonden oo ß 
dat hy ſoude ban dien lichte ghetunghen. 
9 Bat warachtighe licht was deſe die alle menſchen 
berlieht / comende inde Werelt. 


1 1 
* 
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, die in zijnen naem ghelooden Dewelttte niet wt dei em .! 


un, Ahelien een eerlichent als des eenich gebozen / banden |, 25 à 3-3 


our 33 By ſeyde:z Ick ben de ſtemme des gene die roept in 


wee bloede / noch wt DE wille des bleeſchs non h wt Dé wille e 
des mans maer wi Gode gheboꝛen zn. | 
4 KEnde het waat is vleeſch ghewozden ende heeft 10 
onder ons g woont m (ef un hebben zijne eerlickthept feng. 1. 
Bader )nbol genaden ende waerheyts. mint! 2. 2 
5 (© goannes getupeht ban hem eñ roept / ſeggende: col 110 
Deſe is die ic ſende die na mp coemt ende vooz mu ge⸗ſomt s. 11. 
weeſt is / want hn was v eer dan ick.) Rat!.) 
6 Ende van zijner volhent hebben wp alle ont fangẽ / 
ende ghenade boor ghenade. vof meer 
*Mant de Met is dooꝛ Moſen gegebẽ:maer de Ge⸗ dert. 
nade ende de Maerhent doo: JeſumChꝛſtum gewoꝛ⸗AColz. ie 
* G et op God geſien:de eenich gebo⸗ fern ged, 
die inden ſchoot des Vaders is / di 5 

— andast. ch Vaders is / die hevet tun. 1 
9 Ende dit is de getungeniſſe Joannis / als de Joden 
wtſonden ban Icruſalemppzieſters en Lebitẽ / om hem 
ote hꝛagt:iMie it gu? n beleet het / em ᷣſaertet niet / 
ende beleet v ſeggende: Ick en ben die ⸗ Chziſtus niet. vnc 33.35 
Ende ſp bꝛaechden hem: wat dan zijt an Elias? Eſi a Batis 
ade | hn fende: It en bens niet. ht gu et Pꝛopheet⸗Ende geſalfde 
mat sabp an woo:de neen. So ſeyden fp dan tot hem: wie eu. 18 

i dt gh! op dat wp an wooꝛt gebe mogen den genen 
die ons geſonden hebben: wat ſegt ghy ban u ſelven⸗ 


t Joa. 3: 


de Moeſtijne: a Maect vecht den wech des Heere / gelhhe eſal o. 
U Eſaias de Pꝛopheet gheſeynt heeft. r meng mat 
4 Ende die geſonden waren / waren wt de Pharzeen, 4 13 
2 Ende fp bzaechden hem ende fendé tot hem: Ma: gefalſee 
Voopt gn dan / indien qhn die vChꝛiſtus niet en ꝛijt / e Ben 18 
gau zenoch Elias noch ede Piopheer: Joannes antwooz 8. | 
| de hen / eñ ſeyde: It doope indẽ Mater / maer hu ſtaet dmatz. 11 
mid den onder u lieden dien ghy niet en kent. Luc. 3. 16 


— ͤ— . 
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22 * : — 1 
mied * — Ker 

E nd nt nt On — — 2 — 2 — 
— — 2 2 8 — A ee De 2 - — 
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— 


Cap. J Euangelium | 
a0 27 Hp iſt die na mp tumt dewelcke ? boos vp ghewer 
ick. an {5 : wien ick niet weerdich en ben zijnen ſchoenriem 
f And B. gontbinden. Dit gheſchiede inf Bethabara ober de 
bana. Joꝛdaen Daer Joannes doopte. | 
grass 29 Ves anderen daechs ſach Joannis Jeſum tot hen! 
ge; comeẽ / ende ſende: Siet / a dat Ta n Gods dat de ſonn 
zodes werelts wech nest. Deſe iſt daer ie da fende: IL 
mn tomt eẽ Man dewelckeg boor my geweeſt is we 
hefe hy was eer dan ick. Ber 
EER 331 Ende ick en hende hem niet: maer op dat hy Iſrae 
1 of / wia! ſoude geopenbaert woꝛdẽ / daerom ben te gecomen ER 
76355 zadoopen inden water. „Ende Joannes gherunchde 
Mar 11 feggende: It hebbe geſien dr Geeſt neder Daten gel) 
dute. 3.2 ken Dupbe wi den Hemel ende bleef op hem. | 
33 Ende ick en kende hem niet:macr die mn gheſonde 
heeft om te doopen inden water die ſende tot mn. 
wien ghy ſult den Geeſt ſien neder dalen ende op hen 
blijven / die ſelve iſt die inden he ligen Gheeſt doopt 
Exo. 12.3 34 Ende it hebt geſien ef betuycht / dat deſen de Son 
Sſa. 557 35 Godts is. Des anderen daechs ſtont Joames wee 
danms f derom ende twee van zijnen Diſtipulen. 
36 Ende als hy Jeſum facts wandelen ſeyde hp: 1 Diek 
i z yhet Lá Gods. Eñ die twee ban zijne Bifripult hoogen 
N mar. wige⸗ den hemſ dat pieken ende volchden Jeſum. | 
154 wer. 38 Ende als hem Jeſus omkeerde / eñ ſach dat fp hem 
volchden ſeyde hy tot hen Mat ſoect ghylieden: S 
ſenden tot hem: Rabbi dat is / n witgheleyt te ſeggen 


ee uren Simonis Metri / was een van deſe twee die het vã Jo ⸗ 


ee — ˙.jI— . ]˙ ü edn Eer —˙ u .I — — — — — nf A jn — 
a * et n ” . 
8 ve 
3 df ae — * 22 End 2 1 * ze * — — 
* 60 * N © * — * Kas * 3 2 ed d 1 Pa © — — 
9 — nd gp … 
— — 4 * pn se . „ 
5 * 2 5 2 
* 5 . … — — 5 
fen 
9 — 8 * 
d . 9 8 » 8 922 4 a N 
9 an 2 = * 
es 7 Ì Kr On g 2 ö 
9 — a 9 — — * 
. — 9 . 9 a . 
1 8 n 
5 * af * 2 N 0 1 


. or der Söf Ab ſach / ſende hy: Shu zijt Simon de font Jona: G 

BH an P_fult genaẽt woꝛdẽ / Cephas dat is wigelept a Senn 
mt. 16 oe (43 Des ander daechs wilde Jeſus wigaen na Galtles ß 
ere ende vant Philippum eñ ſeyde tot hẽ Volcht mp nag 


Bl: | ende 
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na 


Joannis. 


— hen | 
me 
ee aa 
ns 


Andzee ende Petri. 


Ende philippus Was ban Bethfalda wi ber flat 


r Aau⁰. 23 


Joa. 21.1 


e Philippus vat Mathanael / ende ſende tot hem Wol: Ben 3.1 
hebben dien genonden / van wecken softs inb: Du We 181 | 
elo de Pꝛopheetẽ geſchꝛevt hebbe / namelit Jeſum „7 1: 


ban Nazareth den font Joſephs. 


6 Ende Nathanael fepde tot hem: Mach ban Para 
106 104 rrt h wat guets comt? Phillipus ſeyde tat — pe 7.4 
wende fiet het. Jeſus ſach Nathanael tot hem comen 


ende ſeyde van hem: Siet waerlic er Iſraelite in welc⸗ 


ken gheen bedꝛoch en is. 


8 Mathanael ſende tot hem: aer bá ke Je⸗ 
ſus antwooꝛde / ende fepde tot * 
riep daer gh onder den Bgeboom waert / ſach ic u. 
Nathanael antwooꝛde / ende ſeyde tot hem: Wabbt 
4 gup zit de Sone Gode gin zijt de Coninck Iſraels. 
4 Jeſus antwoorde ende fende tot hem /h geloeft 
dom dat dekt u gefent hebbe: It ſach u onder DenDijgesfiooft apr. 
boom gh fult grooter dingen dan deſe fieri, Ef ſey⸗ | 


de tot hem: Vooʒwaer boorwaer ſegghe ic u: Hier n 


ſtuldn den Hemel geopent ſien ende de a Engelen on⸗ 
tlimmende:eñ nederdalẽde op dẽ Sone des menge ê 
| 


ME Dat g. Capirtel. 
vm 1 Hiſtus verandert water in wn / 17. dijft 


aun berccut de men (che niet. 
4 ben ind ana Galilee eñ de moeder Jeſu was da 
Ende Jeſus was dor genoot / ende ne Wiſcinu 05 
ene d ume Diſetpulen 
Ende als Daer wijn ghebzack / ſeyde de murder Zeft: 
je . ne en en — gheenen wijn. der Jef 
hilde A eſus fende tot aer:D. or „ . 
net u te boen” Nn ure e ame eat hebbe it 


Lin moeder ſende tot de Dienaers: Mat hy u lieden dar. 7.3 


a ſent dat daet. Ende daer warẽ fes fleené waterha 


uten geſet / v na der Joden renninge en hielden elc tec | mettre 


5 dzie wan 

Z Ende gefus fende tat hen Bult de wate 

6 1 vater. Ende fp buldenſe tot boden — dek 
Ende hn ſeyde tot hen: Schept nu / ende dzaghet tot 


een QOpperdiſchmeeſter Ende y dꝛoeghent 
reren, 


— — AXA 
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de vercoopers wt dẽ p 
sel/19.baozfept zin boor ende opftäbinge/:3. ende dekeerter — 4 


Nde ten derdẽ dage wert Haer er Bꝛuxloft [gehont⸗ 


n Pſfal. 1 2. 
Elaa. 
Jece. 25. 5. 


Mic. 7. 20 


— — 
— 


x Dyt is / 
Ltecaer. 


And. gne⸗ 


Ge. 28. 11 
amt 24.30 


a f/ wat 
is mp el u 
of wat 
gaet het 
mp ende u 


wemuntrét 
er keulſch 
me. 


Fol. 95. 


— — 


9 Cfi alsde Opperdiſchmeeſter dat Mater dat 1 
geworden was geproeft hadde ende en wiſte ntet ve 
LOT waer ſ de wijn | getomẽ was (maer de Dienaers die 
119 water geſchept haddẽ / die wiſtẽt) fo riex be@pperdifde 
Kat See meefter den Brupdtgom 8 — 

10 Eñ fepde tot hem: Alle man ſet eerſt dẽ gaedẽ WGR 
eñ alſmen wel gedꝛoneken is / dan den minſtẽ: mar 
ghy hebt den goeden Min tot mi toe behonden. 
1 Dit begin der teec kenen dede Jeſus in Cana Salilee 
ende openbaerde zijne eerlichent ende zune Bifcipule 
rageloofden jn hẽ. Daer na quã hy af na Capernam 
hy eñ zijn moeder ende zijn Bꝛoeders / ende zijne Diſt 
pulen ende en bleven daer niet bele daghen. 

7 13 Ende het Paſcha der Joden was na by ende Jeſu 
11 bite r.iꝛ⁊ A ginck op na Jeruſalem. v Eñ hy bant inde Tempe 
in. 11.15 die daer vertochten Oſſen eñ Schapt en Dunven // 

ctucr 9. 45 ry de Miffelaers ſittende. Eñ hy maecte een geeſſel b 
ſnoerkens /e dꝛeefſe wt den Tempel / ooe de Schar 
ei Oſſen / eñ der Diſſelaren gelt ſtozte hy wt / eñ keert ve 
de Tafelen omme. | 

16 @ndefepde tot de ghene die daer Dupben berooripe 

i ten: Meert dit van hier wech ende en maect niet vx 
ede vmijns Vaders hups/ cen oophuns. Ende sijne Dien 
RER tpf>9, 10 etpulen werden ghedachtiuh dat daer gheſchꝛeben … 
ak MEE: t De vierighe lief de ws guys beeft mp berſlonden 
1 an 18 Doe antwoorden de Joden eñ fepden tot hem: s 
mas 8.35 teeckenbetwijftghp ons a dat gyn dat doen menen 

e g Gr. dat 19 Jeſus antwooꝛde en ſeyde tat hen: y Bzeeckt dee 

zhy dat Tempel ende in dꝛie daghen ſal ick gem opzechten. 

voet. 20 So ſeydẽ hem dan de Joden: Ses eñ veertich kr he 

hmat. 26 lant wert deſen Tempel getimnmert / eñ fult ghp he 

or. dꝛie daghen oprichten” Gs 5 

int 1458 1 Maer hy ſpꝛack banden Tempel zins Lichamen 
22 Als hy nu opgeſtaen was bande doodẽ werde d 

Diſcipulen zijns gedachtich / dat hy dat geſeyt hadt. 


Hike geteahe eñ ſy geloofden de Schniſt / eñ den woorde dat Jen 
100 gave aen z zgeſpꝛokẽ hadde, En als hy te Jeruſalem was op HE» 
Ee Shuftus | Daſcha in het Feeſt / vele geloofden in zijnen Maeng 


wonder die de teeckenen faghen die hm Dede. 8 7. 
N unden. 24 aer Jeſus en betroude hemſelben hen met / dag 
Pen om dat hijfealle gende 1 


Ende 4 
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— U 


% 


el Enge dat hp niet 


en behoefde Dat pemât getunge⸗ 1 | 
niſſe gave banden menſche / want hy wiſte wat inden A 
EE: che was. E la, 7.1 07 1 


Dat ij. Capittel. 


h iſtus onderwßſt Ricovemum / vaude wederge hoozte / 14. vandẽ gez 


N gove/ 16 ende bande liefde Gods tot der werelt/27 Joannes geeft ges U oi J U 
uipgeniſſe van Jeſu. de 
et Nde Daer was een menſche wt den pd hartzeen gez Hd | 

n naemt a MNieodemus / een overſte der Joden. 21021933 BEN Ii 
wed v Deſe quã des nachts tot Jeſum / eñ fepde:Wabkhtjt Âva7.2o 1. 


an wn weten dat gip een Leevaer zit / van God getameẽ lter. IN 
vim Want nie mant en can deſe teeckenen dor Die gy doet: o Jo. 9. 10 l 


ut ten fp dat God met hem ſp. 1 
Jeſus antwooꝛde / eſi ſende tot hẽ: Booꝛwaer / booz⸗ ef / ban 1 


a waer ſegge ic u: Tẽ fp dat pemât t anderwerf geboze en N 
i voꝛde / ſo en tan hy het Conincrijcke Gods niet fen. 1 
aun Nicodemus ſepde tot hem: oe can een menſche gez 

ehh boꝛen woꝛden als hy out is Can hy weder in zijns 
i moeders bupt gaen ende gebozen worden? 

uin Jeſus antwos de: Voozwaer / voozwaer ſegge it u 

Ten fp dat peman: gebozen woꝛt wt den water ende au.. 2. 
aeg Zeeſt / ſo en can hy ten Conincrijcke Gods niet ingaë. 
„m, Wat wt den bleefch gebozen is / dat is bleeſch: enam 7. 38 1 
vat wt den Geeft gebozen is / dat is Geeft. 14 
n Verwondert u met / dat ick gheſept hebbe:ghy moet RE 


— 


ndermael ghebozen worden. 1 
De wint blaeſt werwaert hy wil ende gp hoort zijn 1 
tfkemme / maer gp en weet niet ban waer hy tomt / noch 1 
baer hy henẽ baert. Alſo is een pegelit die wt dẽGeeſt 15 
ghebozen is. Nicodemus antwaozde / ende fende tat 8 
emu Hoe can dat geſchieden⸗ 16 
Jeſus antwooꝛde ende ſeyde tot hem: E Zijt gn et au. 6.5 BEER 
Leeraer Iſraels / ende en weet ghy dit niet? rz 1 . | 
. Booz waer / vooꝛwaer ſogge ic u:wꝝ ſpꝛeken dat wy | NE 
veten ende getupgen dat wp gelien hebben / eñ gylie⸗ *. 7.23. OP 


; s Indlen ie u lieden aertſche dingen gefept hebbe / ende RAIN 3 B 


e Ion die met gelooft . hoe fout ghylieden gelooven als dode 
zu Bemelithe Dinge ſende⸗ m En memät en iſſer op⸗ wis. o. 6: ik 
fevarẽ tẽtzemel / DA die vandejgemel neder gecom is / A N 
e Sone des menſchen / die a inden Hemel is. 2 eg Kl B 
Ende ghelgr Boes be Olanghe inder weeft (ne 1 


1 * 5 1 . p 
ver⸗ 0 | MO 
Tt 4 7411 
ü * - 72 
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r e en. —— 


1 


verhoocht heeft / y alſo ſal de Sone des menſchen de Aub 
shoscht worden. Op dat ef pegelic die in hem gelos 
ntet en verderde / maer het eewige leben hebbe. E it 

t 


| 


| grom 5. [6 P Want alſo lief heeft God de werelt gehat / Dat 
4 rJoas. zijnen eenich geboꝛen Sone gegeben heeft / op da 
it Foas.r-| pegelick die in hem gelooft net en verderde / maer b r 
0 eeuwige leben hebbe. 
5 Joa. 10 fr [Want God en heeft zijns Sone inde werelt niet a Ki 
1550 | ſondt / op dat hy de werelt verdoemẽ ſoude / maer ** nd 
5 tft / ſa dat de werelt Doo: hem e behouden worde. | 
heh des Wie in hem gelooft, die en wozt niet u verdott:ma 
gofheett.] die niet en gelooft / die is nu berdott want hn en hee 
Seloove niet geloofi / inden Naem des eenichgebozenen 2 2 
kil in Chzi⸗ r Gods. Ende dit is de; berdoemeniſſe Datrhet Ti . 
pe fun. nde werelt gecomen is eñ de menfche hebbẽ de duß 
0 Perdoe ] ſterntſſe lie ver geh at dã her Lieht: om dat hart wert he 
11 — ken boeg waren. 


zo Mat ſo wie quaet doet / die haet het licht / eſi en con 


e 
1 red tot den lichte niet / op dat zijne werckẽ niet geſtraft 
15 wercken zlwozden. Maer wie de waerbept doet / die coemt tg 
pi den lichte / op dat zijn wercken geopenbaert worden 
2 zEph.) a want fp in Gode gedaen zijn. 
9 | 22 Daer na gint Jeſus eñ zijn? Diſtipulen in het Jootk 
Mete | aOſ / dal ſcge kant / ende berkterde Daer met hen a ende dooptt 
ei | 23 En Joannes doopteoocłk in Ennon bp Salim on 
8 bea. 44] dat Daer veel waters mas en fp quam Dacr eñ wer 
. ematz 3.24 den gedopt. Want Joannes en was noch nier ind 
1 | gebanckeniffe ghewozpen. 
Ne, 25 Do wert dart een bꝛage onder den Difcipulen HOE 
14 annis met den Jaden vander repninghe. | 
DEM | 26 vEnde fn quamen tot Joannem en ſepden tot hens 
EN tMNabbi / die met u ober den Joꝛdaen was / den weleß 
1 . gn getupgeniſſe gaeſt:ſiet / die doopt eſtſu comẽ al — 
4. eof teer; }27tot hem. Joannes antwoorde ende fende: De men 
3 att. ſche en tan niet ontfangẽ / ſo het he wt denemel nig. 
„4 | ghegheven en fp. ) 
ZARIS joa. 1.28 28 Gijn felbe zijt mijne getun gen / dat ic gefept heb 
l t Matis c en ben die: Chziſtus niet / maer s be boog hem 
bebe: | geſonden. lj 
1 falfde. 29 Mie de Burt heeft / die is de Bꝛuydegõ eſt de brik U 
e amal 3a des Bꝛupdegoms / die daer ſtaet / euͤ hem hooꝛt / be Laa 


un 1.20. 
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— ¶Ü éÜ—’ — — PE 
| Jannis. Fol. 97. 
… iem me: Biijfchap om de ſtẽme des Bzupdegoms fo 
s dan deſe mijne blijſchap vervult. 
Hy moet waſſen / ende ick a afnemen. 

Wie ban boven tomt / is boven alle die bander aerdt Of min: 
is vander aerden / eſi ſpꝛeect vã « der aerden:die wider Woz: 
ien Hemel tomt is boven alle: . 
Ende wat hy gelen eñ gehooꝛt heeft / dat getu cht . 
poende zijn getungeniſſe en neemt niemant aen: 88 

„Wie zijn getupgeniſſe aenghenomen heeft / die heeft 5 
ezegelt dat God warachtich is. 10,4 
Want den welcken God geſonden heeft / die fpzceckt) 
gods wooꝛden wãt God geeftſ he] den Gerſtaſander bart ager 
ate. De Bader heeft de Sone lief / o ende heeft alle at mare 
ingen in zijn handen gegeven. omtri. 257 
y Wie indtẽ Sone geloaft / die heeft het eewige leben / poa. 3.16 
ide wie den Sonebongehoozſaem is / die en ſal het le⸗ y Tn met 


en niet ſien: maer den tooꝛne Gods blijft op hem. elsoſt. 
| Mat iii. Capittel. 
wits ſptett met der Damaritaenfche gouwe / 34. Tij n vieriche 
{be tot nen Bader ende nen Gogſt / 30 bekeeringe der Damaris 
gen. 48. ends heelinghe des Saons des Bovelinckt. 


Ls nu deheere bekende dat de Phartzet gehooꝛt 
hande dat Jeſus meer Diſtipulen maecte b ende 
doopte dan Jnannes. (Hoewel Jeſus ſelbe niet 
n doapte / maer zijne Miſtipulẽ ) Doe berliet hy Ju⸗ 
team tende ginek weder na Galileam. 
Ende moeſte dooz Samarien gaen. 
Soo quam hy dan in een ſtadt Samarie / ghenaemt 
Spehar bnded Erne welcke Jacob gaf Joſeph zijnen dge zz. 10 
me. Ende daer was Jatobs waterput: Jeſus dan}: of / Fon 
ermoent ban gadt᷑ / ſat alſo op den waterput. Bet was tene 
an atrent der ſeſter uren. dWatte 
„wende daer quam een bꝛouwe van Samarien water dag 
a utten. Jeſus fepde tot haer:geeft my te dꝛincken. 
„ons Want zune Diſcipulen waré wech gegaen inde ſtat 
an n ſpßſſe te coopen 
So fepbe de Samaritaenſche pꝛouwe tot hem: hoe 
e egeerdp die gu een Jode zt dꝛinckt ban mu die ere dad. 48 
e Famarttaenſche broutwe ben? Want de Joden fenſſSt. en ge 
eden gheen ghemeynſtz ap met de Samaritanen bibnchen 
aun Jeſus antwoo: de / ende ſende tot haer:ſa guy wiſtet it m 


ne if 
„art gabe5ods/efi wie hy is die tot u ſent: Geeft mp te — 


2 g dzinc⸗ 


En 
mmm neten eens 


102322 


ad 


r 
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EK 0 
dꝛincken / ghy ſoudet ban hem begeert hebbẽ / ende 
foude u ghegheven hebben levende water. 


. ——— . ]% —emp BTR . 
4 Ed 
Cap.uij. 


BETER Jer. 2/13. 


2 


mede ghp putten meucht / eũ de put is diepe / van w 
hebdy dan dat lebende water. | 

12 TLijdy meerder dan onſe vader Jacob / die ons deß 
put gegevẽ heeft eñ hu heeft wit deſen putte gezond 
ken ende zijne ſonen / ende zijne beeften? — | 

13 Jeſus antwooꝛzde eñ fepde tot haer:ſo wie van Dekt 
water dꝛinckt die fal weder doꝛzſten! | 

joa · 31 · 6 14 g Maer fo wie dꝛinet banden water dat ie hem ge 
ſal/ die en ſal inder eewiehz miet doꝛſten / maer het Wer 
ter dat it hem ſal gebt / dat ſal in hé woꝛden een Fo 
tepne des ſpꝛinghenden waters in dat eewighe le 

is De bꝛouwe ſeyde tot hem: Heere geef tmp dat ſel 

water / op dat mp niet en doꝛſte eñ dz ie niet meer 


roept uwẽ man eñ coemt hier. De bꝛouwe ant wog 


haer: hy hebt wel geſpꝛokẽ / Iten heb geenen m 
18 Mãt gp hebt bij f mæamẽ gehat / eñ diẽ gu nu he 
en is u man niet: dat hebdy met der waerhent geſe; 
19 De bꝛouwe fepde tot hem: Heere / x ic fie dat gn? 
zac Pꝛopheet zijt. Onſe baders hebbẽ op deſen bevecht 

ghebeden / ende gyn ſegt ! dat te Jeruſalem de place 

fe is daermen moet m aenbidden. 

des, de ge- 21 Jeſus ſende tot haer:Droutwe/ ghelooft mn den 
her led o doit / dat geleden noch op deſen Berge / noch te Jer 
drenſt inde) ſalem / den Bader aenbidden en ſult. 
Bemas 22 oGplieden aenbit dat gyn niet en weet: wn aen ß 
ſtelt / de⸗ den wat wp weten: Mant de ſalichent is wit de J — 
eum 23 Maer de ure comt ende is nu dat de warachtig 
beben] Aenbidders / den Vader aenbidden fallen inden GGS 
ſeker plaet ende Maerheyt: wãt oor de Vader foect ſulcke / die 
aa baer] [alfa ] aenbidden. | | 
n 2 lieg. 17 24 * Gd is een Geeſt:ende die hem aenbidden mod 
o Sen. Ia. 3 hem inden Seeſt ende a Maerheyt aenbideen. 
hore 25 De bꝛouwe ſende tot hem: Je weet dat de Meſſi 
achept. comen fal/Die genaemt is Chꝛiſtus: als die ſal get 
Vat ta de zijn dan ſal hp ons alle dinghen bercondinghen. 
eſellde. . 26 Jeſus ſende tot haer:: It bent die met ui ſpꝛeke. 


27 Ende 


kluc.7.18 


Weurt. $/ 
mAenbid⸗ 
den is in 
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1 De bꝛouwe ſepde tot hẽ:eere / gy en hebt niet w 


16en tome te putten. Jeſus ſeyde tot hae: Gaet hen 


de / ende ſende: It en heb geenen man. Jeſus ſende 


ì Joannis. Fol. 98. „Mn 

Ende onder deſen quamen zijne Diſtipulen / eñ ber⸗ 

“er Wonderden hen dat hy met cen bꝛouwe ſpꝛack: noch⸗ 

ktãs en fende niemãt: Mat bꝛaecht gu? oft / wat ſpꝛeect 

ghꝝ met haer? 

8 So verliet dan de bꝛouwe haer waterbat ende gine 

genen inde ſtadt ende ſende tot de lieden. 44 
CLomt / ſiet eenen menſche / die mp gefent beeft al wat 14 

ie gedaen hebe: Js deſe niet die Chꝛiſtus⸗? sig | 
Doe gingen fn wt der ſtadt / ende quamen tot hem. 1 
i Mierenzuſſchen baden hem de Diſtipulen ef fepden. 1 1 

v Rabbhetet. Ende hy ſende tot hen: Je hebbe ſpijſe of berger. Jt AE 


— 


ste eten die ghylieden niet en weet. 
Doe ſenden de Wiſtipulen tat malcanderen: Mach 
hem nemant te eten gebracht hebben! 
Jeſus ſeyde tot hen: Mijn fpijfe is / dat ick doe den We fpüfe 
u Wille des genen die min geſonden heeft / ende zijn were Chꝛiſt. 
bvolbzenghe. egt gyn niet Het zijn noch bier maß⸗ it 
den ende dan camt den Oogſt? Siet / ie ſegge u lied / 1 
heft uwt oogt᷑ op / ende fiet de L andẽ / v wãt fp zijn wit Amato <37 | 

tot de Bogft. Eñ wie maent die ontfäat loon / eñ ber ius 1. 2. 

gadert vzucht tot den eewigẽ levẽ / op da. coc de Sae⸗ 

‚perte gelijck berblijde/ ende de Maeyer. TR EN 
at hier inis dat woort warachtich / dat de er faept ied 
ende de ander maent. | 

Ic hebbe u lieden wigeſonden te maepẽ dat gp niet 


gearbent en hebt: Andere hebben gearbent / eñ gylie⸗ 8 A 
den zijt tot den acbept gegaen. * 
„Sade bele Samaritank wt dier ſelner ſtat geloof⸗ De Sa⸗ Ik 


„ng den in hem / om de woorden der bꝛouwen / die Daer ge⸗ marita⸗ 
a tuychde: yy heeft my gefept al wat ic gedaen hebbe. neu aber 


— 


Als nu de Samaritanẽ tot hem quamen / ſoo baden looven in | 1 | 
y hem / dat hy bp hẽ blijve ſoude. Ende hy bleef daer Chꝛiſtſi. 1 
twee dagen. 1 


Ef veel meer lied] geloofdẽ om zijns wooꝛts wille 

Ende ſendẽ tot der bꝛouwen. My en gelooben nu) 
iet meer om uwer woorden wille / v want wu hebbet Wa 0 
och ſelve gehooꝛt/eñ weten dat deſe warachtelit is Chi- Ba: is de EN MBE 
tus, de Salichmaker der Werelt. Phe ſoffde 0 
Ende na twee dagen gint hy ban daer / ende gint na ij 
1 Galiles. Wat Jeſus betuychde felve/adat een pꝛo⸗ mat / 3. 57 
pheet in sijn epgen Baderlant geen eere en heeft. er · 6.4 


Pd 5 45 Als | 
mmm 


bege 


— — 
7 


en Tr dn — 
np 22 
— * 4e * 
. — * - n 
. 
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Cuangelftun 


boaz.n{46 So giek Jeſus weder tot » Cana Galilee / Daer 


— 6 47 Deſe als hy gehoort hadde dat Jeſus wt Jude 


Done Galileam gecomen was gint tot hem en bat hem / e 
Wozt geel dat hp afquame eñ zijnen ſone gefont maette / wat 
ſont. 4gwas Boot ram. So ſeyde Jeſus tot hem: : Ten, 
er tozl. 2 dat ghylieden teeckenẽ ende wonderlicke dingt ſiet 


49 Des Conintxhzobelint fende tot hem: Heere / cart a 

Geicobe [soeer mijn kinde ken ſterft. Jeſus fende tot hem: Gꝓt 
u ſone leeft. Ende de menſche gheloofde den woon 
dat hem Jeſus fepbe. Ende ginck henen. 14 

sr Ef als hn nu afgint quamꝭ hem zijne Diëftknecje 
te gemoete / en bootſthapten hé 1 kint leef a 

52 So nzaechde hn ban hen die ure / in welcke het ben 
met hem geworden was. Ef fp fepden hem: Giftere 
te ſeben uren berliet hem de Coꝛtſe. 

53 Doe bekẽde de bass dat het inde ſelbe ure was Ji 
welt ke Jtſus tot hem ſeyde: u fone leeft. Ende hy 
loofde / ende gheheel zíjn hunſghelin. 

34 Wit tweede teecken Dede Jeſus wederom dor hy u 
Judea in Galilea ginck. 


Dat b. Capittel. ves 
Mepz 2.2 . De gichtfiecke wont genefen vñ Jeſu lo. deweſcke daerom vervolt 
den 25 1 woꝛt bande Joden / 19. maer hy bewſt dat zón wert wt Son 1/37 
Baetwa] de na dat hy on gtupgeniſſe gegebt heeft van Joannis / ſeynt DP 30 % 
ter te Lee] wederpartßders tot zone wercken / ende tot de Schkift⸗ 


tuſale m r Aer na was been Feeſte der Joden: en Jeſus gin 
op na Jer uſalem. u 
2E daer is te Jeruſalt af de Schaepſcplaetſe !? 
Baedwater genaemt in hethzebzeruſche Betheſdag 
zheeft vf vooꝛhuyſt: In deſe lach cẽ groote menieg 
te bñ Crancke / Blinde / Treupele / Verdoꝛde / verwag 
tende de beroeringhe des waters. * 
4 Want de Engel quam neder ter ſekerder tt / ind? 
Baedt water / eñ beroerde het water:eñ dit DA eerſtn 
de beroernighe des waters daer in quam / die wert g 

ſont / van wat ſieckte hy oock bebanghen was. 

Ende 


W  " — — — 
— — 


, A pn ee ee tn er Om 
* 


st 


— 
— 
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— — ——ʒ—— — —iĩ— — 2 — 
| Joannis. wr DD. 
5 Ende daer Was ef menſche / die achtendertich Jaer 
wed Óteane geweeſt hadde: Als Jeſus deſen ſach gage: 
ende bekende dat hu nu lange tit anc geweeft was 
ſepde hp tot hem: wildy gheſont worden? 

5 Decrancke antwoorde hem: Heere ic en hebbe geez 
nen meunſche die mp in het Baedwater bzenge als het 
water beroert wozt. Eñ dewyhle dat ic come fo comt 
gGeẽ ander voor mp neder. Jeſus ſende tot hem:b Stae. 
op neemt u bedde op ende wandelt. 4 

9 Ende terſtont wert de mensche gheſont / eſi nan zjn 
hbedde op ende wãdelde: z; Ende het was Sabbath in 
lodien ſelben dage. Vaerom fepden de Joden tot hem 

die geſõt geworde was: c Het is Sabbath / het en is u 
niet geoozloft het bedde te dꝛaghen. 


— ——— — pe 
De 


— — 
bt nne FTD „„%„ñ„ . — 3 — — — 
5 B k | — 


— 
2 
— 


[Mat 9.9 


— 
— * « — 
. le Sd 22 — Ne hd 
e — * 2 * 4 
iede | — 


— « 
* 


oaꝰ. 14 


Ip 
— 


020.0 
DEUS, 15 
mat. 14.2 


i 
—— 


* * en — 
5 


— —— 2 — 7 


“Nor Hy antwoorde he: Die mp geſont gemaect heeft die . 
heeft my gefept: Neemt u bedde op ende wandelt: N. 

12 So bzaechde fp hem: wie is die menſche die u gefept 10 U 
heeft: eemt u bedde op /e wandelt? Eñ die geſont 1 
gemaect was en wiſte niet wie hu was want Jeſus EN 


wasſhẽ ] vontgat wt der ſchare die ter ſelber plaetſe of / hielt 


4 was. Maer na vont he Jeſus in den Tepel: cñ fepde 
tot hem: Siet / ghn zijt geſont gewoꝛdeneñ ſondicht 
ſuet meer / dat u niet erghers en gheſchiede. 


t als ef 
Nmeemde⸗ 
Anc hao 


ger fc ha⸗ 


15 Die menſche giut henen / eſi bootſchaptent den Jodẽ / ſcẽ die eet. 
dattet Jeſus was / die hem geſont ghemaeckt hadde. | 

16 Vi hierom dervolchden de Joden Jeſum eñ ſochten] 
hem te dooden : om dat hy dat op de Sabbath gedat 

Yhadde. Ende Jeſus antwooꝛzde hen: ; Min Bader] 


Kad 


* 5 — — — 
„ 2 — — — — er Zap 
3 — — — 
a en ne 2 
1 e Ke pe 
N 1 8 Dy on 


ZE Aap 
— 
— 


9 
wertt tot nu toe / ende ick wercke dock. —— It 
18 Daerom dan ſochten de Joden dies te meer hem te fen a 14e 1 
doo / wat hy niet alleene dẽ Sabbath en bꝛac maer] 0.19 4 | 
oock somdat hy gefept hadde ; dat God zijn Dader 
ware hemfelben Godt ghelßek makende. m2, 4r . 1 


win ig So antwoorde Jeſus / ende fepde tot he. Voozwaer 
a vaoozwaer ſegge ic u lieden:e De Sone en can Hà heur }- 
e, ſelven niet doen / dan wat hy zijnẽ Vader heeft fie dor. 
Dat fa wat die doet / dat Doet ooc de Sone deſgelijcx. 


„% 
#. 1 


RE an — 
Tkn 


| cfas4. 161 4 

20 Mant de Bader heeft de Sone lief! ende toont hem — 4 His 
al wat hy doeteñ fal hem grooter wercken taan? da Joa. 12 1 
e deſe / op dar gh u lieden verwonderen meucht. ude . 1 ii ee 


„er Sper Want nge De baber De dooden optwedkt ende le 
| N fi vendich 


ad 
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“mp gerupebt. Shyſiedẽ en hebt nopt noch zine ſtem⸗ 
me gehoort” noch zijn ghedaente ghetien. 


want gplieden en gelooft hẽ niet die hy gefondé heeft. 


at 


om getuypghen. 
tdomen op dat gh het eewighe leben hadt. 
Jeck en neme gheen eere van menſchen. 
2 Maer ic kenne u lieden / dat ghy de liefde Gods in u 
niet en hebt. It be gecomẽ inden nat mins Vaders 
e ghylieden en ont fangt mp niet: So daer een ander 
eo mt in sijnen engenen naem / DEE ſult ghy ontf angen. menſch 


n Maer fo gylieden nu zn Dehriften niet en gelooft / 


* 
* 


‚ats zijne teeckené geſien haddtẽ / die hy dede ober de trant 
zken. Ende Jeſus is op den Berch ghegaen / ende fat 


1 een groote Schare tot hem gecomen was fende hy tat 
4 

e dat deſe eten mogen! (Ende dit fepbe hu om hem t 

4 7 7 bepꝛoeben: want hp wiſte wat hy doen ſoude.) 

5 wi A wen eed en Bao: twee hondert pens 
nigen bz en zijn niet genoech / op dat een 

we aheliek ban hen een weynich neme. 2 sil 


ſal boo? bentdader:daer is een die u lieden berclaecht / 


5 Want waert dat ghnlieden Moſe gelooft hadt / ſos 


he — — — — —-¼-— — — — — 


Fol. 100 


— — — — —— - — .;. ñꝶE— —— — — — — 


33.20 
8Eñ zn wooꝛten hebt gylieden niet in u blüvende: 


Eſaz 4.19 
9 faœnderſoett de Schꝛiſten / want ghn meynt het ee⸗ En roer 

wige leben daerin te hebben / b eñ de ſelbe zijnt:die ban beg. 15 
Ende gyplieden en wilt tot mu niet 24 


4 thoe cont ghylieden gelooven / die van malcanberé ſeere. 
eere neemt: ende de eere die van God alleen tomt / die 
Sfoect ghylieden niet? Meynt niet dat teu verclagen 


namelick: Moſes / daer ghy op hoept. 


fout qhn mp dot gelooft hebben: k want hy heeft ban Sen. 3. 15 
mp gheſchzeven. Weu28.18 


hoe fult ghy mne woorden ghelooven⸗ 
Dat vj. Captittel. 
y ſpiſt de Schare /z q. ende vliet ſe die hem wilden Conint malen / 48 


zijne leere van het geeftelich eien zins vles ſcys / 60. en hu die aenge⸗ 
nomen is. 


Mer na gine Jeſus over de a Tee ar der Stadt Ti⸗ r. zer 
berias in Galilea, 


2 Ende et groote Schare volchde hem na / om dat fp 


daer met zijne Diſctpulen. 
4 * Ende het aſcha / de Feeſte der Joden was na bn. ber. 12.28 
Als Jeſus dan sijne oogen ophief ende fact dat daer 8. 


9 


Phillippum:waer van ſullen wy Bꝛooden toopen / op 


N b 8 Een 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
AH 15 [I] 


Ne an Oe Sch hinted od en ennn — — ee 
8 
me 9 — 
— Te . 8 
. 
Kad 
* 


— 


. Enangelium 
8 Een ban zijne Diſcipulen Andreas de broeder 
monis Petri ſende tot hem: | f 
9 Wier is een Jonerken dat vi Oerſten bzoodẽ hee 

reg. 4 ende twee Biſcnkens r maer wat is dit onder fo ben 
d g. neder ro Ende Jeſus ſende: Boet de menſchen d nederſitt e 
ballen. Efi daer was veel gras te dier plaetſen. So faten d 
de Mannen neder / ontrent vf dunſent in getale. sr 

eof / als hi iI Ende Jeſus nam de bꝛoodẽ /e dantte/ ende deylde 
edauckt! den Diſcipulen ende de Difeipule den genen die neg 
hadoe geſeten warẽ: Deſgelijer ooc bande Viſchkẽs alſo ve 
wim befé/|rzals fp wilden. Als fp nu verſadicht waren / ende 
nis tot zijne Diſtipulen: Bergadert de overgebleven da 

ken / op dat daer niet verlozen en gat. 

13 Sy bergaderdenſe dan / ende bulden twaelf Roz ur 

met bꝛockẽ banden bf geefté bꝛooden die Daer oben 

ghebleben waren / den ghenen die ghegheten hadden 
ſhur. 7. 16 14 Als nu de menſchen ſagen dat teecken dat Jeſus ge 

p uitten | daen hadde fepdé fp:;f Deſe is waerlick de Pꝛophete 

Chizſtus die inde werelt comen ſoude. Als nu Jeſus beende! 


tper dat fp ſouden comen om hem te nemẽ op dat ſu he gg 
g joa. ig / nine maecté,s on: weer hu wederom op dẽ Berch ale! 
5. 16 h Eñ als het abont wert gingen zijne Diſtipulen a 


mti g. 23 Lytot der Zee: Eñ ginghen in het Scheep ken / eñ qu? 
men ober de zee na Capernaum. 

18 El het was nu dupſter gewozden eſi Jeſus en wa 
tot hen niet gecomen. Eñ de Tee berhief haer op, dog 
eenen grooten waependen Wint. 5 | 

Een 9 Als fp dan ghevaren waren ontrent Lijf eff tointie 
ſtadie 18 | of dertich : Stadiẽ ſagen fp Jeſum op de Ter wandte 
625. boe len ende het Scheepken by comen / ende fp vꝛeeſden. den, 
ten dat is 20 Maer hy ſeyde tot hen. Ick bent / en bzeeft niet. * 
35 ſchze 21 So k wilden fp hé dan in het Scheepken nemen: e 
de eſi 24 het Scheepken quâ terſtont te lande daer fp na boeré. 
ſtadit᷑ et 22 Weg anderen daechs als de ſchare (die ober de Te 
ire gaes. Bont) geſien hadde’ dat daer geen ander Scheepkẽ en 
was / dan dat tene / daer zijn Biftipulen ingetredẽ was 

rẽ:eñ dat Jeſus niet met zijne Diſtipulẽ in het ſcheepn 
gegaen en was / maer dat zijn Diſtipulen alleen wee 
23gtbaten waren: (Waer daer guamẽ ander Scheex 
vñ Tiberias / bn der plaetſẽ daer fp het bꝛoot ge 

geten hadden / als de Heere gedanckt hadde.) 18 

| VVV | 


21 — 
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Joannis. Fol. 101. 


ve 3 — — —— A PEEP VN 
J Als dan de ſchare ſach dat Jeſus daer nict en was / 


noch zijne Diſtipult traden fp inde Scheepkens / ende 


quamen na Capernaum / ſoeckende Jeſum. 
A Ende als fn hem bonden over de Tee / ſeyden fp tot 
hem abb /wanneer zijdp hier gecomen” 
206 Jeſus ãtwooꝛde haer / e ſepde: boo: waer boozwaer 
ſegge ic u liedẽ / gh en foect my niet om dat ghy teec⸗ 
kleenen gefien hebt maer om dat ghy bade beoode ge⸗ 
gheten hebt / ende verſadicht zijt. 

27 merct niet om de fpijfe die vergaet maerſ om] de 
ſpyßſe die tot in het tewige lebé blijft:-welcke u de Done 
pa des menſchen gheven fal.n Mant deſen heeft God de 

28 Vader berſegelt. So fepdé fp dan tot hem: Mat ſul⸗ 


mioaz.16 


nut. 3.12 
mar. 1. 11 
luc. 322 


len wy deen / op dat Wp Gods wereken werken? Joa .1.33 


29 o Jeſus antwooꝛde eñ fepde tot hen. o Ott is Gods 


pet . 15 


wert / dat gyliedẽ gelooft in hẽ dien hy geſondtẽ heeft. sjoa 3.23 


30 oefenden fn tot hem:a wat teeckẽ Doet ghy dan op 
dat wi ſien ende u ghelooven? Mat werckt ghy:; 
we 3r Onſe Vaders hebben het Manna gegeten inde woe⸗ 
e ſtßzne gelhe daer geſchꝛeven is: Un gaf hen bzoodt wit 

es za den Hemel te eten. Doe ſeyde Jeſus tot hen: Booze 
Kur waer / boozwaer ſegge it u lieden: Moſes en gaf u dat 
boot niet dat wi DE Hemel is maer mijn Vader geeft 

u lieden dat warachtige Bꝛoot wt den Hemel. 
33 Want het Bꝛoot Gods ls hy / die wt Demel tomt / 
za ende geeft der werelt het leben. Doe ſeyden fp tot he: 

Heere / gheeft ons allert dit Bꝛoot. 
3Jeſus fepde tot hen: Ick ben dat Bꝛout des lebens: 
Wik Mie tot my tonit / die en ſal niet hongeren fe wie in 
e, mn gelooſt / die en ſal nemmermeer doꝛſten. } 
wie #38 Maer it hebbe u lieden geſept / dat ghp mp dot geliẽ 
rt hebt / ende en gelooft niet. 

e ay Al wat mp mijn Bader gee ft / dat fal tot my comen: 
ende die tot my comt / en ſal fc niet wiwoꝛpen. 
38 Want it ben wt den Hemel gecomen / net om mijnẽ 
wille te doen / maer des genen die mp geſonden heeft. 


re 2 
— — 
—— «4 


beeltefe maer dat opwecke ten Wsterften daghe. 


40 Eft dit is DE wille des genen die my gefonde beeft? 


** 39 Ende dit is de wille des Vaders die my gheſonden 
f heeft / v dat ic van alle dat hu my gegebẽ heeft niet en waar o. iz 


pint. 10. 


qerot 64 
Anm. 
rcoz. 10.3 


reſa 75.1 
ſſuꝛ 5. 26 
apoz 2.1) 


t mat. 26 
40. 
melde 36 


8 2 


dat ef vnegelit / die DE Sone ſiet / ende in hem gelooft / rio a. 3/16 


het 


1 * — 4 0 2 1 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
mages reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
AH 15 [1] 


— « 


IE en De 


— 4 hol 3 
* mn — — — 
n — 
— * nm 4 


RE 
* 


err ne — — 
3 _ Mp" a U * 


— 


* 2 


r a 2 — .vull „„ 
r — 


— — . 


— 


Hemel afghecomen ben. | 


mureert niet onder malcanderen. 


Vader trecke / die mp geſonden heeft:eñ it ſal hem ber! 
wecken ten wterſten daghe. 


der ghehooꝛt / ende gheleert heeft / die come tot mu. 
„As Miet dat pemant den Vader ghefien heeft / dan di 
ban Gode is die heeft den Bader gheſien 


48heeft het eewige leb. Ick ben het Bꝛoot des lebẽs 

49 Oe Vaders hebben het Manna ghegeten inden 
WMoeſtijne ende zijn gheſtozven: 

so Dit is het Bꝛoot dat ban DE Bemel aftoemt / op da 


beror6 4 
Aummt. 


heb. 10.5 


abeben ſal booꝛ het leben der Werelt. 


e Boe can ons deſe zijn bleefch te eten gheven⸗ 
3 Doe fende Jeſus tot hẽ: Booꝛwaer / booꝛwaer / ſegge 


Joa. 2c 


des menſchen eñ dꝛinct zin bloet / ſo en hebt ghylieden 


ien ende wecken ten wterſten daghe. 
zun bloet 7? Want mijn bleefch is waerlick ſpijſe ende mijn bloet 


i dꝛment / die blijft in mu ende ick in hem. 
57 Gelhckerwißs mu de lebende Bader geſondẽ heeft, 


ſelbe ſal leben door mu. 
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[45 Baer is gheſchꝛeven inden Pꝛopheten : EA ſu ſu 
alle nan Gode geleert weſen. So wie dan bande Bat 


54geëlebe in u. Mie mijn vleeſch eet / ende mijn bloet» 
Chziſti dzinckt / die heeft het eeuwige leben: eñ it ſal hem ver⸗ 


dzmeken ois waerlic dꝛanc. Mie mijn bleeſch eet / eñ mijn bleet. 


43 Doe antwoorde Jeſus / ende fende tot hen: En nues 


44 2 Niemant en can tot my comen ten fp dat hem 


on 
Ed 


—— 
— 


47 Booꝛwaer bodoꝛwaer ſegge ick u: die in mu gelooft 


e ſoa i. 29 5rdie daer ban eet / niet en ſterbe. It ben dat lebendig 
ot / die banden Hemel gecomen ben:e So vemam 

eet van deſẽ Bꝛoode / die ſal inder eewichent lebẽ: f n 

bet bꝛoot dat ick gheben ſal/ is mijn bleeſch / welck ich 


Ees 
N 


* 


———————ñ— — 
Cap. o. Euangelium | Î 


ber cewighe leben hebbe eñ ick ſal hem optweeken ? 
— wer⸗Armterſten dagge. Moe marmureerden de Joden da 
Shaiſto va dat bp gefept hadde: It ben dat Boot / die wt 


se Doe ſtreden de Joden onder maltanderẽ eñ ſendeenn 


ick u liedt · Te fn dat ghy eet het hleeſch des Soong 8 


1 
Kad 
| 


ende ick lebe Doop DenBader: alſo oock wie my ert / die N 


De 
* Lat 

lia 
deli 1 


4. 


va * 


4 in 
Had 


wilk 


* | 2 5 3. 
2 * Mat falt zijn] dã / ſo ghylieden DE Sone des men⸗ — een 


hd 
14 N 


en 
A 
| 


PR * 


Fr 
4 * 


0 Jeſus antwooꝛde he: P hebbe ic met u twaelbe wi⸗ wilden 


1 Dat ſende hn van Juda Simonis Iſtarioth / wantſ h S mes 


hea AXIS 


tart 
1 


ei 


gelgovithept. 37. By roepſe met ſlupder kelen tot deu levendiger water 


— 


in HS 


100 
4 
‚® ‚ 
AE AE 
tn 


So ſeide Jeſus tot de twaelbe: wilt gp ooc niet wech Det is 


Joannis. 

Git is het Bꝛoot dat wt de Hemel afgetomẽ Is: Niet 
gelige uwe Vaders het manna gegeten hebben eñ zijt 
geſto ven: wie dit broot eet / ſal inder eewichent leben. 

Dit fepde hy in de Vergaderinge / leerende te Caper⸗ 

onaum. Dele dan van zijne Miſelpulen dat hoozende⸗ 
ſenden / dat is een harde reden / wie canſe geboozen? 

Ende Jeſus bp hem ſelben wetende dat zijne Diſci⸗ 

pu en Daer ban murmureerden ſepde hy tot hen: Er⸗ 
ghert u heden dit: 


Or. in. 


ſchen ſiet optlimmen daer hn eerſt was; 
Het is de Geeſt die lebendich maert / het bleeſch en is 

zniet pende we od die ic tot u lieden ſpꝛeke zijn gee 

ende leven: 
4 Maer daer zijn ſommige onder u / die niet en geloo⸗ — 

vt. Mant Jeſus wiſte vanden beginne wie fn wars die We Duy. 
met en geloof Dé, en wie hy was die hẽ verradẽ ſoude. cipulen 
Eñ hy ſende: MDaerom hebbe ic u lieden geſept / dat woꝛden 

niemant tot mp comen en tan ten ſu dattet hem gege⸗ en hein 
ven fp ban mhnen Vader. 2 
Ban doen aen ginghen bele ban zijne Bifcipulen te N an — 

rugghe / ende en wandelden niet meer met hem. umt. 16.16 


Saen: Boe antwoorde he Slmon Petrus: Beere tot au ee 
wien fia llen wn benen gaen”ghp hebt de woorden des Jeſus 
eewighen Lebens. | vlier dan 

gn EA Wp hebben gelooft ende bekent: dat gy zijt de de Joden 
Chziſtus de Sone des lebendighen Gods. die hem 


vercoꝛen:ende een van u lieden is een Mupbel. Deren 


deſe ſoude hem gep Je was een bande twaelbe. 
Chtiſtus ſtra ft de eergievichept zijner magen / 12. ver ſcheydẽ mepninge * 
ban hem 12. hy bewpft den middel om de waer heyt ct bekennt / 20 pe re woonẽ / 
Wort ungelie gedaen / 31. ſommigher ongelsobichept ende ſommigper 


ſteu op dit 
Feeſt ſevẽ 


% Wort verautwooꝛt vooꝛ de Scharianten / end t dos; Ricodemum. dat fp in 
EN de Baer na wandelde Jeſus in Galilea / want hyſ butt wos 
Ten wilde in Judea niet wandelen om dat hem deld oe ner 
2 goden ſochten te dosden. Ende der Joden Feeſt, — — 
namelic de Feeſte] der v Huttenſettinge was na by. 


Daerom 
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— 

— 

— ed 
- 


* 
— 
— 
— 


— EN 
me Sg Ettie 


— Ae, sn 3 rr 
. — a 6 — — a | * 


ds 5 N a nt ie 
— — © — — 2 


—— 


mn — 


3 Waerom ſepdẽ zijne bꝛoeders tot hem: Saet hene! * 
van hier eñ gaet « in Judeam / op dat dot uwe Miſt : 
mt᷑ open pulen aenſien uwe wercken die gyn doet. | 
aerlicvaf 4 nBantniemäten doet pet int berboꝛgen / die foecht xk 
ſpꝛekeſ c ↄpenbaer te weſen. Sa gp fultx doet fo maett u ſelu 
openbaer vooꝛ de werelt. 
Want dot zijne bꝛoederen en geloofden in hem niet 
6 So ſepde dan Jeſus tot hen: Minen tijt en is nog 
niet getcomen / maer uwen tit is altijts bevept. 
d Ge werelt en tã u liedẽ niet hatt maer mp haet ſp 
oalg. 1c want it betunge bã haer / dat hare werckẽ quaet n 
8 Gaet gnop tot dit Feeſt it en gae noch niet op tot di 
Joag 29 Feeſt /o want minen tijt en is noch niet verbult. i 
9 Eſi doe hy hẽ dit geſent hadde / bleef hy in Galilea 
ro Ende als zijn broeders opgegaen waren / doe gineck 
hu oock op tot het Feeſt niet opẽ baerlit / maer als be⸗ 
Iidectelic. So ſõchten hem de Joden in het. Feeſt ende 
fepben:t waer is deſe; | 
12 6E daer was groote murmelinge van hem onder 
dt ſcharẽ / want de een fepde:b Hy is goet. Ende ande⸗ 
re fepden: Meens maer hy berlept het bolck. 
1? Maochtans en ſpꝛack niemant bep wt ban hem/om 
4e db 14Bat fp de Jodt᷑ bꝛeeſden. Als nu het eeft half voo⸗ 
oa. 24 ſedẽ was / quam Jeſus op inden Tempel / ende leerde, ve 
e is Eñ de Joden verwonderdt hen / ſeggende oe wee 
deſe de geſchꝛiften / daer hyſe niet geleert en heeft 
Joa. 3. r Jeſus antwoorde hen ende ſepde: k Mijn Leere en is 
mine niet / maer des genen die mn geſonden heeft Mt 
So pemant wil des ſelven wille doen die fal van de⸗ 
HE KE ſer Leere bekennen / of fp wt Gade is of / of ick DE mn 
Nei Sſelben ſpꝛeke. Mie van hem felbé ſpꝛeect / die ſoect zijn 


en 


nd 


fjaatr.56 
Noa. ro 


um 21.40 


* 1 — a nn a a n * 
W ome — — —— 1 5 
2 d a 
* — 
. ee 5 — 2 — 8 5 5 2 a 5 
— ° — pn * * 1 5 nn 

* 2 1 — eu m el. ar . Aad * > —. — 5 — * 

22 ge pe ä * E “ — 2 N 2 b — 

3 * 9 — ad — 8 je * 8 _ 4 
5 d . el . - 
9 — — N - — 8 * —— — „ 1 * 9 — * * . 
— — En — —— — — 4 8 2 2 5 a ” 1 * 4 8 Nl 

Fase VIe ar EERS Sone nr pees ‚8 

9 3 * 4 — 2 . i * 8 * — 2 * — — — r * ad 

— — 9 — mk 8 7 * g AM 

8 2 2 3 L 8 2 
. 9 4 « . pn 
2 > 1 5 mind — 
— — — . DN Bae 2 „ 
— p N 


115 engen rere: maer die de eere foect des gent die hem ge⸗ 
RE eeen ſonden heeft / die is warachtich / ende get onrechtbeer ? 
45 dichert en is in hem. 


Erase heeft niet Moſes u de Wet gegeben! ende nnem at 
1% 1 vã u men hout de Met?! Maerõ foect gu my te daodẽ⸗/ 
Pparz. 20 Deſthare antwooꝛde / ende ſende: A Ghp hebt den 
dij easy | Dunbel: wie ſoeckt u te dooden?” 

vk ANG Bjoas.4t|21 Jeſus antwoorde eñ ſende tot he: Een werck hebbe 
Me ick gedaen ende ghy berwondert u alle. 

ien ble. e EZ Daerõ / Moſes heeft v de beſnidinge gegebe/ (nie 

f 
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U Joannis. Fol. 103. 
Dat ſy mut Maſes is. c maer wt den aderẽ / efi| noch⸗ 
e tans) beſnijt ghnlieden den menſche op Dé Sabbath. gent). 10 

SHo eb menſche de Beſnijdinge ontfangt op dẽ Sab⸗ 
bath / op dat de Met Mollis niet ghebꝛoken en woꝛde: 
woꝛt gylieden tooꝛnich op my / dat ic den geheelt mene 

ſthe op den Sabbath geſont gemaeckt hebbe⸗ 

ar 4 En ooꝛdeelt niet na den aenſien maer oozdeelt een deut. 26 
5recgtveerdich Oordeel. Dae ſendẽ ſommige wt den 
Jeroſolimiten: En is deſe niet dit fp ſoeckẽ te doode” 

Ende het hn fpzeect openbaerlic en fn en ſeggẽ h 
nete Bekennẽ de overſte waerlie dat deſe C hꝛiſtus ſp⸗ 

„7 v Maer wy wett deſen vã waer hy is eñ als Chꝛi⸗ 
ſtus ſal comen / fo jen ſal niemãt wetẽ / va waer hu fn. 
dJeſus tlep dan indé Tempel leerende / eñ ſeggende: 

V gylteden kent my / ef weet van waer it ben ende 

it en ben ban mp ſelben niet gecomen maer hy is wa⸗ 
wee tachtiel die mu gefonde heeft / die gyliedẽ niet en kent. 

> « Maer ick kenne hem / want ick ben van hem ende Ina. 10 

hn beeft mu geſonden. v Doe ſochten fp hem te van⸗ Loa 8.3 

n gen maer memant en ſloech de handen af hem: Want vele ban 

zijn ure en was noch niet ghecomen. de volckẽ 

| Ende vele wt der ſchare gheloofden in hem ei fen- 

„ den:Als Chꝛiſtus tomen ſal/ ſal hu ooc meer teeckenẽ 
daen / dan die deſe ghedaen heeft” 

De Phartzeen hoorden de Schare dit ban He mur⸗ 
murere ende mozren:eñ de Pharizeen ende Oherp:iez 
afkeren ſonden Dienaren dat fp hem vanghen ſouden. Alan: 76 

Doe ſende Jeſus a Moch een clepne tijt ben ich bn u. oa. 22 

* lie dẽ ende gae benen tot hem die mp geſonden heeft. Sr. pen. 
Shylieden ſult mp ſoecken / ende iet binden: ende — ee 
waer ick e zijn ſal daer en cont gyn niet camen. der 
Dae fepden de Joden tot maltanderen: iD aer ſal de⸗ len. 

ſe gaen / dat wu hem niet binden en ſullen? Sal bp oor 
tot dedperſtrondelzendenẽ gat / eñ de enden? leeren: sept 3.3 

Vat wooꝛt is dit dat hu ſept: Ghylieden ſult mp} Joa. 6.3. 
u ſdeeken ende niet binden? Ende waer ick ben / daer en | geſa. 12. 
un tont gyn niet comen? feel J. 18 
i Snop den laetſte dach / welc was de groote dat! ] Of ven 

des Feeſt ffont Jeſus ende riep wt / ſegghende .f Soc schicht, 
vir nemant do: ſtet / die come tot mp ende duncke. 
Nie in mp geloaft / gelijck de Schzife ſpꝛeert / ſtroo 


my — . ——ůj— U ꝶÄ ꝶ 


mati 3.55 
[Narö. 


ſoa. 10.75 
mar 11. 
uc 19. 47 
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Mn — 


— —— ——— “. ä ———— — 

Pom Joannis. 

4 Ende ſteldenſe in het midden ende ſenden tot hem. 

Ere Meeſter deſe vzouwe is gegrepé in oberſpe / met ver⸗ 

Iſther daer. Ende Moſes heeft ons inde Het gebodeſlepꝛ o. zo 
die ſulcke te ſteenigen⸗ Mat ſegdy dan; 

Ende dit ſenden fp hem berſoeckẽde / op dat ſyſ wat 
phadoen Jom hem te beſchuldigs. Maer Jeſus hoorh 

gem neder ende fchzeef met den binger inde Lerde. 

Ende als fp gem blebẽ vragende’ rechtede hn hem 

vp ende ſepde tot hẽ:d Mie onder u ſõ der ſonde is die 
won pe den eerſten ſteen op haer. Ende hp boach he 
wederom neder / ende ſchꝛeef ide Kerde. 

Ende als fp dit hoo den ende ban hare conſtientie 

ob erwonnen werden ginge fp wt de een na den ande⸗ 
ken beginnende bande outſte tot de laetſte: Eñ Jeſus 

bleef alleene / ende de bꝛouwe int midden ſtaende. 
Als da Jeſus hem oprechtede ende niemant en fact) 

da de hzouwe fende hy tot haer:ꝛouwe waer zijn u⸗ 
we heſchuldigers! Heeft u pemant ber doemt⸗ 
DODn ſende: niemantheere. Ef Jeſus ſende tot haer:ſe Koas.14 
It en verdoeme u oot niet: Gaet ende en ſodicht niet 

meer. Doe ſpꝛat Jeſus wederom tot hen ſegghende: 

Je bt het licht der werelt / wie my navolcht / die en ſal Ja 1/9 
nde dunſterniſſe niet wandelen / maer ſal het licht des 
llevens hebben. 

Doe ſenden de Pharizeen tot hem: Gy getuncht ha 
L u ſelben u ghetuygheniſſe en is niet s warachtich. 

6 eſus antwoorde ende ſende tot hen: h; Al iſt dat ick 
dia mp felbe getupge / ſo is mijn getuygeniſſe warach⸗ 
ch: want it Weet van waer ie gecoinẽ ben / ende waer 

e henen ga: maer ghylieden en weet niet van waer ick 
a gecome beseft waer it hené ga. Shyliedẽ oz deelt na 
dien bleefthermaer ick en oordeele niemant, 
Ende of ic ooꝛdeele/ mn Ooꝛdeel is waer: want ic en 
ben net alleene / maer it eñ de Wader die mu gefd 


dem . 


q of bez 
quaet 
hloa,s.31 


— 5 * 
7 S — er Mij * ni — — nen 9 8 
my - * — — — 2 22 pe - 
mes a _ — er * ® E — — 
e n 
— N * 
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m. Euangeliung | 
zo Wefe dingen ſpꝛatk Jeſus by de Offerkiſte leeren 
nen Canet ende niemant en heeft hem gevaͤ per 
Mant sne en was noch niet gecomen. * 
J) ·34 1 So ſepde Jeſus wederom tot hen: Ick gae henen 
ende ghylleden ſult mp ſoecken ende fuit in uwe ſond 
ſterven. Baer ie henen ga / en cont gylieden niet tome 8 
22 Boefepden de Jaden: Sal hy dan hemſelbt doodꝰ 
dat hy ſeyt / daer ic henen gae en cont gyn met tome a 
23 Ende Jeſus fepde tot hen: a Gplieden zijt van bene 
den / ie ben ban boven? Gylieden zijt van deſer weret 


24 It heb u lieden dan geſent / o dat gyy in uwe ſonde· 

ben ſult want ten fp dat ghp geloof: dat ickt ben 
feit of N Doe ſeyden ſp to 
tet ge 


— — vel 
IN dl 

1 
v df 


Indien ghn 
za waerlick mi 
kennen / p ende de wa 


*. 


1 


in u lleden geen plaetſe en heeft. — a 


b 3 
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1 Joannis. Jol. 103 
＋ be fpreke wat ick bp minen Bader gelien helse, % 1 11 
Gyſieden boet ooc dat go bp uwen ader geſit᷑ hebt. 
a ant wooꝛ dt / eñ ſendẽ tot hem: Abzaham is onfe 


E 

N. 
Aen 
14 


Vader Jeſus ſepde tot hen: c Maer: ghy Abzahams 
kinderen / ghnlieden fout Abzah ams wercken doen: 
Maer nu ſoeckt gyn mp te dooden” eenen menſche em 128 
die u de waerheyt gefept hebbe / die ic ban Gade gez 

a hoozt hebbe. Dit en bebe Abzaham niet. 

ain Shylieden doet de wercken uwes Vaders. Moe ſey⸗ an 
den fp tot hem: ion en zijn we get hoeverie geboet, Wp 

hebben cenen Vader namelick God. Kimderk 
n Jeſus ſeyde tor hen: aer Gad ume Bader fo ſout DONA 
ahy mp doch lie hebben / want ick ben van Gode ttz 
wu ggegaen ende geromen. Want it en ben niet van mp ſel⸗ 
un ben gecomen maer hy heeft my gheſonden. 

Waerom ten kent ghylieden mn ſpꝛake niet Omſof verftass. 
wers dat ghy mijn woozt niet en cont hoozen. | 
vd; € Gplfeben zijt wt den Vader den Dupbel ende wilt Winderë 
an de luſten ws baders dot. Wir was een menſchmooz⸗ des dny⸗ 
nung der vba DE beginne / en is inde waerhept niet gebleven: vels. 
ant de waerhept en is in hem niet. Als hy leugden f un 1 
5 — fpzeect bps ban sijn epi. Mant hy is een: C01. 11 

eugenaer / ende de bader der ſelver l leughen. . bla 
Ende ghy Jom dat íe u liebe de waerhept fegge-en 
gelooft gp mp niet. Mie van u lieden y ſtraft van mp), ‚onse 
onde! ſo ic u liedt de waerheyt ſegge / waerom en ghe⸗ wit. 
looft ghylieden mp niet” Mie ban Sade is die hoo⸗ 


* 


ma 
EB: 
. 


t re de woozdẽ Gods: hier om en hoozt ghnſe niet om D3ljaanze 27 | 


weetwgpliede van Gode niet en zijt. Doe antwoozdẽ de porten 46 
a den / eñ fepdé tot hem: En ſeggen wp niet wel / dat gp 
i een Damaritaen zit / ende den Dupbel hebt: 
a Jeſus antwoorde : Ick en hebbe den Dapvel niet / an. 3.24 
* aer tc eere mijnen Bader / ende gplieden onteert my. 
Ick en ſoecke mijn tere niet: daer is een dieſe orckt / 
e dozdeelt. * Vo waer vooʒwaer ſegge ic u liedẽ 
d pemant mijn Mooꝛzt haut / die en ſal di daat niet ſiẽ 
Wer eewiehept. 
So ſenden de Joden tot Germ: Mu bekennen bop dat N 

gp DEBupbel hebt Ahzaham is geſtozut ei depzo⸗ fg 23 
eten / en ſegt gyn: So pemant mjn woozt bewaert / 
e en ſal de boot niet ſmaken inder erwichent⸗ 
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— > AE 
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. 


53 Zijt gp meerder dan onſt h aderhaham vde welt 
ke geſtoꝛven is! Ende de Dꝛopheten zin geftor bd 


— 


aof / nextla 


p of / dasc : qhny ſegt dat hp uwe God is. 
rt. 55 E gyliedẽ en kent hem niet / maer ie Rene hem. & … 


„ 


fabrahã verheucht / op dat hn mijnen dach fien ſoude / ende h 
geeft den heeften geſien ende is verblijt geweeſt. 

bent 5 Doe ſepden de Joden tot hem: Gp en hebt noch gebr 
lien. vhfuch Jaren ende bebt gun Abzagam gelten? 
aur. 29 58 Jeſus fende tot hen: Vooz waer / vooz waer ſegge it! 
an lieden. Eer Ahzagam wert fa hen ick. 

del dann 59 Doe namen fp ſteenen op dat fp op hem worpen. EI > 
mt Jeſus berberch hem / rende gint tot den Tempel. | 
ROO} aen/ Dat ix. Capittel. 

en gint als 1. Bet eynde der gelijtmakinge / 30. de opentlicke betgbinge des Blintgg 


— 


1 1 de voobu gaende, ſach hy eenen menſthe / blint 
1 2 L. vander gebooztẽ aen. Efi zijne Diſcipult vꝛaech 


1 De hẽ ſeggẽ de: Rabbi wie heefter geſõdicht: De 
Ia of zine Ouders / dat hy blint ghebozen is:; j 
1815 n Jeſus ant wooꝛde: Moch deſe heeft geſõdicht / notk. 
NO súne Ouders:a maer op dat de wercken Gods in he 
11 ſouden geopenbaert wozden. 


4 b It moet wercken de wercken des genẽ die mp geen 
fonde heeft / ſoo langhe als het dach is: de nacht tom 

5 wanneer niemant wercken en can. So lange ic ind 
werelt ben / ben ick het a Licht der Werelt. B € 

6 Als hp dit gefent hade / ſpooch hy ep der Aerdẽ / e 
maecte (lc wt dat ſpeeckſel en ſmeerde dat Aje op DE. 


4 cogen des blinden. 
ann E ſeyde tat hem:gaet henẽ / waſcht u in het Wae 
tof bee: 
2 


id water Siloe / welck wrgelept Wozt/mtgefonden. 
110 ginck hy benen ende wieſch hem / ende quam Gend 

8 De gebueren dan ende die hem te bezen gefië h 
den dat hy blint was / ſendẽ: is deſe niet die Haer 
ende bedelde” Ba 
1 

ins 


— 
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| Ke a. Oi Fol. 1 
Die ander ſepdt: p iſt. Die ander: p is hem gele 
lohn fepde:ick bent. Doe ſeyden fp tot bant: boe zhn u) 
mts uwe Ooghen gbeopent? 
wen TE Gp antwooꝛde / ende ſeyde: t mifche die Jeſus geo 
naemt is / maecte flit / ei beſmeerde mine ooõgen / ende 
vet ſeyde tot mp:Saet hené tot het Baedwater Siloe / eff 
lar oefen aen 
. e. Doe ſenden ſp tat hem: Waer is Die” 
waa gmg pen met. D * 
905 x Hachte hem tot de Pharizet / namelit hem / die 
| 2 — — 282 habe. 10 1 
4 eœnde het was ath als Jeſus het lfc maerte / Joan. 5% 
ende hem zijne ooghen opende⸗ 4 . Mare 
von , Dae bzaschden berm oot de Pharizeen wederom / hoe dur. 6.1. 
n ſiende gewoꝛden was?! Ef bp ſepde tot he: y * 


— 2 Ee Wen — 
— 2 
Taner Ptn —2— * 


— 
— 


— 


— 
* 
2109 — 
5 nd Se nm _ 
ont a EE er OF an 
— — 5 * * 7 r * 
2 N 
— — 


— EN A 
2 . nl 5, 
— — an: EE Oe 
pi, e pe _ hd 


MeT. 
„ — 81 


ken ghy ſegt dat hy blint geboʒen is / Woe fiet hy dã⸗ 
Tyne Ou ders antwooꝛden hen / eñ ſepden: wy we⸗ 


Maaer hoe hy ſiet / en weten wp niet / of wie zine 
12 dogen geopent heeft / en weten wn niet / y heeft zijn 
zi duder dom bzaecht hem / pn ſal van hemſelben (pzeké. 
Wit ſendt deguders / daerom dat fx de Jadt᷑ bꝛeeſ⸗ 
den. Mam de Jodt᷑ hadde nu ober een gẽdzagẽ/ 
e pemät beledẽ dat hu Chꝛiſtus ware / dat die wt de 
Vvergaderinge ſoude geworpen woꝛden. 
15 Vaerom ſenden zijn Ouders: zn beeft [zén ouder 
15 Bene bzaecht hem. Moe riepen fp andermael dẽ mẽ Jo fury. 19 
ſche die blint geweeſt hadde / e fepden hem: & Geeft) 
ei de eere: mn wett dat deſe mẽſche ce ſondatr is. 
2 Si 24 Dao 
engen 


2 


i Joa u. ü 
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u „ . — AA en ee 
Gan 4 re, 8 


— 


| Mieb-3.4 


. 
se WG | Ee 
Cap. x. Euangellum 0 


25 Do antwooꝛde hn ende fepoe: Oft hn een ſo datt Ue vo 
en weet ie met: een[ Dine weet ic / dat ie blint was / end 
2ónu fie ick. — fp — — * dedeß em 
hu u: hoe heeft hy uwe ooghen ghe 4 I 
27 hn antwooꝛde hen: It hebt u nu geſent / ende gyn en 
hebbet niet gehooꝛt wat wilt ghpt wederom hoden? 
Wilt gyhplieden ock sijne Miſtipulen woꝛ den! 1 
28 Doe beſchimpten fia hem eñ ſenden: Mreſt ghy z ev 
Diſeipel wu jn Moſes Diſtipulen. * 
29 Wy wett dat God met Moſe geſpꝛokẽ heeft: Max 
deſen weten wn niet van waer hy is. 
jo Die menſche antwoorde ef ſeyde tot hen: Dit is een 
wonderlit dinck / dat ghylieden niet en Weet ban warn 
hu is ende nochtans) hy heeft mijne oogen geopent 
zi Wp wetẽm dat God de ſondart niet en hoozt: mae 
fo vemant Sodhꝛzuchtich is ende zijnen wille doet / dii 
hooꝛt hy. ep 
32 Het mis banden beginne der werelt ar niet gehaat — 
dat pemant tens blint geboꝛenẽ oogen geopent heeft. | 
zz v So deſe van God niet en ware ſs en hadde hit nier 18 
zatonnen gedoen. Sn antwooꝛden eñ ſepden tot hem tn 
Gijp sit gehtel ín ſonden gebozen / ende leert gp ons? 
Ende fp wierpen hem wt. | el 
35 Jeſus hoorde dat fp hem wigewoꝛpen hadden ende 7 
doe hu hem bant / ſepde hy tot hem / Selooft an inden 
36 Sone Gode” hy antwooꝛde ende fepde: Mie is yhn 
Heere / op dat ick in hem gheloobe: * 
3 Ende Jeſus fepde tat hem ende gu hebt hem gel 
o ende die met u ſpꝛeeckt die iſt. — 
38 Ef hy ſeyde: It geloobeljeere. Ende aenbadt gem 
plan z rr zy Efi Jeſus ſendt:d Tot een doꝛdeel be icmdel dert 
armat 23. rs getomen v op dat die niet en ſien Hende woꝛden / end 


to Eli dit hooꝛden ſommige banden Phariteen die hn 1e 
hem waren / ende ſeyden tot hem Zijn Wp oock blinte at 
ar Jeſus ſeyde tot hen: Maert ghylieden blindt foot” N 
fout ghy doch geen fonde hebbẽ / maer nu ſegt gplie- 
den: My ſien:daerom blijft uwe ſonde. | 
Dat r.Capittel. 


| Te 
. Chꝛiſtus bewijſt / dat hy de goed Herder 18/ 22. welt lk de nat vrt en fe W. 
kerhe pt shuer Scharen ſy / 24. end dat hy dec hliſtus 18/31 3 ie 
by banbt (ommige verv olche / ende ban ſommigz aengpenomen 14 


— —U— —— ed — ——— 1 
ao 
Moor 3 
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ee: in Fol. 10 f ih 
I @orwaer/boorwarr fegge it uliede : Mie nz Doo: . 
n. de Deure ing aet in DE ſehaepſtal/ maeraderweegs 1 0 


| inue clinit / die is een dlef ende moozdenaer. 
2 Maer die Doo, de Meure ingaet Die is eerder der 
zſthapt. Beſen doet de Deurwaerder op eli de Scha 
pen hoozen zin ſtemme / oli hy roeyt zune Schapẽ bp 
namen ende leptſe wt. 
4 Ende als hy zijne Schapen wigelat' heeft / ſo gat! 
pn boo hen / ende de Schapen volgen hem na waͤt fp 
kennen zijn ſtemme. Endt eenen bꝛeemden en ſullen 
ſp niet navolgen maer ſullen ban hem blieden wat fp 
en kennen der bzemden ſtemme met. 
„s Deſe n gelhekeniſſe fepde Jeſus tot hen / ende (pa en fa / vy⸗ 
wiſten niet wat het was dat hn tot hen ſende. engere 
So ſepde Jeſus wederom tot hen: Boezwaer boorde. 
waer fegge le u lieden: It ben de Meure der Schape [eb 
8 „ Alle die boo mp getomẽ zijn die zíjn Wieden ende Pte 
Moonzdenaers / Maer de Schap' en hebbẽſe niet ge⸗ oi 
… 9hoot. v It ben de Deure / So pemant boor mp in⸗ 
aet / die ſal behoudt woꝛden / ende hy ſal ingaen ende 
metgaen ende Mepde binden. 
lo De Dief en comt niet dan om ſtelen ende dooden / eſſ 
wers berderben: It ben gecomen op dat fp het leben hebbe, 
wende overbloebich hebbe. e Je bẽ de goede Herder / de 
rn goede erder ſtelt zijn d leben boo; de Schapen. 
2 Maer de Huerlint / ende die geen gerder en is / wit̃s 
de Schapen riet epgen en zijn fiet dẽ Molf comẽ / ende 
berlaet de ſehapen / ende bliet: ende de Molf grijpt de 
ſtchapen ende berſtroptſe. 

3 Ende dehzuerlint vliet / om dat hy ten Huerlint is 
ende en begeeft geen ſoꝛge boo: de Schapen. 
4 It ben de goede Herder / ende it kenne meine Scha⸗ tim. 2.10 
men ende v ben bande mijne beBent. 1 

15 h Gelije mp de Bader kent / alſo kenne it os den Was | Loans. 4 
der ende ſtelle mijn leven boo; de ſchapen. spe and 
wie ts Ende ts hebbe noch andere Schapen / die ban befentrever * 


— — — 
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geweſen. 


* — — aar * En — 
{Ee — —— 3 —— re 
N 4 7 teer erder 
— . a 


— 
dn 
— 


& a * 
— — pe 
Ti — 
ne mats — 


* 

— — 
— — —— 
Be 7 54 ° 

— 2 
» * — — R 


deren. N 
a ſtalle niet en zijn / die moet it oos u toebzengt᷑ / eñ fp ſul⸗ ic ee. 5 N . 
a len mine ſte nune hooꝛen ende het ſal et Schacpſtal[ uefa, 
wWozden ende een Herder. 4 
5 Daerom heeft nm de Vader lief / om dat it mn le⸗ e 


% ben» late / op dat (ckt Wederom neme. 
8 TEE O it Niemant 


4 


Early European Books, Copyright © 2011 Pro Ouest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
AH 15 [1] 


3 


* 


Cap. x. Euangeltu De 
18 Miemant neemt dat [leben Joan mn matt tc late j: 
dunn. 2.8 van mp ſelben /o Ick hebbe macht dat te laten/ ende: 
hebbe macht dat weder te nemen. Dit gebodt heh 
be ick ban mijnen Bader ontfanghen. 
n. 7/11. 19 p Doe wert daer wederom twerdzacht onder DE Ja — 
den / om deſe woozden. 
onuz.zo 20 Want bele van hen ſendẽ:a In heeft den Dupbel e 
is wtſinnich / wat boort ghylieden hem? a 
21 Andere ſenden: Dit en zijn ger woorden eens beſetee 
wie wog ej nen / tan oock de Bupbel der blinden ooghen openen en 
Peeſt die ſyſꝛ 2 Ende het wert er Rert⸗meuwinge te Jeruſalem end 
ielbentec 2 zget was winter. Ende Jeſus wandelde in dẽ Tem 
eder de bel in het Woorhups Salomonis. 
Tempe gef24 So omringden hem de Jodẽ / ende ſenden tot hem 
ernie en Woe läge houdp ófe ziele op! So gu Chꝛiſtus zijt ſegg 
nieuwt 
was bande Jet ons tlaerlick. 
erwoeſtin 25 Jeſus anwdoꝛde hen: Ick hebt u lieden geſent / end 
en d gp en geloobet niet. De werekt die it dot in mijns 


Hoa 27 Mine Schapen hooꝛen mijn me eſi ick kenſe 
bag. 47 28eñ fp volgen mp na. Ende it gebe hen het ewige le⸗ 
65 ben /» ende fp en ſullen niet bergaë inder eewichent / e 
ban s. 39 niemant en faife wt minder hant grijpen. N 

29 De Vader dieſe mp gegevt heeft / die is meerder dan 
alle / eñ niemant en tanſe wt mine Vaders hant grj⸗ 

Eſa. 34.3. open. ; Ick ende de Vader zijn een. N 
2 Jag j 1 Doe namen de Joden wederom ſteenẽ op” om hem 
z zte ſteenigen. Jeſüs antwooꝛde hen: Ick hebbe u bele 
goede wercken getoont wt mijnen Vader: om welc vx 

er dien wercken ſteenicht ghylieden my⸗ | 
Joan. 5. 183 De Joden antwoorden hem eñ fepden: Om des goe⸗ 
den werex wille en ſteenigt wu u met / maer om der la⸗ 
| ſteringe / ende om dat gp een mensche zijnde / u ſelvenn 
Pſalsa. 634 Godt maket. Jeſus antwoorde hen: Is met in ue 
Wet geſchꝛeven: : Jen hebe geſeyt: Ghy zit Soden W. 
35 So de Schꝛift die Goden genoemt hee ſt tot weltkkk 
het woort Gods geſchiet is / ende de Sch zift en cũ niet 

ghebzaken wozden. y. 

55 y tat my] dit den Vader geheylicht heeft / e 
. 
gbeſonden 


W 
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Jl Joannis. 

. inbe werelt! Gn laſtert / om dat it gefept heb⸗ 
Am sw ben Sods Lone” d Doe it de wereken mijns Piot 15,24 

ads niet fo en gelooft mp niet. Ei fo icſe doe / hoes 
wel gylieden mp niet en gelooft: ſo gelooft de werckẽ / 
op dat ghp meucht gelaoben:eñ bekennen / dat de Va⸗ 
der in mx is eñ ick in hem. Doe ſochten fp hem we⸗ 
derom te vangen / maer bp ontginck wi haren handẽ. 
o Ei hn ginck wederom henen over den Joꝛdane rot Joa. 1. 18 
var De plactfe! daer Joannes eerſt doopte/eñ bleef aldaer. | 
bmx Ende bele quamt tat hem ende ſenden: Joannes en | 
aua dede geë teecht maer al wat hy ba deſen gefent heeft | 
vida g is waer. Ende bele geloofden daer in hein. | 
| Mat xj. Capittel. 
„Chptiſtuslszarum verwect hebbende / 25. bewijſt dat hy is het leben ende | 
| 


Fol. 108 


3 


N 
9 


4 


3 was 


de opſtaneing / 47 „DE vactllach der Judt tegen Je ſiiu/ 49. de Propheet 
Laiege / 54. Aeſus bitiet. 

E Nde Daer was et crãc met name Lazarus ba Betha sn 
ma mt devlecke Marie eñ haerder ſuſter Marthe. ene. l 
n 2 (Ende Maria was de gene die den Heere geſalft amar. 26.6 

hadde met false ende zijne baeten gedꝛoocht met Gare Aoan. 12.2 
a bange: wiens broeder Lazarus cranck was.) 
3 So ſondẽ dan ijne ſuſters tot hem / ſeggende: Heere 
site ＋ 92 lief — 1 cranek. 
Als Jeſus dat hooꝛde/ſende hy: Tin tranchent en is 
vd tot dé doot niet: maer ter cert — dat —— — een 
_À Gods daer doeg « berclaert woꝛde. — 
meis Ende Jeſus hadde Martham lief ende haer ſuſter / sari. 
„ef Lazarum. Als hn nu hooꝛde dat hp crane was /a Aan. 9.3 
bleef hy ter plaetſen twee dagen Daer hy was. a 
e Ef daernã fepde Gp tot z ine Bifcipulen: Laet ons 
hie eder na Judeam gaen. Kine Biſcipulẽ ſenden tot 
„et hem? Rabbi / de Joden hebben u nu geſocht te ſteeni⸗ det (ef 
.— gaet ghp wederom derwaerts: Prata 
‚elo Jeſus ant wooꝛde: En zijnder niet twaelf uren inden eFoa.s. 3 
ee 0 0 So pemunt indẽ dage wadelt / die en ſtaot hem 


ö De dach 
a Haer fo pemant inder nacht wandelt / die ffaot hẽ / heeft 
err | want daer en is gheen licht in hem. wach 


iet: want hp fiet het licht deſer werelt. 


3 


ee Dat ſpꝛat hne daerna ſende bp tot ben: f Lazarus FEEN. 
eee hee dn. 
et iſt Heere / indien hy laept 
„fe fal hu gefont wozden. 133 | 

| Maer 


1 


© b 
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| 
| 


— 
— — 


6 
An 4 


— 


seg 
— 


Ek Kn dE ee if 
— 7 — — 


* 
1 
pe 


— 0 


— 
— 
— 


df ze — d — 
. Pe ar arg eng ee 
— — — ar 1 * 3 — J 


— > 


2 HS 
Kd — 5 


— EE — — 4 — er € 


13 ap. x]. Euangeltum . 
EE 13 Maer Jeſus fprack ban zijn doot / ende (p meynd 
i dat hy ſpꝛack banden Hape des baeckx. 2 
Mien (un wi 14 Moe fepde Jeſus hebopentlit: Lazarus is geſtoz ven 
1 15 Ende ick ben blijde om uwent wille dat it daer nie 
B geweeſt en ben / op dat ghp geleoft: Maer laet ons te 
enn lõhem gaen. Doe ſiyde Thomas / genaemt p obypmu 
Ein tot zijne mede Difeipulen:Laet ons oock gaen / op da 
1 wp met hem ſterben 

1 iy So quam Jeſus eñ bebant dat hy nu bier dagen 
1 2 18den grave ghelegen hadde. Ende Bethania was « 
755 bett / oft Jeruſalem ontrent bihfthien b Stadien. 


| 
Sr 


25. ſchꝛedẽ 19 Ende bele banden Joden waren gecomen tot Marx 


e 4 franse) th am ende Mariam om dat fp haer troaflen ſoud g 
1. re gans. ban haren bꝛoeder. 


1 20 Als dan Martha hoorde dat Jeſus quam / gm 
N hem te ghemoet / ende Maria fat in hups. 
EA 21 So ſepde Martha tot Jeſum Heere / hadt ghp his 
HE gheweeſt mijn broeder en ware niet gheftogben. 
Ein 22 Maer ic weet oot nu fo wat ghy begeert van odd 
id ek dat het u God gheven fal. 2 | 
Kl dj 5 | 23 Jeſus fende tot haer: V bꝛoeder fal weder opſtaen 
ERN Opſtan⸗ 24 Doe fepde Martha: It weet dat hy opſtaen falindt 
1 dureh 2 pſtandinge ten wterſten daghe. Jeſus ſeude too 
An 2 12 | haer: Fe hẽ de Opſtandinge eñ u het leben. Mie in n 
Ki hjoan.1.4! ghelooft / die ſal leben / alwaer hn oock gheſtoꝛv enn 
Na f —— 1 26 m Ef ſo wie Daer leeft ende in my gelooft: dieen fd.” 
BKA Ne inder eewithent niet ſterven : Gelooft gyn dat? — 
ka MarB.29 27 Sn ſepde tot hem: Ja Heere: u fc geloobe dat — ens 
en A Chuſtus de Sone Gods die inde werelt come JOUDE 
. 28 Ende als fp dat geſent hadde / gine fp e . 
ern Mariam haer fufter hepmelit / ſeggẽde: de Meeſter 


hier / ende roept u. 


29 Als deſe dat hooꝛdie / ſtont fp haeſtelit op / ende quark … 
EEEN zotot hem. Mant Jeſus en was noch in de Blecke nin 
ERD geeomê:maer was tet plaetſe daer hé Martha te GB * 
14555 moete ghecomen was. 0: 
EA zr De Joden dan die bp haer in guys waren ende ha 
PE vertrooſtedẽ / als fp fagt dat Maria haeſtelit opftont es 
MEEL Siet: ende henen gint volchdẽ fp haer na ſeggende: Sp gase 
e henen na het graf op dat ſy daer weene. 8 
cht 
E 


Mn 32 Ala Marta quam daer Jeſus was ei hem 8 


. . 1 
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fFai.109, 


ſp hem ten boetẽ en fepde tot hem: Heere / hadt gp hier AI 
gheweeſt mijn broeder en ware niet 2 rs zn 1 
EINE 


Ale nu Jeſus haer ſach weenen / ende dor] de Joden 


weenen die met haer quam werdt hy berſtoozt inden Ae 0 
Geeſt / ende beroerde hemſelven / 8 IN 
Ende ſepde: Maer hebt ghylieden hem geleyt? Sy 4 


4 

ſenden tot hem: eere / tomt / ende fiet | het. | sede, an 14 
e Jeſus weende. pjoanng.s U 6 
So ſeyden de Goden: ſiet / hoe lief hadde hy hem. 4 
0 if Eñ ſommige van hen ſenden: Deſe v die des blinden d 
oogen geopent hee ſt/ en conde hy niet maken dat deſe ad 1 


—— 
Kent 


a 


Intet geſtoꝛbẽ en hadde? Jeſus dan wederom in hem⸗ 

ſelben geffoozt zijnde quam tot den grave / eñ het was 
een ſpeloncke / ende eenen ſteen was daer opgheleyt. 
agg Jeſus ſeyde: Meemt den ſteen wech. Mart ha De ſu⸗ | 

ſter des gheſtoꝛven ſepde tot hem: Heere / hy ſtinet nu: 
A 1 want hp heeft bier dagen daer ghelegten. | | 
on Jeſus ſende tot h aer: ebbe ic u niet geſent / So ghy | 
| | 
| 


— 2 — 
r = 
— — — 0 5 9 — 


FN 4 


* — 3 * 2 
89 0 
— rt r 
22 


nt 

… mg — 2 

7 2 
1 1 

* e 


gelooft / ghy ſult de eerfichept Gods ſien. So namen * 
fp den ſteen af hander plaetfe daer de geſtozvene ges Sh 
ent was. Ende Jeſus lloech zjne oogen opwaerts e OAN 
ſeyde: Bader / ie danck u: dat gyn mp ghehooꝛzt hebt. 
Ei íe Weet dat qhy mp altijts hooꝛt maer a om der 
ſtharen wille die rontom ſtaet / he bbe ick dit geſeyt / op 
dat fp mp ghelooben dat ghy mp gheſonden hebt. 8 
; Als bp dit gefept hadde / riep hy met luyder ſtemmẽ — — 

Lazare/comt wt. geweckt 
Ende de geſtozvene quam wt / gebonden aen hande f 
defi boeten met grafdoecken / eñ zijn aenficht met eenen 

ſweetdoet ommewondẽ. Jeſus ſende tot hen: Ontbint 


joan. 12.38 


5 1 — 
7 — — 
1 * „ — > * 1 
. * Rr — 
— — — — — — — 
—— — of 4 … Me me 
2 72 0 — — — 
— * * — — 9 
. * 8 8 8 Drs pe 
pt 


— edi 
— — 


Sommi..⸗-⸗ 


„ett ee ghedaen hadde gheloofden in hem. in Chꝛi⸗ 
es Maer ſommige van hen gingen benen tot de Pha⸗ inn 
i xtzeen / ende fepden tot hen / wat Jeſus gedaen hadde. nat. 26. 


So vergaderden de Overpzuſters ende Phartzeen jet ö 


— 9 — 
— 
« — 


N Ein mis 


den Naet / ende ſepden: Mat doen wy! want deſe mẽ⸗ vjcan 12.19 
3000 rk Deet beel terekenen. Taten wn hem alfo fa ſullẽ 


* 
El 
2 
cr 
— 
D 
1 
5 
— 
2 
8 
8 
2 
7 
Ln 
2 
— 
ee 
es 
er 
— 
— 
cr 
— 
— 
ef 
en * 
* 
| 
— 
— 
7 
al 
— 
— 
2 
— 
2 e 


fp alle in hem gelooven / ende de Romeynen ſullẽ tom N 
ende nemen onſe plaetſe / ende onſe bolck week. | cl RORE 
10 Ende er van hen / genaemt | Canphas die deſſelbẽ | dele 15 1 
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Euangelium * 
| jaers Oberprtefter was/fepbe tot hen: Ghplieden 

W oa. 18. 4. Joweet niet / Moch ghylieden en overlegt niet /; dat t 

e ons nut is dat een menſche ſterve don den bolcke We 


7 bike 44 
9 5 dpech. 
hl mid Al 
4, 40 


den ende F4te doodt. So en wandelde Jeſus niet meer⸗opẽbag 
9% ey dene lit onder de Jodẽ / maer gint van Haer in ef plaetſe ! 
r * 1 der woeſtynen / in een ſtadt genaemt Ephzaim / e ds 


5 of vißlir. 55 Ei der Joden Paſcha was nat bn ende bele wi DEE 


e 


— 7 — — ge ne „en 
WWW nd ——— — —— 8 — 
— B en > N g 
— 1 En — 
— * KT — 4 EN iN * 2 5 — * — 
ef _ — en ve . 
5 — * Saas an * 1 — 
7 — — 9 — 
9 
— — 2 — — 
1 ERE 8 2 xs Ens ＋ 5 
* * 2 et mer _ 1 ke 
5 1 
— ‚a — — 1 dà * * * — 
* * Sp — 9 — 
2 — ge 8 * 
— 1 — — 


gebot gegebẽ / ſo pemant wiſte waer hy ware / dat bi 5 0 N 


te kennen gave / op dat fp hem bangen mochten. bin 
it Ake at xij. Capittel. 
Ke ARE, 3. Chꝛiſtus ont ſchuldicht het wert Maxie / 14. rijt te Jer uſalt in / op tex 
1413 Ezel / 20. ſommige Griecken begeeren hem te ſien / 28. de Wader sie Eee 
ie, . id oor getupgeniſſe ban hem / 36. ende vermaeudt eenen pegelickeu tot n 


loo ven / 3 7. bint weder ſpan nichepdt in belen. 


Mats 6. 6 S8 dagen dan vod het Paſcha/ quam Jeſus ta 


Mar 14.3 ethanta Daer Lazarus was / de geſtoꝛvene / went 
1 ute 7.37.2 fte hy opgewert had de ban de doodt. So berengd 
M fp hé daer er A vontmael / eñ Martha diẽde: en La 


rus was een der gent die met hem ter Tafel aenſaten 
3 Doe nam Maria eẽ pont onvervalſchter toſtelickan r 
Mardenſalde / ende falfde de boeten Jeſu / ende dꝛooch 
id de zijn boeten met hart hapze ende het hups wert vo 
l banden reurke der Dalben. 

akte 4 Dofepde een ban zijne Diſtipulẽ / Judas Simons 
BREN: Iſtarioth / die hem beraden ſoude: 

Izedectte 5 Waerom is deſe ſalbe niet bertocht om dan 

„ eiectens. penninghen / ende den Lrmen ghegheven: 


2 —— — — — — ——— * — 
* En 
\ a a — PT 9 
ra =D - — 
＋ b 
** ＋ 
4 
9 * * 


Feen 6 Ende dit fepde hy niet dat hn ſoꝛge boa: den Arm 
Isa 29 hade maer om dat gn et Dief was ene gabde de he? 


— Ui 
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ſe ende dꝛoech het 


kik e! zeg Jfue-Lactfel met — 12 heeft dit be⸗ can. op da 


bend apr | g pſa. 11g. 
demoete / ende riept: a Hoſanna p geſegent fn die de — /gepze⸗ 


net hem was als hy Lazarum 
VVaerom quam hem ooc de ſchare te 
Aehoont hadden dat hy dat teecken g 


„ 


GShylie den ſiet / dat ghyli 8 
a verelt is hem — ent en boarder fit d 
ang Ende daer waren ſommige Grieck 
5 — — — nemen omte aenbiddẽ 

yn | gẽ tat hilippu Serbfaina 
at vt Galilea wassende bané hem ſenn 56 ed 


quam ende ſendetandzer:ende we 
as ſep dent Jeſu. p 


| 8 menſe 
„vis Boorwaer boozwaer/ſegge hu | 
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Cap ch. * Euangelfum 
het tatwẽ koze inde aerde valle en 


F SOr.zte.e 


mat. 14.34 
deſe ure ghecomen. 


cjoanr 6.11 


sau tg ſer werelt ig hemozpen warden. 


fo ſal ickſe alle tot my ſt ven trecken. 
a2 fa. 16 
e ul. 412 


Jert 13.16 
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Sſterve / ſo bli 
i alleen: maer indit᷑ het ſterft / ſo dꝛaecht het bee 

Fate zꝗ5 Mie zun: leben lief heeft Die ſal bezliefen: 
e mar 334| zijn leben haet in deſe werelt / die ſalt ten ewigen! 


uch 
ende 


33 Vit ſepde hu / beteeckeneñ wat doot 
34 De Schare antwoorde hem: Wp he 


woꝛden: wie is deſe Sone des menſchen⸗ Enge 
Ephes. 635 Doe ſende Itſus tot hét eë clepne tit is het licht b 
u liedt qwãdelt fo lange als ghyliedẽ het licht vebte AN 
dat u liedẽ de duyſterniſfe niet en bebãge. Mat wie 10 
dupſterniſſe wãdeit die en Weet nz waer hy hent Ae 
36 Bewhle gynlie den het licht hebt gelooft in het 80 
op dat ghylieden kindert des lichts woꝛden dn pe 
Dit fepde Jeſus eri ginck wech en verberch hem: Bet: | 
A 5 Ende hocwel hy fo beel teetkenen beo, hen gedane 
15 hadde / ſo en geloofden fp niet in hem: 
st 38 Op dat het woort Ef: des pꝛophett berbult N 
de / dat hy geſpꝛoktẽ heeft:dheere / wie heeft onſe⸗ W 


1 260 et mp na/ end 
eine en 4. 3 zꝛ6bewaren. So mp pemant dlẽt / die volge adh 
RMR 3 waer te ben daer ſal dot mijn Dienaer weſen eñ fo m 
ESL pemant dient / de Mader ſal hem teren. 
1 nattz 6. 35 27 t Nu is mijn ziele beroert / ende wat ſa 


lick ſegghen mot 
Vader / helpt mn wi deſer ute: Maer darrom ben ic 


* 


28 Vader bertlaert uwen Paem. Soo quam dare 
ſtemme wt den Hemel / ſeggende:] Eñ ie hebbe ere vern 
berclaert ende ſal hem weder bertlaren. N 

29 De fchare dan die daer ſtont eſi dat gehoort bad ver 

| ſende / dat cf donderdach geſchiet was. 

2 Een Enghel heeft met hem gheſpꝛoken. 

Arth dan 11. 4 30 Jeſus antwoordesende ſeyde: * Deſe ſtemme is o 
10 mijnent wille niet gheſchiet / maer om uwent wille 

zr u is het oordeel der werelt r Mu ſal de O verſte Blans 


Andere ſepdd 
4 
me is 


„ 
® 


can. 3.14. 32 3 Ende wanneer it ſal verhooeht weſẽ vander ard 


p ſterbt ſoud 
ben mt de W 


. 5 87 26 gehoort, a dat Ciniſtus inder eewichent blijft: Ene ee 
WA Venter! 8. hoe ſegdy dat de Sone des menſchen moet behoort > — 
n a oant t.g ’ 


14 
4 


wo 2 on k 


1 Dé gelooft / eñ wit is DE Arm des Beert g Bi, 
Fee 0 Vatrom en conden fp niet ghelboben want Sas 
1 menens | wederom ſent. mek ijn 
MERA EL 72 | . 


— 
N 


W 


Joannis. } Fol. 11 r. 


e 


Nr. 0 

hen. 1 gẽ verblint/ ef baer berte derbart fEſa. 6. 9 | 5 | 
ze. e niet en ſien / eñ met el 
ani bekeert woz Sp tide ee EN | 
Wit fende Eſaia l 
gebe di 
ns s GELOOFDE ooc bele band Oberſten in hi: IIa. 7. i N 
aer om der pP hartzet wille / en beiede zijt niet / box 4 — 9.3 Ri 
— — der Bergaderinge verwozpen en werden. nt Bk 

an) Want fp hadden de eere der menthe lieber dan di . 5 1 


— 


meere Gods. Ef Jeſus riep / en ſepde: wie in my ahe- 
e doft die melk in my niet / maer inden genen bie | 
ap gefonde beeft. Eñ wie mp ſiet / die fet Dé genen 
| , — 13 N Nan aan, 5 
Ack ben een licht nde wervelt gheromen / Ef. 42. 
ung vie in my gelooft niet in — en bijde 0 är tong 47 
Ei fo pemât mijne woozdẽ hoort / eñ niet en gelooft, [pecten 
auß it ennperdoeme hem niet /n want it en ben niet geto⸗ | 10 3. 17. 
nan nen om de werelt tee verdormẽ amaer om de werelt ſa⸗ Zl 
ren temaken. vie mn bertworpt ende mijne wocz⸗ via. . 18, 
ee bar ebe der fa hm, 
Al. 20 ebbe dat 
* 1 N00 e * deu 18.1 
Want ick en hebbe wt my ſelben niet geſpꝛoken Joan. 3. 12 
naer de vader die mp geſond heeft / die dora — 
ehogt gegeven / wat it ſpꝛeken / tn wat ick 47 ſal. 
bir — —— — de, ag mi het eewighe leben is 
6 2 ck 1 
wabe beft beft : at ſpꝛeke ick gelijck my mijn 


| Dat 

Riſtus de boeten zöner Apoſt. it g 

ME | wa 
liek dootmuoedichept eit liefde/ 25 ef — 


— 


* 
ee Ea rt 
_ — 2 


* jan ie … — 


NP Zer —— — ai 
— 


. id E 

5. 
is 

11 


Ende als het Avontmael gedaen was /d (doe 

kf De nau 

„ uppel Judt Simonis Iſtarioth i ebe 

5 efsa (we te 5 e 

(vr Jeſus (wetende / dat hem den ader alle dingt 

1 —— ghegeben hadde ende dat hn ban —. 
.. nd dl 


— 
— 
3 
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— KE — ——ꝛ—— el oa 
rf goannts. Pol. 12 
diufaigt dien ic ſenden ſal / die ont fangt mende wie | 
„ag mont fangt die ont fangt hem die my . — heeft... 
ls Jeſus dit ghefept hande: wert hy beroert indenſntꝛ6 21 
ansi geeft. ell betupchde / en ſepde Voozwaer / vod waer ſegſmattz. 28 
.it e i herraden. lutz z. 2 
Doe ſagen de Miſtipulen on malcanderen / cwielen⸗ 
| de ban Wien hy dat fende. l wa 7 


i EN Daer was cen handen Miſcipulen ter Tafel Gre 


| penn Judas den 
„BEEM hadde: Coopt wat ons noodich is tot het 1 
74 1 ee wat geben — — 24 
K s hn dan die bete genomen hadde / gi 7 
g ES perma nacht, vendere l 
0 hn wt gegaen was / ſende Jeſus: Mu is de Sor 
des menſchen berclaert / en God * — —— 
* Is God in hem verclaert/ ſoſalhem God odor vercla⸗ 
en in hemſelben / v ende ſal hem terſtont vertlaren. 
1 12 Uinderkens, noch een wennich ben ic by u. Gy ſult ſeerlickt. 
1 4 1 gele ic den Joven gheſent hebbe⸗ 
het cont gu nie „alfa t u lie⸗ 
Ma mogen. GP met comen / alſo ſegge it u lie 


nen meu gebodt gehe ie u⸗ dat ghy malcanderen 


* 
an 


— . 
* — - — — 9 — 5 
- p N — 5 — * . 9 8 ze 
5 . 2 9 — a — * 
ä oe ne * 2 . 0 2 — 5 — ps > - 
_ 5 1 * — * ö gen — eas — — —— —˖— 
— as a — = 5 1 — * — $ 5 An 2 A a - — — — — — — — 2 agen — — 
en On 9 — — — — * — — á —— — N 
2 zer: — — — ene ae À . — ee ad 2 
— 2 9 
° * — 3 2 —— al — 7 . — e Ean — 7 * * a * — 
. ER . !. . EE EE Te —— — 
— — — — 
2 7 ze 2 — — 7 — - 7 e — — „ — — — — 7 5 7 * 7 2e — 2 
4 — 2 — — 42 en - ad p _ — ˖ 2 — E n — * N 
—— 7 * — K 2 — 2 _ 
— * | F. N — * < — 
_ . 
5 — * 8 0 g 
— * pn . — . _ „ 
* 1 ö-w nae 


a efhebt / ghelhjck ich u lief ghehadt hebbe. 
win Bleraen fal een neghelick bekennen dat gyn mijn aa 15/12 ie 
% pfeip ulen sijt/fo ahn liefde gebr onder maltandeten. 'iloa r. 5 1 
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— — — K B 2 — — el 
Pl 


— msi Pee 
aide hem: An etsik 
38 Jeſus antwoorde hem: SQult gp u lebt᷑ boo mp et 
2 Vooꝛwaer / booꝛ waer ſegge ic u / dehzaẽ en ſal niet ee 

carpétot dat gp mp Drlemmactbevfaeet ſult hebben. 

dt x 1 * apt E 9 

pne / 12. aëtfe tot geloove en bedinge/ 12 
eren d eib beer Cee 


—— pers nz beroert / gp gelooft in od 
elooft oock in mp. 1 
n mins Vaders huys zijn bele woorüngk wart 1 
het älfo niet / ie ſoudet u doch gefept hebben it ga pen 
u lieden plaetſe te bevepden. — 
3 fi indien ick ga u lieden plaetſe te berepden 12 old 


wederom keeren / ende ſal u tat mp nemen”? op dat unt 
alieden dock zůt / waer ick ben. Ende waer ick henß 
gat / dat weet ghplieden ende gyn Weet den wecg. 
Thomas fepde tot hem: Heere Wp weten niet 
ghy 5 gaet / ende hoe tonnen Wp den wech toeter 
6 Jeſus ſende tot hẽ:· It bẽ de wech / be Maerhe 
zende het s Leven. h Miemant en tomt tot den Wade 
dan dooꝛ mp. Maert dat ghyliedt᷑ mp gekent y dun 
ſo ſout gn dot den Vader gekent hebben ende vanm 
boost kent ghylieden hem ende hebt hem * — 1 


e of / ſs (al 
ich. 
512/29 


* nd … — * * 

* EKF ̃⁵9.. ˙w: i ⏑—¾½¾ ] 

6 Á * 8 

. nde ———Bꝓ— ——ͤ—ͤ—f— 
9 9 — 

* * 

„ — — — 1 
2 . 


— 


1 1 
nb 87d 6 


Den. 


9 


ä ————ñ— —ũ —-—¼ — 
0 . 


9 
W 
* 


gheboden. | 
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Joannis. 
Ende ick ſal den Bader bidden ende hy fat u ueben 
enen anderen Trooſter geben op dat hp in eewichent 
uin u lieden blhve. | Mamelick] den Geeft der waer⸗ 
ep / welekẽ de werelt niet en can ontfangt want fp en 
me et hem niet noch en kent hem niet: maer ghpliedé kẽt 
ut em want hp woont by u ende ſal in u lieden weſen. 
r Ack en ſalu gheen Meeſen laten ic ſal tot u comen. 
en Noch een wey nich eñ de werelt en ſal my niet meer 
nen / maer ghulieden ſult mu fien: want ic lebe eñ gyy 
ilt leben. 
cen Indien dage fult ghylieden bekennen dat ick inden 
an ader ben ende ghy in my ende tek in u. 
n Wie mine geboden heeft / ende de ſelbe hout / die iſt 
aw e mn lief heeft / eſi die mp lief hee ſt/rdien ſal min at r vie ſal 
e er liefhebben:ende ie ſal hem liefhebbẽ ende ſal hem unde 
werp felven openbaren. Doe ſepde hem Judas: (nietſueft woldk 
wter 1E IAſcaxioth ) Beere / wat is het / dat ghy u ſelben ons 
e penbaren ſult / ende niet der Werelt? 
a Jeſus antwooꝛde / eñ ſeyde tot hem: So pemât mp 
ef heeft die ſal mijn wooꝛt houden / ende mijn Vader 
ll hem lief hebben ende Wop ſullen tot hem comen eff 
dooninghe bp hem maken. 
Die mn niet lief en heeft die en bout mijn wooꝛt m: 
het woozt dat ghn hooꝛt / dz en is mijne niet / maer vj a/y/is 
es Daders die mu geſonden heeft. ‚ jeude78/98 | 


rmatz g. 20 
G. ſiet mp 


Wit hebbe ick gheſeyt bp u blůbende. 
r Maer de Vertrooſter de henlige Geeſt den welcken een. 77.26 
en Vader fenden ſal in munẽ nat vdie ſal u liedẽ alle 
ingẽ leeren ende indachtich maken / al wat ick u ge⸗ * 
vt hebbe, Vꝛede laet it u zmijnen vede gebe ick u/ 4/1 
ret gelſjicker wijs de Werelt geeft gheve icken u/ uwe 
erte en woꝛde niet beroert noch vertzaecht. 
e ⸗Ghylieden hebt gehooꝛt dat ic u ghefent hee: Ic soan 1, 
nn W henen ende fal tot u come adt anlieden mp lief: 
oi ſout gu u doch berblijden / om dꝛ ic geſept hebbe Ic 
ae tot den Bader: want mijn ade is meerder da ic. 
Ende nu hebbe iet u lieden geſent / eer het geſthiet / 
dat ghp gheloaft als het gheſchiet is. 
ee en fai niet veel meer met u lieden ſpꝛeken: e des ⸗ 
e arſte deſer Merelt comt ende v heeft in mu niet. 
aer op dat del Berelt bekenne dat ick den Paderlu aan v 
; P 5 lief ki 


mmm 


1087/13/19. 

Î 
€1064/12/38 | 
d Aud fal 
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ie * 


— — aj 


DEEL NE 


el WE ER MP A nn 
3 * 5 * 


— Me 


Euangelfum 


|_tiefbebbe ende bat ie ald Doe gelijck mp DeBaderb 


volen heeft: Staet 3 — ons van bier gaen. 

t xv. Capitte 
1. Vaude gemt pn ſchap / ende ſonder linge liefde Chziſti eñ zůñner led 
ten / 18. va hare gemepne verdzuckinge / 46. van he! gemepn Ampt! 
et hb Geeſts / ende der Apoſtelen. 


C ben een ware Mynſtock / ende mijn Bader is 
Tantman. Alle WBijnvancke die in my get du 
en dꝛaecht neemt hn wech: ef alle die bꝛucht dꝛaech 
repnicht hy op dat fp meer bꝛucht dꝛaghe. 
3 v Ghplie den zt nu renn / om des wosꝛts wille, pat Kut 
ick tot u gheſpꝛoken hebbe. 
4 Blijft in my / ende ick mu lieden. Gheljckerwijs „n * 
Wynrancke geen vbzucht drage en can van haerſelb 
ten fp dat fp aenden wijnftock blijft, alfo gp oock ag € é vut 
ten fp dat ghy in mp blijft. 
It ben den Wijnftock ghy zijt de Wfncancker d m 
in mn blyft / eñ ic in hem / die dꝛaech t veel bꝛucht w 
t ſonder mp en cont gp niet boen. | 
6 d So pemant in mp niet en blijft: die is wighewo ug, 
pen als een Rancke buptẽ den wijngaert / ende is br 
doꝛret:en men vergadert die ranckẽ / eñ men woꝛpt 
int ber eñ fp branden. Soo ghnlieden in mp bij 
ende mijne wooꝛden in u blijven - fult ghp begheere 
wat gyn wilt / ende het ſal u gheſchieden. 
8 Hier in woꝛdt mijn Bader 1 dat ghy be 
vzuchten de aecht / ende ijne Viſtipulen wort. 
9 Gelgck de Vader mp lief ghehadt Heeft: alfo gele té 
ick wooch lief ghehadt : blift in mine liefde. 
10 86 So abplieden mijne geboden hout / ſoo ſult aby 5 
mine liefde blijven: gelie it oock mijns Vaders gebb 0 
den ghehouden hebbe: ende blijbe in zijne liefde. * 
11 Dit hebbe ick tot u lieden gheſent / oy dat mijne bli — 
fchap in u blhve ende uwe blijſchap becbult worde. 
lev. 19. 812 h Dit is mijn gebodt / dat gun malcanderẽ lief ben ik 
mt 22.38 gelick ick u lief gehadt hebbe. 
Eph. 3 2 3 Niemant en heeft meerder liefde dan deſe / dat x 
. t amant zijn leven fette hoor zijne vriende. * Shy lied“ 
zit mijne bꝛienden / ſoo gyn doet wat ick u be be 


abi UE, 
Buu 


— . 1 It en noeme u lieden niet meer Blenftknechte: 


ee diẽſt⸗knecht en Weet niet wat zijn Heere deet: 
want al wat ie van 


nen 


ba 8.26 it hebe u helende genoemt, 


g 
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Fol. u 


ii A 87 u dat ghebe. AE 
Bft bebele ick u dat ghy malcanderen lief hebt. 4 
Sou lieden de wevelt haet / » fo weet dat fp mp eerſonga. 13 

dan u gehaet heeft. a adt ghnlieden bander werelt vof ghy | 
_hgeweeft de werelt foude het hare lie fhebbẽ:nu / om dat weer. 4 
yy bander werelt niet en zijt; maer it hebbe u wt der Moa). 4 1 
werelt wtvertozen daerom haet u de werelt. 7 
aß Sedenckt des wooꝛts dat ic tot u geſent hebbe : r de eimntto. 24 Dl 
Dienſtknecht en is niet meerder dan zijngzeere:iſt dat Lu 9. 40 | 0 6 
8 * mp berbolcht hebben fo ſullen fp u oock bervolgẽ⸗ NN 
hebben fp mijn woort gehouden / fo ſullen fp oock het Joa 16.3 14 Î 
uwe houden. (Maer alle dit ſullen fp u lileden doen GER 
zm mons naems wille / want ſy en kennen hẽ niet / die den 
meds Dr heeft. | 
aer ick niet gecomensenbe en hadde íc{ met hen 6 
niet geſpꝛoken fo en hadden fp ger — 2 % 110 Lak 
n zehben fp gheen deckel boor hare ſonden. 1 
Die mp haet / die haet oock mijnen Bader. 
n vhadde ick niet de wercken ghedaen onder hen die | Kita 
» semant anders gedaen en heeft fo en hadden fp geen ar. 30 ‚en 
er onde:maer nu bebhen fpfe gefien:ende hebben my ef di! 
dor mijnen Bader gehaet. Maer d at ís Jop dat het | 
dooꝛt verdult woꝛde / dat in hare wer geſchzeben is: paz. ro 1 
un p 3 pri 8 — . — ghehaet. 15 15 1 | 
ee Maer als de Trooſter fal geeomen zijn /; dien it u piga. 1 
„rit anden Vader fenden f avdebeeft der waerheyt die Band | N 
dt 6 — rdmnaden ban mp. 5 l 
5 gh getuycht dock / wan 50 
len beginne met my — n 
NT 9 Wat rbj. Capittel. | 
ve “Mhyftug beemaent banden toecomends trupce/zo. ende doe hept/ꝛ 2 g 


de vertroaſtſe boog de v ertu 8 ì | bi TPA 
| 1 erſt/ 23 mige en dj eri pri mr n K ONS 

d hebbe ie tot u lieden geſpꝛoken / op dat ghy niet alda. 22 N 
. geergert en Woot. a Sy ſullen uv wt de vergade⸗ b of / indẽ W 
nge woꝛpen Ja de ure comt: dat fo wie u doodẽ ſal Wanda rte BOR 
Weel menen Gode dienſt te doen. cf ſchů⸗ 


— - — — —— —b— r WET, 
B, Bij Dende 


DE ————— 
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4 


Cap rb — Tunnelun D 
Ende dit ſullen fp u lieden doen om dat fp noch ti n 
Vader / noch mp met gekent en hebben. b 
4Maer dit hebbe it tat u lieden geſpꝛakẽ Op dat g 
wanneer de ure fat gecomen zijn / dies meucht geden 
ken / dat itt u lieden geſent hebbe: ende dit en hebbe 
banden beginne niet gheſept / want ick bu was 

ar. waer 5 Maer nu gae it Genen tot den genen die mn geſ ß 

den heef: ende niemant vã u en bꝛaecht mn s waer 
6igenen gae. Maer om dat it u liedẽ dit geſept bebt 
fa heeft droef gent uwe heete verault. r 
Maer ic ſegge u edt de waerhent / het is u goet DE as 
ick benen ga want fa ick niet henen en ga / ſao en ſalꝰ 
Trooſter tot u niet comen:b ende fo it henen ga foo fis 
dick hem tot u lieden ſenden. Eñ als die ſal gecomen 
zijn al bp de werelt i ſtraffen van Sonde en van dt 
rechtichent / ende van Oordeel” N 
9 Wan Sonde: Om dat fp in my niet k en gelooven. 
Van Gerechtitheyt: Om dat ick tat en Vader ga 
ende ghylieden en ſult my niet meer HEN. — 

u! an Gasderl Om dat de Overſte deſer werelt bei 

oa/12/3ů / iꝛboꝛdeelt is. Ick hebbe u beden noch bee te feggje 

coli; maer gijp en cont het nu niet Draghen. * 

13 Maer als die ſal getomẽ zijn de Seeſt der waerhey 1 — 

m gp ſal u lleden in alle waerhent lenden: Wat up . 0 

ſal ban hemſelbẽ niet — wat hy ſal gehoor”: 

hebben / dat ſal hy ſpꝛe — de toecomẽ de ding 
al hnu lieden vertondighen. r 

N ſal my o berelaren / want hy ſalt van den muten 

tõnemen / ende u lieden vertondigen. PAL wat dedad — 
heeft dat is mijne daer om ſegge it dat hy vande m 
nen ſal nemen ende u leden vercondigen. . 

16 Een wennichſ tits ſult gylieden af niet fien: ane 
weder een wepnich tits ſult gyn mu ſien: want it g 
tot den Dader. | ik ml: 

17 “oe ſenden ſommige ban zijne Diſtipulen tot ma 

cãdert: Mat is dit / dꝛ hy ons ſent: Et weynich tit? 
en ſult ghy mp niet ſiẽ en weder / er wennich totes ſi N 
ghylieden mp fien? Ende: want te gae tot den dad N 

18 Sy ſeyden dan: wat is dat / dat hy ſeyt: Eẽ wem 
tits? My en weten niet wat hy fept. 

19 Doe bekende Jeſus dat fp hem wilden vragen 


un. gelooft | LO 


mioan/ 14 
20. 
012/49 


84u/7/J33/ 


— ——— — —ů—ů— — —ñ—k—ĩ— — ,, , . (.. wm — — — — — ** * — — 2 * 2 
N 
5 N % 
— . 9 * 1 N * an * 9 * 9 a — 
9 
2 9 jn — 9 * Va . * — 5 23 we e be * ed — — — x * 5 * er met 8 7 ie — — — ” — — — 7 
… me 70e n _ - 2 Is m3 _ — — 5 — rat 20 ef ed Jd 9 ar 8 * 0 - * 7 — 
8 8 ee ms 1 — . — DE df ket N Er Gi af 8 Pe mss = > 3 ed: AG 8 5 2 
42 — hen wd — — 7 2 2 * * * K * — 2 * - — — * * — * ed ” hd 
1 2 — * 1 N — rum — — — - ® * * * 6 — 9 * « 
N se ds * nem Â 4 — "B a” 2 2 22 8 Pd’ 8e * — * . EK An 2 ss * 
„ * . s _ — 1 9 - m — 0 
ss h — . a — 5 20 2 — * 99333 EN * Da — 5 e A *. — de 
re » K — p * 4 _ — 9 2 — é 
n ken p — * . * 22 9 Nd n 4 5 ee le * Bas —— ln 2 * 5 2 — 1 
— * * — 82 * — * 
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323 


| Juoamis. 
ſepdeẽ tot hen:B;accht gplieben daer ban onder mal⸗ 
eaͤdert dz ic geſeit bebe: E nn d ts Jen fig: 
niet liẽ en weder er wennich | tíjce ſult gp miſ 


0 2 dꝛoeffeniſſe / want hare ure gecomen is: ende Wanneer 
p he kindenen gebaert heef / dan en gedenckt ſ der 
doangiehent niet meer om der blijſchap wille / dat Daer 
een menſche ter werelt ghebozen is. g | 
Ende yalieden dan hebt nu aoe dꝛoeffeniſſe maer it 
ſal u weder Men ende uwe herte ſal hem berblijde en 
mem ant en ſal uwe bliſchap bar u wech nemen. 
Ende in dien dage en ful: gnlieden mp niet vagen. 
i vboq waer / boo waer ſegge it u Mat gyliedẽ dend 
der ſult bidden in mijnen name / dat ſal bp u ggeven. 
Tat noch toe en hebt ghylieden niet gebedẽ in mij 
nen name: Bidt / ende ghy ſult ont fangen / op dat uwe ſaro/ 173 


ben val Boeft; ii 
s Voozwaer boo; waer ſegge ic u l eden: Op ſult wer ipꝛe⸗ 6 
nen ende hunlen / ende de werelt ſal haer verblißdẽ: B; ucken dl 
ſſult dzoedieh weſen maer u d oefhepdt ſal m bljftbay Des E IR 
„ berandert worden. Een vrouwe als fp haert / heeft tangelg 9 


— - 1 „ 


4 U 
N * 


* — bec wigegaen / eñ ben (nde werelt gecom: 


en U 
1 


— . — 1 
— * a * — 
bs —— — 1 * . N — 
8 85 A 
— wi a 2 
— r PIE? and Eer 1 r 
— gee 22 pe ad — rbe — a * 
8 * * — ee En | — — , * * — 
1 ° 5 p 


dat . —.— Vader wighegaen zijt. N KE ct 
„nr Jeſus ant wooꝛde hen “Gelooft glied nu!: Diet Sar * 
u de ure comt eſi is nu gecomen dat ghp ſult ver ſtron; an 20.33 1 


pe * 


fEſa/s / 6 
Kom /; / 


muy. 
Vit hehe it u liedẽ gefept f op dat gp hꝛede in my 
Y ii bebbet: 
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Euangelium 


Hebbel Inde Wercit heut gp Gozuchinge maer helf 
goeden moet / iek hebbe de werelt overwonnen. 


. Bet gebedt Chꝛiſti tot ʒguenvader / ſo wel vooz hein / als us 
zon Apoſtelen ende alle gheloovighen. 5 


b of, ber: It ſpꝛat Jeſus / en hief zifne oog? op na dentzem Bj 
ende ſeyde Bader / a de ure is getomẽ / vbertlaert 
mti: wen Sone op dat oork u Sone u verclare. Ei 
lucro,z2 | 2 Ghelſjck gyn hem macht ghegeben hebt ober ah 
Gebz. 2. Uleeſch / op dat hy allen den genen die ghy hem gege vr 
fal: ] zhebtſhet eeuwige leben gebe. VE dit is het ecuwigs a 
leven dat fp u kennt / alleen den eenigen warachtigg 
God /eñ eſumcchꝛiſtum/welcken ghy geſonden hehe 
fof ver | 4 et hebbe ufberclaert op der aerdẽ: it hebbe volenngn 
het werck dat ghy my gheghe ven hebt te doen. tmn 
Joa. s Ende nu verclaert mu ghyader bn u ſelbẽ mm 
de tlaerhept die ick hadde bp weer de Merelt was. 
6 Jeck hebbe uwen naem den menfthen geopenbaer 
die gu mp bãder Werelt gegebẽ hebt. Sy wart um 
ende ghy hebtſe mn ghegeven ende fp hebbẽ u wog 
„gehouden. Nu hebben fp bekent / dat al wat hy m 
ghegheven hebt / ban u is 
8 Want de wooden die gh my gegeben hebt / heb 
ijoas. 26 it hen gegeben / ende fp hebhenſe ontfangẽ / eft hebh 
warachtelick bekent / dat ie van u wigegaen ben ent 
Chziſtus hebben ghelooft dat ghy my gheſonden hebt. 1 
hit don: 9 It bidde booꝛ hen: ick en bidde niet vooꝛ de were 
de po ⸗ maer boog de gene die ghn mp gegeven hebt / want 
meer „ {rozijn uwe. „Ende al wat mijn is / dat is uwe: ei W 
ens. uwe is / dat is mine: ende ick ben in hen! verclaert. 
eerticht, tr Ende ick en ben niet meer inde werelt / maer deſe )) 
inde werelt / ende ick tome tat u. Beylighe Vader M — 
mas 39 waertſe in uwen name die qhn mp ghegeven hebt l 
ue ſas. 18 f zdat fp een zijn: gelijck als wu. 1 Als it met hen ib 
Bebe.r3 | werelt was / doe bewaerde ieft in uwẽ Mame / u die g 
o pio. 8 mn gegevt hebt / hebbe ic bewaert / ende niemant ux 
hen en is verloꝛen dan de Sone der verderffeniſſe 
dat de Schzift verbult woꝛde. 1 
„ i Maer nu come ick tot wert ſpꝛeke dit inde werelt d 
vad dat fp mijne boltomen bljfchap in henſelven hebben 
It Ic hebbe hen u wooꝛr gegeven / veſi de Werelt 


ad 


W P ˙²˙¹.A ˙ hen 
* — | 5 — N f 5 5 *. Tan, g n 3 AR — — ree _ 
22 
* 
a Ea 
— al 
— * 
u 
KAS vg 
OD — 
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. 


ae Want fp bander werelt nier en zun / ghelyck c 
ande werelt niet en ben. 


25 maer dat ghp hen bewaert banden booſen. 
Sn en zun vander werelt niet / gelijck ick bande we⸗ 

whe 5 relt niet en ben. 

Benlichtſe in uwe waerh:: au Mooꝛt is de waerhent. 8.40 
Shelßjek gyn min gheſonden hebt (nde werelt / alſoo 
g hebbe ick hen dock inde werelt gheſonden. Joas. 21 

Ende ick heylige my felben booꝛ hen / op dat fp oot 

„af ghepeplicht warden inder waethent. 11404230 


E tc en bidde niet allee vooꝛ hen / maer aoc boor de e , 


ghebedt 


van 3 gene / die Door hacer wooꝛt in mn ghelooben f ullen. 
vooꝛ ons 


u Op dat fis alle cen zijn gele gyn Vader in my / eñ teld 
in u / op dat fp ooc in ons een zijn / op dat de werelt ghe⸗ 
loove dat gqhy mp gheſonden hebt. tal. 37.8 
drt 4 Efi ic hebbe hen gegebe de claerhept die ap mu gez 
gheven hebt op dat ſy een zijn gelijck wy een zijn. 
Ick in hen / en gyn in mn / op dat fp volmaett zijn in 
een: ende op dat de werelt bekenne dat qp mp geſon⸗ 
den hebt / ende hebtſe lief ghehadt / gelijck ghy mu lief 
ghehadt hebt. | 
e Vader / v ie wil dat waer ie ben / dot die by mp zijn 
dle gy my gegevẽ hebt / op dat fp mijne claerhent aen 
ſtthauwen / die abp mp gegeben hebt: Mant ghy hebt 
mmm lief ghehadt eer des werelts gront gelept was. 
RKechtbeerdige Bader / r de werelt en heeft u niet bez 
kent / maer ick hebbe u bekent : v eñ deſe hebben beket 
1 De — ah mp gheſonden hebt. 
Ei ick hebbe hen uwen Name bekent gemaeckt /eñ 
pee 00 fallen bekent matten / op dat de liefde daer ghu mp me 
de lief ghehadt en 3 ſy / ende ick in hen. 


Dat xviij. Capittel. 
Jeſus gevaugen znbe dooz de — ed Wd zone vpanden te 
* augen. ſtraft petrum / ef wozt gelept v Annas tot Chapham/ iy. 
in waer bo ban Petro verluochent wert / za. e gheflagen van eenen Wie: 
n nat, 36. bewiſt boog pilatum welt zun Coninerijcke ende Ampt ig. 


Ae 


* 


Joa 12/26 


Joa 137% | 
v jaar 6/19; 


us dit geſent hadde / ginck hn wt met zyne ar zg. 26 
pulen over de Cederbeke / daer eent Hof was / mar 14/32 


iſt 

A daer bp in ginck ende syneBifcipulen. Ende Judas dne, 2. 38 
die hem verriet / wifte oat de plaetſe want Jeſüs daer 
m dickwwils bergaberbe met hne Diſtipulen. 


— — — 


Eo As 


B ——U—ü—ä— ——— —ʒ—m———jäiͥ— ) 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
AH 15 [1] 


Jeck en bidde niet dat ghy hen wt de werelt neemt / | 


K 


*— S 


ann: 8 


— 


— — nn 


2 f . 
I b als Judas nu genomen hadde de Ben de Knecht 

e dienaren vande O verprieſteren en harize en qus 
bp derwaers met fackelen / lanternen / nde wapen ö 

Jeſus dan wetende al het qhene dat hem totccam 


ſoude / ginck wut / ende ſepde to: hin wie ſorckt gan in ne 
Sp antwooꝛden hem: Jeſum van Mazereth. Je re 
ſendt tot he: It bent. Eñ Judas die hem verriet ſi nave 
6aoc met hen. Als hy hen dan ſeyde:it bent / gingen 


te rugghe ende vielen ter atrde n. 1 

> Bae bꝛaechde hn hen wederom wien ſoett op? Son vr 

ſenden: Jeſus ban Hazareth. 0 

8 Jeſus antwoorde: Ick hebe u geſent dat ickt b 

Soect gp dan muy / ſo laet deſe benen gaen. e 

9 @p dat het wooꝛdt hruult wozde dat hy Aae don 

ang den genen · die gyn mp gegeben hebt: en hebbe ie n 

retenen berlozen. Soo hadde dan Simon Petrus e 

ſweert / ende tooch dat wit en ſloech dea Sterne liek 
Dienſtknecht eñ hieu hem de rechte omge af: Ended 

Bienftknechts naem was Malchus. 

n So ſepde Jeſus tot Petrũ ſteett uſweert in de ſeh t 
de ſal ic ben Mꝛinckheker niet dꝛintken / dien mm) 

Bader ghegheben heeft” 


ei ſpꝛat met der d — 
17 Dot ſende de Dit̃ſtmaecht (namelic] de Beurwaer 
ſter tot Petrum Zijt gyn N a 
Wiſtipulen ! By ſende ; Ick en bent niet. 
18 E de Wienſtknechten ende Dienaers | 
hadde er Roolbyer gemaect / want het was cout / en 
warmdẽ hen: eñ Petrus ſtont met hen ef warmde 
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Joannis. Fol. 117. 


5 De Sberpneſter da dꝛaechde Jeſum ban zijne Diſ⸗ 1 
a tpulen ende ban zijn Leere. | : vern 1 
s Jeſum antwoorde hem: b It hebbe bn wtgeſpꝛokẽ + — * EI 


tat der Merelt / ie hebbe alle rijders geleerdt inde kSi⸗ | Foa 7.26 Ki 
nagoge /eude inden Tempel daer de Jodt alle tijt ver⸗ oft / open⸗ 10 
* 4 gaderden ende en hebbe niet int verbozgen geſpꝛoken. url 27 
t Wat bzacchop mp; braecht de gene die het gehooꝛtſgaderinge 
hebben / wat ick hen gefept hebbe:ſ iet / deſe weten watſoft ſchole 
ick ghefept hebbe⸗ ä 
2 Ende als hy dit geſent hadde / een bande Dienaers r 58 „ 
die Daer bn ſtont / gaf hem eenen Einnebackllach / ſeg Tuuſtus 1 
gende: antwooꝛt gp alſo den Oberpzieſter⸗ ge lage: 71 
I Jeſus antwooꝛde hem: Hebbe ick qualic geſpꝛaken / auwoozt 1 
ſo bet uncht banden quade / ende hebbe ick wel geſpꝛo⸗ * Li 
Aken waeromme fact gun mp? mu Annas hadde heſmmtz6. 37 1 
pes ghebonden geſonden tot Caipham den Overpzieſter. une 14 
mls El Simon Petrus ſtont eft warmde hem ſo ſep⸗ an nase, “ 
dien fp tot hem: Zijt ghy niet aoc van ʒijne Diſcipulen? mat 26.16 so 
“Wp berfaectet ende fepde: Ick en ben niet. Petrus 
nes Een van des Overpieſters Bienfthnechten / die loochent 
pane maechſthap was banden genen dienpetrus de Boze Shit,, 
afghehouwen hadde ſende hem: Hebbe it u niet geſiẽ Chuſtas e 
met gem inden Hof. So verſaectetpetrus wederom. noo: Pi⸗ 
Ef terſtont ccaepde de Baen. iatunm. 
883 P Doe lenden fp Jeſum van Caipha in het Kicht⸗ Eee 
e huns / eñ het was beoech: a eñ ſ en gingen niet en het Jude / 12 
KRiehthups op dat fp niet onreyn en werdt / maer het 
Paſcha eten mochten. 
) Soo gint dan Pilatus tot hen wi / eñ ſende: wat bes Hit 
n ſchuldinghe brengt ghy tegen deſen menfche” 1618 
u Sp antwoozden en fepden tot hem: Mare deſe geen 4 
Mi dader fa en hadden wp hem u niet overgeiebert. 
g So ſepde Pilatus tot hen: Meemt ghy hem / eñ ooꝛ⸗ 
u Deelt hem na uwe wet. Soo fcpden de Joden tot he: | 
„u Het en is ons niet gheoozloft pemant te dooden. „ 
wee p dat het oort Jeſu bervult werde dat hn ſeyde / f f 7 
a heteeckenende wat doot hy ſierven ſoude. Joa 1237 ik U 
I Doe ginc Pilatus wederá in het Richthuys / eñ riep urval} on 
n Jeſum eñ ſeyde tot he: Tit gp de Conint der Joden; Did ARR 
r Jefus antwoorde hem: Segt ghy dit ban u felben- t 
of hebbent u andere ban mo gheſent⸗ | 1 B 


1 | Pilatus 
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. Ge EG . — Sd — 
* 


15 ö Tay Ee Euangelium 


1 35 Pilatus antwooꝛde: ben it een Jode⸗ B engen volt gr 
i en de Oberpꝛieſters hebben u mp oberghelebert: w 


1 hebt ghy gedaen” Jeſus antwaoꝛde:: Mijn Conings: Nan 


IIa s 15 nge en is va deſer werelt niet: Maer mijn E an 
Mech ban deſer werelt fo ſuuden mine Mienaers boog uu 

1 | fivijdben op dat ic den Joden niet obergelebert en W 
Nt de maer nu en is mijn Conincrijcke niet ban hier. 
1 37 Doe fepde hem Pilatus Tit ghp dan een Conintn 
RTR Jeſus antwocrde:ghp ſegt het dat it een Coninc bẽ ? 
3 ben hier toe geboꝛẽ / eñ bẽ hier toe De werelt getom 


op dat ic der waerhent getungeniſſe gebe: Mie wt d 
waerhent is / die hooꝛt mijn ſtemme. kn 
38 Pilatus ſepde tot hem:wat is de waerhent! Cal 


Bp omat. > hp dat gefent hadde / gint hu wederom wt tot den PE 
r 8 125 den / eñ ſepde tot hen: v It en vinde geen ſchult in gen 
Na 27. 39 KE gp hebt et gewoonhent / dat ic u op het aſch ;/ 
i nic. 23. 17 enen las late:wilt ghn dan dat ie u lieden DE Conn 


n cre}, 1444 oder Joden los late? Boe riepen fp alle wederom ſeg 
a zmtz o. 16] gende: y Miet deſen / maer Barrabam.; Ende Barra 
mar 25. bas was een Mooꝛdenaer. 


5 Dat rie. Capittel. 
FA F. 1. Pilatus ntet tonnende de dulucheyt der Joden tegen Je ſum over win 
1 nê/crupft hem met zone be ſchuldinge tuſſchen twee PMNooꝛdenaers / 
ie Ars 11 cleeberen woꝛden gedeplt / 2 6. hy beveelt zijn M oeder Joannis? 
abr p begeert te ducken / zo. ſterft. 33 ende wogzt doozſteken inbe zöde. 38 8 


il afghenomen banden Crupte / ende begraven. 
Wat BAE mtꝛ9 % Tryo enam Pilatus Jeſum ende gheeſſelde gem. 
Nin mar 15.6 2 Ende de crůſchſ knechten vlochtẽ een croone vn 
Dooꝛnen / eñ ſettenſe op zijn hooft / eñ deden hẽ er ur 
Mn zpuren cleet aen. Ende ſenden: weeſt gegroet Conintt 
5 der Joden. Ende gaben hem kinnebackllaghen. e 
5 Doe quam ppilatus wederom wt ende fepde tat hã / 
1 ſiet:it bꝛenge hem dot tot w op dat gyn bekẽnet dat! 
. zin hem geen ſchult en vinde. So gine Jeſus wt: ? 
Se MIE dꝛoech de Doorne croone, eñ het purpurẽ cleet. Ef 
n latus ſeyde tot hen: fiet de menſche. 
Ai 6 Als hem dan de Overpꝛieſters ende de Dienaersſ en 
ij, gen / riepen ſy / ende fepden: Crupft hem / crupſt hé. 75 5 150 
latus ſeude tot hen: Meemt guy hem / ende cruyſt :? 


pf — —-—̃— —— — A , ed W 2 ————— —ͤ — 
2 * «at 


_ 


. 416 want ick en binde gheen ſchult in hem: 7 
I4qſ ‚oa 3g 7 De Joden antwoorden hem: v wn hebben een ee, 
ar | ende na onſe wet moet hu ſterven: want hy heeft h Ares 


ö 1 
90 % _ E * 
F ſelben N 
enn 1 . 
N 0 1. „ 
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ſelben Gods Sone ghemaeckt. Doenndilatus ni 

de gee Nr meer / ane du 18 

Ende ginck wederom in het Richthuys / ende fepde 10 

tot Jeſmn:an waer zit ghy⸗ E Jeſus en te dae | 
antwooꝛde. So ſepde Pilatus tot hem: fpreect 11 


Loninck maeckt / die we derſpꝛeeckt den Repſer. 


** tot my niet? Meet ghy niet dat ic macht hebhe Hin IE 
etrupcen ende hebbe macht u los te — 05 188 0 | 
Jeſus antwoorde: Gy en fout geen macht hebben 14 
tegẽ my / waerſe u niet van boben gegebt:daerom die EN 
mn u obergelebert heeft / die beeft meerder fonde. 746 
Van die tijt af ſocht Pilatus hem los te laten: maer dt | 
"age goden riepen ei ſendt: Laet gun deſen los / ſo en zijt actor 7, . 
Abp des Repſers bzient niet: want fo wie hemſelbr 7 0 
Als Pilatus dat woordt hoorder bꝛachte eſum 2 . 
. “sovefi fat op den Richtſtoel / in de plaetſe pd pp — Jk 1. 
cpoſtratos / ende in het Hehzeruſche Gabbatha. ment. in 
Ende het was de dach der Voozberepdinge des Pa⸗ 11 


tha ontrent der ſeſter uren: ende hy ſeyde tot den Jo⸗ fan der⸗ GONE 
ches gen: Siet uwen Coninc. Efi fp 295 weed, bee. 2 4: 
neemt wech Crupſt hem Pilatus ſende tot hen: ſalic hd 
. uwen Conint crupcẽ: De Oberpriefters antwoozdt:g ut. 26 1 
vn en hebben gheenen Coninck dan den Heyſer lutz3. 34 Kl 
Iz Doe gaf hu hem dan hen over / op dat hp gecrupſt unt 27.32 1 
werde: Ende fp namen Jeſum / ende lenden he wech. matt. 21 
. 9 070 12 e gint na de plaetſe se 149.10 
pw cheeiplaetſe/welcke in 
n — 18 Feed W | 
e Daer crupfté fp hem ende met hem twee | 10 
ö welcke 3de tenen / ende Jeſum 1 len, st 
n k Ende Pllatus ſchꝛeef oock een opſchꝛift / eñ ſettede mt z. 37 
un dat op het Crupte efi daer was gefchzeben: Jeſus de Maris. 16 
100 e 5 2 der Joden. ue 23.26 
. opſchzift laſen bele Joden: want de plaetſe d 
Wk 1 Ae gerrupſt wert was buy der Stadt 2 — as | 
deſchꝛeven int Bebzeiſche Grieckſthe / ende Lathnſche | 


2 — Da— 


— 
— — 2 
* — 


— 
— — 
1 
— * 

— — ef * 
— — ve 
_ 2 

— N 
2 


* - — — - — — 
— on 1 
8 Eman, mtr gn eN 
— * Ee D 
* — — ex — — 
— — * 


— 2 


So ſenden de Sberpriefters der Jod | 

ge di | ode tot M ilat 

eh ſthꝛift niet De Conint der Jod: maer dat 2 gefent 66000 

n eeft: Ick ben Corunt der Joden. | 1 


Pekllatus antwooꝛde:dat ! 
ent. Lebbe ick gheſchieben at ick gheſch zeben hebbe / dat 


ver negenen SE — | 


3 
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Cap Nx. Wang 
Hin mat/ a7 35 De lirßſchſ knechten dan / als fp Jeſum ghecrum 
11 55 “padden namen zijne cleederen ende maecten bier de 
Mie len / eenen pegelicken krijchſknecht een deel / eñ den 
e Ende de voc was fondes naet ban boben aen te f£ 
10 ewꝛacht over al. 
165965 Ai fepden fp tot malcanderen: Laet ons hem et eed 
ARES fchepden: maer laet ans DART over late: wiens gy ghia 
Ne ſe ſal. Op dat de Schrift ver vult woꝛde / die d aer ſe n 
Wi pfal is m. Sy hebben mine cleederen onder hen gedenlt enn 


Euangelium 


7 


bo dat op mijne . 5 5 fp het lot gewozpẽ. Bit 99d 
114 den dan de Krijſchknechten. 

bj 25 n Ende bp den Erunce Jeſu / ſtonden zijne oord en 
rd leg 9 ende zins Moeders ſuſter Maria a Cleophas wijf, din ve 
et Oh EEN mats o Maria Magdalene. 15 
. — ad nu Jeſus zijn Moe der ſach / ende den Diſtixg 
F hyſtaẽde / die hy * hadde / ſepde hy tot zijn Moe de 
N Vꝛauwe / ſiet uwen ſone. Ja 
ik ER 27 Daerna ſende hu tot den Diſciyel: fiet u Moerder ?? 
„Eh van dier uren aen namſe de Diſcipel y tot gem. 


— 595 28 Hier na als Jeſus wiſte dat het nu al bolbzacht wa 155 0 


KR 


1 8. 


Kit Chꝛiſtus zo Als Jeſus dã de E die genomt hadde ſende bp: d 
Fe ſterft. is! a buychde het hooft / eñ gaf dẽ Ger 
e Batang Beije er ved 
170 tk | t of Hou ki - * 

v Wen /z1/ Crunee en bleh op de Sabbath 
N ud der] Voozbereidinge was / wat het was de groote d 

W | des Sebbaths) badt pilatum dat hare beendere 
Ne zzden gebroken eñ wech genomen worden. Doe q 
Men men de Crijchſ knechtẽ / eñ brakt den eerſten de be 


rr ee R vene ze enen enen ind — —— — 
* — — * 1 3 7 
. … Wan 5 _ E 
— — k 1 
* * 
ä — 2 


moerfte, | Water wt i 
185 doezſte⸗ , Eñ die het a i betuycht / end 
e 35 Eñ die het geſien heeft / die heeft het Wan 
M. pe zin getungheniſſe is warachtich / ende hy weet dat hed 
AAE waer ſeyt / op dat ghp oock ghelooft. UE LO 
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Fol. 1 


CER 127%4 14 
* * 


nn 


1 ul) 74 
Rat. 27/57 JE 
feimarhea (eBifcipel Jeſu / matt b asset. MONI 
I hel Jeſu / maer bedett / om de bzeeſt ö 110 
er Joden/) badtilatum dat bp mothte het lender 1 


| bp gerruuſt w 
Vas eenen Hof / en inden Hof een nieu graf, de — 


Fremie der opſtau n ghe C hiſti/z: de mocht ter Apoſteſen /: 


UA 0 


1 Íj * 


ark 


Mari6 /: 
uc. 2 471m 
h O / der 
wetze. 


enẽ / ſnelder d 
ot den grabe. en 


1 * — per 7 — — 4 * — 
— — ed rme” > 3 Dn _ — 1 * — 
gen F Gen GL Eren re * r 2 hd — 
BEE, © een hd re 2 — — — — ar 4 re * 5 > de n 
— — — — — — — 
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— ee 


F 
N EE was met hen niet als Jeſus gecomen was. 


SDo ſeyden dan de andere Bifcipulen tot hem: My 
phebben den Heere gelien. Eft hy ſende tot hen / TE fp 
5 4 at ie in zijne handen de plaetſe der nagelen fier eñ mij 
ien vinger ſtente (nde plaetſe der nagelt / en ſteke mijn 

pant in zijn zude / ſo en ſal ick het niet gelooben. 
Ende acht dagẽ daerna / waren zijne Diſtipulen we⸗ 
m binnen / eñ Thomas met hen: ſeñ ¶ Jeſus qua 

s de deuren gefloten waren eñ ſtont int midden / eñ 
de. Bꝛede fp ulieden. er na fepde hy tot Tho⸗ 


e bꝛengt uwe hãt / eñvſteectſe in mijne zůjde / ende en do 
ra niet ougheloobich / m zer gheloobich. 
Ende Thomas antwooꝛ de eñ fepde tot hem: Mi 

4 


| r@f/gel 3 
— ende mhn God. heb 1 
Jeſus ſende tot HE: Want ghy mp geſien hebt Tho⸗ 1 
na ſo hebt ap geloooft / ar Salich zijn die die niet ge- ji 


een en hebben / ende doch ghelooft hebben. 


911 


g penbaert weder om zin opſtandinghe / 15. ende bebeelt Petra zón 
thapen/ 18. vooꝛſept hem zanen Daut ende roe gt hem / 25. 
tal der micaculen Chziſti. een 


Die naer opẽbaerde Jeſus hem wederom dẽ Diſ⸗ 
un | — — bp optbaer⸗ 
n us. 
„irr Daer waren te ſamen Simonpetrus / en Thomas mees 
eee Didimussense «sd aranael van Gang üer 
alllee ende n De fonen Zebedeiende twee andere bál bi 
ine Biſcipule. Ende Simon Petrus fepde tot he: — ne 

4. a Biſſchen. Sy fende tot hem: non gaen dor met 
n gingen wt / ende traden terſtont in het ſcherpkẽ 
e in dien nacht en bingen fn niet. 
10 — — — — — 2 —— was / ſtont Jeſus 
Ai nochtans de Diſcipulen en wiſten ni 
| 2 De ef was cp ſten niet 
Do ſepde eſus tot hen: inderkens / hebt an eeni⸗ 
ka toeſphjſe? Dp antwoorden benv Deen. guy 
pe | Q Ende 


1 
4 
5% 
4 * 
1 
„ 
* 
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Joannis. Fol. 12x, 
handen wi ſtrecken ende een ander ſal u goꝛdtẽ / en ley⸗ 
den waer gh nie. en futt willen. N 
p Vit ſepde hy beteeckenende met wat dot hn Godt Of vereer 
z bertlaren ſoude. En als hn dit geſpꝛokt hadde ſende u. 
hn tot gem Bolcht my na. Als Petrus hem omkeer 
de ſach holden MDiſcipel volghen welcken Jeſus lief 
padde / welcke door in het Lvontmael op zijn boꝛſt viel, 
en ſende: Heere wie iſt die u verraet? Als Petrus de 
ſen ſach ſepde bp tot Jeſum Heere wat ſal deſe⸗ 
Jeſus ſepde tot hem: Oft ic wil dat hy blijbe tot dat 
lc came / wat gaet het u aen? Volcht ghn my na. 


Juni. 23 
ende / 20% 


Do gint dan dit woozt wt onder den Bꝛoederen dat JE 
die Difcipel nfeenfteruë en ſoude. Ende Yefus en had⸗ Lr fierft 7 4 
de hem met geſent /n dat hy niet flecbe en ſoude: maer [ns en ſterft din | 
of ie wil dz hy blijve tot dz te come wat gaet het u af 0 l 
DDit is de Diſcipel / die ba deſeſ dinge getuncht / ende 5 
dit gefcijgeben heeft / ende wp weten dat zijn getuyge⸗ 1 | 
niſſe warachtich is. k 
o Ende Baer zijn bele andere Dingen] die Jeſus gez di 
daen heeft / weleke ſomenſe el: byſondere heſch ebe / ic 16 
uc meyne dat de Merelt de geſchzebẽ boeckẽ nies begrz⸗ 00 B 
pen en ſoude. Amen. 17 
2 1 
De handelmghen der Apoſte⸗ . 
len beſchꝛeven doo: TLucam. 13 
| Dat eerſte Capittel. | 1 
de reden Chziſti met de Npoſtelen /o. Ein opbaert. 12. waermede de 1 
Mfeipuſen gen heſich houden / verwachtende den hepligen Beft/ 15. 8 1 
„et verkſeſen IMatchet. 1 1 
rg Ent cerften Boer hebhẽ wp gemaett / O Thio- o 13 
rt | Yoo ban alle het gene dat Jeſus begön' heeft |eer se ghe⸗ 170 
bende te doen ende te leeren: prak en ke 
5 Tot dien dage doe hy opgqhenomen wert naer dien 17 
vb Bebel gegebt hadde zijnen A poſtelen doo; de hey⸗A. o/ his 
ighen Gheeſt die hy wt vertozen hadde. 5 


Den welcken hu dock hemſel ben nae zin lüden / le⸗ Zar 4 
ede baozgeftelt heef. Doa, bele ont wöffelicke teeckc⸗ 1Cor/ s 72 
een ende wert van hen geſien beertich dage lanc ſpꝛe⸗ 
ende banden Coninckrucke Gods. 


et Ende 
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et 
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4 55 der Apoſtelen. Fol. 122 
Bld? was meot met ons geteſt / ende habde een a/ 1% 
d verl deſes Dienſts bertregen. So heeft dan Def — 2 
un woven den Acker / vandẽ loon der onrechveerdichent / dot dien 

n zende bp is vberwoꝛcht / eñ midden in tener gehezfte / Pitt err: 
ende alle zijn inghewant is wigheſtoꝛt. k of beſets 
— En get is cont gemoꝛden allen die te Jeruſalt won⸗ dt 
nen alſa dat ſu dien Acker noemen in Haer epgen tale / — . 
en dae eee den Bert 75 

weg AS s geſchꝛeben in den Boer der Pſalmen: pen 
1 — daer en he teem was. 

| eñ et ander neme zijn Bediening 
verd d Soso is het — 


Barſabas / wirs toenaem was Juſtus:efſ Matthiam actes, 
en 8 Ende fp baden / ſegghende: Shy — | 
zerten betoont ons welcken bã deſen tween gyn wt⸗ 
es vercazen hebt / dat hp ótfangt het deel deſer bedienin⸗ a6 
de ende Apoffelſchaps / daer Judas afgetreden is dat 1ve:/z8/5 
n ginge in zijn plaetſe. N 
E ſu gave het lot / ende het lot biel op Matthiam: 

end wert met gemepner bewillinge vertoꝛẽ tot de 
‚Aar ' 
* Dat 5. Capittel. 
J 1 r eert aachen. hebbende / verſchzicken 
do de — — — * . — — 


Al. Doopt groote menichte di | / 
ven. ver geloobigen. pte die bekert wart / 42. meuigerleꝝ gena 


ilt de alsade binxterdach verbul f 
21 E alt eendzachtelick te — ee alev/ 237/76 
Ende daer wert ſnellie een gelunt ban den Hemel r, bit: 
1065 Is eens trachtigen tebe wints / ende ber bulde het — 
egeele bups daer fp aten. lige geeft 
Ende van hen werden gheſien gebeplbe tongen als op de 20: 
an bper/ enbe fat op ee en pegelicken van hen. |varelen. 
1 * en, . . 125 ecu met DE hepligẽ Geeſt/ dmr. 18716 
| t te ſpꝛenen met ander t | 
een de Geeft gaf bet te ſpꝛeken. n 
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u ſum ban Nazareth / den Man van Gob/betoont * on: 


.. ͤ m MAN 
Ende het fal gefchieden fo wie den Naem Desijee: r be. ik 
need ken aenroept: die fal mn fa:fch boorden. guuden. 19 

2 Ghp Iſralitiſche mannen / hoozt deſe wooꝛden: Je⸗ een. 10 


der u lieden / dooz crachten “fl wonderheden eſt teecke⸗ 


— 


nen die God dooz hein gedaen heeft midden onder u⸗ 1 0 
gheljck ghylieden oock felber weet. 41 
3 Beſen die Door beſchepden raet ei boozſichtichent faofsvertost 1 1 

SBods obergegeben was /p hebt ghplieden ghenomenſbatt/j/ 40 if 1 


dooz de handen der onrechtveerdigen / en genagelt aen 


re 


het Crupte / ende ghedoot. KDE EE 
lt  WBelcken God opgewett heeft / eſi de ſmerten Des fact/z0/40 I 
doots ontbonden mae dien dat het onmoghelick was, | 6 
dat pp ban daer ſoude gehouden worden. BR 
Want Babtd fept ban hem: It ſach den Heere alle aus 18 1 


lh boor mijn aenſicht / want hy mp ter rechter zijden 

As op dat ick niet beweecht en wozde. 

6 Gteeom is mijn herte holick ende mijn tonge heeft 

haer verheucht : ende daerenboven ſal oot mijn vleeſch. 

An hape ruſten. Want gp en ſult mijn ziele nge Helle ene 

met verlaten noch en ſult niet toelaten dat uwelzepli⸗ 

g he verrottinghe fie. | 

8 Ghp hebt mp deidegen des lebens bekẽt gemaect / . niet. 
dh ſult my berbultë ni vꝛenchdẽ «boor uwe atſichte har Patti⸗ 
WShyp mannen bꝛoeders: It mach befjelte tot u ſoꝛe⸗ arch. 

ken banden v Booꝛvader Bavid / dat hy geſtoꝛbe is 7 ÿ 10 
en begraben ende zijn graf is by ons tot op deſẽ dach * 
d Veſogle hy dan een Pꝛopheet was / ende wiſte v dat AIELF 
So hem met eenen Eede geſwo en hadde / dat wi de am // 

zucht zijnder lendẽ / (fo bele het vleeſch arẽgaet) o Chzi⸗ be hren 
ſtus op ſtaen ſoude / ende op zijnen Thꝛoon ſitten. foude —— 
aun So heeft hy voozſiende gheſpꝛoken vander Opſtan⸗ wecken eũ 
dinge Chziſti:a dat zijn ziele inder Helle niet verlate en [75 td 

is nach zijn vleeſchj geen bercottinge gheſien en heeft. 5/10 
i Weſen Jeſum heeft God verwect:o des zijn w alle oa. 13/13 
e apetupgen. Mae dien hy dan doc de vechterhan: f 91 / 7 
„ies Gods verhoocht is ende de belofte des heyligt Gteſts 

„wer banden Vader ontfangen heeft fa heeft hy witgeſtozi ora. 10.2 
dit / dz gy nu fiet eñ hooꝛt. Mat Babid en is nz nde | Epb/1. 20 
a Bemelen opghebaren: maer hy ſende:e De Heere heef: 
gheſent tot mijnen Heere:ſit tot mijner rechjterhant. 


— ke 


— 
— — k 
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hoe, 


— der Apoftelen. J0l.127 


Kid dat hy peren begeerde ban den genen die inden 
A guggen. 

* Ala hy nu etrum ef Joanne ſach / dat fp DET er 
pel ſouden gaen / ſo begheerde hn aelmaeſſen. 
Jk EndepPetr:is ſach hem aen / met Joanne ende ſeyde: 
— iet ons aen. Ende hy fachfe aen / verhopende wat 
__# ban hen te ontfanghen. 

6 Ende Petrus fepde: Silver ende gout en hebbe ich 
art niet:maer wat ic gebbe dat gebe ick u: Inden Maem 
Jieſu Chetftí van Nazareth / ſtaet op ende wandelt. 
Ei bp greep hem byder rechterhãt eñ rechtede hem 
“wer op:eft terſtont werden z ijne boeten eñ verſſenen vafte. 
8E hy ſpꝛanc / ſtont / en wandelde / eñ hy gint met he 
den Tempel in / ſpunghende ende danckende God. 
9 Ende alle het bolck ſach hem wandelen / ende God 7 p 
en phancken. Eh fp bekende dat hn de gene was die om tan 1, 
va aelmaoeffé fat aende ſthoone poorte des Tempels. Eſl 

u fp werden bol verwonderinge eñ verſchzickinge / over 
het ghene dat hem gheſchnet was. 

ward: Als nu de creupele (die geſont gemaett was) aenpbe⸗ 

vand teun ende Joannẽ hielt / liep alle het bolt berwondert 

tot hen in het Boozhups genaemt Salomontoe. 

vert Ende als Petrus dat ſach / antwooꝛde hy den volc⸗ 

ke: Ohn mannen van Iſrael / wat verwondert ghy u 

we A Bier in ofte wat fiet gh op vs / gelijt oft wy defe had⸗ 

dt dot wandelen dooz onſe macht ofte Godſalichent⸗ 

e De God Abzahams ende Iſaacx ende Jacobs / de d act / 31 
Sod onfer Baderen/ heeft zijnen Sone Jeſiun ver⸗ Hitt 
elaert / welcke gu overgelevert eñ berloochtt hebt boo: 
het aenſicht Pilati / als hy hem oozdeelde los te laten. 

r Maer gp berloochendet den Hepligen eñ Gere rt ü 
gen ende hegeerdet den man die een Wootſlager was / a7 
dec ghylieden welcken God op gewect heeft banden der opfta 
daoden:a des zijn wn ghetupghen. dinge. 
„Ende boog het geloove in zijnen Mame beeft zijnen Seit 
#4 saenvdefen dien gijp Get ende kent, geſterct: ende het en CoP 
geloove dooꝛ henvbeeft deſen volie geſoth eyt gegebt / tenheyt 
m uwer alder tegenwoozdichept. 
Ende nu Bꝛoeders / ick weet » dat ghy dat door onz 
wetenhent gedaen hebt / ghelßjck oock uwe Overſte: 


YRcta 4/12 
Me cru 
pele wozt 
ge ſont eſi 
ſpeungt 
Mad DAC 


Joa 16. 
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Fol. 125 11 


11 
pbander Overpfieſterk geflachte waren. En ſtelhenſe 14 
int mid den en vꝛaechdenſgen / ſeggende: Doo: wat BEEZ 8 
nacht / oft Doo: wat Maem hebt gh dit gedaen l 
Petrus met den henlighen Gheeſt ber ult / ſende tot Si k 


en: Gijp overſte des beleg. eñ Ouderlingen Iſtaels/ tf geooz⸗ 1 
So wp hedenc onderſacht worden vander weldaet delt 14 
aenden crancken menſcheſ ghedaen nameliek ] waer ſo Gr. ware dh 

. 1 4 En 


“Roo: hn gheſont ghewozden ts: a 576 . 
Soo ſu u allen ende den volcke Iſraels bekent /e dat r / in. 1 


doo den Maem Jeſu Chꝛiſti van Razare h welcken l 


ah ghecruyſt hebt meleken God banden dooden op⸗ ii | 

a gheweckt heeft / dooz deſen | fegabe ick] ſtaet deſe hier . 
nooz u geſont. a Deſe is de Ster / de ban u Timmer⸗ 1 0 af 140 

lie den beracht is / eñ het Hooft des hoeer gewoꝛdẽ 1s. . 9.16 1 

i Ef daer en is in geent andere ſalichent:b Want Daer mer/ 1. 4 1 
en ts oock gheenen anderen Naem onder den Hemel — 374 ik Ht 
weide menfcht geget waer in wp moett ſalich worden HR 
ven Als fp dan de brijmoedichentdetrt ende Joannis ſa⸗ | 14 
wegen ende behonde dat fp ongeleerde ende ſlechte mens „ 
an ſchen waren waren fp berwanderr : ende kendeſe wel / . 
dat fp met Jeſu geweeſt waren. Ende als fp ſaghen | 6 


wagen hadden fp niet daer tegen te ſegghen. | 
au Doe hieten fpfe wtgaen wt den Naet / eñ oberlep den 
met malcanderen / ſegghende: Wat fuilen Wp deſe zoa: 1/47 
menſchẽ doẽ⸗ Want daer is er bekent teeckt Doo: hen 
geſehiet / ende is openbaer allé die te Jeruſalẽ woonen 
ende w en connent niet loochenen. 
n Maer op dat het niet meer berbꝛeyt en woꝛde onder | 
het bolle ſo laetſe ons fcherpelte dꝛeygẽ / dz fp niet merc 
ti 4 eenigen menſthe indien IP aem en ſpꝛetken. pen | 
Ende ſp riepenſe / ende geboden hen da fp gheenſins sen Go 
e ſpꝛeken noch leeren en ſouden inden Naem Jeſu. de meer 
Maer Petrus ende Joannes antwooꝛden / ende ſen⸗ gehooꝛ⸗ | 
d tot hen / n Ooꝛdeelt ghn / oft het boor God recht ſnyu ſaein zijn 
wl he meer te hoozen dan God. | ban Den 
e Bant wp en tonnen niet laten dat wn niet ſpieken 1E ſchen. 
en ſouden wat wp gheſien eñ gehooꝛt hebben Ef fp facto 3, 7 
depchdenſe ſcherpelic / en lietenſe gaen niet bindende | 1 
hoe fpfe pijnighen ſouden / om des Volckr wille want 0 5 
u loeſden alle God / over het gene dar gheſchiet was. | 9 


N 22 Mant 


den menſche die geſont gewoꝛden was bp ben ſtaen / 


— 


9 X. 5 


Be He 


. — a 
2 > — — . 8 5 — 3 
5 * — | mats 2 1 ad — 4 
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Bandelingen Un 

22 Mant de menſche was over de beertich Jaren oo 
aen welcken dit teecken der gefontmakinge gheſeh !! 

23was. Ende fp ontſlagen zijnde gingen m tat den 5 
ren / ende vertondiehden al wat de Oberpzieſters enn 
Ouderlinghen tot hen gheſent hadden. 

24 Ende als zijt boorden / hieben fm eendzachtelick p 
ſtemme op tot God ende ſenden: heere gu zit de b 
die den Hemel ende de Lerde / ende de Ter / ende al W 
daer in is ghemaeckt hebt: 14 

25 Die dooꝛ DE mont Davids ws knechts geſent hen 

tWaerom zijn de Heydenen ugheſtooꝛt geweeſt / en 
Volcken hebben pdele Dingen bedacht? | 

6 Be Coningen der Aerden zijn te ſamen geſtaen / enn 

de Oberſte zijn te ſamt by er vergadert / tegen de ee 

o atis ke ende zynen o Chziſtum. | 

Seſalfden. 27 vMant inder waerhent zijn in deſer ſtadt bergadg 

tegen u heylich kint Jeſum / dat ghp geſalft hebt ? 
rodes / ende ooc Pontius Pilatus /met de Bepdenen 
ende de bolcken Iſraels. 

28 Om te doẽ al wat uwe a hant / ende uwẽ raet te bo 

2 ↄrent beſthepden hadde te geſchieden. Ende nußeere 
aenſiet hare dꝛeygingen / eñ geeft uwen Dienſtuͤnech 
ten u wooꝛt met alle bꝛumoedichept te ſpꝛeken. en 

ſEphꝰ/ 30 30 t Doo u het wt ſtreckẽ uwer hant tot geſontmaim 

ge / ende doo: het] geſchiedẽ der teeckent eñ wonder 
ung heben dooꝛ den natm uwes henlighen kinte Jeſn. 
16% 7 3 vnde als fp ghebeden hadden / wert de plaetſe dag 
L dg ee van ae —— — — alli rien 
er ooꝛ den heyligt Gee e ſpꝛakẽ het wog 
Gods bꝛumoedich wt. p 

32 P Ende de menichte der gheloobigen was een beste … 
ende een zie le: oot ſende niemant dat pet ban zijne 9 en, 
de zijn eyghen Ware maer alle dingen waren hen ghes … 

33mepne. Ende de Apoftelen gab met grooter crac ; 
getungeniſſe vander opſtandinge des Heert Jeſu: E 
daer was groote ; ghenade ober hen allen. 1 

34 Want daer en was aoc niemant onder HE die 


r 
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mn 

N er Apoſtelen. Fol. 12 

| 1 — den —— genaemt was Bar⸗ 

* egghen een ſone des trooſts /e | 

— in Cypꝛen/ ween 
| e eenen Acker / ende bercocht dien / ende hꝛachtt 

den prijs ende lepden boo; de voeten der Apoſtelen 
at b. Capit tel. 

An rh boot Auanie ende zi ner bupfbsouwe /i. het vangen ende 

eh en der Apoſtelé/26 di f 

. enen e 


gde ten man genaemt Ananias De jz 

N Fern whve — een habe. Sopa 1 pp 
Ende vontrac wat vande pꝛijſe met mede wett zins] Crft 

ofs ende bracht een detl ende iepde dat boo; be Aue, SIN, 
1 | eie bof / xbech 
H etrus ſende: Anania/maerom heeft der Hatan Bere 
amer heete verbult / dat ghy lleghen — —— W 
Ik Seeſt ende ontrecken banden pꝛijſe des Ackers: 

5 min Bleef hy niet geheelit uwe En doe hn cocht was / 

In was hy ntet in uwer macht? Maerom hebt gp deſe 

Aaet mu herte voozghenomen! Ghp en hebt niet den 
3 

Au / eſe wooꝛden hooꝛde / biel bn nedevefi 
af DE Geeft op. Ende daer quam 
* 3 — — — dit Pougden F 

* Jongelungen ſtonden op / ende nam hem wech 
ade dꝛoeghen hem wt ende begroeven An zn 
El her gêfthiëde ontrent dꝛie uren daer na dat oock 
hn Wijf inquam / niet wetende wat daer geſchiet was 
Ende petrusaſende tot haer: Seght my of gp be Gr: eur. 
ge letzer fo heel bercocht hebt⸗ On fende: Ja/ſo bee. 
ant) Ende Petrus f de tot haer: Mat zijt gyn eens gez 

geben te verſoecken dẽ eeft des Heert: Siet daer: 
e voeten der gener bie uwen man begraben hebben 
on!] voor de deure / ende ſullẽ u ut dragen. Ende fp) Ananas 
e del terttont neder boog zijne boeten ende gaf de geeft | Lif 
, Piende de Jongelingen inghecomen zünde / vondenſe ſterft on 
5 dot / ende dꝛoegenſe wt / eñ bemzoebenfe bn harẽ man. ee 
K Ende daer qua groote bzeeft ober de geheele Ghe⸗ 
7 me ende over alle die dit Hoorden. Ende daer 
eſeieden peel tertkenen eñ wonderheden indẽ bolc⸗ nate, 
e dooꝛ de handen der Apoftelen: (Ef fp waren alle fich 
endzachtelick indeng Voozhuyſe Salomonig. en 
— — — . — 


En SDE 
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a der Apoſtelen. 751.2) 
nut leeren in deſen naem? eñ liet / qhn bebt J eruſa- GR 
berbult met deſe uwe Leere / ende wilt bels mene 9 
ien bloet op ons b enghen. 14 
Petrus eñ de Apoſtelẽ antwooꝛden ei ſenden: a t a/ 71% nl 
ha Te: Gode meer gehooꝛſaem zijn dan den menſchen. sd IE 
De Godt onfer Baderen heeft Jeſum opgheweckt, 8 
ue 7 welck qhn hebt gemoozt / eñ aen het bout gehangk acta; IE 
ir Befen beeft God dooꝛ zijn rechterhandt verhoocht |facr/3/15. 14 
ot eenen Voꝛſt ende Salichmaker om Iſraeli bekee⸗ 
au inghe ende verghevinghe der ſonden te gheven. pe 1 
t Ende Wop zijn hem getuyghen v ban deſe woozden: g/ 21.76 de | | 
de oot de henlige Geeftwelcken God gegebẽ heeft nof va bar 1 if 
tan 1 ye E hem gehooꝛſaem zijn. wp ſeggen. A 
11 Ils fp dit hooꝛden / berſtedẽ 5 nf j 14 | 
lelden raet om hen te — wget ' 0 | 
Maaer Daer ſtont op inden Wart’ een Pharizeus ge⸗ 1 


att r Samaliel / een Leeraer des Mets / groot geacht | 4 6 
man alle den volcke / ende geboot dat dexpofielen — — 17 
uden wtgaen. acta 350 
Ende ſepde tot hen; Ghy Iſraelitiſche mannen fiet 
‚oo, raare deſe menſchẽ wat gp te doen helpt) art //e/ 
Want booz deſe dagẽ ſtont Theudas op / ſeggẽde 

dt hy wat groot s ware welcken een ghetal mannen 
etter bier hondert aenhingẽ u is gedoot eñ alle die 
em gehooꝛ gaben zijn verſtropt / eñ tot niet geode. 
— ge rambo: op Judas Saltleus inde dagen der 
Ted ECE DEEL vo | 
ebt —— bergaen / raf nallich tat hem 
erde verſtropt. Eñ nu ſegge ic u / bout af van deſe 
pe a denſehs eñ laetfe[ baven. ; Want is deſe — of Di 
as 17 ut menſchen / fo ſal het ghebꝛoßken worden. 
1 Maer is het mt Gode fa en cont ghn dat niet bꝛekt / 
. oen Bhp niet te eeniger tijt bebonden a en wort teg? 
| Ute ſtrüden. Soo vielen fp hem toe ende als fp 
1 1 Apoſtelen ingeroepen / ef gegeeſſelt haddẽ / verbo⸗ 


Ro. 1/0 | 1 0 i 
Ea/g/ 20 N 
[Mat/ is 1 
d act ey 5 
b of / ſy lie: OR (ie 
ten hen vs 
be geſeggẽ 
e ſy (hen / dat fm ni en 
e eben, dat fp niet meer in DE Name Jef f 
v |bat ff Ì 2 u ſpꝛeki 
bert tfonden: ef lietenſe gat d Do gingen fp dan berblſſt 
to 4 an des Raets aenſici te dat fp weerdich geweeſt wa 
est, ge boo zijnen Naem verſmaethent te li den. 
n Ef fp en hieldẽ ntet op dagelicx inden Tempel eſ te 


te leeren en te Euangelizeren Jeſum Chziſtum. 
ej Dat — 


1 
ef, je 
6 * 


dmat/ 5/1: Mid: 


Le 
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— ̃ ̃ C» JOUEAN 
Mazareth deſe plaetſe ſal verderben en verandere ve 
ie inſettin ghen die ons Moſes ghegheven heeft. 
n Ende alle die inden Raedt faten / hein aenſiende / ſa⸗ 
gen fp zijn aenſichte als eens Engels aenlichte. 

Mat bij. Capittel. 


dtephanus oncſchuldicht bemfelben ende ſtraf zhu teghenſpzekers/ 
en daerna wozt hp ban hen geſteenicht met de bewilugge Pauult 


Aide de Oberpꝛieſter ſende: Is dan dat alfo” 
Maer hy ſende: hy mannen Bꝛoeders ende 
n, Bas / hooꝛt toe: De od der eerlich; wert geſit 
en ban onfen Bader Abzaham als hy in Mefopotanua 
en was eer hp woonde in Charram: | 
Eñ hy fepde tot hem Gaet wt uw Lande ef bor 1 
Maechſthap / en coemt in het lant / dat it u wijfen fa! 
Doe ginc hy wt den lande der Chaldeen en woon 
e in Chatram. ende van daer nae de doot zins Daz 
e ders bzachte hem God o ver in dit Tant daer ghy nu 
in woont. Ende en gaf hem geen Erfdeel Daer in / oc Sen 3/27 
liet eenk boetftap| beet b ende hadde he belooft h 
bdoudet hem geben te beſitten / ende zijnen zade na hem 
joe hn noch gheen kint en hadde. ten 33/13 
Maer Hod ſpꝛat alſo ve Dat zin zact beerdelfne gf? IE 50E 
y ſoude in eenen bꝛeemden lande / eñ dat zijt ſoude unc zón ere 
ienſthaer maken / eſi miſhandelen chier hondert jaer. en fp ‘uilen 
fl dat volc welcken fp dienen ſullen / ſal ic ooꝛdeelẽ — 
et God: feſi daer na fullen fp witgaen / eñ mp dienenſcoe/ 1/1 
A deſe plaetſe. g Ende hy gaf hen het verbondt derſe ale 
ge engenifesef alfa y beeft bp Iſaat genereert / ende e 7715 
eſneet hem ten achſten dage / en Ffaack Jacob / ende b Ben a1. 8 W 
Jacob de twaelf voozvaderen. n 4 
1 Ef de Voozwaders waren nijdich tegen Joſeph enn 1 
gn Vercochten hem in Egypten / en God was met hen 
enn verloſte he wt alle zijne verdzuckinge / eñ gaf hem 
aa penade eñ wijſhept boo; Pharao / den Conint bane?- 
pypten / ei Die ſtelde bêf cot |eenenieere ober Egyp⸗ 
gam en ende gheheel zijnen huyſe. 1 
vnde daer quam u een diere tijt ober het geheele lat ug f 
i man Egnpten / eñ Canaan / eñ groote verdꝛuckinge / en abert 7 NK 
„wi sonfe Daders en bonnen gheen fpijfe. 1 
le Waer als Jacob hoade / dat in Egppten Coo en oSen 42. 1 
vas / fant bp onſe Vaders eerſtmael: | 
| R 13 Ende 


nf / ſeden . 
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Cap. by. Bandeimgen — 
pint. 45. 1 13 pꝰnde (nde tweede reyſe wert Joſeph bã sijne broes Tab 
ders bekent:ende het geachte Joſeph wertpphoraon 
gheopenbaert. 1 pod #7 
4 Ende Joſeph fant boden / ende entboot zynendade . 
Jacob / ende alle zijn gheſlachte / in bf ende tſeventit 
zielen. «Ende Jacob quam af in Egypten / ende 
toſterf / ende onſe Vaders. (Efi werden overgebzacht De ware 


— 
Pa 


n gen 4 6.3 
[raes 6-33 
ſgru. 54.13 
Een. 23/16 


Sichem eñ gelent in het graf / welt Abzahã gecoch 
hadde met ſilver / vãde ſont Emoꝛ / des ſoons Sichem 

7 Maer als nu de tijt der belofte na by was dis 
Abzahe gefwozt hadde / n wies het bolt / eñ verme nie 

Sfuldichde in Egypten: Tot dat daer ten ande Cg 
ninck opſtont / die Joſeph niet gekent en hadde. 

9 Deſe gint liſtichlicken met onſen ghellachte omm 
ende miſgandelde onſen Vaderen foo dat fp de jung 
kinderkens wech woꝛpẽ moeſtẽ / ep dat fp niet te li 


dEr. 1/7 


Maſes. z oſouden blijuen. Inde felbe tijt wert Moſes gebo ze 
rekt. 2 ende was Gode behagelit / eñ wert Dep maendẽ oyge 
Dab rr z] boet in zins Vaders hups: 


2 Eſi als hy wech gewoꝛpẽ was / nam hem de doch 
Pharaonis op /en boede Ge op /haerſelbẽ tot eent fons … 
22 Eñ Moſis wert geleert in alle wijf bent der Egypt 
naren / ende was machtich in wooꝛden / ende wercken. 
23 v Maer als hp beertich jaren out wert quam hemm 
5 zijnen fin zijne bzoeders de kinderẽ I ſraels te beſo 
zaken. Eñ doe hy ſach eenen onrecht lijden/ beſchernn 
de ende wꝛeecte hu den genen die overlaſt gheſchied 
ende ſloech den Egyptenaer. | 4 
25 Ende hy meynde dat zijne broeders verſtonden dee 
God hen dooꝛ zijne hant berloffinge gebe ſoude: m 
26fn en verſtondens niet. Cfi des anderen daechs 
hy gefien han hẽ doe fp ſtreden: ende beweechdeſe 
vbzede ſeggẽ de: Ghy mannen guy zijt bꝛoeders / wa 
boet ghp malcanderen ongheihek: | 
27 Eñ die zijnen naeſten ongelije dede / verſtiet hem ff 
gẽ de:⸗Mie heeft u tot cent & verſten eñ Richter on 


pEks. 011 
8 gr. in Zinn 
perte. 


gar // 14 


lat. 5 zgons geſet! Mildy my doc doodew ghelhek ghy gi 

Weef 2oren de Egyptenaer debet? Doe bloot Moſeslom d 
Parra} wooꝛt / ende wert vꝛeemdelint inden Lande Mabam 
dar vol, ende genereerde Daer twee fonen. * 
28 zo Ende als beertich Laren d verhuldt waren wils) 


— 
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der Apoftelen. 
dan hen gelien de Engel destzeeven inde woeſthne des 8 — 
merch Sina in een vlämige bpere des Baechboſchs. 2 
Ende als Moſes dat ſach / wert hy berwondert ban Mo t u 
dat gelichte. Ef als hn daer henen ginc om te belien dz haech⸗ 
„ Iheſchtede een ſtemme des Weeren tot hem bafch. 

e Segghende:] Ick ben de God uwer Wateren: de — 8 
SFod Ahzahäs / en de So Iſaacr en de God Jacobs 
Eñ Moſes wert bevende, en doꝛft het niet armerckk. 
Doe ſepde de Heere tot hem : f doet wt de ſchoenen . 

an ume voeten: want de plaetſe daer ghu in ſtaet s 15.15 
dgieplich lat. a Je hebbe merckelic geit de verdzuckm | 

e mijns boter in Egyptt ef hare ſuchtẽ hebbe ic ge⸗Beulich 
dooꝛtieſſ bẽ neder gecom hen te verloſſẽ :e nu toemt at, 
ier / ick wil u nae Egypten ſenden. 
Beſen felben Moſen welcken ſu berfaect haddẽ / ſeg⸗ 
ende: Mie heeft u tot eenen Overſten eñiehter ge⸗ 
el? deſen fant God tot eenen Overſtẽ ende berloſſer 
do de hant des Engels die ban hem geſien wert in 
e haechboſch. Deſe lendeſe wt / e bede wonderhe⸗ g eco/⸗ 9 

en ende teeckenk inEapptenlantsefi nde roode Tee/ſtæxo/ 16.1 
ende inde woeſtine veert ich Jaren. 

GBeſe is die Moſes / die tot de kindere Iſraels geſent 0 
ag eften delheere uwe God fal u een ꝛopheet verwerke l deurg /:; 14 
n te uwe Bzoederen / gelhie als my: dien fault gp hoo⸗ inaz/ 17/3 1 

n. m eſe is de ghene / die inde gemepnte inde woe⸗ 1 

une metuden Engel was die tot hem ſpꝛack op denſmeroz9 3 B 
irch Sina / ende met onfe Baderk:welcke onefinc, de // to⸗ 1 
ende wooꝛden / om ons die te gheven. | 
en Delcken onfe Vaders niet en wilden gehoozſat zijn, 
e aer vberwozpen hem / ende keerden met haer herten 
„vtmeder na Egppten: Seggede tot Naron: Maectſoexcd/ 31/1 
gan s Goden die nooz ons henen gaen: want wu en we⸗ 
n niet wat deſen Moi geſchiet is / die ons lot den lã⸗ 


ed 


Un an 
= ie 3 
— 2 — ——— 
Ker Pag 


41 * — 


der > — dan 
— . 
nne ret 


EEE en adik 
— a — — * 5 


SEgypti gebzacht heeft. | 8 

s Ende fp maecten een Ralf in die dagen eſi brachten 1 
offer tot het Beeldt / ende waren bzolfck inde wercken | f 1 
rer handen. aEnde God keerde hem ban hen en * af 1 
a aſſe ober dat fp den Wenge des Hemels dienden / geslnaers. „ RG 
ue geſchzeben is in den Boer der Propheten. hebt gn jk — — b A Mi 


Ho huns Iſraels veertich Jart᷑ inbe woe fine llach⸗ 
ige ende Offerhande gheoffert. W ee 
pe Sur AMRES ER vt. ee e E | N N ij d 1 


vamos. 52 46 | 
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Handelingen 

43 Ja gp hebt des sioloths tabernakel opgen ome 
efì de Sterre ws Gods Rempham / de gelijckeniſſe s? 
ahn gemaect hebt / om te aenbidden: ende ie ſal u ven 
werpen ban ghene 35de van Babilonien. 

44 Den Tabernakel der getuygeniſſe was onder on 
Vaderen inder woeſiijne / gelije hy geozdineert had 
die Moſi ſende / dat hn dien maken ſoude na het vort 

v ſoſ. 3.15 4 sbeelt dat hn geſit habde. » »Melckẽ ooc onſe natom 

j de Vaders medegebzacht hebbe: comẽde werde fees 
het lat dat Delhepdene beſatẽ die God boor onſerd 
deren aenſicht verdzeef / tot de daghen Mabids. 

46 vDeweleke genade bant vooz God zende begeen 
te binden eenen Tabernakel den Gode Jacobs. 


pfar32.s lagh Maer de Aller heochſte en Woont niet in Te 
met handen ghemaeckt gelijck de Pꝛopheet ſentt: 
49 t Den Hemel is mijne Thꝛoon / eñ de Aerde de voß 
banc miner voeten. wat huys ſult ghp mp timm m 
fept de Heere: of welck is] de plaetſe mijner ruſte?ꝰ 
So Heeft niet mijn hant dit al gemaeckt. | 
st Shy hartneckige ef d onbeſneden ban herten eie 
ren althes wederſtaet ghylieden den hepligẽ geeſt en 
lijckuwe Vaders:alſo ghplieden oock. 
eeroꝛo 352 Mat Pꝛopheten hebbe uwe Vaders niet vervol ß 
24 eñ ſn hebbenſe gedoot die vooꝛgebootſthapt hebbe Kir. 
de toecoemfte des Kechtveerdighen wienserrade 
ende Mooꝛdenaers ghylieden nu geworden zit. 
3 e Giplteden die de Met ontfangen hebt f Door ? 
dienſt der Enghelen / en de hebtſe ntet y ghehouden 
34 Als fp dit hooꝛd / herſteden hare heeten / eñ ſp 5 
ſten met de tanden over hem. EK 
Maer hp bol des hepligdheefts/ houdende zijne 
gen na den hemel / ſach de eertichept Gods / ende Jet 
ſtaen ter recht erhant Gods 
56 Ende ſende: Siet it fie de hemelen geopent / ende 
Sone des menſchen ter rechterhant Gods ſtaen 
57 Mair fu roepende met lupder ſtemmen / ſtaptẽ 
ooꝛen/ ende ober vielen hem eendꝛachtelick. 
58 Ende wierpen hem ter ſtat / wt ende ſteenichdi 
nende de getunge lenden hare cleederẽ af aende 
eens Jon helinckhr/aghenaemt Sauſus. 


* 
N 
N * 


KHieg / 21 


121.20 
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— 


| der Apoſtelen. Fol. 130 


Fa do Eñ fp ſteenichdẽ Stephanum / welcke aenviep/ende 
ſeyde: geerte Jeſus ontfangt mijnen Gheeſt. Pſazu s 
| wie hp ſmielde ne der / ende riep met lunder ſtemmẽ : MINAL/s. 
n 


Heere /n en rekent hen deſe ſonde niet. Eñ als hy dat ** 
befept hadde / ontſliep zy. n G. det. 
. Dat bij, Capittel. 
Ku „ de Cooven aer wert gedoopt/ 19. eñ vã Petro geftvaft om zijne 
„ eriehents wille 17. sock degamerliut der Coninginne c andaceg/37 
dit yy gelooft padde iu Jeſſi chiiſtum/woꝛt va Philippus gevoopt. 


des Saulusdbewillichde ooc in zijnen doot. Ene 
raus Hoe daer wort te dit dage groote beebolginge tegt᷑ aacttz. io 
de Gemeypnte die in Jeruſalem was: d efi fp werdẽ bof bad? 
lle verſtront inde Lande Judee / ende Samarie / behal⸗ deck wel 
en de Apoftelen. | tener. 
Sl ſommige Godbzuchtige mannen / dꝛoegk Ste⸗ 1 
u, Hamam te ſamenſ ten grave / veñ maecten een gtoote 
n clage ober hem. Ende Saulus berwoeſtede be Se- or ron 
nepnte / gaende in alle de hun ſen / em tretkende man: we. 5 
vert ende bꝛouwen / leberdefe ober inde gebantkeniſſe. f ct zo. r 
Dy dan die berſtront waren / gingen alomme / ende Gal. 1. 13 
weiss bercondichdt het woort. Ende Philippus quam af l te: 15,9 
inde ſtat Samarie eñ pꝛedicte he Chꝛiſtum. Ef de 
Hart namẽ et᷑dꝛachtelie waer dat vã Philippo geſept gattii.19 
vert / hoozende ende ſiende / de teeckenen die hp dede. 
ant de onrenne Geeſten boeren wt van bele bez, hmar / 16 
tene roepende met luyder ſtemmen: ende bele lam: of / gicht 
ne ende treupele werden gheſont gbernaeckt. liecke. 
Ende daer wert groote blhſchap in die Stadt. | 
Ende een man genaemt Simon / hadde te vozen in Simon 
ie Stadtx T doberie plegende gewee / ſtende het vo le | be or 
an Samaria wtſinnich makende fegghende dat hu 13.0 
vat groots was. | 
Ve elcken fp alle waer namẽ / banden tleynſtẽ tot den 
raotſten/ſeggende: Deſe is de groote macht Gods. 
Ende fp namen hem waer / daerom dat bijfe langhe 
, bt met Tooverie wtſinnich geweeſt hadde. ̃ 
Maer doe ſyphilippo gheloofden / die banden Co⸗ 
e merge ke Gods vertondichde / eſi vanden Name Jeſu 
Thiiſtt / werden fp gedoopt mannen ende bzoutwen: 
Ende Simon geloofde dot ſelve / eñ gedoopt zijnde, 
leef by hilippum eſi als hn de teeckenẽ ende groote 


K tú trachten 
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hen petrum ende Joannem. Dewelcke quamen af / 
baden boor hen / dat fp den heyligen Geeſt ont fingen 
16 Want hp en was noch niet op eenigt van hen 
men matr fp waren alleenlick ghedoopt inden Mar 
des Heeren Jeſu. Doe lenden fp de handen op h 
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der Apoſtelen. 


En hp fepde: Woe ſoude ick connen / ten ware dat mp 
pemant onderweſe? En bat Philippum / dat hy ſoude 
opcomen ende by hem ſitten. 


E ſa. 53/7 


En de plaetſe der S ehnift die hy las / was deſe: e Up 10 
eee s gele een ſchaep ter flachtinge gebracht, ende als er . 


am boos zynen Scheerder ſtemmeloos / alſo heeft hy 
| sijnen mont niet opgedaf. Ton oordeel is in sijne ne⸗ 
weerderhentiberheben en wie ſal zijn eeuwe vertellen? wat 
Ihn leven wert vander Aerde wech ghenomen. 
Ef der Camerlinc antwoorde Philippoſ ende fende: 
It bidde u ban wien ſent de Pꝛopheet dat! ban hem⸗ 
ſelben oft van eenen anderen: 
Et Philippus dede sijnen mont op ef beginnende 
van dier Schlift aem vercondichde hem Jeſum. 
Ende daer fp ober wech boeren: quamen fp aen een 
water ende de Camerlinc ſepde: Siet / daer is water /; 
wat verhindert mp ghedoopt te worden” 
E Philippus fepde: Gelooft gu wt geheelder her: 
ten ſo (ff geoorloft. n antwooꝛde/eſi ſepde: It geloo⸗ 
be dat Jeſus Chziſtus fp de Sone Gods. 
Ende hy geboot den wagen ſtille te houden: ende ſy 
dDaelden bende in het water Phllippus en de Camer⸗ 
men ende hy doopte hem. 
Ende als fp banden water opquamt nam de Sheeſt 
Philippum wech :e de Camerlinc ſach hem niet meer 
VvVant h repſde bꝛolick zijnen wech. 
Endep hilppus wert gebonden ten zoten / ende ginc 
omme bvercondighende het Euangelium allen Ste⸗ 
den / tot dat hp te Ceſarien quam. 
Wat ir. Capittel. 
aulus ua dat hy de Hhemeynte vervolcht heeft / 4. wert van Chziſto 


gercoepen / om zön Apoſtel te zun zo. Ende Petrus geneeft Eneas di 
ichtſ ecken / z6.ende verweet de Mothter in Jop pe. 


de Daukus noch blafende dzepghinghen ende 
— maoost teghen de Diſcipulen des Heeren / ginck tot 
nn den Overpzieſter. 
n Ende hegeerde ban hembzieven na Damaſcum tot weghe. 
i dees Snnagogen op dat hu mannervende vꝛouwẽ / fol Cheiſnis 
uur zy eenige bant deſer Leere vonde gebonde na Jeruſa⸗bekeert n 
n lem bꝛachte. Ende als hu reyſde / iſt gheſchiedt dar] Saulus 1 
buy Damafcum quam en hem ommelloech vfnellicſz c . 
„pe een licht banden gemel. ent 6/12 1 
K ü 4 Ende 6 


—ͤD— — —— — — 
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. 
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Cap. ix. Bandelingen 4 
4 En ier acroen gevalien ʒijnde / holde Gp eé ſtem nm 
tat hem ſeggen: Saul / Daul wat vervolcht ghp mn 
5 En up ſende: Heere / wie zijt gyn?! Eft deheere ſepd 
nuct /p. 30 It ben Jeſus welcken gy ber bolcht: Het is u haar 
5.39 ze verſſen teghen den pickel te llaen. | 
Ind 3/10 6 E hy bevede eñ vertſaecht / ſepde: Heere /n wat w 
5 gh dat ic doe? Eſj de Heere ſtude] tot he: Staet op on 
eli gaet inde Stat / ende u fal| daer geſent worde aa 
7ghp doen moetet. Ende de manne die met hem ou 
wech repſden ſtonden berwondert: h want fp de ſtm 
hooꝛden ende niemant en ſaghen. 
an. 10.7] 8 Ende Paulus rechte hem op bander aerden / e aß 
hy zijne oogt op dedt / en ſach hy niemant / ende fp len 
den gem byder hant / eñ brachten hem in Wamaſ cum 
9 Ende sp was dp dage ſonder ſien / ende en at nie 
noch Dzanck niet. 
io Ende daer was een Diſtipel in Damaſco / ghenaen 
Ananas / ende Detzeeve ſepde tot hem in een ghefichte 
Anama. Ende hy ſende: Siet / hier ben ick Heere. 
ir Ende de heerel ſende tot hem: ſtaet opsert gaet ind 
Act 1. 35 ſtrate genacmt benkechte ende bꝛaecht ten huyſe Ju 
de na eenen genaemt Saulus ban Tharſen / want fiet 
Wauunn bn LID. 

12 (Ende hy heeft doo: een geſichte geſien eenen man 
met name Ananas incomen / ende hem de handen … 
legahen op dat hy weder ſiende woꝛde. 

13 Eñ Ananias antwodode: Heere / ick hebbe van belle 
ect / 9. gehoort ban deſẽ mã / hoe veel quaets hp uwẽ Heplie 
ghen in Jeruſalem ghedaen beeft. 

4 Ende heeft hier macht vande S verpzieſters / te bag 
ghen alle die uwen Maem aenroepen. | 
his Eñ de Heere ſende tot hẽ: Gaet hentẽ m want deſe ? 
my een wtvertoꝛẽ vat:om mijnen Naem te drage vag 
ede tzendenen / ende Coningen ende kinderen Ffraels. 
Eph. 8 6 nMant ie ſal hem toonen hoe bele hy lijden moet s 

nattz 21 minen Maem. 7 
act. 12. 12 % nende Ananias gint henen ende quam in het hunt 
ende leggende de handẽ op hem ſende: Saul bꝛoeder 
p Of va de Heere heeft my geſodẽ / namelit / Jeſus dier u ge⸗ 
uis geit) openbaert is in den wech dien ghp quaemt / op dat gr 
geweeſt weder ſiẽde / ei met DE henligẽ Seeſt berbult worde) 
nn ²˙⅛˙můumümhmu.’n’u’u’uuuuu 


— 
— 
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EV wen 


der Apoſtelen. Fol. 
8 Ende terſtont vielen van zijne oogen’ gelijck viſch⸗ | 
ſchellẽ / ende hy wert terſtont weder tende: ende flont Paulus 
op ende wert ghedoopt. ag” 
ep Efi nam ſpßſe / eñ wert verſterckt:eſi Saulus was ne ghe⸗ 
ſommige dagẽ bp de Miſcipulẽ die in Damaſto wart noopt ei 
9 Ende hy pzediete terſtont Chʒiſtum inde Bergade⸗ pꝛedickt 
ringhen dat deſe de Sone Gods was. Chziſtſi. 
Ei ſy verſchzicten alle diet hooꝛden ende ſepden: Js 
niet deſe die te Jeeuſalem verſtooꝛde de gene die deſen 
Maem aenriepen eũ is Daer tot hier getomen om dat 
| hyſe gebonden tot de Oberpꝛieſters ſoude beenghen? 
2 Efi Saulus wert meer eft meer berſteret/ eũ beroerde 
de Joden die te Damaſto waonden / bewijfende dat 
Zdeſe Chꝛiſtus ware. Ende na bele dagen / hielden de g 1 4 
JA oden ratet te ſamen / om hem te dooden. OT aal 
4 Maer hare lagen werde aulo bekent: r ende ſu bez 
i Wwaerden de poontt dach en nacht / op dat fp hé doode. 
„So namen hem dan de Difcipulen des nachts / en 39%. 
deen hem dooꝛ den muer / eñ lieten hem met cooꝛden 
n Saf in eenen koof. Ef als Paulus te Jeruſalem geto⸗ act 72/7 
men was / verſocht hy hem byde Diſcipulen te voegẽ: Me diſti⸗ 
van maer fp bzeefden hem alle / niet geloovende dat hy een pen ge 
Miſtipel ware. laoven 
ears o Maer Barnabas nam hem / eũ bꝛachte hem tot de ner dat 
e, Kpaftelen / ende vertelde hen hoe hu den Heere inden — vi 
wech gelië hadde / die met hem geſpꝛakẽ hadde:eſi dat vich is 
hy te Damaſtox bʒijelit geſpꝛokt hadde in den Mame acc. 1 2 
Jeſu. Efi hy was met hẽ bot / eñ ingaẽde te Jeruſalt: r Opꝛba 
ef hãde lde bij moe dichlie indẽ Mame des hterẽ Jeſu. rrlick. 
get dg Bp ſpꝛat oock eñ handelde met den Griechen: maer! 
| deſe ſochten hem te dooden. Of d ſen 
„ro Ef doe de broeders dit gewaer werden / gelepden fp terde. 
aun hem af tot Ceſarien ende ſonden hem na Tharſen. 
y So hadden dan de Gemepnten brede Doo: geheel 
e udeam / eñ Galileam / ei Samariam / eñ werden ge⸗Wꝛede 
licht / eñ werden vermenicht / wandelende inde bjeefe 
des gzeeren / ende trooſt des heylighen Gheeſts. 
2 Ef het geſchiede / doe etrus alomme doozreyſde / dz 
hn dot quam tot de enlighen die te Lidda woonden. 
Ei aldaer bant hu eenen man genaemt Eneas/ die Of sic. 
acht Jaren te bedde geleghen hadde / ende was s lam. * 


leck. 
44 Ende 


— | 
* 
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en Se 


Cap. x. Gandelmgen 1 


34 Ende Petrus fepde tot hem: Enea / Jeſus Chiſtus 
Of / maett . a make u geſont:ſtaet op /eſi maeckt ſelbe u bedde. & ö 
zyhn ſtont terſtont op. Eñ hem ſagẽ alle die te Lidda efß 
Sarona woondẽ / de welcke hen bekeerde tot dẽeßeere 
Dat iat 36 Ende te Jappe was een Miſttpulinne met Mamen 
Boer Tabitha / welcke is te ſeggen / Doꝛkas:deſe was vo 
. goede wercken ende Lelmoeſſen die fp bede. | 
37 Ende het geſchiede in die dagen / dat fp vanck wer 
ende ſterf: Ende als fpfe ghewaſſchen hadden / lenden 
38ſuſe inden Gpperfael. Ende want Tidda by Joppe 
was /hooꝛden de Diſtipulen dat Petrus daer was e 
Sher niet ſonden twee mannen tot hem / ende baden hem / dat hj we 
dlisten. t niet en ſoude vertoeben tot hen te comen: 
39 So ſtont Petrus op /ende gie met hen ende als bp 
Daer gecomen was / lepden fis hem op den Opperfael: 
ende alle de Meduwen ſtonden bn hem weenende en 
toonende hem de rocken eñ cleederen die Dozkas ghe⸗ 
maeckt hadde / als fp bp hen was. 5 
406 Eft alſſe Petrus alle hadde wigedꝛeben knielde hn 
neder/ ende badt: ende keerde hem tat den lichame / ef 
eweckt ſeyde / Tabitha ſtaet op. Ef fp beeft haer oogen op⸗ 
ander | ghedaen ende Petrum gheſien hebbende / ſat fp op: N 
et. 1 Ende hy haer de hant gevende / rechteſe op ende de 
| epltgen ende Meduwen geroepen hebbenderfteldeft” …. 
42 hen |lebende. Eñ dit wert bekẽt dooꝛ geheel Koppers / 
ende bele gheloofden inden Beere. 
43 Ende het geſchiede / dat hy bele dagt te Joppe bleef 
bp tenen Simon Tederberepder. | 
Dat r. Capit tel. p 
9. Petrus doo een geſichte vermaent / en de ver ſehert bande roepinge 
Deydenen / 36. vertondicht Chiſtum Coznelio/ 44. ende beheert hem 
met de zune. 


1 Ezdde daer was een man te Ceſaria / genaemt Corn 
uus /een Hooftman over hondert / vander Bende / die 
Hooft⸗ ghenaemt wert de Italiaenſche. ö | 
mans | 2 Godtſalich ende Godtbzuchtich / met gheheel zijnen …… 
bupſgeſin / ende beel aelmoeſſen ghevende den volcke / 
ende God biddende alle tit. | | 
3 [Befe i ſach meen geſichte / openbaerlick / ontrent det 
negenſter uren des daechs / den Engel des Heeren tot 
hem incomen / ende tot hem ſegghen: Coꝛneli. 1 
4E hem aenſiende / wert bervbaert / eñ ſende: Mat iſt 2 


Beere? 
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der Apoſtelen Fol. 133. 4 
eere” y ſepde tot hem: V gebeden en aelmoefft zijn uik 
… boor God in ghedachteniſſe opgheclommen. GE wozt 1 

5 Efi nu ſent mannen nat Joppe eſſ laet voepe eenen Ke n di 
Simon met toename Petrus. Defe is ter herberge Ad . 

Hu eenein Smon Tederberender / wies hup s is aender ſont biede 1 

Tee: deſe ſal u ſegghen wat ghy doer moet. zie Ik 

Als nu deEngel díe met Coznelio ſpꝛat / wech ghe⸗ 14 

… gaen was / riep hn twee van zone hunſ knechten / en ee⸗ 166 

nen Sodſaltgen Krijchſknecht / bande ghene die altijts 445 
gZby he wart Efi als hy het he al vᷣtelt hadde / ſat hyſe 

dona Joppe. Ef des Koert daechs als fp renſdt / en bn f 

der ſtat quam hclam Petrus optohuys om te bidden . /6/6 
tzontrẽt der fefter urt. Eñ hy wert hůgerich / en begeer⸗ * 
de te eten. Eſi dewßle fp hem | wat bereydt᷑ / viel ober 
hem een vertreckinghe der ſinnen. | 

WM our Efi fach den Hemel geopent ef et bat tot hem neder, Petra 
au comen/gêlije een groot lijnen laken aende vier hoecken wort ver 

gebonden / ende neder gelaten op der Lerden: W 
tz Watrin wart alle viervoetingel dierk] der Aerdt eñ den door 
wilde / eñ cruyvende dieren / eñ gebogelte des emels. den gelod 5 

3 Ende daer geſchiede een ſtemme tot hem: Staet op ne inval 

Petro / ſlathtet ende etet. ſnum ge? 

ue va Maer Petrus ſepde: Geẽſins Heere / want fc en heb⸗ rennicht 1 
be nont pete ghemeyns ofte onreyns ghegheten. zan. EI 

15 E deſtẽme ſende wederõ andermael tot hem: o Dat 42 

God ger eynieht heeft / ſult ghy niet ghemeyn e makt. eof onde 

16 Ef dit geſchiede dꝛiemael / ende het vat wert weder 
opghenomen inden Hemel. 
ty Als mipdetrus in hemſelben twffelde wat dat ghe⸗ 1 
ſichte weſen mochte / dat hy geſit hadde / ſiet de mãnt l 
die ban Coznelio geſonden waren / haddẽ gebꝛaecht na 1 
ghet hupse Simonis / ende ſtonden boor de pooꝛte. 15 

8 fil eenen [geroepen hebbende / bꝛaethden oft Hi⸗ 

mon met toenaeme Petrus / daer ter herberghe ware. 

„ie 19 Efi dewohle datpdetrus op dat geſichte dachte / ſende „ager 11/1: 1 
de Geeſt tot hem: Siet / dzn mannen ſoecken u. g/ 177 (( 
| 20 8 So ſtaet op / gaet af / en vepftmet hen niet twijffele, ER ie. 

Atlende want ic hebſe geſondẽ. Doe gint Petrus af / tot rt ONES 
de mannen die ban Coznelio tot hem geſondt waren / bi Kari 
a en ſeyde:ſiet / it ben de gene dit ghy ſoect / wat is de ooꝛ⸗ e 
Zet fake haer ghp om gecomen zijt: | ni A 
Dee 


« ie N 


Tiki. —— 


8 
— — — 2 
an. 25 Ten E 4 


rn 


— 
9 
— 


— — pe 
7 — * 


— — 
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Cap x. Bandelingen 


22 Dat fepden fp : Cornelius een ooftman oder hon 
dert een rechtveerdige eri Godbzeefende man / die oo 
getuygeniſſe heeft van alle dt volcke der Jodẽ: deſe i 
van God vermaent dooꝛ den hepligẽ Engel / dat hu nx 

pe foude ontbieden tot zijnen huyſe / eñ u b hoort fpzeken vw. 

— — 1123 Soo riep höſe in / en herberchdeſe: ende des andere ß 

goozen, | Paechs gint Petrus met hen wt / ende ſommige bꝛoe⸗ 

| ders van Foppe gingen met hem. 
24 Ende des anderen daechs quamé fp tot Ceſaream 
eft Coʒnelius verwachteſe / zijn Maechſchap ef ſõöder r 
lickſte vꝛienden te ſamen gheroepen hebdende. mogel 
25 Ende als het gheſchiede dat Petrus in quam gineßß 
hem Coꝛnelius te gemoet, ende ballende tot zun voe⸗ 
ten / aenbadt hem. | 

Petrus 26 Maer Petrus rechtede bemop/fegghende: ; Staff 

wil met op / ick ben oack felbe een menſche. 

— 27 Ende hy is ingegaen ſpꝛekende met hem / eñ beefter 


— 28 * Ende heeft tot hen gheſept: Ghn weet dat het ons a 


der we⸗ om ghp mp ont boden hebt” 
derſeggẽ so Doe ſeyde Coznelius: Ober bier dagen baftede it to 
deſer uren / ende ter negẽſter urt badt ic in mint huyſe 
3 Ende ſiet / daer ſtont een man vooz mp in blinckende 
cleedert / eñ ſende: Comeli/ u gebet is berhooꝛt / ei u 
aelmoeſſen zun boo, God in ghedachteniſſe. 
32 So ſent nu na Joppe / eſi ontbiet Simonem die toe⸗ 
ghenaemt woꝛt Petrus: deſe is ter herberghen in d 
bupfe Simonis des Tederberepders aen der Tee / de⸗- 


e 1 —wn ˙ nn mR, wn nk ——— — ndi 7 
94 e 
te 4 pa te — E * 
ad — — * 
— * 1 
— 
* a ie 21 5 
9 Pp“ * 
3 2 8 ae * — * — — * 
jn 9 
> — * „ 9 
hdd ae Ke — — * 
P — — 9 2 had N — 
2 2 * 7 . 
* — — — * * 


ha 


Eph. 5. 9 neme it inder waerheyt / dat God v geen winemer der 
atſa 52.5 z yperſoont en is. Mater in allé volcke wie hem hee 
ende gherechtichent werckt / die is hem aenghenaem 


ĳ 
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der Apoſtelen. Fol. 134 


het welcke hp heeft te kennen gegeben de kinder: 1 


Iſtaels /a vertondi 
die Heere ober al is. 


gefao. 
an Mazareth heeft gheſalft — 4 


de met tracht welcke omge⸗ cor. het 


dicht waren: want God waalf luca. 14 
getungt᷑ van alle dat hu gedas 


8 ei te Jeruſalem / welc 
ghedoot hebben / ende aen een — — 4 a 


. Deſen heeft God ten derde dage berwett / eñ gege⸗ 
ben openbaer teworden: Miet allen den volckk . — 
1 ons / die wn te voꝛen van God tot get ungeniſſe vercozẽ 
waren eſſ hebben met hem gegeten / en gedꝛoncken na 
dat bn banden dooden opgeſtaen is. 
g Ende heeft ons gheboden den bolcke te pꝛediken 
ende te betungen / dat hy is de gene die vã God geſtelt 
mi eg ig een Wichter der lebendigen ende dooden. 
un 1 iN wie in . getupgeniſſe /a dat 
0 nfalbe | 
zonen Pam —— — der ſondẽ doo 
* | S Petrus noch deſe wooꝛdẽ ſpꝛac / ſo hi i⸗ 
gheSgeeſt op alle die het n tende 
AI Ende de gheloabighe wt de h Beſnijdeniſſe die met 
— Petro ghecomen waren verſchꝛitten dat de gabe des 
al — 2 Sheeſts oock op de Bepdenen witgheſtozt 


Eſas2. 1 


emt 28.10 
mar 16.5 


natt12. 21 
Gens /15 
deni. 15 
Eſa.4 / 2 
Jet. 23.5 
ze. 34.23 
aNstrs.g 
bMat is 
ode, 


n 
Een Nete 

Te ed 

4 * — 
1 


— 
mes 
— 


weed 


s € ant fp hooꝛdenſe met tonnen ſpꝛek 
ek d groot maken. Doe antwoorde . doesn 


Can oock nemant het water weeren / dat deſe niet 
Icke den henligen Geeſt ont⸗ 


* — en woꝛden / de we 
wrd b pe . — . als wn? 
> ENDE hn beval datmenſe doopen ſoude inde 
| | n name 
% des Geeren. Doe baden fp hem: dat | Ô 
7 g p fonu 
l [bn hen blebe. wisent tea 
at xj Capittel. 
We ontſchuldi oepi 
N 3 mede 25 — — 3 19 


| oꝛt geſonde t . 
thië/28 de diere tit voc | 5 ot An rie: 
abel. 9 Iſept Door Agabus/ʒo. ef het behulp daer te- 


r ²·omuꝛ. ¹⁰¹ m —:ʃ 
| Ende 


vof pꝛhſe 
väct. o. 35 
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e ei gheſontmakende alle die wooꝛt dz | 4 N 


pfa4s/3 af 


— 


tn ů 


Art. 8/4 1 1 


2 


nemen — l 

Bandelinggen re hd 

ge de De Apoſtelen ende Bꝛoeders die in Judea wa 

xen / hooꝛden dat de hendenen oock het wooꝛt God 
genghenomen hadden. | 

2 En als Petrus opgecomt was te Jeruſalem fo twi / 

ſtichde fp tegen hem die wt der Beſnhdinghe waren: 
gro. 23); 3 Seggende: a Shy zit ingegaen tot de onbeſnedene / 
Beus7/2/ | Ati hebt met hen gegeten. Doe begonſt Petrus end 
lepdet hen oꝛdentlick wt ſegghende: BAN 
ret / 10.9 b It was inde ſtadt Joppe biddende / eñ ſach in een 
vertreckinge der ſinnẽ een geſichte / namelic/ Jeen vag 
gelijt een groot lijnen laken: by de bier hoeckenneder 
ghelaten wt den Hemel / ende quam tot mu toe. ae 
6 Ende als it dat atſach / wert ie gewaer / eñ ſach bier ⸗ 
boetige Dieren der Aerdẽ eñ wilde ef cruppende Diese 
ren / ende Boghelen des Bemels. 

E hoorde oac een ſtemme / die tot mp ſende: Staert 
leb / zr // Sop Petre / ſlachtet eñ etet. Doe ſeyde ic: geenſinsgee⸗ 
Deu · 23/7 re:want daer en is nopt pet « ghemepns ofte onrenng 

te mij nen monde inghegaen. 
9 Ende de ſtemme antwooꝛde mu andermael vandd 
Hemel: Dat Sod gerepnicht heeft / en fuit gyn net ges 
romepn maken. Eñ dit geſchiede dꝛymael eñ het wert 
li alles weder opgenomen ten Wemel. Eñ ſiet / terſtonnt 
quamen Daer Date mannen over in het huys Daer ie in 
a was / eñ waren ban Ceſarea tat mn gheſonden. 0 
Gf twiſe 12 e Ende de Geeſt fende tot my / dat ick met hen reyſen 
* ſoude ſonder f weygeren eſi deſe fes Broeders gingen 
oock met my / ende Wp ginghen in des Mans hups. 
3 Dewelcke ons vertelde / hoe dat hp geſien hadde renn 

Engel in zijnen hupſe ſtaen / ende tot hem ſeggẽ: Sent 
Gr. wong maten na Joppe/ en ontbiet Simonem die Petr Bae. 
en tobdu ta toegenaemt is: Die falg het u ſeggẽ / waer door gh 


preken. 


Atta. ende alle u huns fuit ſalich maden. 8 

[5 hEnde doe it begonſt te ſpꝛekẽ / biel de heplige Seeſt 

op hen / ghelijck als hu oock inden beginne op ons bie f 

me // Doe dachte ie on het woort deshheerẽ | nameltc: hoe 
ar s/s dat hn gefept heeft: Joãnis doope met water /n 
Hoari e ghulieden ſult inden heyligen Geeft gedoopt woꝛden 
dee Ma dien dan God hen gelücke gave gegeven hee 
Hesso | Gele als ons / dor wp in Jeſum Chꝛiſtum gelooft gad ⸗ 
f/ ver- dt / wie was it doch die God ſoude mogen m wenzen ? 


eden. 


Cap gj. 


—. 
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ban hen ſommige Cppꝛiſche en € zewiſche l mannen 
ang gewelcke / als fp te Antiochs — rd braken W 
at den Griecken vercondigende den Heere Jeſum er. woot 
En de handt desheeren was met hen: eñ eé groot 
fetal wert geloobich ende bekeerden hen tot dẽ Heere. 
ang Eli daer quam eenp gerüchte van deſen tot de dozen 
ug ner Semepnte / die te Jeruſalem was en fix ſondẽ Bar⸗ 
| nabam ut / dat hn benen ginghe tot Antiochien. 
g Vewelcke als hy daer gecomen was ef geſien had⸗ 
e de genade Gods / wert hn berblit.a Ef bermacde⸗ 
alle dat fis met een vooꝛnemen des herté bp delzeere 
au den blven. Want hy was een goet man / en bol 
n des hepligen Geeſts eñ geloofe / eñ daer wert er groo⸗ 
, Ll € ke mg den wg toeghedaen. 
rn Barnabas ginc tot Tharſe/om Saulũ weder 
e ſoeckẽ. Efi als hp hem gebonden hadde / fo lende 
n hem tot Antiochien. Eñ het geſchiede / dat fn een gez 
ee Jaer inde Gemepnte tſamen quamen / en leerden 
„stel bolex. Ende dat de VBiſtipult te Antiochien kerſt 
4 n armed werden. 
Mee, We dage quamk doc Prophets ba a 
* „lem tat Antiochien. fiet onver en —— foe 
us ſtont op eñ gaf te kenné dooꝛ bẽ Geeſt / dat daer: iht 
1 en groote diere tijt aber tgeheel Lertrijcke comi fou: | i 
pr &:Dewelcke oor geſchiede onder den Uenſer Claudio. Sr. tot 
Ende onder den Diſtipulen beſtoot een negelickuaeſbeu drenſt. 
At hu nermochte / te ſenden een vgantrepckiughe den 
doederen die in Judea woonden. 
ei Het welt ſpvot deden / ſendende tat de Ouderlingen / 
daz de handen Barnabe ende Saull. | 
et Shemepnute wait Bernat bene . Jatubus ghed 
eee 
f | ers niers“ 21. 30n Boodhmoer ef fiva 
1 4 Wie den eruit genome ban Panlo ende Baruaba/ — 


Att/ 13/11 
tender 4/22 


Act/y/ꝛ2y/ 
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Cap. xij. 


Berodes 


wont Ja 
comun 


INES / 2: 


Dehe⸗ 


mepute 


dt voa: 
| Wet rum. 
bof vpe⸗ 


rich. 


De En 
gel Ploſt 
VBetrtum. 
Act 5. 15 


ſolen 


2815/2 


byoa 11.29 
cofte viel 

K. üſch⸗ 
knechten. 


fg.onder 
buut uw 


2 


— 


Handelingen 


E dier feiver cj Dt begonſte Herodes de Con int 
ſommighe vander Ghemeynte te verd zucken. 

Ende doode J acobum den bꝛoeder joanne me” 
den ſweerde. 

Ende doe hy ſach dat het den Joden welbehacchd 
nam hy bae: oot Petrum te vangen (ende het war 
de daghen des ongheſuerden bzoots.) 

A 9 Den welcken oock ghevanghen hebbende ſett ff 
hem inde ghebanckeniſſe / ende heeft hem overgegg 
vent bier bierlinghen Crijchſknechten / dat ſu hemg 
waerden: ende wilde hem nae het Paſcha den voltßf 
vooꝛtbꝛenghen. | | 
So wert danpetrus inde gebanckeniſſe gehouden cv v> 
ende ban de Gemeynte wert een geduerich gebedt 
God ghedaen boo, hem ö 1 
6 Ende als Herodes hem nu ſoude booztbꝛengen: ? 
ſelben nacht (iep Petrus tuſſchẽ twee krijſchknecht 
gebonden met twee ketent. nde de wachters voo ene 
deure/bewaerden den HRercker 
Ende ſiet / dee Engel des heeren quam daer / ei d 
fcheen een licht (nde wooninge:ende hy ſloech Petrus + 
aende ʒijde / eñ werte hem op / ſeggende: Staet op hae 
ſtelick. Ende de ketenen vielen gem vande handen 
8 Ende de Enghel fende tot hem: Ommegoꝛt um 

doet uwe ſchoenen aen. Ende hy dede alſo. Ende 
fcpde tot hem: angt uwẽ Mantel omme u ef bolt 
my nae. 5 Mien 

9 Ende hy wtgaende volchde hem na / eñ en wiſtemn 
dat het warachtich was dat door de Engel geſchied 

maer meynde dat hy een gheſichte ſach. | 

10 Ende als fp doo, de eer fte eñ tweede wachte g 

waren / ſo quamt fp aende úfert pooꝛte / die tott er 
lept / dewelcke haer van ſelfs geopent wert. Ende 


4 
* 


Ki 
gard be ob od 
A « 
gr et 


iſchende de Engel ban hem. | 
gecomen zijnde fepde: Nu Weet ic warachtelic/adat ? 
Heere zijnen Engel wt gheſonden heeft / en mp berg 2 
heeft wt der hantlzerodis / eñ wt alle de verwach tg 


des Jaotſchen volckr. 
(2 Ende als hy hem bedachte / quam hy tot het zun * 
Marie / des Moeders Joannis die toegenaemt s 1 
Marcus: 


. 


e 
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e ———— 2 —ͤ œA—j— - 3ö3ö3ö3ßö3ßößÄ§EÜðÄa Qu.. 
1 Fol. 136 
— — . 8 
fe al Marcus. Daer vele broeders wart bergader: ende / 4/23 
Hhbiddende. Ende als Perrus aende deure der poorten 
gheclopt hadde ſo ginck daer een dienſtmaecht boor: 


der Apoſtelen. 


om te lupſteren / ghenaemt Rhode. 


Ende als fp de ſtemme Petri benende / ſus en dede fin 
de poozte niet open ban bihſchap:maer liep binnen eñ 


bootſchapte dat Petrus booꝛ de pooꝛte ſtunt. 


— 


Ende ſu ſenden tot haer: Sidp ontſimuch⸗ Ende f „ſau gh t 


J oleef daer bp dat het alſo ware. So fepde: het is zun 


Enghel. 


Ende Petrus bleef clopende: ende als fp opghedaen 


hadden ſagen fp hem ende verſchzickten. 


Ende als hy hen met der hant gewenet hadde / da 
a p fwijgë ſouden / ſo vertelde hy hen / hoe hem de Heere 
ut der gebaͤckeniſſe gelept hadde:eñ ſeyde: Bootſchap 
It Jacobo / ende den Bꝛoederen. Ende hn ginck wt 


nde k reyſde na een ander plaetſe. 


er Ende als het nu dach wert / en was daer geen clenne 


antſinnich 


| 
k Ofy/giuck 
mt een /erc. 
lar. Per rus 
mochte gez 


eroerte onder de Urichſkͤnechten / Wat! van Petroſwode zun. 


viechefchiet ware. 


Ende als Herodes hem gheſocht hadde ende niet en 


at / ende de Machters onderbꝛaecht hadde dede Hof 


vech lepden. Ende is van Judea afgegaen na Ceſa⸗ 


eam ende heeft Daer u ghewoont. 


Endeßzerodes hadde inden fin teg T pauwen Su⸗ m of /ver⸗ 


anem te crijgẽ: Maer fp quamẽ cendꝛachtelir to: he 


ide ghecregen Blaſtum des Conincr Camerlinck vp 
er zyde / eñ begeerden pꝛede / om dat haer Lant ghe⸗ 


ear OTE wert van des Connex Lande. 
Ende op eenen geſetten dach / Herodes de Coninck 
Kencleederen aengedaen hebbende / eſt op den icht⸗ 
el ſittende / dede een vedê tot hen: Eñ het bele riep: 
Dat ís Gods ſtemme / ende niet eens menſchen. 
Ende terſtont ſloech hem de Enghel des Heeren om 
at hu Gode de eere niet en gaf / eñ wert bande o woz⸗ 
nen ghegeten / ende gaf znen gheeſt op. Ende Get 
“moot Gods wies / ende vermenichfuldichde. 
Enden Barnabas ende Saulus keerden wederom 
an Jeruſalem als fp den dienſt volbꝛacht handen, 
en met toename Marcus / met hen ghenomen 
19 ende. 


hd 
—— a 


S Dat 
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ee Rn 


eert / 


Herodes 
Wort lea 
vendich 
aide 
warmen 
ghegeten. 
n Spe. 4 
a: Rar. 9 
peſa/ 53. 11 


Aactt1/35 

aa. vã Je: 
tufelem na 
Antochuë, 


_ 25 2 
err 
2 hemd — — — — 


8 8 
- 1 
md te 
_ 7 — 
a 


—— —a—ͤ—„— 
——— 


— 


— — 
— 


Kd 
* 


A 
9 


Handelinghen 


Blu Dat rij. Capittel. f 
Hd ‚paus en Barnabes geroept᷑ tot de Gerbenen/7. de heheecingt Se 
4 av des S adthouders/ 12. vechlixdinghe van El se De peert … os 
5 uli en Baruabeg 42. der Heydent gelouve / 45. cd verwöhne d 
19 A: Boven, 45 fp gelooben Btetenioben berogdent zjn. 
. % gart 4.20 . Ey de daer waren inde Gemepnte die te Anttiochi “- 
Hes HAA gant was bſommige Pꝛopheten endeLeevaer smmamelige 2” 
1 „ ef Bal Barnabas ende Sim en genaemt Niger ende Tuff 
N nabas us van Cpzenen ende Manahen die met Herode de 
1 05 den die! Viervo;ſt opghevoet was end Saulus 
n nk 2 Ende doe fp den Heere dienden ende vaſteden / ſend N 
ARE: iznineer de heplige Geeſt: k Schepdet mn Barnabam Sas 
| dattozg. 1j lum wi cot den wercke Daer ickſe toegeroepen heb 
ot Bem/i/if 3 Diel dan] als fp gevaftende gebedẽ eñ hen de a 
ok Eden opghelent hadden lieten fof? gaen. 
W „ eactoz. 66. 4 Deſe dan banden . Geeft Worgefonden quamen a 
hl tot Seleuciam / ef ban Daer ſcheepten ſu na Sppꝛen 
1 Ende als fp te Salamine quan en fo vercondichxg 
Mil Gens dact / 1211 ſy het wont Gods inde Vergaderinge der Joden G 


ha den oock B Joannem tot | eenen } Dienaer. 

6 Ende als fp het Eplant doaꝝgere aft wart / tot Da” 
phos toe ebdonden fn eenen Jode die er Trovenaer t 
valſch Pꝛopheet was ghenaemt Bar Jeſus. 

7 Dwelcke was by Serg'us Paulus den Stadt 
honder eené berftandige mä welcke ontbootSarns 

bamen Saulum eft ſochte het woozt Gods teh * 

8 Maas mas (dat is] de Toabenaer (want ale 
wort inen naem oͤvergeſet wederſtont hen / ſoecken 
de den Stadthouder banden ghe oove af te kecrcen 

9 Maer Saulus (de welcke ooc Paulus] aberratie. 
was /) erh ut vandt . Geeſt zijne oogt op he on 
todẽde / ſtpde: Ogu kin: des Duphels vol alles bi dio; 
eñ liſtichents / en vpat aller gerecht ich: / ſult gu niet g 
houden d rechte wegen der Heeren te verkreren? * 
ir En de mi ſiet / de hant desheeren is tegen u ende rid Me 
fuit blint weſen / ende eenen tÿdt lanck de Donne mk » 
lien. Ende terſtont viel op hem donckerhept ende duß 
ſterniſſe ende hn rontomme gaende / ſochte die 9x 
mochten met der hant u eyden. en 

2 Als de Stadth ouder fact dat daer geſchiet was e 

loofde hy berwonde t zynde inde leere des Herren 

Ende Paulus ende die met hem waren / ban W 


gb-ſche nt 


Nai | 
er e 
N Meese kattoz. 8 70 
in 3 1 
dik Ae. 


gExo. y. 1 


At A * 
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| der Apoſtelen. . 1 

geſcheept zijnde / quamẽ tot de ſtadt Perge md am⸗Ptt/ 3 38 

4 philia.y Maer Jo annes weer ban hẽ/ ende keerde we⸗ 

der na Jeruſalem. 

… & Ende fp ban Perge boort gegaen / quamt te Antio⸗ 

chia in] den lande] Piſidia:eſi op den Sabbathdach 

ide Spnagoghen ghegaen zijnde faten neder. 

Ende nac hei leſen der Met ende der Propheten / 

iſonden de Overſte der Spnagoghen tot hen ſegghen⸗ 
de: Mamien Bꝛoeders / ſoo eenighe trooſtelicke reden 


N 
B 
ib à 


9 


Heertich Jar inder woeftijne. Ende als hu de ſevenſ e Je 14. 


in u liedenis tot den bolcke / ſo ſpꝛeeclit. 1 
Doe ſtont Paulus op: ef als hyſe met ter hant had⸗ 3 K 
g de doen ſwigen ſeyde: Blip Iſraelitiſche marmen-en- 114 

in de die God bzeeſt hoort toe 3 
De Sagt deſes volckr Iſraels / heeft v onft Baderenſ ro . 

aun wirhercozt / eñ heeft dit bolt bergoocht / als fp bꝛemde⸗ ne 
Ii ungen waren inde lande Egpptt lende heeftfe met gezhero 23/15 Lik 
gun nen m Wegherechten arme Daer wighelent. ug huogſt 7 U 
n d EN ver dzoech hare manieren ontrent den tijt van t * | 1 

Ruig. 4 


golekẽ indé lande Chanaan verdozven hadde o deyl⸗ | | 
vate hy hen dat ſelbe landt wt met den lote. | | 4 
Ef daer na gaf ho hen Richters ontrent hier hon⸗ 12 | 1 
ert ende vhftich Jaren lanck / tot op den Pꝛopheet | 
eln Samuel. rEnde daer na begeerden fp eenen Coninc / 
nde God gaf hen Saul den Sone lis / eenen man wi 
den gheſlachte Ben Jamin / beertich Jaren lanck. 
EEñ als hp dié afgeſet hadde /t verwecte hy hen Daz 1a. 16.13 
Ad tat eenen Conint:welcken hy ooc getupgeniſſe gaf 
nde ſende: It hebbe gevonden Gavid den ſone Jeſſe⸗ i Sami 


a1 Sa. 8.4 


—— — 
NS 


enen man na min herte, die alle mijnen wille doẽ ſal. te Sa. 1. 12 
Va deſes fact heeft God na de belofte Iſraels ver- gl 4 
weet de Salkchmaker Jeſum. vAls Jones eerſt alleſv maar. 1 

s volcke Iſrael gepꝛedict hadde dt Doop der bekrerin 1 
e ewoon zijne toechft. Ef als Joanes ; ijne loop bultſfichr zun 
adde ſende hu: Mit mepnt ghnliedt dat ic be v ic enſinganckr. 


k die niet: maer ſiet / h comt na myzwiẽ it niet weer 2 


* 


Ence/3/3/ 


— 4 En 
— — — — * A 
8 — aa ms i 2 1 — 
B A ˙ tT 3 
ee — N * rt — — 
2 — ——— — a 
2 — 8 . EE, 2 
r * 2 g : 
Bu «© * 


— — 
„ 


ich en ben zijn ſchoenen te ontbinden: nat. 10% 61 
Sy ͤmarme bꝛoeders / kinders des gheſlachts Abꝛa⸗ acta. 3/5 11 
e ende die onder u lieden God bzeeſen a tot u is het N 


oort deſer ſalichept geſonden. U 
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Cap. xiij Handelnggen _ 
del dals fp deſen niet en bekenden hebben fp dot de ſtem 
men der Pꝛophettẽ / die op de Sabbathen geleſen wo / 
mat 26/10 28den / hem Joa deelẽde vervult. En geenderhand 
Kur/23/33/| Oorfake des doots in hem bindende / baden fp Pilaa 
tum dat hp ghedoodt werde. | 
29 Ende als zijt al berbult hadden / dat van hem ghe⸗ 
ſchꝛeven was / namen fp hem banden houte / eñ lepde 
amar 28.6 hem in een graf. 
emei6.14 30 D Maer God heeft hem bande dooden opgheweſert 
31 t De welcke is gheſien gheweeſt bele daghen / vand 
// gene die met hem opghegaen waren van Salſlea sd 
* Jeruſalem / de welche zijne getuygẽ zijn totten voltekke 
427% B32 Ende wp berrondige u lieden dat det belofte biets 
eng /i/j/ Zzonſen vaderen geſchiet is. God haren kindere’ da 
is Jans berbult heeft / verwect hebbende Jeſum: geh 
dot inden tweeden Pſalm geſchꝛeven ſtaet s Shpi 
mijn Sone / heden hebbe ick u gebaert. 
34 Ende dat hy hem alſoo banden dooden heeft oyge 


Mutz 4/42 
mo. 3/28 
gala/2/16 


g aud. y 42 Ende doe s * De Joden wigegaen Ware / wt der dn 
.de an gaderinge baden de Heydenen dat ſu ben ? den nate 
— abe Sabbath deſe woorden ſouden ſpꝛeken. n 
43 Ende als de Bergaderinge ongebꝛoken was / bork 
den ind 


ld” 
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ER 
Dt Apoftelen. fois) OR 
den Paulum ende Barnabam bele Joden / ende Gode 14 
nun bzuchtige Jodenghenooten / welcken fp aenſpꝛaken / gr. Joven 49 
Alen leden hen in de genade te blut. Ef op de nabel⸗ Har 11 [( 
genden Sabbath quamen te ſamen by nae geheel de 
n ſtadt / om het woort Gods te hoozen. 
Ende als de Joden de ſcharen ſaghen / werden fp 
vol nijts eff weder ſpꝛaken het gene dat ban pd aulo gez 


ſent was / teghenſpꝛekende ende laſterende. 40 
Et Paulus er Barnabas vipmoedichept gebzupt⸗ 4 0 

ende ſenden r Het was noodich dat tot u lieden errſt wat. sas 406 
het Woost Gods gheſpꝛoken werde: v maer nae dien r MI 


ay dat verſtout ende ooꝛdeelt u ſelven onwe erdich des E/ AE 
dwkuwighen lebens te weſen / fiet fo keeren wp ons tot 1 
den Heydenen. E ON 
Wat alſo heeft ons delheere bevol? [ feggende: ] i . . 
ghebbe u geſet tot een licht der Heydent᷑ / op dat ghy er 1 
ſalichent woꝛdet tot het wterſte der aerden. N 
E als dehep denen dat hoorden: verblijden fi hen 
eli peef € het woozt des Heert eñ daer geloofde fo bele’ 
Alſſer ten eewighen leer gheoꝛdineert waren. | ee 
Ende het Mooꝛt Godts wert daor het geheele lant 1 
dutgebzent. Maer de Jodẽ verwerten Godbꝛeeſende Tim / 3/11 | 
l eerbare bzouwẽ / ende de booeneemfte bander ſtadt / 
eli berwecten vervolginge tegen Paulum ende Barz 
labam ende wierpenſe wt van Gare Palen. 
PET fp ſchudden het ſtof van hare boeten op hen / eñ at / 10.14 
mamen tot Jcomen. nde de Diſcipulẽ werden bol 6711 | 
zzeuchden ende hevlighen Gheefts. wann 
| Dat xiiij. Capitt el. 
dauſus ende Barnabas vervoſcht van de onghelsobige Loden / 6. blie: i 
n na Upftren ende Werben / ende om de heelinghe eens creupelen 
erden fp van beten geacht Soden te zijn / 15. de welcke fp ten rechten 


ehe biengen / 19 „maer het volt doo ſommighe aengecomen Joden / 
gher vert, ſteenicht Paulum. 


Ct Jae het geſchiede te Itonten / dat fp Inde Vergade⸗ 
n ringhe der Joden ghinghen ende fp ſpꝛaken / dat 
Aer een groste menichte ban Joden efi Griecken gez 
loovich wert. Maer de Joden dieg onghehooꝛſaem ao /onge⸗ 

i aren / verweckten eñ berbitterden de ziele derlzepde⸗ obich. 
en tegen de Bꝛoederen. 61 
So berkeerden fp dan daer langen tit / bzumoedic⸗ add 1 A6 
ent gebzunckende in den Beere edie DE waarde iner e 1 4 


N S ih ghenade | 


B 


— * 


— 


* Kens 
9 
4 
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ogewandelt en hadde. 
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ze —.— * — mmm 
Cap. xiiij Handelingen 


6 getupgeniſſe gafseri dede teeckent en wonder? in 
—— — handẽ. Ef de menichte der Stadt an 
wert ghedeylt / ende — waren met den Jodenn 

mighe met den Apoſtelen. | | 1 
* . — ten oploop geſchiet was / bande Heyde⸗ Een 
nen en Joden met hare Overſten om hen d ſmaet hep a jd 
õaen te doen eñ te fleenigen: Gebben fp dat beeftaen 
eñ zijn geblode einde Stede Lpcaonie Lnſtren Der? 
ben ende [fn het omliggende Tant. 
Ende vertondichden daer het Euangellum. 
3 Ente Lyſtren fat een man onmathlich in de batte 
eſi was ertupel van moeders lj de aen ſo dat hp non 


ar an 


Deſe hoozdepaulum ſpꝛeken 


€ 
. — 


dewelcke / als hu hem arnſach / eñ merckte dal hy ge⸗ 
loobe hadde 1 (arie) wo den: 
Eſa/ 33/6. Ito Seyde met lupder 
| —— ende hy ſpꝛanck op / ende wandelde. al 
i Ef als de ſcharen ſagẽ wat Paulus gedaen 85 2 
hie ven fp hare ſtemme op / ſeggede in Lpcaontfch:s Y ES 
Gaden sijn den menſchen geifjtk geworden en tot ont — 
ianeder getomen. Eñ fp noemden Barnabam Jupiter * 
eſißdaulum Mercurius om dat hy het Waart ie — 
3 Eñ Jupiters P ieſter / die boo? hare Stadt — 
bp — —— hoar * ag ven gebzacht hadde nn 
wilde offeren te ſamen met den ſcharen. aber 
. als de Apoſtelen Barnabas en Paulumde 
| hooꝛden / ſcheurdtẽ fp hare tleedere / eſi ſpꝛongen onde 
| de ſcharen roepende⸗ | 2 
penn 3615 Ende ſeggende: Gijp mannen ! waerom boet gon 1 
den dit! wn zijn oot menſthen / den felben lijden onder 2 en; 
worpen gele ghy⸗ 5 u lieden dat gau! — 
fout bekteren dan deſe pdele l afgodẽ tot be levendig” es 
God /a dit den Wemelefs de Lerde / eñ de ZEE gematt et 


emmen: Dtaet op / recht Op uuns 


„heeft ende al wat daer fn is. 3 
ea e 15 6 8 in voozleden 4 — de Heydenen Geeft la 
“Baris m Wandelen in hare weghen. l . 

W FO Pace yn heſelnẽ niet onbetupcht gelatẽ en beeft 5 

ons gat dorde / eñ ons regẽ van DE Hemel eſt ai datt 

bare tijden gebende eñ ° onfe herten verbullende — — 
ig ſpijſe ende brolfchhept. Eñ dit ſeggende en cond er 

de ſcharen nauwe flillen bat fp hen niet en off. 


19 Ende Me 


der Apoſtelen. Fol. 139 
Ei daer quam n de Joden van Antiochien eñ Ito 
nien / ende overreden de ſtaaren ende ſteenichor Pau 
lum ende ſleppten hem er ſtadt wt / mennende dat hy 
doodt was. Maer als hein de Difcipulen omringg 
n bene Gp op ende gint inde ſtabt: end des an⸗ 


Zaulus 4 
el iee⸗ * 
icht N 
cos /i. 15 9 


deren vaechs ginek hu met Barnaba wt na erben. 


Ef als ſn diet frat het Euangelium gepꝛedickt / ende 4 
vele geleert hadden keerden fp weder na Lyſtren / er „Jp 
Itomien / ende Antiochien. 1 


Verſterckende de zielen der Diſtipulen / ende hen ber: 
ma uende inden geloobe te volherdt / eñſ ſeggende: d 
a doo veel verdzucki igen moet in beed onincrijc ke 
Gods ingaen. Eñ als ſp inde Ghemeynten hadden 
DOuderlingen geco:ë ende gebeden met baften Gebol 


gatt/ 11721 1 
lutz 4716 
Tim 3/1% 


ſuſt den Heere in welc ken {fp gheloofden Ir gelooffß blt | 
Ende PW ſidiam doozrenſende / quamen ſp in Pam . B 
…ppiutien. Ende als fp te Pergen het woozt gefp;oken arten 0 fe 1 
gad den quamen fp af na Actalien. | N . 
Ende van daer ſcheepten fn aft na Antiochien ban . 
aer fp der Ghenaden Godts bebolen waren / tot dei 16 
wercße dat fn volbzarh hadden. 1 
Als ſu daer gecomen waren: ende de Gemennte bet EIN 
gadert hadden vercondichden fp wat Sod met hen a 7 4 
Aliedaen hadde / ende dat hp denlzeydenen de deure des 1 
AIzeloofs geopent hadde. 44 
E ſp verkeerden daer lange tijt met de Difcipult. 1 

| Dat cb. Capittel. 11 
gereeninge vanden twiſt over de beingdinge/ 2. gefenden tat deGe⸗ ie 
tepnten derBGepdenen /37 de ſchopdinghe Pauli ende Barnabe / om 405 . 


ſoanues PRarcus wille. 
wi * Nde ſomnughe afcomende ban Judea leerden de 
e Bioederen (ſeg gende: Ten fp dat gyy beſneden] miſver⸗ . 
vate na ſNoſesſdet fa en cont gp ns: ſal ch woꝛdte | rant der 11 
Doe da r nu oproer gecomt was eñ geë cleyne twi⸗ Berne: 10 
ei kingepaulo en Barnaba rege hé oꝛdineerden fp a dalſdmahe. 

Paulas en Barnabas ef ſommige andere vã hen (ouft g/ 
AI oprepſen na Jeruſalem tot de Apoſtelen en OHuder⸗ nen 

lingen om deſer vagen wille. Sp dan vander Ger 
gun neynte belent zijnde vepfoe dooz Pheniclen ende Daz 
st narien vert ellende de bekeeringhe derhzepdenen end 
i naeektengydaate blijfchap allen den Bꝛoederen. 
Ende als fp te Jeruſalem quamen werden fn ban” 


mene 


© ii NE 


* 


d gala/z/x! f 
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A 


Cap. xv. 


e Gt. dit 


moogt re fie 
att / 12. 20 


brpa/28.9 
1 Da 16.7 
1Pfa/7/ 10. 
hb acc10.28 
1Act/ 11 17 


rs 


Handelingen 
Der Gemepynte on fangen ende vande Apoſtelen / end 
vandeOuberlingyen ende fp vercondichden alles wa 
God met hen ghedaen hadde. Ende daer ſtonde 
op ſommighe / vander fackte der Phartzeen die ge 
loobich ghewoꝛden waren ſegghende: Men moet 
henden ende ghebieden de Met Moſis te houden 
6 Ende de Apoſtelen ende Ouderlinghen quament 
ſamen om ope deſe ſake te mercken. 

Ende als Daer nu groote twiſtinghe was / ſoo ſtongd 
Petrus op ende ſeyde tot hen: Gy mannen bꝛoe dere 
Dtp weet dat God ober lange dagen over ons mn 
vercoʒen hyeft / dat de eydenen dooꝛ mijnen mont e 
Mooꝛt des Euangeliums hoozen/eñ gelooven ſoud! 

8 Ende God des kender der herten v betuychd e obce 
hen / ghevende hen den . heeft ghelije als ooc ons 

9 Eſien maecte gef onder ſchent tuſſchen hẽ en ons 
als khy hare hertt gerennicht hadde Door dr gelo obs 


Ratti / 4 flo Mat verſoect gpliden dan nu God / om den Mitt « 


mat / 13/3. 
Eph/s/ 8. 


Of / na den 
Heere bzaz 


gen. 


pulen een jot op den hals te legghen dwelck noch on 
Vaders / noch Wp niet en hebben tonnen dꝛaggen? 

1 Saer wp gelooven dooꝛ de genade des Heeren Jet 
ſallch te woꝛden / ghelhjckerwis fp oock{ doen. | 

12 Soo ſweech de gheheele menichte ſtil / ende hooꝛ dex 
Barnabam ended aulum vertellen / hoe groote tertue 
nen ende wonder heden / Godt dooz hen gedaen haddd 
onder de Beydenen. 

3. Ende als fp ſwegen / antwoorde Jacobus ſeggende 

14Gp mannen bꝛoeders hooꝛt mn. Simon heeft beren. … 
telt hoe God eerſt de Hendenẽ heeft beſocht / om zijn … 
nen Name ten bolck aen te nemen wt den Bendenen 

Ef hier mede comen de woorden der Pꝛophett uw 

tõeen:ghelijck gheſchꝛeven is: v Daer na ſal iek weder 
keeren / ende ſal weder op timmeren den Tabernau f 
Dabids die berballen is / eñ zijn vervallinge fal it r- 

der optimmeren efí fal he weder opꝛechtẽ: Op dar dd 
ohergeblebe mẽſchẽ o dE Heere ſoerken eñ alle de epen 
dent over welcke mijnen Naem argeroepen is ſpꝛe xn 

18de Herre / die dit al Doet. Gode zijn ale zijne werk 

9 bander eewichept aen bekent. Waeromme Ooꝛ dere 
ick datmen den genen die banden Hendenen haer tet 

— . — ei 


— — 
Maer 
— —ꝛ— ́¾́—3äöü—äů : — 


Ed 
U da 
A, 


9 
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Ds der Apoſtelen. 


aer datme hen begooꝛt te ſei:nvot / dat fp he ont⸗ | 
phouden vander heſmertingen der Afgoden gende van P Ero 20/3 
hoererhe ende van verſtickten / rende van bloede. 3 
want Moſes heeft van oudt tijden aen / in allẽ ſte⸗ le / 1714 
den die hom pꝛeuiken / eñ wort op alle Sabbathen in⸗ 

de Vergaderinghen gheleſen. 

Dot dachte het den Apoſtelen eſi den Ouderlinghen 

met gebeel de verga deringe goet / ſommige] mant wt 
yen te verkieſen / en met Paulo ende Barnaba te ſendẽ 
na Antiochië: [ nameltt /] Juda met de tgenas Barſa⸗ 

“Phaser Silam dewelcke Mannen Woorgangers wa⸗ 
rs onder den Bꝛoederen: En dooꝛ hen[ albus ſte ſchij⸗ © ru 
ven. Wp Apoſtelen / eſi Ouderlingen / eñ Bꝛoederen⸗ — 1 le 
aa wenſchen den Bꝛoederen wi drlheydenen in Antio⸗ tel, 
wachten ende Spzien ende Cilicten ſalichent. 

Sm dat wp gehooꝛt hebben / dat ſommige die van 
ons wtgegaen zin / u liedẽ met woorde verſtooꝛt heb⸗ 
ben /eñ uwe zielen wanckelende gemaett / ſeggende dat 

gp moeſtet beſneden woꝛden / eſi demet houd / welc⸗ 
ken Wbp dat niet bevolen hebben: 
a Daerom heeftet ons eendzachtelick vergadert goet 
gedocht / mannen wt te kieſen / eñ tot u lieden te ſenden 
* . —— — 2 — ron Paulo. 
n Welcke menſchen t have zielen overgegeben hebben 
boo den Name ons Heeren Jeſu Chat. 5 e 
Do hebben wp dan gheſonden Judam eſi Silam / 
welceke u lieden ooc dit ſelbe met Woorden bertondigẽ 
ſullen. Want dat heeft den ij. Gheeſt ende ons goet 
gedocht u lieden geenen laſt meer op te leggẽ / dan des 
ſe nootſaßtelicke dingt. amelie /] dat gu u õthout 
ande Afgodt offer „ef ban blaede / e ba berſtictẽ / 
ei DA hoererie: van welcken fo ghy u lieden onthout fa 


Fol. 140 


— 
— — 


— 
A 


— 
— 


* 


in doet ghp wel. Baert wel. Beſe dan wech gelaten zijn vero 20/3 


de / quamen te Antiochien:eſi als fp de menichte berga⸗ S 
dert hadden / gaben fp den Bie Had, . e cee 
Ende als fp dien gheleſen hadden / verblijden fp hen 
bbander vertrooſtinghe. Ende Judas eſi Sllas / die 

er boot ſelbe pꝛopheten waren / vermaenden de bꝛoederen 
met bele wooꝛden / ende verſterektenſe. 

El als fp daer jeenẽ tift lãc geweeſt haddẽ erde fb 
met bzede bande bꝛoedert henẽ gelatẽ tot di Apoſtelk. 


b Maer 
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A 7 — — à = 


* 


Ene 
— — 


—— jn * * 972 
pa je Tm 5 — * 2 „ — * — - 
— 4 — — 2 
rr en 
mr ——v—— p 223 — rt teen ra dek teen pn 
— 3 * —. - — — — 
f _ 
— l — — 


. er 
7 7 pe alas — 
Ws A * 
0 * 
bg 


— ———— 7 PP — — pr 
Ce ier) Fandelingen 4 
34 Maer het dachte: Sila goet daer te blau mn. | 
54 Eñ Paulus eñ Barnabas woonden te Antiochien 
Ieerende eã verco idigende met bele andere get wo 
odestgteren Ende na ſommige dagt ſende p aulus tc 
Barnabá: Laet ons nu wederkeert: eñ onſe Bzoeder 
in alle ſied en beſoeck en daer wp het waagt des een 
vertondicht hebben / hoe fp hen hebben. 
3 Ende Barnabas riet dat fp Joanne n/toeghenaen 
daf e v0 385 a tus mede nemêfoude. Maer Paulus en ach 
aast. 13/13) tedet niet vecht te sijne/Dat fp diẽ met hen nemẽ ſoud „vn 
adie ban Pa r philia aen ban hen afgeweken was / e 
met hen n et en was ghegaen tot dien wercke. _ 
9 So is dan onder hen er verbittermge gewoꝛdẽ / alf 
dat een banden anderen afweeck: ende da Warnaba 
Martum met hem nemende na Cypꝛen ſcheepßte. 
40 Eñ Paulus nam tot hem Silam / eñ reyſde henen 
der genaden Gods banden bꝛoederen bebolen. 
41 Ende hy doo wandelde Snziam ende Ciliciam de 
Ghtmepnten verſterckende. 


fapittel. / 
1. Paulus Cimotheum e met h/. Sp word 
do oz den geeft verhindert te Prebikz in dee tant /o ef geroepen n 4 
ander /i We bene ringe Upb'e/16. Paulus ft Sag w il ge v ang N 
am der Waer ſogg her ſſen / trooſten hen ſilven in Hod 27 bekeecen den 
Stockwaerder // ende als Komepnen worden ſp los. 5 * 
rem 16. 24 f Nde hy qua u tot Berben ende Lyſtram: Eñ ſie | 
un Eder was ei Diſtipel met name Timotheus een 
gelooviger Jootſcher viouwen Sone / en eens Grie oe «5, 
then Vaders: a 
pare 5 vl Helcken goet getuygeniſſe gegeben wert vand gn 
bet upcht bꝛoederen te Tyſtren / ende Ito nen. | ka 
et. z Deſe wilde Paulus hebben met hem te reyſen ent 
bie iam hem aen eft beſneet hem v om der Jodẽ wille d 
in die p'ae:fe waren want fp wiſten alle dat zón vadtt * 
een Greek was. 4 | 
4 El fp de Steden boor reyſende / gauẽ hen te houden: 
Mee de ordeningen die vanden A poſtelen ef Ouderlingm 
. atalg. 26 tt Jeruſalem gheoꝛdintert waren. | 1 
M So werden dan de Semeynten verſterckt inden ge 
loobe: ende werden alle dage overvloed ger in getan 
6E als fp het lant vand hꝛygta ende Salatia dum 


1 — 


11 1 repſt hadden / ende — eng t verhindert WEES oe 
75 het fia te ſpieken. Kade 
1 den woort uA pt 15 — 5 
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der Apoſtelen. Fol. 141 1 

Als fp in Myſiam gecomé waren / verſocyte fp doo: 9 

Bithiniam te vepfen:eri de Geeft liet hen dat ntet toe. 1 
: Maer doe fp Mpſiam dooꝛgegat waren quamenſz g/ 9 
pPaf tot Troas. Eſi ban Paulo werdt inder nacht Paus 9 
be geſichte gefië, te weté: daer was er MNatedoniſche — | 
man ſtaende / ende hem bidden ende ſegghende: comtſgyeüchte Gn 
ober in Matedonien ende comt ons te hulpe. gerocpeu 1 
Als hy dan dit geſichte geſien hadde / ſochtẽ Won ter⸗ m Nate 
ſtont te vepfen nae Macedontam / verſekert zijnde dat domam. 
mms delzeere geroepen hadde / om haer het Euãgelium 
vege pzedieken. Soo ſcheepten Wp dan ban Troas af/ 

ende quamen rechts loops na Samothzacen: eñ de 


anderen baechs tot Peapolis. dE 
Eſt ban Daer tot Philippis / welt is de eerfte Stadt kid 
des Deels Matedonie / ei ís Teen bzije ſtadt. Ef wp 133 
verkeerden in die Stadt ſommighe daghen. 40 % 
Ei op den Sabbath dach gingen Wp wt bupte der . 
noozte/ aen eenen water ſtroom / daermẽ gewoon was 9 
e bidden: ende als won geſeten waren ſpꝛaken wp met EN | 
„men Vꝛouwen die daer te ſamen gecomen waren. 1 
Ende een Vꝛouwe met name Lpdia / een purperber⸗ 1 
n doopſter bander ſtadt Thpatiren/Godbzeeſẽ de hoors 


de ons: wiens herte delheere opẽde / dat fp armerete 
wat ban Paulo gheſept wert. * 
Ende als fp ghedoapt was ende haer huys /badt fp Ile 
1 ons ſeggẽ d e:ſo ghy mp geacht hebt denlzeere ge⸗ g gen / 19.2 
trouwe te zijn / ſo coemt in mijn bupevefi blijft: Ende Ge/13/2/ 
we Ap Dwanek ons. Eſi het geſchiede / als wp tot het gez 
bedt gingen / dat een Dienſtmaecht ons ontmoetede⸗ — 
die eenen b waerſeggenden Gheeſt hadde / ende haren 
Heeren / groot ghewin aenbzachte met waerſegghen. 
BDegſe vbolchde Paulum eñ ons na /e riep / ſegghende: 1 
PODeſt menſchen zijn Dienaers deslzoochſten Gods / de W 
welcke r den wech der falichept bercondighen. u An. ans 1 
Ef dit dede fp bele dagen: maer het verdzoot Pau⸗ 


Î 


lum ende hy keerde hem ende ſeyde tot den Gee ſt/ It 5 
gebiede u inden Name Jeſu Chꝛiſti / dat gp ban haer mat 16.17 dk B 
„ Bwtbaret:: Ende hp boer wt ter felber uren. 10 Ik 


kt BP 

Tes Ef doe hare Heeren ſagẽ / dat de hope haers gewins N de 
wtgevaren was / namen ſpppaulum ende Snlam / eñ 200716 ] 
Ftrockenſe op Be Marckt booꝛ de Oper ſten. in MG 4 
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Cap. xb 


Atto / 17.6 


C172; 


Gr/upge 
ept. 


gact o. 4.31 
r ac. gebon 
den. 


tog $/19 


Joa. 5 29 


kus. .ag. 35 Als het nu dach gyewo; 


Wandelingen 


—— — — 


20 Ende fp bꝛachtenſe voo: Delzooftmanne ſeggend 
Meſe menſchen beroeren onſe ſtadt ende zijn Jod e 

21 Ende vercondigẽ zeden die ons niet geoozloft en rr 
aen te nemen noch te doen / dewhle wykRomennt 8 

22 Eñ de ſchare biel mede teg hen e de Hooftmam 


hare cleederen geſcheurt hebbende / bevolenſe tes gee 
he |23fele. Ende als fp hen bele lagen ogegeven hadde / 


wierpen ſyſe inde gevankeniſſe / eñ beloven den Sto 
waerder dat hyſe neerſtelick bewaren ſoude. 


* 
„ 


1 | 


ater PNI 
* 


1 0 


24 De welcke ſulck een gebodt aengenomen heb bend 
wierpſe indẽ binnenſten Harcker / ende (loot hare vo 


vaſt in den Stock. side; 
25 Efi ter middernacht a badt Paulus eff Silas / end 


ſoofden God met fange: en der gevangenen hoozdenſ 
26 fi daer quam ſnellie een groote Lextbebinge fo de 

de fondamêté des l arckers beweecht werdẽ / eſi ter 

ſtont werden alle de Deuren opgedaen / eñ aller ban 
zy werd los. Als dan de Stocwaerder wt de flaep ox 


ſpꝛanck / ef ſach de dueren des Rarckers opghedaen 


trat hy zijn ſweert wt / eñ ſoude heſelbt gedoot hebt 


mepmende dat de gevangenen Wegeloopen waren. 
28 Maer Paulus riep met lunder ſtemmen / ſeggende 


En doet u felbén geen quaet / want wu zijn alle hier. 
29 Moe epfthte hy licht eñ ſpꝛanek in / en was bebende 


ende viel Paulo ende Sile te boeten. 


30 Ende leydẽſe wi / eſi ſende: | Liebe Heerẽ wat moe 


ick Doen / dat ick ſalich worde” 


31 Ende fn ſepden: v Gelooft inden Heere Jeſum Ch 


ſtum / ende ghy ſult ſaltch woꝛden ende u huns. 


— 


32 Ende fp ſpꝛaken hem het woort des Heeren / eſi all 
z idie in inen hunſe waren. Ende hy namſe tot hemt 
dier felber uren des nachts / eñ wieſch hé de ſtramẽ 4 


ende wert ghed oopt terſtont / ende alle de zijne. 


34 Ende hy leydeſe in zijn huys / ei fette hen de Taft 
voc eñ berheurhde he / dat hy met geheel zijne huyſe 


aen God gheloobich ghewoꝛden was. 


den was / ſonden de hooft 


mannen v Stadt⸗ dienaers / ſegghende Laet die men 


ſehen los. 


36 Ende de Stotcwaerder vertondichde deſe wooꝛden 


Dat 
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re * 


— 


der Apoſtelen. Fol. 14 
at ghplieden fout los woꝛden / ſo gaet dan nu wt eñ 
naet in bꝛede. Maer Paulus ſeyde tot hen: Sn heb⸗ 
ehen ons die Wp Komennen zijn / onverooꝛdeelt open⸗ 
l baerlic gegeeſſelt ende inden Rarcker geworpen ende 
uh wozpenſe ons nu hepmelic wt? Meen alſo niet / maer 
wan aetſe ſelve tomen / ende ons wtlenden. 

n Be Stadt⸗dienaers bootſchapten deſe woorde den 
n zoeftmannen: Ende fp bꝛeeſden / hoozende dat ſpRo⸗ 
nennen wart. En quamen ende baden! ben te bze- 
en te zn / jeñ lendenſe weeft r begheerden dat fp wi 
der ſtadt gaenfouden. Eñ wtgegaen zijnde wt den 
AKarcker gingen fp in tot Lydiam eñ doe fp de Bꝛoe⸗ 
ers gehen hadden tvoofteden ſpſe / ende ginghen wt 


Mac rbi. KG apittel. 
eu Theſſalonſca wozden fo ontfangen van ſommigen / ende berwonpe 
el an ſommigen / 1 de bpericheyt der Berreenſchẽ in de Schift / 13. d. 
andellnghe Pauli te Athenen 34. eude de bucht Haer van 


L Nde doe fp Hoor Amphipolim / en Apolloniam gez Paulus 
ng Lien waren / quamen ſp tot T heſſalonica / daer een gercon⸗ 
N Dynagoghe der Joden was. nicht Je⸗ 
Eũ Paulus gine na zijner ghewoonhent tot hen in / ſuin in 
ef handelde | met hen dzye Sabbathen lanck wt de Theſſa⸗ 
Was Schziften. lontra. 
SOpenende ende bovsleggendeva dat Chꝛiſtus lijden | prs: 
moeſte / eft opftaen bande doodẽ:eñ dat deſe Chꝛiſtus 
5 / dien ick |fepde hn u lit den bertondighe. 
v b EN ſommige ban hen geloofden / eñ werdenjdaulo} 
eli Slle c toegeboecht:eft doc een groote menichte vanſe gr. 
Bodnzeeſende Griecken / eñ bande voozneemſte vzou⸗ ft. 
wen niet wepnich. 
se Saer de Jaden die ongehooꝛſaem waren / dooꝛ nijz 
uchept beweecht sijnde namen tot hen ſommige boo⸗ 
auh ſe mannen wt de Martthoeven / eñ maeckten dat het 
veg Dole te hoope lepseft ſteldẽ de ſtadt in opꝛoer:eñ Jaſo⸗ 
ve ins hups atballẽde / ſochtt ſyſe der het vole te biegt. 
wms Ende als fpfe niet en bonden / trocken fp Jaſon efi 
n ſomnüuge bꝛoederen / tot de Overſte der ſtat / roepende 
d Deſe zjn de gene die de Merelt beroert hebben ende 
zn hier ghecomen: 
et Welcke Jaſon ontfangen heeft: ende deſe doen alle 
tegen bestkepfers oꝛdinantien : ſeggende Hat daer een 
ander Coninck is [ namelick / Jeſus. | 


Mat 2/26 


4 


N 
8 
vei 1 
* 


28.24 
toege⸗ 


dact 16/20 
luce 23/20 


1019 / 


Ende 


me a 
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arta er 
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— 

* 5 
2 
—— 

— 
* 


9 
2 ** 
— 


0 af, 


ate 
. — — 


SRE of 
1 Cap. xb) Bandelinghen — 
e Ende fp beroerde het bolt / ende de ver ſte der ſta! 
11 odie dit hooꝛden. Maer als hen van Jaſon ende 1 
abe anderen ghenoech gedaen was / liet en fpfe gaen. Er 
e o Ende de bꝛaederen ſonden terſtont des nacht PM 
HEt lum ende Silam na Berreen:ende als ſu Daer gecon” 
BEEREN waren / ginghen fp inde Vergaderinghe der Joden 
a fe. 3611 Ende deſe waren edelder dan die te T geffatontt 1 
EEEN bor bande waren / ende ontfingen het woezt met alle genegen 
Rd pept f onderſoetkende dagellex de Schuften of die g 
5 2fostupdé. So geloofdẽ der dã bele wt hen eſi da kf 
lheke Grieckſche Brouwen eñ Mannen niet went 
13 Maer als de Joden van T heſſalonica ghewaet wi 
2 heſr 14 den dat het woort Gods oock te Berreen ban au 
| vercondicht wert fo quamen fp Daer ooc/ende bero n 
14 den het bolck. Eñ dee ſonden de Broeders Pauli — 
terſtont wt / dat hy ginghe als na de Tee: maer Siſs 
* ende Timotheus bleben daer: de 
Hit: ed 18/4, Ef die paulum gelepden / bꝛachten hem tot atheg 
hate korver | toe ef bebel ontfangen hebbende aen Ollam en * 
Ee Uittert. motheum / dat fp op het baeftichfte tot hem comẽ fi ‚ 
bit dp meed 16Dervivtpfden fp wech. Efi dewijle Paulus te Ather n 
HRE verwachte / wert zijnen Geeft in hemkontſteken ſien 
15 dat die ſtadt den afgoden onderworpen was. | 
ie Ake 7 So handelde hy dan nde Synagoge met denn 1 
KEN ende met de Godbzucht ige eñ alle dage op de M 
WE met de ghene die hem aenquamen. | 4 
e 18 E — Epitureiſche eñ Stoiſche P floſophn 


90 t 
14 
9 
1 * | 
U 


Maat reden tegen hem: ende ſommige ſeydẽ Wat wild 
An — fen gen! Andere ſendẽ / y fehijnt te me 

EEN vercondiger dan vreemde Goden: om dat hy hen 4 * 
D ſum ende die opſtandinghe vertondichde. . 
11 9 Ende fp namen hem / ende lenden hem op de Kit 


ters plactſe / ſeggende: Mogen wp niet weten wat B: 55 

Ne mof / iens) DOM — nieuwe Leere fp: die van u gheſpꝛoken 5 0 En 
id ah pe nergen s zo Mant gqhy brengt Wat bzeemts in onſe dozen: * 

e toe. willen wy nu weten wat dit zijn wil. Ak 

HEAD at (Alle de Atheners efiTBtlanders die daer berkeel 

m lepden ner gens op toe Dan om wat nleus te 2 
2ꝛ20ft te hooꝛt᷑ . Efi Paulus ſtaende midde inde **. 


Fot ters plaetſe ſeyde: Gp Atipenifcte mann ẽ it fie dat ? 
ade in allen / als de Godts dienſtichſte sit. 1 
ian — . 23 Want ES 

er B bl HKH enne ü m Ä 
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\ 


nm vetende dient / vercondighe ick u. di 
Oe God die de werelt gemaeck beeft’ ende al wa: 1 
aer in is / deſe want hy eendjeere is deshemels en der „/ | 


erde /e 
en En 


so t hy eenich dinck b hoe 
Alien het leben / ende Adam 
Ende heeft van eenen bloede alle gheflachten der 
za nenſchen gemaeckt / op den gantſ hen Nertbodem tr 
man goonen / groꝛdineert hebbende frke 
nn ex tijde efi epndé haerder won 
np dat fp den Heere ſoerken 
n evoelen ende bin dr mochte 


1 der Apoſttſen. Fol 
ant vooꝛbn gat de / en aenſti duwende dio G d; 

dileſten / ban: ie dot eené altaer /i hs 
vas Den onbekenden God. We 


en woont niet in Tempels met pad gemaert 
Wozt oot met geener menſchen handen gedien ; 
foe want hy felbe geef 
U ende alle diuck. 


z han eenen prgbelieken onder ons. 


u Want in hem leben efi ſwebk ende zim tun gelijc ooc 
gut unmige : Poeten onder u ghefent he 
wen ooe zijn gellachte. vi Bp dan / d 
um en moeten nie; mept 
oft ſibere oft fleene 
enecking he gheſneden / ghel 
Ende deſe rffden der o 
e ſien ef berrondict; 
hen bekeeren. v»Om da: 

I welcken bp den Lerthod 
n doo den man dien 
helicken v! 


Ende alfo 
Ende fon 


doo: 


t nu alte 


et geloobe ghevende / 
en dooden opgheweckt heeft. 
Als fp bande opſtandin 
ge hielden Daer haren 
v ſullen u weder hier van hogzen. 
ginck Paulus mid den Pan hen wt. 


end mioh mannen hingen hem gen ende 
afde onder weieke was ootk Moni tus * 


fi 


ck fp. 


nwetenbent’ beeft God ober 
n menſchen alonume dat 
bp eenen dach geſet heeft 
en ſal ; rechtveer delit rieh⸗ 
hp beſchenden heeft ernen pes 
dewßle hy hem ban 


e der doo den hoo nden / om 
ſommige fepden: 


Jot mede/ 


et vrouwe me name Momarts en an 


ahi te azinths 
N Jodi dat Jeſis si ſus ve 
ei vaer ts Lp tes nb en,. 


eie Appolles 


Wornen dener; 


Dat ri. Capit el. 
zone hand werehtre/ s. ver tödicht 
c ſumige getdovt en ſom mige niet 


beer na teſeſarien en Murr: 
chepr & E pheſ » veosfpeenelte me were 


— B 
* 
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n welcken geſehzeve 
fen dan / dien gpliede: 


ſrkere t gelegentheden 
inge die hy geſet heeft | 
ſouden oft fr hem doch 
hoe wel hy niet verre en 


brbben Want wp 
te Gods geflachte 
ien dat de Godhent den gau⸗ 

menſchen conſte ende he⸗ 


dere met hen. 


— — sE ee 


9 , 
a/s. 
1141. 
attoy. 4 


— — 
Pen ar — 


— 
— 


Kaz — 


ven aer! 
ben. 


— es — Ed 

— — — — 
— — — — 
— 


if —— 
— 
a 2 


— 
— — 5 — —ͤ— 
nn 2 — —— 
mee — * ze 7 27 


—＋ 


— 
— 


* 


— 
Ren — 
9 


— 
— 


— 2 — 


— 222 


tut. 24.47 
st örerht 
beerdit hey 
A ̈ r. in. 

ot /betups 
gende, her: 
rlareute ge 
noech fe erm 
lit R. 


Ar opagita/ 


chien /? 4 
des Herren. 


Daer 


Ca. xbig Wandelingen 
Dur nae ſchende Paulus van Athenen / ende qua 
tot Cozinthen. | 
arom 167] 2 fi bant eenen Jode met namen a Aquila:gebopet 
atm /. 9 Ponto / ende onlancx wi Italien gecomen met Pziſcill 
zijnen wie / daeromme dat Claudius geboden hat 
de / dat alle de Joden wt Noomen gaen ſouden em 
inck tot hen. 5 
3 Ende om dat hy vanden ſelben handtwercke Was 
bleef hu bn hen ende arbeyde (want fp wart Tag 
nakelmakers ban hate hantwerck.) 1 
4 Ende hy handelde op alle Sabbathen inde Sum 
goghe / ende bermaende bende Joden ende Grie 
bart. 1/1; 5 Ende als Silas en Timotheus van Macedon 
f/ gd getomen waren wert Paulus benaut doc de Sen 
gen boorde) hetuygende den Joden dat Jeſus Chꝛiſtus is. 
— f den 6 Eñ als fp hem wederſtonden en laſterden e ſchud 
detuyghen de hy z ijne cleederen / ende fepde tat hen: Dwe bloet 
Zeſum ett. op uwe hooft: It ben reyn / ende gae van nu boot i 
matte. 4] de Bendenen. | | 
Ei van daer aegaë zijnde: quam hu in het hung 
eenen genaemt Juſtus die Godbzuchtich was en sj 
huns was naeft der Synagoghe. 
dico. 14] 8 Ende Criſpus de Overſte bander Synagoge ge 
loofde l in] dẽ Heere / met gehe el zijnen bupf e / ende bel 
vandẽ Cozinthenſ hem] hoozende / geloofdẽ / eñ werde 
edoopt. . 
* en de eere ſepde tot Paulus in es gefichte bn 
ett 3/11 nacht:en bzecft met maer fpreect ende en ſwijcht mu 
o Want ie ben met u eñ niemant en ſal u aentomẽ an 
quaet te doen want ie hebbe veel volrx in deſe Stad 
u Ende hy fat daer een Jaer 2 fes maenden leere 
de onder hen het wooꝛt Gods. 
(2 Maer * Gallia Stadt⸗houder van Achana was 
ſtonden de Joden eendrachtelic tegen Paulum op! 
zbꝛachten hem boo den Kichtſtoel⸗ Seggende: Def 
raet den menſchen God te dienen teghen de wet. 
4 Ende als Paulus zijnen mont ſoude open doen e 
Act. 13/11 pegsallio tot den Joden: Maer daer eenich ongelijk 
f oft quaet fept[ gedaen] / O Joden fo ware het doch u 
1 Ado] den / dat ick u liedena hoorde. 8 
pb. vage lis Maer indiẽ daer h twiſt is ban uwe redẽ oft nam 
ofte 
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| der Apoſtelen. Fol. 145 
oft i Bet fa liet gu feive toe:int ic en Wil Daer ober ges 
Richter zijn. En on dzeefſe wech vanden KNichtſtsel. 
Doe namen alle de Sriecken Soſthenen den Ober⸗ 
ſten der Spnagoge / ende lloegen hem voor den KRicht⸗ 
oel en Gallio en hadde daer op geë achte. Ende 
Baulus Haer noch bele dagt gebleot᷑ hadde nã hu oo: 9 
if aëde bꝛoederẽ / eñ ſcheepte wech na Syzit / eñ P uſtilaſ teel ghe⸗ 9 
Aquila mʒ hẽ / als bp zjn hooft teen heef geſchozeſſlaghen. 
hadde: mant hy hadde een belofte [ gedaen. | A ums. 5 
El hy quam te Epbefen en verlietſe daer:maer j p 
unc indedergaderinge ende handelde met de Jaden. 
All als fp hẽ baden dat hy daer langer blijve ſoude 
n bewillichde hijt niet aer nam do lof aen hen 
Agende. Ic moet vooꝛ alle dint de toecamende Peefteſ hc / 10 
€ Jeruſalem houdẽ: maer te fat wederom Keers tat uf 5 , 
eden / x fo het God wil / Ende ſchiet van Epheſo. 
Eñ als hy was afghecomen te & eſarien / ende opge- 
jaen waste Jeruſalem lende de Gemepnte gegroet 
| . — 3 — tot Antiochien. 
| hu daer wat tijts geweeſt hadde / ginck hy | 
lech / ende dooꝛgint oꝛdentlie het Galileiſche — 52 Spollos 
Bep glam berſterckende alle de Diſcipulen. bi ha 
E te Epheſen quam een Gode ghenaemtApollos {110 031.12 
„hozen vã Alexandzia ec wel ſpꝛekende mã / eñ mach⸗ 


—————— —— ed ne 


* 1 g 
R eee. 
pn , 2 nT 
Le = — „ p 


* 
— — . — 


dan werd? 
€ de bzoeder 
— eee de Bꝛoeders ende ſchꝛeven tot de Biſci⸗ Halt roe 
— fp hem aennemen ſauden. * 
— weleke Daer gecomen zöynde / was ſeer pꝛofütelick oc 36, 
ö genen die gelooft hadde dooꝛ de genade: want hy 
| er wan de Joden ſterckelit in: openbare. bewyſede 
ter Schꝛift / dat Jeſus fp Chꝛiſtus. 
us coemt weder — * 4, 2 
SG. beveſti I 8 
i de befwmeecbers warben vantë Vunvel bende , be ot 


van pdele ronftë berbzant /24. eñ grogte our | 
11 oproer gem 
SUB’ om der grooter Diana wille e Pet ns 


* N — 


Re end 22 — . 
— — . N= an _ 


T Ende 
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4 der Apoſtelen. Fol. 14 
„ ſpzungende ende die onerweldigende / was hen mach⸗ 
lich / ſo dat fp naect ende gewoont wt dien hunſe blade. 
Ende dit werdt allen Joden ende Griecken Bekent, 
diete Epheſen woonden: ende daer quam een groote 
vDzeeſe ober hen allen / ende de Naem des Heeren wert 
Aroot ghemaeckt. Wiechte 
Ende bele ban die geloobich gewoꝛden waren / qua⸗ — 5 6 
men ende beleden ende vercondichden hare wercken. — 
Ende bele banden genen die met ijdele conſten om⸗ boerken 
gheghaen hadden bꝛachten de boecken ende berbꝛan⸗ ner beant 
denſe voozſ hen alle / en berekendẽ de weerde daer ba / 
ef bevonden vftich dupfent Silveren Penningen. 
| * Soo trachtelhck wies het woozdt des Heeren / eñ kefass.u 
vernam toe. 
Alls dit bolbzacht was nam Paulus boor beoog lirars,26 
den Geeſt/ Matedoniam ende Achaiam doos te gaen / Gal. 2, 
ende na Jeruſalem te reyſen / ſeggende! Als ic Daer gez 
weeſt hebbende / moet ick dock Koomen fien. 
n in Matedoniam gheſonden hebbende twee ban 
den genen die hem diende, namelic Timotheum en 
n Eraſtum bleef hu eenen tit lanck in Alia. 
unde te dien tijde en is Daer geẽ clepne hevoerte op 
oremgerefen ban de leere. ät er Silverſmit / genatt De⸗ 
netrius / die Diane ſilberen o caſſen maecte / en bꝛach⸗ 
eden bantwerckers gheen clenn ghewin aen. 
VBeſe bergaderde die ſelbe eñ die ban ſodanigẽ hant: og. Tent: 
bverele waren ende ſende: Mannen / ghy weer dat wyſpels er 
dan deſen wertke gewin hebben: 
Eñ ghplieden liet eñ hooꝛt / dat deſe Paulus niet al⸗ 5 
en te Epheſen / maer oac bn naer in geheel Aita veel als cleun 
olckx afgheraden ende afghekeert heeft ſegghende: Tempel⸗ 
Het en zin geen Goden / die met handen gemaect zijn. 
Ef het en is niet alle ener te vꝛeeſen dar ons dit veel 
e ierwozpen woꝛde maer doe dat de Tempel der groo⸗ 
er Soddinnen Diana ſal voor nier geacht woꝛden: a ſi 
at here Majeſtent ſal afghewoꝛpen wo den / die bã 
geheel] Aſia ende de wervelt geeert wast. 
Als ſp dit hoorden werden fp bol tooꝛns / ende riept / 
eigende: (Groote Diana van Epheſen. 
Men de ſtat wert vol berwerrinige / ende ſu liepen een⸗Ariſtar⸗ 
zZachtelie na de ſchou⸗plaetſe gegrepen hebb ede Ga chus. 
— . 7˙¾ hd tf de —— Hatt20/4 
T5 lum 


r g. pere 
Rel. 


fart. groot 
Gants 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
4H 15 [I] 


TROEL 0 V 
— . — 27 — — — — 7 _ 2 * — 
ze 2 “id - - p ” 

2 0 


at — — Ed — 
— Sera: 
en „ 
— 9 Bn Ml 
* * ad . é 
e » 


— 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 


mages reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
AH 15 [1] 


— 


der Apofteien. N 
u 1 Ef als hp Daer dn maẽdẽ batennt hadde ef he bã⸗ 
ie Jad (agt gelept wart” als hn na Spꝛiã woude ba 


t / wert hy geſint / weder te keert dad: Matedontam 14 
i Daer wart ne hem geromẽ tot Aſien toe / Sauna- 0 14. 
va er van Berreen:ef nande d heſſalonicenſen / Ariſtar⸗ 3 1 
us ende Secundus ende Raius han erben ende Parr. cc 14 
n Limot zeug en ha llen” Tichieuseffa Trophimus. 


Deſe wart boor gegaen en bertoef de ons te Tro dl 

| Das. ek 

buks Ende wo fcherpten band hilippus na de dagen des | di 
N ngeſuerden boots ende quamen binne bijf dagt tot 9 6 


en te Traag ende berkeerden Daer ſeben dagen 1 

| * 1 een? d n 
bf aue den eerſten dach der weken / als de — — TRED 
an ergader waren / om broot te byekt / leerdeſe Paulna⸗ nl 


ullende des anderen Dacchs wer repſen ; ende bleef ’ | 
e daer waren bele lichten inder oppertamer/daer Anmehrn 


un hergadert waren. Ende daer fat een jongelme / 

od jet hamenurpchus inbe Wenfter/Door schansen | 

mars der hellende: dewile dat Paulus läge fprac ende hy 40 

ur den flaepnederged uct viel van den derden Sole 1. 

raf ende wert noot opgenomen. 11. 1 

0 Ende als Paulus afgegaen was g biel hy op hem / 

170 de als hy hem ombangë hadde / ſende hp: En weeft 1 

t heroert / want zijn ziele is in hem. 14 
Als hu dan opgeſtaen was eñ broot ghebꝛoken ende 615 

0 


1 
piekiende tot den middernacht. fœft / ſp 1 ki 


geten hadde / ſpꝛae hn tot dat dt dach op afne en is 
1 ſo wtgereyſt. Ende ſp bzachten den ber 4 
dende waren haben maten vertrooſt. 5 HE 
159 En wn tot het Schip gegaë ʒijnde / voerẽ af na Aſſon BER 
er wn Paulin ſouden innemen want bp haddet 1 
D geſchiet / detußle hn ſelne faude te voete gaen. 1 
1 Ende als hy te A ſſon bp ons getomen was / namen 4 Mt | 
ny hem in ende quamen tot Mir plene. fArt/214/ 11 
Ell na dat wn van daer af gefcheept waren quam' ddr der 1 
un des anderdaechs tegẽ Chios 285 5 
| cus tegeẽ Chios ende daecha daer na vitrichften 
damen wn aen tot Samos ende bleben te T rogilli⸗ | 
ende den naeſten dach quamen wn te Milete. 
Gant Paulus hande beſlott Epheſen booꝛbn te bas 
om dat hy den tilt niet en faude tn Alia doozbꝛen⸗ 
i want hy haeſfede om dena pinexſterdach te Jeru⸗ 
em te weſen fa [ hem dat moghelick ware. 


X ih 17 Maer 
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PE en mee 

Cap. xx. Handelingen 4 

5 Matt dan ] Nilect fant hu na Epbef / ende ontboo 
de Ouderderlinghen der Ghemepnte. 

18 Ende als fp tot hem ghecomen waren ſeyde hy te pa 
hen. Shy weet hoe iele banden terſten daghe af dee 
ick in Alam geconten ben / met u lieden alle tijdt ge 

ig weeſt hebbe. Dienẽde delheere met aller aat moede 

Wienarẽ] pept / ende met — — — — 2. diem 

dooz der Joden taggen LOER n. tt 

2 20 hoe fe sie achtergehoude hebbe dz pꝛo ſijteliet ware en 
dat iet u nlet en ſoude vertondigen / ende u leeren opi del 

2rbaerliekende inde hupſen. Betupghende. bepde de 
goden ende Griecken / de bekeeringe rot Gobert te « 
geloove in onfen Heere Jeſum Chziſtum. | 

22 Ende mi fiet it repſe na Jeruſ alem /gebonden dot 
den Geeſt / niet werende wat my daer geſehieden fa | 

23 Dan dat my den henlighen Gheeſt m alle ſteden b Baud 
tupcht ſegghende: k Dat mp banden ende verdzuckun 

hen naken. * 

A, m Maer it en achte nergens op / noch en houde o 

mijn leben niet dierbaer vos my ſelven / op dat ie m 
nen loop met blhſchap mach vervullen / cñ den dien | 
nwelcken ick banden Heere Jeſu ontfangẽ hebben 
het Euangelium der ghenaden Gods te betup 11 
25 Ende nu ſiet / it weet dat gyn alle Daer ic doo BEBES: 
hen pꝛedikende het Conmeriſcke Sods mijn ANU 

„ónier meer li en ſult. Daers betunge it u te deſe hu 

digẽ dage / ic vanſ uwer allen bloede reyn ben. 4 8 

z Wantit en behe niet ont rocken dat ie u leben nin 
en ſoude vertondigen alle den raet des Herren. 

28 v Ho hebbet nu dan acht op u ſelvt / eñ op de ehe 2 

Cudde / waer in u de h. Geeft Opſienders geſet het a 

om debergadermge n; —— — hous welcke 

sijnen bloede vercreghen heeft. 

Ne zo Want ick weet dit / dat na MIJN afſcheyden⸗ r (we, | 

per. en Wolden onder u eben comé füllen die De — . 

opt. 0 (Zoſparen en ſullen. En wi u felbé fulten Waune ahn 

nit 26.21] die verkeerdel dingen ſpzeken ſullen / om dr Diſcirt N. 


Latz. 1; af te trecken acht er hen. 2 
zr Maerom waeckt / ende ghedenckt dat ick DID rz 
lanck niet opgehouden en hebbe / nacht ende dat Pe. 
peghtlicken met tranen te vermanen. 5 5 
7 32 Ende 


...... ͤ——-„—. . 0¼—5rñ7m 


duc 24.4 


— * * 


Ka ct 1.11 


Of / ver 
wachten. 
mar 13. 


ren. 
ſeph l? 
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W̊ U Fols MU 185 
Ende nu bꝛoeders / bebele fc u lieden Gode ende den 44 
waor be imer genaden / die u macgtich is op te bouwe 3 5 


de de Ere onder allen geheylichden te geben race. f N 

t Ick en hebbe niemants gou: oft ſiluer oft cleedin Coz 1 111 
e begeert. Ende ghpliedt weet felve y dar my] deſeſ z act / 8 4 
ſelve handen tot mijnen nootdꝛuft / ende der ghener die z. 412 1 


met mu waren gedient hebben. Rd 
ná . It Bebe u lieben in allen onderweſen datmen alſoſb eh ˙28 
arbendende most de ſwacke ophoudt: ende he wao: 


des Geeeen Jeſu gedencken: want hp gefent heeft: et] daf / geluc 7 
os ſali er te geben dan te nemẽ. Eñ als hy dit geſent aber. dt IE 
bad e knielde hy ende hadt met hen allen. 1 
Ende daer wert veel weenens van allen / ende fp bie⸗ Sid 
en Paulo acnden hals / ende cuſtenhem %% 
ein Bedioeft zünde aldermeeſt om dat wooꝛt dat hu gez n 
nt hadde dat fp zin aenſichte niet meer fië en foude. 10 6 
un Ende gelenden hem tot het Schip. . 
Dat ers. Capittel. 7 
de uzienbelichept ende gemepn gebet ber geloobigen /g. bier duchters a 5 É 


eit / Bropbeerffen/s13 dbeugoeven moer Pault om her rupee te 6 
agen Da: dae Ag bum dende andere baorfept was/ o. de raet Paus . 
a gpeggeben vanse Biocvers in Jeruſalem/ 27. de groote baerlichep. 114 

er Gp hen in bint zende hoe Gp omcomt. REN 


ts ID Je als up afgevaren / eñ van hen geſchendẽ wa⸗ 
een qu une Wp rechts loops cot Coum / eñ des an⸗ 
deren daecus at Rgodum / ende van daer tot Patara. 
Ende vonden een ſchip / dat na Phenicien overvoer 
ende gingen Daer in ende boeven af. 
Ende als wu Cypzum begonſten te fien / lietent wp 
er linckerh ant ende boert in S nien eñ quamen tot atze 
En um want het ſehip faude Daer den laſt ontladen. | i 21.12 A REL 
Ende wo bleben daer ſeven dagen Diſtipulen ghe⸗ . 
veraden hebbende / dewelcke dooz den gheeft ſendẽ tot 1, 
, Daun dat hu te Jeruſa em niet opgaen en ſonde. 10 
Ende als wu die Dagen overgebꝛacht hadden gin⸗ 1 
den on mt /ende reuſden: ende ſu alle met wijf en Kin: 166 . 
e nhelenden ons tot bunten der Stat. Me B 
e Ef wp knieldẽ aenden Oever / en baden: Eñ als op 11 
* nalcanderen gegroet hadden tradẽ Wo in het Schip: 11 
gan nde fp keerden weder na huns. Eñ wp de vaert vo „ 
nacht hebbende / quamen van T pꝛo tot Ptolemadia Í her 
ei groeten de Bzoederen eñ bleven eenen dach bn hen i 
—— — — . —— tie 


— 
— 


—— — * 


* 


2 
— 
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eenen — 
pe NN — der Apoftelen. Fol. 149 
RMeemt die met u / m eñ reynicht u met bewer dot /e. 
deer hen dien coſt / dat fp bare hoofden ſcheeren:eñ ſu 
ſiullt᷑ alle wet en / dat het niet en is dat fp bã u gehooꝛt 
phbebbe maer bewaert felbe deldet in uwe wãdelinge. 
oe 1 Maer vande Hepdenz die geloobich gewoꝛden zin / nact 5.13 
a hebben wp geſchzebẽ eñ geooꝛdeelt dat fp ſulex niet — b 
A houden en moeten a dan dat ſy hen bewaren van dat i 
dien Afgoden geoffert woꝛt / en band bloede ende Herz 
fſtieten / ende hoererie. q att 24 
Doe nam Paulus die mannen tot hem ende gint 176,13 
dien nabolgenden dach gerennicht in di Tempel v ber⸗ 
ktondigende de bervullinge der dagt der repninge / tot 
dat de Offerhande boo? eené vegelickẽ ſgegebẽ ware: 0 of / ghe⸗ 
Ext als de ſebt dagen foudé berbult worden ſagen ect. 
ien de Joden wi Alia inden Tempel ef beroerden gez 
peel het volek ende ſloeghen de handen aen hem. 
Voepende:Hνꝗſraelitiſche mannẽ / comt te hulpe: Manus 
Deſe is de meſche / dieſe alle alõme leert tegt dit volt / woꝛt ge⸗ 
dende deiddet / ende deſe plaerfe: Ende oor boben befen, vangk in 
veeft bp Griecken inden Tempel ghebꝛacht / eñ heeft den Tem 
deſe Heylighe plaetſer ghemeyn ghemaeckt. ey B 
nn Want fp hadden d Trophimum ban Epbefen met recht. 
dem inde Stadt geſien / eñ menndẽ dat hem Paulus u drt 
ind Tempel gebracht hadde. Ef de geheele Stadt 
wert beroert / ende daer gheſthiede eenen oploop des 
volcks:eſi fp namen Paulum / eñ trocken hem wt den 
75 Tempel ende terſtont werden de deuren ghelloten. 
a * Ende als fp hem ſochten de dooden / quam het ge⸗ 
ruchte tot den Sverſtẽ des Heyꝛs dat geheel ) eruſa⸗ 
ia em oproerich was. Welcke nam terſtondt Urſhchſ⸗ 
e knechte en Hooftmannẽ ober hondert / eñ liep tot ht. 
Als fp dan den Yverſten ende denlarheyſ knechten ſa⸗ 
gien hielden fp af Paulum te ſlaen. 
„an Doe quam de Overſte by / eñ nam hem / ende dede 
em met twee ketent binde: en vbꝛaechde wie hy wag, [t 2122/16 
ende wat hy gedaen hadde⸗ 5 
Eli fp riepenonder het volt de een dit de ander dat: 
ti als hy niet ſekers weten en conde om der bevoerte 
15 ville / hiet hu hem inden Leger bzengen. Eñ als hy 
ende trappk quam geſthiedet dat hy ban de Urhſchſ⸗ 
miechten gedragen wert / om het ghewelt des volckr. 


T v 
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reagere — 222 
2 1 
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vg et 
„ 


— * — . 
* 2 ad Ek 
- 4 


id A 
Ee ed 
— — 


— . — 


B Cap. xxij 8 3 Ke 
W SME v act. 22. 35 ant de menichte des volckr volehde hem roemtu 


z yy wech met hem. 


22 / 


Actozꝰ. ii 


b Dat is 
onder de 


Gaderlit 
er Met. 
e Wet. 8. 3 


fof ghe⸗ 
Kraft. 


Wi 8 Ucto/z 


prcegts / 


a atcto. III 


.. ——ͤ ——ꝛ—-—-—-— 


er 


Wandelingen 


Eñ als Paulus ſoude ten eger in 
gelept woꝛdẽ / ſende hu tot De Oberſtẽ: Iſt ma geo 
loft wat tot u te ſpꝛekẽ:! Doe ſepdt go: Cõdu Grie 


Act / / vz8 Diop niet z de Egyptenaer / die Ha deſe dagen g 


voer maectet / ende lepdet vier du aſent Maaden aeg 
inder Woeftijne” 


39 Doe ſepdepaulus: Ic be een Jodiſch menſche ahn 


Cilicea een Borger der vermaerder ſtadt Tgarſen ? | 
bídde wlaet mp ſpꝛeken to den volcke. 


40 Als hu dat toegelatẽ hadde ſtõt Paulus op de trag 


pen / ende wenckte den volcke met der hant ende at 0 
Daer groote ſtilte ghewoꝛden was fp:ac hy in gebt 


ther tale ſegghende: 
ee . Mat xxij. Capitt el. 


1. Malus geeft reden van zjn leere ende leven / z 5 eſi outgae 


aufn de geeſſelinge dooꝛ zun Boꝛgerſchap van Acomen 


pp en broeders eñ baders / hooꝛt mijne ontſthuf 


dinge die ick nu tot u doe. 
2 (E als ſu hooꝛden dat hy in Hebꝛeiſcher talen 1 
hen ſpꝛat / werden fb noch ſüͤlder: ende hy ſende. | 
3 Ick ben een Jodiſch man / a gebo:en te Tharſen ß 

Cllirta/eſi in dẽſe ſtadt opgevoert; o aende boeten: G 

mallelis / ende v neerſtelit geleert inde Baderlickeld en 

vierich over God gheljjek als ghn alle heben zit. 

4 Eſt hebbe deſe Teere totter daot ver volcht: binde 
de ende overleverende in de gebanckeniſſe / dock mag 
nen ende bꝛouwen. 5 0 

5 Gelſit mp ooc de Oberpꝛieſter getupgeniſſe geeft:t 0 
alle de Huderlinghen: van de welcke ick bꝛieven num 
ende renſde na Bamaſcum tot de bꝛoederen / o made 
de gene die datr — ke wijten te gecufalem t 
bzengen om f ghepijnicht te Wa2dert. 

6 — hadt het gefchiede my / als ie ginck ende bn Da 
maſtum quam ontrent den middach dat mud harſte 
lick een groot licht omſloech banden Bemet. | 

> Ende ic viel ter Lerden / ende hooꝛde een ſtemme s 
my ſeggen. Saul / Saul / wat beebolebt gyn mn 

8 f íe antwoorde: Mie ſpdy Heere! Eñ hy ſende n 
mu: Ic ben Jeſus van Nazareth welcken abp vervol . 

nher. Ende die met my waren ſagen wel het licht ! ! 

waren io 
| 
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der Apoſtelen. Fol. 150 
„Fre erbat / matt De ſtemme Die tor mp ſprtt᷑ efiſoau o. 
ghooꝛzden fp niet. 
nek Ende ic ſepde Mat fal ie dornhheere? Ende de Heere 
n eyde tot mp: Staet op/ende gaet in Bamaſtum ende age hd al 
n daer ſal u gheſeyt woꝛden wat ghp Doen moet. Wut 
3 Ende als ick boot de claerheyt des ſelben lichts niet . due 
gun en ſach quam ick te Wamaſtum / gelent bp der hant N 
dande ghene die met my waren. act o / „| 
Ende Anamas et Godbzeeſende man na der Wet) / 
die ghetuygeniſſe hadde ban allen den goden die daer | 
Î 


voonden Deſe comende ende bp{[mp ſtaende ſepde 
at my: Saul bꝛoeder woꝛzt ſit de ende te dier ſelner d 
peen wert iek ſiende op hem. 7 
Eſi hy ſeyde: De God onſer Vaderẽ heeft u y booꝛ⸗ me! ver- 
bereyt om zinen wille te weten / ende denRechtveerdi⸗ozen. | 
zen te lien / ende de ſtemme wt zijne monde te hooren. | 
„8 Want op ſult hem een getuyge weſen tot allen men⸗ Oene 
ſthen / van dat ghy gheſien ende ghehooꝛt hebt. 5 zat | 
Ende nu wat bertoefdr! Staet op laet u Doopen Saen 
ende uwe ſonden afwaſſchen / aenroepende den Maem Shut. 
des Heeren. m Ende het geſchiede my / als ick wi der te maro. 2 
Jeruſalem gecomen was / ende inden Tempel gebede 
hadde dat ien bunten my ſelben wert. 
Ende ſach hem / dat hy tot mn ſende: o Haeſt u ende anti 14 
gaet vafichelick wi Jeruſalem: want fp en ſullen u gez 
tuygheniſſe ban my niet aennemen. | 
Erde ick ſende eere fb weren felbe dat ie de ghe⸗ 4 
ne die in u geloofde inde gebanckeniſſe leyde / eñ geeſ⸗ PAST 
ſelde inde Bergaderingen. a Ende als het bloet Ste⸗ „ t. 5. 88 
phani uwes getupghen geſtozt wert / ſtont oock Daer ey 
by ende hadde een welbehagen in zfné doot / ende be⸗ of, pewil 
waerde de cleederen der ghener die hem dooden. ſüchde. 
Ende hy ſende tot my: Gatt / want it ſal u berre tot | 
de Heydenen wtſenden. der Wen: 


7 


Sy hooꝛden hem tot dit wooꝛt / ende verhieven haer denen 
n ſtemmen ſeggende: wech vander Lerden met ſulc ee⸗ Paulus 


aten nen: want het en betaemt niet dat hy lebe. F poſtel 
Ende als fp riepen ende hare cleederẽ wer wierpe, 4 
ende ſtof inde locht wierpen? 1 


i Bebal de Overſte hem inden Leger te bꝛengen ende actz 1.36 
42 E ſende datmen hem met geeſſelenonderſockẽ ſoude/ on 
| dat 
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MIT es — ref F5 
p —. 


* 
— 


— en — * 
en 
* — * Ode 
Fn ed - 
* en hann — 8 - 2 


* 
* 


p= Ai ie 7 4 
8 we 
Er 3 
— * 
* 72 5 
. b 


Pbii/3/ s 
ACCO 4.22 


Handelingen 


dat hp weren mochte / watrom ſy alfa op hem viepen n 
25 E als ſu hem met rie men v a:mngebanden hadden 
ſeydt Paulus tot den ooftman ober hondert die ) 
hem ſtont:Iſt u lieden geoozloft eenen RNaomſchen 
onderweſen menſcge te geeſſelen⸗ | 


26 Als delzooftimá over honoert[ Dat hooꝛde gint Wp 


ende vercondichne: ben Overſten en ſende: Diet Waart! 
qm doen ſult / waut deſe menfche is een Romenn. | 
27 Mae gint ze Yverſte tat hem ende fende: Hegt mm 
of uhn een Ko nenn zijt? fephe: Je. a 
28 Ende de Oerſte an wooꝛde: It hebbe dit Burger 
recht met een groote ſomme dercregen. Ende Paw 
lus ſende: Naer ick ben oack[ Burger jgebaꝛen. | 
Doe verlieten fn hem terſtont / die hem foudéonder 
ſocht nebbẽ ꝛeñ oae bꝛeeſde de Oberſte / doe hu wiſte ? 
hn een Romeyn was eñ dat hu hem gebondẽ hadde 
30 Ende als hu des anderen daechs wilde ſekerlie w 
tẽ waermede hy vanden Gode beſchuldicht wert / enn 
llaech hp hem banden banden: ende hiet de g berp zie 
ſters ende harengehee len Naet comen / eñ bꝛacht Pau ⸗ 


lum af / ende ſtelde hem boor hen. 
War rriß Capittel. 
r. Pauli antwoogde // ende tweedzacht ziner branden / T1. Baulug 
ertt duo de Beert/ 12. nde bet laecht banden Jod / 23. wert 
ben te eſar en. 


e 


* n 
omen 


es Ode anus zijne oogben op dentkacht houdende > 


fepde: Sp mannen bꝛoeders / ick hebbe met aller 
goeder Conſtientie Gode gedient’ tot op deſen dach 
2 Maer de Overpꝛieſter Ananias bebal den gent d 
by hem ſtonden: dat fp hem op den mont / ſouden fla, 
3 Dot ſepde Paulus tot hem: God ſal u flaen/ gyn ge? 
witte Want’ rende fit ghyd om mp te richten nae DEE 
Met ende bebeelt ghy mp tegen de Met te laen⸗ 5 
4 Ende die daer by ſtonden / ſenden; Laſtert ghy den 
Oberpꝛieſter Gods | 
Paulus fende: Ick en wiſte niet bꝛoeders / dat hu ds 
Oberpꝛieſter was: Mant daer is geſchaebẽ Oh ö zm 
6den Ober fté ws boler niet bloecken. Eñ alsjdaulus 
wiſte / dat het een Deel Sadduteẽ / eu het ander Pha⸗ 
riꝛeen waren riep hu inden Raet: Mannen bꝛoeders 


ie ben f een Pharheus / een P harizeen ſone ick woꝛde 


ben der hope eñ opſtandinge der dooden geooꝛdeelt. ante 
Ende 


an 
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nenten 
Pe Ber Apoſtelen. Fol. 151. 
e a dp bit gheſeyt hadde Weer datt proc tuf | 
then de Pharizeen ende Sadduter / ende de men th 
wert gedeyplt. g Want de Sadduteen ſeggẽ dat dae | Der Sa⸗ 
ges Berriſſeniſſe en is moch Engel noch Seeſt / ma teen 


de Phartzeen belhdent bende. higelon 
ul 1 Ende Daer gefchiede er groot gerorp / eñ de Scheif amatz2/es 


gelee rde bander Pharizeen zijde / ſtonden op / en ſtred mer. 12 18 
eggende v Wu en umd niet quaets in def meſthe here 
den! Ende indien een Geeft oft Engel mer hem geſpꝛoken ends. 2 6.31 

heeft laet ons teghen God niet ſtrij den. 
108 Als de oproer groot wert / vꝛeeſde de oberſte D:D aur 
. bus van hen ſaude ver ſch urt worden ende geb got de 
ke Artehſkneel ten af te comensende hem or het middenſiaccotts. 
22 ban hen te nemen ende inden Leger te bꝛenghen „0d ber: 
Ende des nabolgëde nachts / ffont de Heere hp pe ot 
ende ſende Hebt goedẽ mort h auli want gelije gijn te. Pauunn 
Jreruſalem ban mp betuycht heht / alſo moet gůy oock 
te Koomen betungen. Ende als bet dach geworden cl /20 
rd was liepen ſommige Joden by een / eff berbloeckten * 
e . dat fp eten noch dꝛinck en en ſou⸗ Banhu 
len tot dat fp Paulum gedoot hadden. Ef fp mars 
meer dan veertich / die dit te ſamen geſwozen hadden. 
Deweieke gingen tot de Sberpzieſters eñ Suderlin⸗ of rot den 
men ſeggende: Wy hebbẽ ons ſelbẽ met eens bloec ver⸗ wille des 
f Noect / niet te nutten / tot dat w Paulũ gedoot Hebe. = 
hog: Geeft ghy dan nu den Overſten te kennen met den 
n Kade / dat hy hem moꝛgt᷑ af bꝛenge tot u om beſchey⸗ 
hi delicker van hem te onderfoecken ende wp zin berept 
N 2 — — 2 aen coemt. 
i 4 aul ſuſters ſone deſe lage gehooꝛt had 
| quam bp daer ende gaende 1 bootfhane m Sr. ghe⸗ 
Hauli. Doe riep Paulus tot hem eene vandelzooft⸗ benden. 
i mannen over hondert eñ ſende: Bꝛengt deſen Jonge⸗ 
nt tot den Overſten want hy heeft hem war te boot 
| Iſthappẽ Die nam hem dan mede efi bracht hem to: 
* „e Ober ſte eñ ſende: De m gevangë Paulus riep mp 
10 ot hem en badt mp dat ic deſen Jongeline tot u bzi⸗ 
ben ſoude de welcke u wat heeft re ſeggen 
Doe nam hem de Operſte bnder hanr ef met hem 
v ieſjden ghegaen zijnde bꝛacehde: Mat iſt dat gyn m 
leut te kennen te gheben⸗ n ſende: En 


en P EE, 
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der Apoſtelen. 
— 5 11 ————DſD——ññññꝝ́ ͥ᷑ k 

Sende hp: Ic ſaſ u bert dort als uwe berrlagers oor 
ullen ꝛeghenwoozdich weſen. Eñ bebal dat hy in He⸗ 
„odes Nichthnys ſonde berwaert worden. 


| Wat reti. d apitel. 
oulus beſchuldicht/ ro geef. cent van zjn lebë eÂ leere. 24 Wozt ont: 


ige 5 en Db meel HEI CED Er ken be Telit g 5 g 
| r‚berbepende 
dewelcke hem inbe g. vaurkeniſſe wet. P gelt ban pi 


gde e bf da en daer na quam Ananias de Ober: 
\ wk pꝛieſter af met de Huderlinghen ende Tertullo den 
U Taelman. Deſe bert: hene boo? den Stadihouder tes 
gen Paulum. En ale hy geroept was begöſt Ter⸗ 
a ullus hem te be ſthuldighen ſeggende dat Wp groore 
nede hebben doo: u/ en doo: de weldadẽ deſen volc⸗ 
int a — — bodzſichtieh vt gheſchiet. 
Wat ontfangen wyMachtuhſſe Fellx/ allet 
re KE tomen aller — . 
Ma er op dat ic u niet te lange en houde / ſo bi 
A /hooꝛt ons toꝛtelick na uwe * — zak refter 
Man won hebbé deſen mä bebonde, dat hy is als 
en peſte / eñ allen den Joden alle de werelt doo oploop 
wapmaecke? en is Jeen Oberfte der fecte der Pazarenen. cactzi⸗ 
Die oocd berſocht heeft de Tempel te onthepligen: d and. be 4 
dielckt᷑ wp oot aen grijpen de / wilden na onſe wet ooz⸗ ſtaru. 14 
welen. Maer Litas de berſte quam en nam hem | 
een — wt onſe handen. 
„6 ezine berctagers tot u te comertse eñ ats 
| be meucht hem onderſoeckende van be wetende alle ies 1 * 
dingen daer Wp hem mede beſchuldigen. Si de meuti 1 
aden vielen hem ooc tor ſeggende dat het alſo ware. Felier. vR 
Doe antwooꝛde Paulus / als hem de Stadthouder ö 
adde toe gelatt᷑ te fp:eken: Ic verantwooꝛde my ſel⸗ Pauli 1 
dente bzymoedelicker dewille ie weet / dat gp bele jas jantoon: in | Î 
U 


152 


\ äct23. wil. 


” 
AP MP 


Tertul N 
re dt teg M 
Pauhm 


pn — 9 - 
— 828 
Ee 


—— — 
30 GR ad 


4 
— —— — — 
* 3 9 2 14 


2 


D 1 
SE 


— — nde 


. 
ed 2 — 


vn deſen volcke Richter g gheweeſt h de opc 10 
| — ü ebt: pet 
＋ er meureiweré/Dat het niet — da ft n 1 
va Renn ie te Yerufalé ben opgetomt om te aenbidden. |P 14 
* ſy en hebben mp noch inden Tempel gevondenſ⸗ 6 
„ut prmant ſpꝛektde of doende het voie by een loop /g Gr. sf: 1 
| 5 en Zopnagoebenanroch ind: ſtadt. haat 145 
Noch fp en iin dat niet machtich te ij 
aer beſchuldnghen. hte betwijfen daer fp 
1 „Aer dit bekenne ie u / dat it na dien | 
4 | we 
* ien ſerte noempt / aldus De r Vader Gor A 
— — — — mcn HAES | 5 


twaelf dage ena be 


hattz 5. e 
D at ie . 
a⸗ lerte. co l 


Een 
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p — 
ee — 


hen 
— — — — — 8 k 
mnelick / geloo bende alle dat inde et ape e 


heſchꝛeben is. N 
15 El hebbende hope op God / dat de opftandinge ne 


Leni  Ganbelng 


eudez8 / 


11 Conſtiè⸗ dooden comen ſal bepde der kRechtheerdigen ende 
BAR tie I rechtveerdighen: dewelcke fp oock ſelbe verwachte 
GMAT kacto 13/46 Ende hier na oefene ic mp ſelben / om een onerg 
n iut urg lhicke confcientte alle tijt te hebben boog God ende? ta 
| A matt z? menſthen. Eñ na bele jacen ben it gecamẽ om on | 
MER mijn bolck aelmoeſſen te doen / ende offerande. — 
pd 146 18 m Waer in ſommige my gebonden hebbe gerepn a 
1 inden Tempel niet met volek noch met beroerte. b e 
3 19 Sommighe Joden wt Aſia:welcke moeften hier / 
1 u tegenwooꝛdich zijn ende mp beſchuldigen / h add 

1 n of / ſta me zac wat tegen mn: Oft / dat deſe ſelbe ſeggẽ / doe ic boor ie 

58 e Inactazzz. 6 Ratet ſtont ſo fp eenige ongerechtichept in mp gem 

trete zrden hebben. Man van deſen eeniggen uroen dien 

GEER ſal beſchey] riep / ſtaende onder hen namelit / Joover de opſtand 

e belidter weder dooden / worde ick heden van u lieden geooꝛde 
B 2 mend 22 elit dit gehoort hebbẽde / ſteldeſe wt / eñ wiſte ! 
1 ig. ſcheyde lick wat van dien wege was eñ ſende: als 
BEER fas de Overſte ſal gecomen zijn dan ſal ick volle n 
D gactu / 11. niſſe nemen van uwe faken. 


23 Ende hu beval Dé ooftmã ober hondert P aum 
te bevaart. eñ verlichtinge teſ laten hebben / eñ et 
verbieden / dat hem de zijne diendẽ of tot hem que 555. 

24 Ende na ſommige dage, Felicx gecomen zinde n 
Dꝛuſilla zijnen wijbe die een Jodinne was’ ont born 
Paulum / eñ hoorde —— . — — — 2 | 

25 Gfials Paulus handelde ban heer 6. 

dieerd Felix bedie 


Act. 23.14 


| kw zor, 
g. paulus boor ꝓeſtus beſchuldicht / appeleert tot den Med ſer / 14 | 
9790 N fake han er de ver haelt / zz. ende hy wert oech LOO} fei | 
1 it 1 11 bzacht. 1 N 
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der Apoftelen. 

Ls nu Feſtus in datLantfchap gecomen Was 

— hn na dn dagen ban Ceſarten op na Jeru⸗ 
em. 

E de Overpꝛieſter eñ de boome fte des Jootſchẽ 


k 


E _ 


— 


vuoltx / verſchenen boo: he tegen daulum:ꝛen baden he: 
Begeerende gonſte tezé hem dat hu hem dede comẽ 
e Jeruſalem ende lenden lagen om he onder wegẽ te 
i dooden. Feſtus antwoorde dat Paulus ſoude te Ce⸗ 
A tien bewaert woꝛden maer dat hy ſelbe ſoude coꝛts 
derwaerts j wtreyſen. 

Die daer onder u ſende hn) macht hebbe dz fp me 


an ne renſen / ende deſen man beſtguldighen / in dien Daer! Ln niet 
HEET, 


det in hem ís, 
En als hu ameer dan thien dagen met hen gebleveẽ 
aß adde quam hp af na Ceſarien en des andert daechs 
miar hn op den Richtſtoel/ en beval Paulum te bzengk. 
i Dewelcke gecomen zijnde / ſtonden de Joden (die ba 
ag leruſalem afgecomé warẽ / omme hẽ bete ef ſware 
wiste eſthuldinge tege paul bzegeñ dewelcke fp nz mach 
ich en ware te bewyſe. Als hn hem verãtwooꝛde /b 
At hy noch tege de iet der Jodt᷑ / noch tegen dẽ Tt⸗ 
el noch tegen den Reyſer pet geſondicht en hadde. 
Mer Feſtus willende den Joden gonſte bew jſen 
nt wooꝛde Pau io eñ ſende: Milt gu te Jeruſalẽ gat 
De daer / ban deſen bn mn gheooꝛ delt worden! 
oe ſende Paulus Ick ſtae aen des tenſers Richt⸗ 
del Daer ie moet geooꝛdeelt woꝛden: Den Joden en 
ebbe ie geen ongelije gedaen gelije gh oor wel weet. 
Vant indiẽ te ongelijc doe / ende pet gedaen hebbe 
A de doot weerdieg is / fo en wengere it nt te ſterbt 
FAer indit dier bernd daer my deſe mene beſchuldi⸗ 
a Wi get en is, (fa en is niemant machtich mu he wi 
et te geben:ickt beroepe nm op den He ner. 
„ Peſtus dan met den aet geſpꝛoken hebbende ant⸗ 
donde: hgeht gun u op den lienſer beroepen? Gn ſult 
e denlepſer gaen. Als nu ſomumige dagen voonle⸗ 
mn warẽ / quam de Coninck Agrippa ende Bernite te 
eſarien om Feſtum te groeten. 
Ende als fp Daer bele dagẽ geweeſt haddt / verhael⸗ 
Feſtus dt Conine vãſ de fake Pauli / ſeggeñ:b he. 


ben man ban Felix gehangen gelaten. 
1 — Im 
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Paulus 
verant⸗ 
Wooꝛt 
he ſelben 
boo: {Fez 
um. 
JAC. 24.1 


Baulus 
appel⸗ 
leert 
vooz den 
lienſer. 


jat 28.28 


— ————— — — 


„ 
—U—äʒ èꝶAv . —ꝛ ̃¶ͤñÆE ů OT a — 


eden. 17. 


Gr. ſepde 
tk, 


andelmgen 


1 F Sm wits wille de Overpꝛieſters en Suder lingt den 


goden boor mp berſchenen als ic te Jeraſalem was 
begeerende vonniſſe teghen hem. 


16 


Welcken ic antwooꝛde / dat de Romeynẽ de gewoõti 


net en hebben e eenighen menſche wt gonſte ter don 
te geben zer de beſchuͤldichde zijne beſchuldigers vos 
ooge heeft / ende plaetſe vereregen heeft / hemſelben v 


de beſchuldinge te verantwooꝛden. 


17 


Riehrſtoel ende hebal den man te brengen. 


18 
19 


Als fa dan hier te ſamen getomẽ waren / maecte ii 
een wat fel, maer fat des naeſtromendẽ daechs op d 


Wies beſchuldigers tegẽwooꝛdich ſtaẽde / en beach 


ten geen ſchult by ban fuicke dingen als it bermoedt 


Maer fp hadden ſommige bꝛagen tegen he vange 


ren Godſdienſt / ende ban eenen Jeſu die geſtoꝛven ie * 
zo welcken Paulus ſende dat hu lerft. It da van ſull en 
ker bꝛage twijffelende/braechde of hy te Jeruſalt wil 1 
de gaen / ende daer ban deſe dingen geooꝛdeelt woꝛd 


Maer als hy hem beriep / datmẽ hem toiter Keniſſ 


2 a | U eik 
Auguſti ſoude bewaren / ſo hebbe it bebole hem te bi 
— — dat it hem tot den Heyſer fende. 


22 


Ende Agrippa fende tot Feſtum: Ic wilde ſelbe oo 
den man geerne hooren n ſende: Moꝛge ſult gu 


23hoozen. Des anderen daechs dan als Agrippa ent 


gurt 23.9 24 


ſctuiiwen als de onderfoerkinne fal geſchiet weſen. r 
W 


Zernice met groote pomperie ghecomen was / met t 
Douftmamien ende met de eerlicfte mannen der ſtal * 
in het Kichthuys gegae was / wert Paulus gebzaf 

or Feſti bebel. | el 
vuur Felis ſende: Agrippa Conint / en gp mam 
alle die hier met ons tegenwooꝛ dich zijt gn ſiet dee 
van welcken mp geheel de menichte der Joden aeng 
ſpꝛokẽ heeft bende te Jeruſalem eñ oot hier / roep N 
dat hy niet meer en behooꝛt te leben. RE 4 

Macvit en hebbe niet vernomen / g dat hy net g 


paen heeft dat de doot weert is / eñ dewijle hy Hin 


op Auguſtum beroepẽ heeſt / hebbe it beloten dem 5 
enden. | * 
9 Dan welcke it niet ſekers en hebbe deheere deen ús 
ven. Daerom hebbe ic hem vooz u lieden gebꝛacht — 
mee ft boor u Conint Agrippa / oꝝ dat te wat hebbe 


* 
. 
. 
* 
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l ber Apoftelen. ol. 154 
Want het dunct mp tegen reden peenen gevägent 
ſenden ende de beſchuldingen tege hem met te kennen 
1 te geben. 


Dat xxvj. Capittel. 
Paulus vertelt boog dẽ onme Agrippa eñ den gant ſehẽ Maet /hee hy 
| geroepẽ is geweeft tut de le niſſe Je ſu Chziſu / . Hoe hae ggziſtuin vers 
dolcht heeft / 12. ende bekennt wozt/ 16. ende tot DE dienſt des Euangeiy 
ber tozen is / 19. hoe hp dat bedient Heert. 21 ende dacrom panden Jo 
Per gevangen is / za. ende wedecom wit Bare Ganden verloft/ zi. en woz. 
zan ber bekent ontſchuldich re Sijn. 


de grippa ſende totpaulun:het is u geoorloft paulus 

voc u ſelben te ſpꝛeken. Doe antwoorde Paulus Intſchul 

ſtreckende zijn hant wt / ende fende: | dleht hẽ⸗ 

It achte mp felué geluckich / o Cwmunt Agrippa dz ſſelven 
ue mp heden vooꝛ u ſal verantwoo den / ban alle daerbooꝛ den 
mn de Joden van beſchuldigen. Coninck 
Alderaneſt dewile dat gh kennet alle gewoont Agrippa 
ende vꝛagen die onder den Joden zun: Daer bidde ic 

u hooꝛt mp lancmoedichihſck. 
Mun leben dan van mijner jonchent aen: welt ban 
den beginne onder mijn bolt te Jeruſalem geweeſt is 
weten alle de Joden. Mie mn bande eerſten aenqe- 

kent hebben (indien fp willen getuygeniſſe geben) dat 
Is na die alder a beſchen denſte ſecte onſer b Keligie er aof / neer⸗ 

Phartzeus geleeft hebbe. Eñ nu fla ick / eñ woꝛde ge⸗ lichſe 
doꝛdeelt e om de hope der beloften / die God tot onſenſbof Sodſ 

Bader — beeft. Tot dewelcke de twaelf gellarhſdlenſts. 

FLonſesl poler nacht en dach God met geduerichent Sen. 
et dienende / hopẽ te tomen Ban deſe hope woꝛde ic bãde ih 

1 oben 8 —.— gxippa. 

9 Sn wo an u ongheloovelic gheo 
00 Ie * dooden — W 
N t meynde waerlic dat it ſelbe moe 
tegen den naem Jeſu van Naben. ten 
93 Belt it ooc gedaen hebbe te Jeruſalem ende beb⸗ 
RL 5 le bele heylighen inde ghebanckeniſſe gelloten macht 
„zan de Oberpzieſters genome . ende als ſy 
f en en — — egen cht. 

4 nde Bergaderinge hebbe ieſe diemael pijnt 
„art zed wongen te laſterẽ / overvloedichlic op —.— 
zr tempi tot inde bꝛemde ſteden. 

il act in / als ic oot na Mamaſcum 
nacht ende bebel der — — 1 
9 


— 
— 


1 
2 
iik Ln 


— 
3 


— TE en 8 
. DE art 
2 arn 4 
— 


* 
— 
— 


Ge — — zE go —— — — 


2 


a Actg. Ar 


Of / gaf 
t Mijn 
ſtemme 
daer over 
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— 


„ 


Carr. Bandelingen (ger 
la Sach ic /o Comnt des mivdaechsop den wech ! 
facto. 9.3 een licht vandẽ zemel/ boven de claergent der Bonn 
my en de gene die met mp geren ſt warẽ om neſche 
14 Ende als wp alle terderden gevallen waren / hoo! 
ic et ſtemme tot mn ſpꝛekt / eũ ſeggende inzebzerſteg 
ſpꝛale: S aul / Saul wat vervolcht gyn my?! et is 
hert teghen den pꝛickel te ſtooten. B 
15 Boefepde ic:Wie zit gyn Heere! Eñ hi fepbe: It 
16 Jeſus / welcken gopr verbolcht. Maer rec qt U a 
ſtaet op uwe boẽten / wãt hier tae be it u berſchene s 
u te berenden tot een Dienaer ende getupge der um 
r/die gu gefië heht / eñ Dre it u ſal opẽbaren: Verloſſen 
vã den volcke ende Heydenen / totte welcke it u ſend 
geſaso.2 18 gꝰm hare ooghen op te doen op dat fp hen van 
duyſterniſſe beneeren tot Dé lichte / ende buͤder ma 
des dunvels tot God / op Bar fp bergebinge ber ſonn 
ont fangen / eñ deel onder de gene dit Boor den geloo … 
in my gehenlicht zijn. ik | 
19 Waer w/o Connie Agrippa en hebbe ie DE EME 
fchen gefichte niet onghehoarfaem gheweeſt⸗ 
hatt 9.19 lao h Maer hebbe eerſt den gent die in Damaſeo war 
ende te J eruſalem / en in geheel Judea eñ dengend ern 
verconditht dat fp hen foudé beteren eñ tot db 
keerẽ:wertkt Doede die der bekeeringe weerdich z 
21 iOm drſer ſalien wille / hebben mu de Joden md 
Tempel gegrepen ende verſocht te dooden. * 
22 Maer dou hulpe die it van Gode bertregẽ heal °° 
pꝛedick ! ſtae ic tot op deſen dach betumgende DE clepnen en 
dat de aaten:ende niet ſeggende bupten het gene dat E 
Schzif⸗ ſes eñ de Peopbeten geſpꝛoken hebben dat aste 1 
ten bol⸗ z3ſoude. Te wetẽ / heft Chziſtus lijdt moeſte oft!) 
bracht de eerſte wt de oyſtandinge der doodẽ ſoude Def em en 
zijn. 24ke / en dẽhheydenẽ het licht vertondigẽ : Als hy her 
pefé verantwaoꝛde / ſende eſtus met lunder ſt 15 


ict 2 1.350 


T 


niels. 19 Rin 


ple 
* N 
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tof, bera⸗ 
det. 


„ — 2 E 


be — * 


seg 
— 


* 


Ende Agrippa fepde tot Feſtũ: Deſe menſche had⸗ 
de magen los gelaten woꝛden / en hadde hy hem nie 
op den Kenfer beroepen. 

Dat xxog. Capittel. 
Ded forgelicke Behipvaert Pauli ende zijner medegeſellk us 

Nomen 29. hoe / ende waer ſy aen quamen. 

Idea afs het befloten was dat wp na Italit᷑ ſou⸗ 

Es. af baren gaben fp Paulum / eſi ſamumige ande⸗ 

ole re b gebangené ober eenen Hooftmã ober hůdert / 
„4 genaemt Julius / vander Bende Auguſti. | 
2 Ende on in ef Adꝛamatiſth Schip getredt zijnde 
om bp de plaetſe Aſie te varen / voeren af. Ent Ariſtar⸗ 
thus ban Theſſalonita wt Macedonien was met ös. anden. 
Ende des anderen daechs quamẽ wn te Sndõ at. c Cala. 0 
Ende Julius Paulum vꝛiendelit d handeldende / aoꝛ⸗ Uto. 29 
loefde hem tot zijne vꝛienden te gaen / ende hem te lat r 
n ibeſozgen. Ende van daer afgevaren zijnde / voeren ef. 28.16 
mn onder Cnpꝛen / om dat de winden tegen waren. 8 
Ende de Tee aen Cilitiam ende Pamphiliam ober 
„vd gebaren hebbende quamen wu tat Mpꝛa in Lytia. 
Ende dehhooftman Daer ghevonden hebbende ren 
„er Schip ban Alcxrandzien / dat nac Italien voer/bꝛachte 
ons daer in. | 
„id Ende als top nu bele dagen tragelit gebaren had⸗ 
den ende naulic tegen Gutbum gecomen waren eñ de 


— 
122 een kr 2 En a 1 
1 — — Tan 2 . 5-2, -e … 332 — d 
N 2 5 5 — . 
— * — 
* Tue „rn — — 2K ——— A— —d — — 
eg — 2 27 — a * . SS pe 


a — 
D 
„ 


Roomé. 
A2 tog. II/ 
15. 


* è — rn u 
1 . * 
1 ne en - 7 … — 
eN nd aan 2 
— — l 
— — 2 p — jen — 
— 3 PEN 
. . _ 5 . 


— 
— 


Salmone. Ende die nauwelick vob bu varende, 
auamen Wp in een plaetſe genaemt Schoone havens 
velcker plaetſe de Stadt Laſea bu was. 


2 B tj Ende 
——— 
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. ä—ͤꝑ—᷑—U— ß— —E—äœäi — 2 — OE 
5 
B 
… 


pe EEEN 720" vn 


andelinghen 


Ende als veel tijts doorgebracht was / ef De bacrm 


nu ſoꝛgelijt wert / daerõ dz ooc a de Baſten nu vooꝛz bk 
was / vermaendeſe Paulus. 

o Seggende tot hen :mnannẽ / it ſie dat de vaert weſe 
ſal met hinder ende groote fchade: n alleene des laſtt 
ende Scheeps / maer oock ſonſes lebens 

1 Maer de Hooftman geloofde den Stlerman end 
den Schipper meer dan het gene dat vãpdaulo geſen 

vaert. Ende dewÿle delzaven niet bequaem en wa 
om te overwinteren rieden bele van Daer te varẽ / ſo — 
ee ithſins conden te P henitiẽ tomen / eñ daer overnin 
teren: welt is een abt mCreta tegen den Zuptwefte 
ende MNooꝛtweſten wint. g 

(3 Gh als de Zuntwint waende meyndt᷑ fp haer vog 
nemen te hebben: Ende als fp naerder getogen war 
boeven fp nevens Cretam boobp. 

4 Maer met lange daerna ſioech daer tegen eenen b 
ſteren wint / diemen noemt Mooꝛtooſt. 

5 Ende als het Schip nu mede wech gegrepen wer 
ende tegen den wint niet en conde Late: gave wit oz 
ende werden gedꝛeben. N 

16 Ei loopende onder een Enlandekẽ genaemt Clau 
dia en conden nauwelitc macht hehbẽ oder den Boot 

17 Denwelcken getregen hebbende gebꝛuycktt ſu bt 
hulp / eñ onderbindende het Schip en meeſeñ te val 
op de zantplatẽ / genaemt Dpate |liecen fp DE g bat 
neder ende werden alſo gedꝛenen. 

18 Ende ſeere van onweder gequelt zijnde deden ſud 
naeſten d ach eenen wiwo. | 

19 Ende des Berden daechs / wierpẽ wp met onfe har: 
den de gereetſchap des ſchips wt. 

20 Ende als in bele dagen noch Sonne / noch Sterre 
geſien en werden eñ ge cleyn onweder ons tegẽ was 
ſdo wert alle de hope onſer behoudinge benomen. . 

21 Ende als fp nu langen tit niet ghegheten hado rn 

doe ſtont Paulus midden onder hen eñ ſeyde: O m 

nen / men moeſte mn gehooꝛt hebbẽ / en ban Creta nie 

afgebaren hebbẽ / eñ ſulekt hinder eñ ſchade ſthoum 

Ende nu vermane ick u lieden goets moets te yn 

want wiemant van u liedé ſal het levẽ verlieſen mae 

alleen het Schip. HE Sen, 


LN 
ed 


1 
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En: nes: Der Apoftelen. Fol. 15 


F aant in deſe nacht heeft bp mp geftaen de Engel Paulus 
Gods / wiens ick ben ende wiens ick diene. bermatt 
E ſende:zeeſt niet Paule n moet boo) dtliep⸗ ſe te ghe 
was fer geſtelt woꝛdẽ: Ende ſiet / God heeft u geſchoncken onen 
Falls die met u ſchepen. Daerom ahn maumen / weeſtſde! ulpe 
wel gemoet / want ic geloohe Gode / dat het alſo weſenſ dr JE 
u Gſal gelije hn m geſent heeft. h Ende wn moeten ae 
weeen Eplant wrballen. Eftal nu de beerthien nacht 
„eg gecomen was ende wp inde Adziatiſche Tee gedrev gg 
werden ter middernacht / meynden de Dehipliede dz e 
then eenich lant naerderde. 8 l 
8 / De welcke het Dieploot wigewoꝛpe hebben / bone 
den twintich ivademt. En als fp wat boo: der gebar t loft ſchꝛe⸗ 
waren / wierpen fp Wederom het Dieploot wi / eñ von⸗ ben. 
g den boftien vademk. En bzeeſende op harde plaet⸗ 
ſen te ballt / wierpẽ fp bier Anckers achter wit De ſche⸗ 
pe ende wenſchen dattet dach werde. 
“eo Maer als de Schiplieden ſochten / wt dE ſchepe te 
vblieden den Boot nedergelaten hebbende inde Tee / on 
der een bedecſel / als oft fp hadde wille de Bnckers bã⸗ 
du boorennde des Scheeps k wtboeren: Er lts 
<t Seyde Paulus tot dẽlooftmã ober hondert / ende POET. 
"oe tot de krijghſ knechten: So deſe in het Sch ip niet en 
lijven ſa en cont ghylieden niet behouden woꝛden. 
2 Dot hieuwen de Crijſ knechten de touwen af ban 
den Boat ende lieten hem ontvallen. 
E als het bu den dach was / dermaendeſe Paulus 
alle / dat fp ſouden ſpijſe nemen / eñ fepde: Het is heden 
de veertienſte dach dat guliedẽ ſonder eten blijft: ver⸗ 
wachtende ende en hebt net ingenomen. 
4 Vaerom vermane ie u lieden ſppſe te nemen / want 
bat dient tot uwer behoudinge: li ant niemant va uma 20 
lloden ſal een hanz van zijnen hoofde verlieſen. o 
Ende als ho dit geſent hadde” ende bꝛoot genomen 
hade / m dancte hu God in harer aller tegenwooꝛdic⸗ 
hext ende zack het / ende begonſte te eten. urſad. 1 
E ſy alle goets maets geworden name dot ſpijſe. Joa. ö.). 
Ende wu alle inde Schepe wart twee hondert / en Tun. 
ves fes ende tſebentich zielen. 
3 Ende als fp met fpijft berzaet waren / verlieten fp 
ghet Sehty wozpende de Tarwe inde Tee. 
| D ij ide 


=S 


* 
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Ca. xx hij 


26021. 23 


Gr. ghe⸗ 


hondene, 


Rt. 


26. 


b G. Ban 
bari/ ale 
HOEN EN 
ſy alle Tir 
van har? 


Uhcke 
met en 
Waren. 


entrió, 1; 
Eu. 10.19 


Handelinghen 


39 Eu ats he. DAC) gewoꝛden was / en kendẽ ín Bet lan | 
niet maer fm mercten cené ſthoot / die eenéDeber had 


de / inden welcken fp dachten / ware het mogelijk he 


adi 


4o Schip aen te ſtueren. Ende als fp de Anckers opg 
haelt haddẽ / gant ſyſ het Schip ] tot der Tee / en maet 


té de roerbãde los ende haelden den zenlboom op ne 


Iden wint/ en hielden na den Oeder. n Maer aen een 


ſpꝛiet der Tee gevalle zůjnde / ſtietẽ fp het Schtp daern 


ef he: 


booꝛepnde Daer in geſchotẽ zijnderbleef Ghewe - 


gelic eñ het achter eynde bzac bã de cracht der wae 


42 baren. 


genen 


Ei der Crijchſ knechtẽ raet was de o geben 
te dodden op datter niemant en ontliepe / als fj « 


ſouden wigeſwommen zijn. 

43 Maer de hoo ftman willende Paulum behoeden 
verbootſe ban dien raet: eñ behal den gent die ſwem 
conden hen eerſt wt te woꝛptẽ ende te lande te comen 

44 Eñ de andere / ſonmughe op berdenen ſommige of 
eenige l ſtucken vanden Schepe: ende alfa gefchiedet 
dat fp alle behouden ten lande quamen. 


1. Paulus 


Da rij. Capittel. 


met de zune wort uztendellck gehandelt ban de Eplanders / 


bljfr onbeſctadicht van der Adere / S. gheneeſt den Vader Publg / end | 


NRudbere, 


Io. ende dan hen gebictalieert/comt te Hoome /i. outfuͤgẽ v 


be bot ders / vertelt hen zun ſake / zol ende pzedict daer twee Jaren. 

1A NMde als ſpemcomẽ wart / doe bekendt fp dat he 

A Enlant Iluleꝛe hiet, 

2 En die b ltedtẽ en beweſen ons geen clepne vꝛiẽt 
ſchap:waid ſy ontſtanen vner ende namẽ ons alle in 
um den regen die over quam ende om der tcoude. 

3 Ynde als Paulo bele riſeren in een vergadert had 
de ende aen her bper lende / quam Daer een Ader van 
den bitten hat ende Baer hem aen zijn hant. 

4 Ende als de ſiedẽ de Beeſte ſagen aen zijn bant ha 
gen / ſeyden fi tot malcanderen: Deſe man moet vm 


mers 


een Moo denaer zijn welcken de wꝛake niet el 


lãet le ben / hoewel hy but der Tee ontcomen is. 
Maer hu ſchudde de Beeſte af in het vner / ende B 
leet Daer met quaets ban. 


6 Maer fp berwachteden dat hn ſoude ſwellen oft …— 
terſtont boat neder vallẽ: ende ais fp lange berw ag 
haddt /eſi ſagẽ dz he nz quaets over en quã werden 


ert ig ende fepden dat hy een God was. . 


beras 


Ontrent 
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der Apofteien. frolisz.) PA 
Ontrent die ſelbe plaetſe bande de Oberſte des En⸗ 5 
lants genaemt Publius zijn Lant de welcke ons ont⸗ Dt T4. 11 
int en herberchde den dagen bꝛiendelic. Efi bet gez 
ſchiede dz de Vader publij met e Coꝛtſen eñ pijne des 
ingewants er ant lach / tot welckt Paulus qm ef as 
hn gebedẽ hadde lende hy de huͤt op he en genas he. 
Alls dat dan geſchiet was fo quamen oor tot he de De Ba⸗ 
andere die trancheden hadden / ende werden genefen, der Pu⸗ 
Dy eerdẽ ons oac mer neel eerẽ:ende als wp afbot - Uli woꝛzt 
ren epden fp ap dat | ons noodich was. ban de 
Ti na dy maenden boeven wu af in een Schip ná Coitſe 
Alexand zien / dat in DEE Lande overwintert hadde en geneſen. 


* „Mm ze ng 


_ was gereeckkent / met Caſtoꝛ ende Pollux. CRAS, 14 * 
— Ende als wn tot Spratuſen af gecomen waren RE OO 
n bleven wp Daer dep dagen. tete l 
Dan waer wp oimme voert / eſi quams tat Regian: maren 40 Ah 
h ende als na eenen dach de wint Tunt Wert qname won Turelmm⸗ . 
des anderen daechs tot g Puteolen. gen kbupi⸗ 4 N 1 
1 bage by hen te blijven: alſo gingẽ wp na Noomẽ. dere Zee: | ö N 
Van waer de Broeders van ons gehoort hebbide / goden. 11. 
gquamt ons tegen tot Appij Martt / eñ de dn Taber⸗ S. He⸗ 117 


nen: dewelcke Paulus gefien hebben dancte Sad en elt 
an h greep eenen moet. Ende als wn telkoomen geco⸗ 
men wart / de Hooftman ober hondert gaf de geban⸗ 
Lienen den Overſten Booftman over /i maer het werdt, 
Paulo geooꝛlo ft / op hemſelbt te wonen met Dé kear) 


necht die hem berwaerde. bSri een 
Ende het geſchiede na dꝛy dagen / dat Paulus de k verrou⸗ 
in vooznaemſte der Joden te ſamen riep: En als fp ber⸗ Wen. 17 
gadert wart ſende hn tot hen: Gn mannt᷑ bꝛocders/ „He BE 
e die niet gedaen en hebbe tegens ons bolcoft de Va⸗ 1 


Derlantſche gewaonten / ben gebonden van Jeruſalem kr. eer: 
obergelevert inder Komepnen handen. ſte / 


Dewelcke mp onderſocht hebbben hebbe my wille 6 
as laten om dat gef oozfake des doots in my en was. lact 4½ % CDP 
Maaer doo, der Joden tegenſpꝛeken wert ic bedwöõ⸗ N 
den mx op den Keyſer te ber oepen:niet als oft it mijn bit (NPS 
vole pet hadde te bertlagen. Te deſer ooꝛſake dan 91 


| „ ie u lieden geroepen om u te ſit / ende te ſpꝛekẽ : min act. 23. 


wat om de hope A afle he ie met beſer kere gebb. 


Dor 6 
U 
br 


Daer bonden won bꝛoeders / eñ werden gebeden feu 8 lers keu 
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ngen3.Is 


ben4S. Ir 


7 Ha). 12 5 . — 
pfal 32. 1124 o Ende ſommige geloofde het gene dat geſent werf 


— — 


We Dentbzief Pauli I. 

21 Woe ſeyde fp tot hem. wy en hebben noch Bꝛzief 0 
u wt Judea ontfangen / noch hier en is niemant vã de 
Bꝛoedert getomt / die pet quaets van u gebootſcha n- 

z20ft geſpꝛoken heeft. Nochtans achten wijt recht tt 
hooꝛen / wat gp geboelt want van deſer Secte is s 
bekent / dat daer alomme tegen geſpꝛoken woꝛt. unt 

23 E als ſy hem eenen dach geſet hadden / quam 
bele tot hé inde herberge: welcken hy het Conincrije gn 
Gods witlende / ende betunchde: ende bewees hen vs 
Jeſu / beyde n wt de wet Moſis / eñ wt depdꝛopheten 
van des morgens vꝛoech tot den abont. 


Jer. T3. 5. zSſommige en geloofdent niet. Eri ais fp onder male 


— — — Y — 


Dang. 14 deren oneens warẽ / ſchendẽ ſy / dewijle dat Paulus el 
datt 17.4]. wooꝛt ſende / te wett: Mel heeft del. Geeft door ſal 


am den Pꝛopheet geſpꝛoken tot onfe Vaderen. 


p eſa. 6.9 26 Eſi geſent / d Gaet tot deſen bolcke eñ ſegt: Gnlie⸗ 
rzet. II. 3. 
mar. 4. 12 f | 
luce. 5. 10 |, Mant het heete deſes voler is bet gewoꝛden / ende fl 


den ſult met a > hooꝛen ende niet berftaen:eri lende 
ſult ghylieden ſien / ende niet bemercken. 


hebben met de dozen ſmaerlit gehooꝛt / ende hare ag 
eſloten / pdat fp niet t'eentger tijt ſouden met de ooge 
ien / ende met de ooꝛen hooꝛen / ende met der hert? ber 
ſtaen ende hen bekeeren ende dat ickſe ſalich mae. 
28 So ſpu lieden dan bekent / dat de ſalichent deshzee⸗ 
ren den Hendenen geſonden is: eñ deſe ſullenſe hooꝛen ) 
29 Ende als hu dit gefept hadde gingen de Jade wee 


zobeel vꝛagens hebbende onder maltanderk. En Pau⸗ 


luis bleef twee Jaren in zijn engen gehuerde . waomn⸗ 
zige / eñ ontfinckſe alle die tot hein quamen. Pꝛedikt⸗ 
de het Coninerhjcke Gods / ende leerende ban dentzeert 
Jeſu Chuſto met alle bꝛymoedichendt onverhindert 
Ennde der handelinghen der | 
Apoſtelen | 


De Sentbꝛiek des Apoltelg Pauli | 
tot den Romepnen. . 
Dat eerffe Capittel. 


. Paulus bewijft van wien / ende waer toe hy ahecoepen is / 16. wat he 9 
Euangelium ſp/ꝛ0 . het gebtupt ende eynde der rreaturen. 24 daten rn 


* 
ij te 


de ondantkbaerhepdt / berkeerrhepdt ende ſtraff inghe eller men inn 
de ondantkhaerhepdt / berkeerigerdtene teueren 


Paulus DD 
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wonꝛden is v wt den zade Davids na den bleeſche: 


tot den Komepnen. 


— ˙ . ˙ 
Aulus een Dienſtknecht Jeſu Chuſti/ geroepen 
tot ec] Apoſtel /a b vertozen omi te pꝛedikẽ dat ee, 

Euangelium Gods: eden B. 1 

(Welck hy te bazen c beloeft heeft daar zijne 2 Hay. 2 
Pꝛopheten inder heyliger Schuft.) Jer / 28.5 
Van zijnen Sone Jeſu Chuſto onſen Heere die Be ton. — 

tun. 2 


Fol. 158. 


Ende crachtelit beweſen is te zijn e Gods Sone na 4.9.0. 


den Geeft der heylichmakinge / door de opſtandinghe 
Vanden dooden. 


ba. 2 119 


Moog welcken wy hebben ont fan: 
„gen genade ende dat Apoſtelſchap/ tot gehooꝛ faemh; 


des geloofs / boor zijnen Name onder alle WBendenen. 


— 
e 


Onder welcken gulieden ooe zijt geroepen van Jeſu … 
Thuſto: Allen denundk Soda i geroepêljentige die Fus 12 
te Koomen ʒijt: Genade fin u lieden eft bꝛede vä Gode) 


9. de 


onſen Vader / ende den Heere Jeſu Chꝛiſto. 


Ten eerſten dancke ie mijnen God doo; Jeſum Chꝛi⸗ 
ſtum / vooꝛ u allen om dat ban uwen geloobe inde gez 
4 heele werelt geſpꝛoken wozt. 


gat God is mijn getunge / dit it diene /h met mij⸗Jroin. 1. 


nen geeſt indẽ Euangelio zins Soons, dat it ſonder 804.3 


324 


bverlaten uwer altijts gedencke. 


Gall. 20 


hetunt. 
Althts in mijne gebedẽ biddende / oft mu ere doo; 2 ro! sas 


Boss wille vaoꝛſpoedigen wech gegevẽ werde dat ic 


| tontoófen ben ick ſchuldich. 


tot u lieden quame. 

n Mant m verlangt u lieden te GEL om u wat mede 
dktte deylẽ der geeſtelicker gabẽ tot uwer ber | 
Dat is dat ie mede met u liedẽ m getrooſt worde on 
. — u boo, uw ende mijnen geloove / dat Wp te ſamen 


Kl the 3,10 
lrs. 15. 2 
mo ver⸗ 
maent. 


vckinge. 


hebben. 
It en wil u niet onthoudt bꝛoeders / dat ick menich⸗ 


mael n vooꝛgenomt hebbe tot u te tomẽ / (maer bt tot nthe. 2.18 


noch toe hindert) om eenige vzucht te hebbẽ ooc on⸗ 
der u lieden / gelije onder alle de ander He denen. 
o Den Griecken ende den Barbaren: den wijfen eñ ortoꝛp. 16 
4 N h Mat is 
SDo ben it dan fo veel in mp io / beerdich u lieben ooc been 
die te Koome zijt het Euangelium te vercondigen. Griecken 
p Want fe en ſchame mp des Euangeliums Chꝛiſti iu. 


nniet:e want het is de tracht Gods ter falichept allé die dyſ ao. 10 


gelooven / den Joden baopmemelie: eñ oor DE Gricckẽ. 
EN Want 


r. toi. 26 
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tun. 1. | 


Met K 


_ 


* 2 
— — — — ed 
— * 2 — 
ES si Ev + én 
End 1 


i 88 si L — — a 
2 * r * 
. — 2 
4 ene — 
— 2 —— — —— 5 ze — — 
Ee * * — * 1 Ke — 2 * 
N An — — — 


En — — — p ij B 
— es 
—— * — 9 — * — 
r KEI ie 
pn _ — ms . a Pe, 
* — 1 


— 2 ee 


— — — 
— — —— 


— 


* 
a 


Kn 
— 


pn 3 K 
de * — — 
— — — — 
* * = — 
. * — * 
* 2 6 5 
. 1 ' 


3 
— 5 
. 2 


me * 


Tap. J. De Denthilef Pauli if 


— — — 


13 1 f Want de gerechtichent od wort Daer in onde, 
, ron; 21 wt geloobe tot geloabe gelije geſchꝛevt is:t De ger ech 
1 CORTS igtige fal wt dẽ geloovẽ leben. Mant den toon God 


1 n — —— is ontdect van DE Hemel over alle Godlooſ bent end 
EL RE, ongerechtichent der menſchen / die de waerhent non 
REI gerechtichept t onderhouden. zien ff ee 
Sad vac 14. 15 %% b Maerom dat het gene x dat kenmelie is ar o r 
Edet Of oat | penbaer is in hen: want Gad heber hen geopenba n 
i — — 20 P Mant dat in hem onſitlit is / (namelie / zijn eewig 
E —— magêthept ende Sodhept) woꝛt wt de ſcheppinge d 
ER worden. Werelt deazlit detwijte het dong dr gefthape credtuer 
1 ef 8 en woꝛdt / 3 op dat fp a niet ontſchuldichlich « 
Me softe 0 un. 
I gdat aof zr Daerom dat fp God gekent hebben ende en hebn 
n onberant] hem als God niet gerert noch gedãtt / maer b sijn yon 
1 verd gewoꝛden in hare gedachten / ende haer onberſtandi f 
e bden / 28/22 hHerte is berduyſtert geworden. Daer fp heſelbt bog 
AE 28. wijs hielden zijn ſy dmwaes gewor den. | 


23 f Ende de eerlickheyt des onberberffelicken Gods 

ſap. 11. 16. hebben fp verãdert tot beegelijckinge eenes beelts Bet 
verderffelicken menſchen / ende der bogele eri der herr 
boetigen ende der cruppenden gedierten. 

24 Daerom heeftſe doc od obergegebt᷑ tot haet her 
dodf on⸗ ten luſten / tat onreynichent / ende onteeringe harer en 
der hen gener lichamen d in henſelben: 1 2 
ſelben. 25 Die zijne waerhent verandert hebben in leugẽ end 
„ het ſchepſel vereert / ende gedient hebben e boben dg 
EE LN eaf achter Schepper / die te pꝛijſen is inder eeuwichent. Amen 
in ei À 26 Datromſ ſegge ie heeftſe God overgegebẽ tot ſtyh v- 
N fies 2 delicke bewegingen want oock hare violuwen heksen,» 

1 het natuerlick gebꝛuuck / in het onnatuerlicke bern 


dert 7 
glevig. 12 27 f Ende defgelijer ooc de Marmen dat — | 
biunt der brouwt verlateũ / zn boor hare booft luft 


REN, in maltanderen verhitticht / Mannen met manden 
Aan ſthandelichent bedꝛjvende / eñ de behoozlicke mie 


AANG dinge haerder dwalinge in henſelven ontfangende, * 
f, dat 28 Er gelijt zit nz bedacht en hebbt / om i Gode te hr? 
ee God alle kemen / alfa heeftſe God obergegeben tot eenẽ kj obe ri 

Icßdiuc bekètſ dachtſamen ſin op dat fp deden dat niet en betamt 
of ver“ 29 Bol alder ongerechtich: / hoererie erchenr / aierie 


— — . ͤœůͤnꝛ — — Ü 
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tot den Romennen. 
doſhent vol nijts/mooꝛts/gekijf / bedꝛochs / booſer ſe⸗ 
den ooꝛblaſers Aehterclappers / God hatẽde / verſma⸗ 
| s hoobeerdich opgeblaſen / binders der booſer din⸗ 
: — ghen den Ouderen onghehooꝛſaem. 

dag Berſtan deloos trouweloos / ſonder natuerlicke liefde. 

ſonder verbont / onbarmhertich: 
e Welcke Sods reeht wetende / als dat die ſultx boen 
we e doot Weerdich zijn / en dot niet alleentije ſulex/ mae 
un ebben oac een welbehaghen inden ghenen diet doen. 
Dat . Capittel. 


N de Jaden die de andere oogdeelen / zy berboempt/alg obertreders /; 
goant Son de techtveerdige lichter / (al eeuen pegelheken gevs na zan 
dercken / ſonder wmeminge der perſonen / 14. dehepdenen zyn bear 
are tonſctentie averwonnen / 17. Eũ de Joden boor de geſcheveẽ wet 


A KLerom en zijt ghn niet onſchuld chli / O menſche 
wie gu zh die andere oordeelt za want daermede 
5 dat ghn eenen anderen ooꝛdeelt / bevoordeelt gr u 
ſelben / dewile gh / die daer oordeelt het ſelbe doet. 
Maer op wett dat Gods ooꝛdeel na der waerhent 
ts over de ghene die ſulckr boen. 
Ende mepnt gyn menfthe (die de gene die ſulcx doen 
von deelt en het ſelve daet) dat ghy het ooꝛdeel Gods 
ſult ontblieds Of beracht ghn den rhjckdom zijnder 
gordertierenhent eñ berdzaechſaemhent / en blancmor 
dicheyr / c niet wetende dat de goedertierenhent Gods 
u tot bekeeringe d roept. Maer na uwe hartneckic⸗ 
get ende onbekeerliek herte / e berſamelt gh u felben 
tenen ſchat des tooms totten dage des tooꝛns / eñ der 
ontdeckinghe des reehtbeerdighen ooꝛdeels Gods. 
] elcke eenen pegeliek vergelden ſal na zijne wercz 
ken [ Mamelic / den genen die met geduerichent in 


* 


jede wercken zus ende eere / ende onberderfliekhept 


pboecken het eewig he leven. 

n Maer den genen die hen tot twiſt gese der waer⸗ 
dent ongehoo:ſaem / ende der ongerechtichent gehooz⸗ 
ſaem zyn vberbolgentheydt ef toorn. Verdziet en be⸗ 
nauthent ober alle zielen der menſchen die quaet wer⸗ 
ien:der Joden vooznemelick ende oock der Griecken. 


„„Maer pihs ende eere, en bzede / allen die goet wert⸗ 


ien / der goden vooznemelick / ende aac den Griecken. 


h Want by God en is geen Woeneminge der perfont. Dap. 6. f f 1 

Want alle die ſonder Wet geſondicht bebe ſuliẽ oor 82275 4 

5 | ſonder 2 | 
mmm nd 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
AH 15 [I] 


Fol. 159 


Oze. 7.3. 


Mato. . 

Col. 4.5 pe Ik 
11 
oef 


1 
bape 3.15 17 
ceſazo. 15 . 
d Gr. let H 
(HAES. 3. If 

nike ENA 
fpfaór.13 4 1 
er. 17. 10 Re 
0 14. 12 bn BE 
G0 z. 3. 4 
The 1.8 11 


é— ERK 
ap. li. De Sentbzief Pault he Der 
ſonder Met vergat: ende alle die inde wet geſondeg 

hebben ſullen dooꝛ de wet berdoemt worden. 

3 i Want vooꝛ God en zijn fp niet rechtbeerdich die d 
wet hooꝛt᷑:maer die de wet dor fulle gerechtdeerdiceg 
14 wozden. (Mant als de Heydenen die de met niet en 
hebben / van natuere het inhout des wets dot / deſe d 

wet niet hebbende / zn henſelven een wet. l 

1 Als die betoonen het were der wet in hare heete ge⸗ 
ſehꝛebẽ / dewile hare confcientte mede getuncht / en de 
gedachten malcanderen beſthuldigende eñ ontſchuß 

25. ldigende) k Op dien dach / wanneer God de verbo g 
[wercken der menſchen ſal ooꝛdeelen / na mijn Euaß 
gelium doo Jeſium Chziſtum. 

17 Siet / gp woꝛt een Jode genaemt / ende l m berlaet 

op de wet / ende beroenmit u van Gode. 

18 Eñ gh wetet zijnen wile / ende n pꝛijſet dat goeds 
geleert zijnde inde wet. 1 

19 Eñ betrout u ſelben te zn een Lentſman der Bli 

î den een licht der ghener die in duyſterniſſe zijn. 

foeckt de 20 Gen Onderwiſer der onwijſen / ende een Teeraer de 

ſchillende onwetenden: hebbende de forme des wetenſchaps / e 


ofa.s 4.1 
ze. 36.2 
v Sat is u 10 | de he 
aubeſne⸗ 25 MDâtr de Befiijdimge is wel profijtelic/{0 ghy de ket 
nhept. | houdet:maer fo gh een obertreder der wet z jt / ſo is 
Der hey Beſnijdinghe p Booꝛhunt ghewoꝛden. . 
dene on⸗ 26 So dan de ij Voozhunt de rechtveerdichmaking 
ſnedẽ | der wet bewaert / en fal zijn Boorhupt niet tot beſuß; 
iept, dinghe gherekent worden. 
8 Dat is y En die ban natuere Vooꝛhunt is / ende de Met Hib: > 
ep fue: | Brengt (en fal hp niet] u nerdoemen die gun doc dt 
Jod letter ende Beſnijdingẽ een overtreder deri het zt? 
Jeſiu⸗ 28 r Want die en is gee ode die int openbaerſ alleen 
een Jode ís: noch die Beſnjdinge / die alleenlie is uu 


mt —— —̃ —— —— — 
* . Wen — wm . — ar nen en nnn ed — — — 
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R tot den Komennen. 01.160 
omenbaer morn bleefche | en is gieen | Beſnyomgye. 
Maer l die ia et᷑ ode] die int berboꝛge een Jode is 8 
ende de Beſnijdinge des herten ſ inden geeſt / met in de — —— 8 
letter die is een Befiijdinge: ] des weicht laf en is niet 
mut den menſchen maer wi dode. 

| Dat in. Capittel. 

— dat de Joden mt gemmercken ſonunigher dingen de 
endenents boven gaen / 1. nochtans alleen het geloove in 
„ Jeſiunchziſtinm rechtveerdicht de geloovigen doo genade 
‚#0. het Welck fo wel den Wenbenen als den Joden toetomt, Dat de 


WN At booꝛ deel heeft dan een Jode? of wat profit Jaden 
1 VV heeft de beſnijdinghe⸗ 1 een erg * 
Dele in aller mamiere / a want b [bet is een 0 8 ** 
„groote fake dat hen de waoꝛden Godts c betrout zijn. —— 
Wat wat iſt da oft ſommige d ongeloovich geweeſt como 
hne ſal have ongeloovichz Gods geleobe te niete dot: han wir 
Dat fp berre:f maer God worde warachtich beban| en zun 
e Den g et alle menſchen leugenachtich gelhjc geſchzebteerſt etc, 
ls: Op dat gp grrechtbeerbicht woꝛdet in uwe wooz⸗ c of te be: 
den ende overwumiet als gyn gheoozdeelt wort. Wären ge 
Maer indien onſe ongerechtichent de gerechtichent heben. 
Vos verſterct / wat fullé wn ſeggẽ: Js God onrecht⸗ nebe 
beer dich Kk die daer ] toozen oberb, engt? (Ick ſpꝛene Rue 3.19 
na menſchelicker wife.) Foa. 3.33 
bt. | Dat fp verre:want hoe fal God de werelt oordeel : pfal. 10 
| Mant indien de waerhent Gods door mijne leugen) 1. 
obervbloediger gewoꝛdẽ is tot zijner eert / wat worde ic boſa 51. 6 
dot noch als er ſondaer l geoodeelt. En waerom enſtoff echt 
ſentmen ntet / gelije wn gelaſlert woꝛden en ſammige enger 
* ſeggt᷑ dat wp ſeggen:) Laet ons quaet dot᷑ op dat het tooʒu 
gJoede came? Welcker verdoemeniſſe rechtveerdich is. engt op 
I 1 Mat iſt dan: hebben wn booꝛdeel In geender ma⸗ den men⸗ 
meren want Wp hebben vooz heweſen / im dat beydeſſche. 
* 1 vege ver alle onder de ſonde zujnß. fofpdokt 
0 Gelſjck gheſchꝛeben is: Daer en is niem . 
ut P oock niet cen. MIE reeht ura. a. i 
Baer en is niemant verſtandich / daer en is niema 6 
die God ſoeckt. Sy zijn alle afgewelen / te ſamen zun Wfa 
fn onnuttich gewoꝛden / daer en is niemant die o goet ſo Oft / he 
Aget / daer en is dock niet een. iu goeth; 


Hare Kele is een open graf haer tongen hebben fp — 
. ꝓꝙ Ä ——-—-t—¼ 


4 tot N. 5. 15 
— 8 * ——— Wüf!ß— ͤD—ÜAↄꝑ —y—y— . — 


= B 
z ͤ— — — er nen 
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gm 


Can. inn. De Dentbuef Paul 
148.4 tot bedzoch gebzupct:q Slangen fenijn is onder gar 
f lippen. 5 ö g 
pſalo. ) A x Haxen mon: is vol bloeckens ende bitterhents. 
pipe. c Hare voeten zijn ſnel om bloet te ſtozten. E 

6 In haren weghen is vermelnnghe ende ellendichen bp 

7 Eñ den wech des beenen en hebben fp niet gheken 

5 19 My weten 3 sefpeenet tot gaf 
d Sci. in. gene die vonder de et zijn op dat alle mo fag jg be 
gal 2.17 woꝛde / eſi de geheele Werelt boor God berdpemelic fw ara 
Matis zo x Daerom en fal geen n bleeſch dooꝛ de wercken dd 
Met n t —— on dal Want doe 
| de Met toemt de bekenninghe der ſonde. | 
— ar Maer nu a is de rechtveerdicheyt Gods geope ba 
den ver⸗ ſonder de Met / eñ is betuveht van de Met eñ dend ao 
zmdert. Phelen. 
Bande 22 | Mamelie de rechtveerdicheyt Gods dooꝛ DE gels 
eerliekihz ue Jeſu Chꝛiſtt tot allen ende over allen die gelooven 
eh 25 * tf bb 1 — 2 zijn b berhinder 
. 83 Want fp hebben allt f der 

bicozs.15l2 4e te comen cot de eerlieheyt Gods. Maer wordt un 
raf ber- niet gerechtveerdieht na nelie wt zijne genade don 
ſnenſtoel. de verſaerunghe in Chꝛiſto Jeſu gheſthiet. 114 
exoꝛ 5. 1) 25 dihelcken Godt vooꝛgeſtelt heeft tot e verſoeningg 4 
Dat is / Door he: geloove in zijnen bloede: tet bewijſingef zůne 
waerbept| gerechtichent / doaꝛ de berge binge der booꝛledẽ ſandte wis 
u zun be 26 Welke God berdragé heeft om te deſer iht zun GE 
1 „ rechtiehent te bewhfen:op dat hyg 1 nend — 
ai 8 die h wt den geloove Jeſu is / rechtbeerd i 
| make. | DD zin 
ganden {27 Waeris dan deroem: hy is wtghefloten: Doo: us . 
Wozde. Wet: der werkt? Per maer dooꝛ de wet des geloofg 
Gat is /ſas i So houde w dan dat de mẽſche gerechtveerdich 
n hn | oort dooꝛ het geloove / ſonder de wereken der Wet. 
Vire 9/26 Js God alteentie der Joden God? Fe hp niet ooft 
ooft. „| derhheydenẽ: waerlir Ip is Jooc HEvBepdent [Gods 
Kat is 30 Want hy is een cenich Godt/die De k Beſnhdingg 


pew 
— K PI — — ˙ü Ferm, 5 
1 * 
a ea 
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sefment rechtveerdigẽ ſal wt den geloove / ende del Vooꝛ hun 
goden. et gheloove. 1 | Mm 
Dat is“ 8 dan de Wet te niet Doo: het gheloode : 
Sbefueë | Dat (p verre aeron perſtercken de . 
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tot den Komennen. 


Dat lig. Capictel. | 

Paus hot ext pel Ahzahas /e En do dz de niche bec. Schziftuert / be-| ° 

ikt it hy dat de men ſche gerechtveerdich wozt alles boog het geloove, 
9 „en alſo is de recht ve xdichept der wercken te niet gemaect ed de Aas 
en en Gebben geen voz ſahe hen ſelven te verheffen boven beDepdenen. 


g : Vee fallen Wop dan ſeggẽ / dat al bꝛahã onſe va⸗ 


od 8 


der vercregen heeft na den vleeſche. 
Want fo Ahzaham wt de werckengerechtbeer⸗ 
Acht is ſa mach hy roemen maer niet bn ode. 
Want wat fep: de Schꝛift⸗e Aꝛahã ſeloofde Go⸗ 
e ende het wert hem gerekent tot rechtbeerdit geyt. dl 
Nu den geren die werct en wont den Laon niet gere⸗ Anne lk 
ent na ghenade/maer na ſehult. 3 KS 
Maeer die niet en wertt / eñ gelooft in hem / die dẽ on 
odlicken rechtveerdicht / deſen woꝛt zjn gheloove / tat 
eechtveerdichent gerekẽt. Sele oor David ſpꝛeeci 
ande ſalichmakinge des menſchen die God de recht⸗ 
deerdicheyt toerekent ſonder wercken. 
an, e Seggende: Salich zijn ſu / wiens an gerec tichedẽ 
ergeven zijn / ende wiens ſondt bedect sijn. Salich ts 
e man / welcken de Heere gheen ſonde toe en rekent. 
A BVeſe ſalichmakinge dã gefchiet fn Lalletlic (ide f 
a deſnijdinge / oft oac inde gVooꝛhunt! ant w feggël mbefne. 
att Aꝛbahe het gelaave tot rechtveerdichent gerekét| en Gen, 
. Hoe iff danſ ht tot rechtbecrdichent gerekent⸗ als senen. 
v was inde Beſnijdinge of als hu was inde Booꝛ⸗ Dat is 
unt: niet bh inde Beſnidinge / maer inde Booꝛhunt. da dat hh 
Ef bo onefme het teeche der Beſnhdinge tot eenen) arlueden 
gel der rechtveerdichent des geloofs / die inde Booz maer cer 
Ant was / op dat hn ware de vad aller die inden 3022 | Dan hy 
unt geloobt / op dat hen oor de rechtbeerdiehent toe | efueden 
* „ e — * — 
abd top dʒ iju ware beBader der Beſnijdinge namne:|Se1?.n 
c / dẽ genẽ — niet aller lie wt der . — en zijn bags 
aer die dor wandelen iude boetftappen des geloofs se, gener iK 
„mes baders Abzahe k welck inde Booꝛhunt was. aken . 15 
Wat de helo fte / namelic / te weſẽ erfgename der wer Bat ie 1 
e t / en is Ahzaham oft sijnen zade niet tac gherekent | wete ghe⸗ 5 
dan de wet / maer doo: de rechtveerdichent des ghe⸗ oove 
ofs. Mat iſt dat de gene die wt de wet zin erfge⸗ 
unt zijn / ſo is 1 vdel ghewoꝛden eñ de he⸗ 
4 


* 


sefneden 
Jaden. 
3@atis 


— . . 


S 


ls, 
* 


Had de ce: 
fte te niet gen n 1 
vorden sed — - Bal3,:g lk 
1 va * Bant | . | 45 . 


kh 
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Lap. b. De Sentbzief Pauls 1 
Joa. F. 2215 Want de wet wertt toozn / m wat waer ger Wet e 
— *. is / daer en is oock gheen overtredinghe. 
san geen Hierom is de ern wt den gelaoberop Bat het na di ,s 
vettn / genade ſp:op dat de belofte baft fp alle Ben zade / ns 
ett. melit / niet alleenlick dien dat wt der wet is maer oo 
oefasr.2f dien / dat wt DE geloobe Abzahe is /o welcke is oſer a 
pgenz 7. Fler Vader / (Gelijc geſchzeben is: p It hebbe u geſte 
aof a/ tat tenen vader beler q bolckẽ) r boer Godt dit jn ge 
ef na] Looft heeft / die de dooden levendich marct ende volg 

er erem⸗ het gene dat niet en is / al oft het ware. . 
pel Gods i8 De welcke Abzahã / ſ hoven hope gelooft heeft g 
vaer na hope / dat hy ſoude weſen et vader vã bele bolcke: gr 
nẽſchelic lick cot hem] geſent was :e alſo ſal u zaet weſen. 


i boel bp bp na hondert jar out was / noch soc dat de moe 
EER gener g. 32 oder in Sara berſtoꝛot was. nEñ en heeft inde be 
4 1 Wat is Tofte Gods met getwijffelt boor ongheloove: maer t! 


u ſpz. 44. ſterck int geloobe geworden, God eere ghebende. del 
20. 21 Ende ten vollt betrouwende dat hy / die het beloe f 
hadde / x oock mathtich was te doen. 1 
rgen. 15. 8ſf a2 Waerom iſt hem ooc tot rechtbeerdichent gerek ft 
23 pf het en ts niet alleenlic om zijnet wille geſchꝛze⸗ 
R . 44 ben / dat hem tot recht veerdichent] gerenent is. 
24 Maer ooc om onfét wille / de welckẽ het gat ſal tig 
Thn⸗ rechtweerdichept gerekent woꝛdt : namelit / den gen 
ſtus die gelooven in hem / die dot den dooden berwect heeß 
oot ei Jeſum Chziſtum onfen Heere. 
pſtan⸗ {25 Dewelcke is obergelebert geweeſtſ ter dont / omo x 
nige. fe ſonden / ende apgewert om onſe rechtbeerdiche vt. 
r. Hy bew iſt de bucht des — do oz gelickeniffe verberyt x 
ae ſa32. 1) het fondament daer van /namelic / de liefde Gods ende de gehsezſarem 
An. art hept Cheiſtt. 


dus bedels V Vé a dan gerechtveerdicht zijnde wt di ges. 


pa a a 
W n —ü/˙ u A ̃ n-tv! — — ̃ ꝛ — a K 
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ä — — — "a , * Ks a 3 — * Merl Mi * 
3 — * 2 2 3 . — * * 65 * 4 
me N 9 83 — 2 — —— — 1 — — 
5 0 reen r 5 8 
D= 5 2 8 
af _ pe . ge 2 * — — — * 0 — 1 
d E „er — 
* = * wing 
9 2 . a 5 ** 


hebben. loobe /h hebben bꝛede met Sod / dooꝛ on 
pee Pere Jeſum Chetſtum. Doe; welten 
1 nene y dot de toelepdinge hebbe dooz het geloobe tot det 
1 eerie) genade / daer wp in ſtat eft D verheugt ans inde bone 
N inge in der heerlichent Gods. Cfi met allet᷑lic Dit: maer wn an. 

13 Herd ue⸗ e ber heugen ons oot inde berdzuckingen werende daß 
unge. de verdnickinghe lijtſaemhept werckt: Ram 

4 Ende 
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ek \ tot den Kamepnen. Fol. 162 
Ende igiſaemhept / bebindinge:ende de vELINDIN= 1 Ny | 11 
De hepe HI 
is ſeker ws Hb 
Doo, de ne In 
liefde | 


ne wart / his ter bequamer tijt booꝛ de ógoddeliche gez 

a ſtoꝛven. Mant Daer en ſoude nauwelie pemant fler- 
E / maer vooꝛ den i nutten 
aen te flerben. 


oft beo, . 
get goe de 1 5 
A oft hers 265 155 
hengen. 6 


den met God / dooz de Boot zijns ſoons / foo ſullen wp 
1 n eer DEGOUDE wozdt Boo: zin le⸗ 
en. Ei niet alleenlit Dit, maer wn k reemé ooc in 
f Sod doo onſengzeere Jeſum Chziſtium deo: welcke 
pvp mi de verſaeninge berrvegben hebben. 
Daereml gpeiſhek de ſonde Door eenen menſche in⸗ Aen. 3. 3t. 
ze werelt gecom is m ende door de ſande de dodt / enn Of aiſo 1 
l sôalſo de Doot tot alle menſchen geromen is / dooꝛ eent — 18 
nenſehe in welcke alle menſchen geſondicht hebben. gen z. 17 74 
ane — — reg et aen tut de wet was de ſonde | 
jen of maer de ſonde tm 
* 1 de 8 niet en is. ee 
* der de Doet heeft ban dam aen tot Moſen toe 
deerſchappie gehadt / dock over de gene die - 
S ucht en hebbeu in gelijckeniſſe der ohtredinge das 
de Weicke is een Beelt des gene die toeromende was. 
an Maer de genade en is niet gelije de miſdaet: wãt fo 


8 


Chꝛi⸗ 
ſtus met 
Aa ver⸗ 
geleken. 


a EN de gave Hooy de genade ers nit⸗ 


e naer De genade wont gege wt | 

4 be eg ven wt bele nuſ baden tot 
mat fo bany een mifact: de boat doo; dit eenẽ heer bloedichz 1 
n Happie gecreg heeft: ſo ſullẽ beef meer de gene die de der gena⸗ HE 
Deen abe genade en gabe der rechtbeerdic⸗ Jab | 


5 . * 
” ed . * ER 
* 6 | 7 
9 * enh 
b t TM 
— — geenen nd À 4 
in 
10 


1 
Gr. ober 1 . 
** 
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| 


yOfeens 
af es. 


ſuu.7 47 / 
tof / Daer 


in / af / 
waer in. 


me moet 
der ſon⸗ 


dienen. 


niet meer 
bii. ri 


Cap. vj. 


| 


V 


a Wat is / 2 
in de wele 


— — — — 


bept on 


bele tot 


— — 


De Sentbꝛief Pauli 1— 


tfangen / in het leyt heerſchappie hebbe / doo 
enen Jeſum Chuſtum. 

18 Gelſe dan daor ꝓ een miſdaet / de ſchult gecomen 
op alle menfchë / tot verdoemeniſſe: Alfa ooc doo p 
rechtbeerdichmakinge is de weldaet obervloediecg ge 


woꝛden op alle mẽſcnt / tot rechtveerdinge des less 
19 Want geifje Doo: eens menſchẽ ongehoozſaemhenn 


aers gewoꝛden zijn alſo oor doo ELS mm 
ſchẽ gehoozſathent fille bele tat rechtveerdige uod 
cſaaig. 20 20 f Ef de wet is babe deſt in gecomẽ op dat de mi a 
daet ᷣmeerdert woꝛde: Maer t waer de ſonde ver 
meerdert is Daer is de genade beel overblaediger ge 


Cheiſtum onſen Beere. 
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2rweeft: Op dat gelijt de ſõde heerſchappie gejat beef « 
tot de doot / alſo dot de genade heerſthappie hebbe 
de rechtveerdichent / tot den erwigen leben doo 


ze 


5 € Wãt iſt dat wp door de gelijcmakinge zijns Dodte 
en jn fo ullen wn dot wefe| acngt f 


hd 

IE 
We 
De 
* — 
71 


| tot den Romeynen. Jol. 163 


k Want dat hp geſtouẽ is dat is hꝝ cc mati der ſõ⸗bi petz. zr 
2 de geſto: ven: ende dat hy leeft / oat leeft hu Gude. Sin die 
AAlſo gnlieden oc / hout᷑ u baer voc; Dat ghn der ſun⸗ TEN. 
de geſtozwen zijt ende Gode leeft / in Chyrſto Jeſu onſẽ 
Peere. Do en laet nu dan de ſonde gef aberhät heb⸗ Gode le 
ven muwe ſterffelicken lichame / om haer in hare luſt ben. 
1 ghehooꝛſaem te zijn. Moch en begeeft oac uwe leden Onſe lez 
muet tot der ſonde / om wapenen der ongerechtichent te ven. 
ah un: m Maer begeeft u ſelbẽ Gode / als die wt de doo⸗ min 1.74 
den levendich zyt Ende begeeft uwe leden Gode tot 
n wapenen der gevechtiehep:. Mat de ſonde en ſal get 
oOverhant ober u lieden hebben: Want abn en zijt niet 
onder de wet / maer onder de o genade. der 


Hoe dan; ſullen wy ſondigen / om dat wr nlet en zin ſſonde 9 


„af onder de wet maer onder de genade? Dat fn verre. hare 
jn weet ghylieden niet p wie ghy u felben begeeft tracht 1 
dat dienſtznechtk ter gehooꝛſaemhept / dat ghy deſſel⸗ heeft. . 
ven dienſtknechtẽ zit / die gu gehooꝛſat zt: het fp der o Wegatf ö 0 


ſonde ter doot / of der gehoozſabhz ter rechtveerdich:⸗ met de 
Marr God hebbe dane da: Bt den ers De cracht N 
ſonde geweeſt zijt / maer zijt nu ban herten ghehooꝛſat 
ghewoꝛden den Exempel der Leere daer gun in be ge⸗ 
zien zut. gude bep gemaect vader ſonde/zijt gewoz⸗ qloaz 32 
den Kliechten der gevechtichept. Je ſpꝛeke meſchelic 
1 am de ſwachent wos bleeſchs: Te wett / gelijc gp uwe 
eden begeben hebt tot Dikſtknechtt der öreynichz / en 
Jex ögerechtichent tot õgerechtichent: begeeft nu ooc 
Aſo ume leden tot Dienſtknechten der gerechtichz tot rieas. 34 
| sjemichent. Want als gplieden Mienſtknechtẽ der [ Mat al 
Wis onde waert / doe waert ghy ben bande ge rechticheyt. de gerech 
Mat bꝛucht dan hadt ghyliedt doen: daer ghy u nuſtichent en 
ban ſchae nt! want het epnde der ſelben is de door. adde in 
. Maer nu als ghy zijt bep gemaett bâder ſonde/ en t eden 
Dienſtltnechten gewozden der gerechtichent / hebt gu deen. 
* iwe bucht tot henlichmakinge / ende het ennde dz ee⸗ tgen. zr: 
vige leben. Dát de beſoldinge der ſonde is de doot / rom 5. 1 
I matt de gabe Gods is het eewigs leben / dooz Chpi⸗ kx pet / l. 
tun Jeſum onſen Heere. 
Dat vg. Capittel. 
43 gebanpe der wet / a. e hoe de gelosbige Haer va gebzpt 
/. den macpelschen criſch des vleeſchs tegen den Gert. 


d * 15 Weet 
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ed rd 
N 1 


— — — —— 


4 
2b leeft” Mant eẽ wijf die onder den man is / is aendde 
levbẽdẽ man gebondẽ Doos de wet: maer iff dat de mâ 2 
geſtoꝛben is ſos is fp vʒn ghewoꝛ den vander wet des 
zmans. c Datromme fo lange de mä leeft / iſt dat 4 Ke 
ar | 


Ee TRAMS 
is fp bz bander wet / oꝝ dat fp gel oberſpeelſter en ſu 
als ſu haer tot eenen anderen man voecht. 

4 Alſo dan mijn Broeders: d gulieden zijt oot der ue 
gedoot Hoo het lichaem Chʒiſti / om dat gh fout eis 
and eren weſen / namelic / Diens die banden dooden 
verwett is / y dat un Gade buchten Dragen. 

Want als wu int vleeſch wart / doe wart de bewe⸗ 

ginge der ſonden (die Hoor de wet waren) crachtich 
onfe leden / om der doot bꝛuchten te dꝛaghen. 

6 Maer nu zijn op bn vader wet / dewile hu] da 
wy onder gehoude waren / geſtozvt is / oy dat wp die 
nen in er nieu weſen des Geeſts / ef niet in het f oud 

7wefen der letter. Mat ſullen wp dan ſeggẽ⸗ g Js dee 
wet ſonde. Dat fp verre: Maer ic en hebbe de fade nie 
gekent dan booz de wet: ant ick en ſoude ooc de be⸗ 
geerte niet gekent hebben / en hadde de wet niet geſen t 
h hn en ſult niet begheeren. Irn 

8 i Maer de ſonde ossfake genomen hebbende dog 
het gehot hee ft alle begeerte in my gewzatcht. Man 
ſonder de wet is de ſonde doot. 

9 Want it was vooꝛtijdẽ levende ſöder de wet / | 
als het gebot quã/is de ſonde weder lebEdich gewoz⸗ 

roden. Maer it ben geſtoꝛvẽ: eñ dat gebot tweleſ mp 
gegeben was tot den leben / is bebonden mx te ghe⸗ 
dien] tat der boot, 

M rr Want de ſonde doꝛſake genomen hebbende Door dae 

had ROTE gebot / heeft mp verlent / ende dooz dat felbe ghedoot. 

dip kitimr.Sli2 g So is dan de wet henlich / ende dat gebot is hen / 

pſa. 19.8. lich ende oprecht ende goet. 

13 Js dan dat goet is / my de doot ghewoꝛden! Mat Pt ß 
berre:maer De ſõde is my de boot geworde | Aae 
de my de boot doe: het gene dat goet is /oꝝ dat de fo "Un 


de 


fGr. nier 

wichept. 
outhept 

g ro. 3.20 


8 ö . nend —— U tread rr gegen — — — * 
9 _ an ER B Ue * N „ — N — 
9 8 3 aai 2 8 2 Ps! _ 227 8 7 2 — —— r — 
We Be 4 6 Ze 3 * a * en _ — 
— 9 * ha * 
4 —— 1 * 5 e — serve * — Pen Ee N 
$ A 1 4 5 * 8 8 1 er ed sa es 5 
— 8 5 — f 5 — 4 3 kom ve * 
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ek olBanr ick weet dat in my / dat is / in mijn bleefeh/ménfche | 
‚gheen goet en woont: Mant den wille hebbe ick wel: nof / ver⸗ ik 

maer het goet te volbꝛenghen dat en binde ick nier. bid uw 
par) Want get goet dat ick wil / dat en dor ick niet maer Boer heid 
amet het quaet Dat ick met en wil dat doe ick. qaar.s.r?le OU 
2 I lt dat it dan dae het gene dat it niet en wil / fo en We Wet | A1 
doe ic dat niet meer / maer de ſonde die in mu waant. [ger leuen B J 

Bo debinde it dan een wet in my / namellt / als icklof der 6 
gaoet wil doen / dat mp het quaet aenhangt. ſonden. 
Want ic hebbe p luft aende wet Godis / na den in De wet 
wendighen menfthe” g Maer ic fie een ander wet in des ghe⸗ 
mne lede dewelcke ſtrijt tegẽ de wet mijns gemaets meets. 
ende mp der het der ſonden die in mine leden is / ge⸗ Gemoet 
ve Hangen maeckt. Jetz ellendige menſche / wie ſal mn bleeſch 
vrrloſſen ban die lithaem des doots. ſberdoe⸗ 

Ie dancke God dooꝛ Jeſum Chꝛiſtum anfentjeere. memſſe. 

Do diene ick dan ſelbe met den ghemoede der wet verloſ⸗ 
Vvods maer met den vleeſche der wet der ſonde. 
Dat big. Capittel. 

de verſekerthept der getoobigen ef de bzucht des hepligen Geeſts in 


zen, A/ bade Hope /I. bande luefde God 0 A 
Dune voofſiemcpept. e efde & ende zůner lunderen / za. va 


* 82 en is nu dan geen verdoemeniſſe den gent / die in 


O Thziſto Jeſu zijn die niet en wandelen na den blee⸗ 
che maer na den Geeft. Mat deldet des Seeſts 


de Wet Der ſonde ende des doots. ab Gant dat der 
wet oimmagelie was / (Daeró dat fn door het blees crác |’ 
was) heeft moed gedaen |sijnen Sone 


* 7 


act! 3.388 
* 
3 1603521! 


1 ＋ 155 Want 1 
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M 


Eâp.bij De Sentbnief Paul 1 


05219) 5 Watt e die naer den bleeſche zijn die bebencken da 


* 
des bleechs is:eñ die na dr Geeſt zijn beden ché dag 
odes Geeſt is. Wit het vᷣſtãt des bleeſchs / de is dot 
maer het perſtant des Geeſts / is het leben ende bꝛede 
Daerom dat het verſtãt des bleefcha byãtſchap ie 
We geeft tegë Gad: wãt het en woꝛt der wet Gods niet onder 
Chuſtt danich . want het en can oock niet. 
woont 8 Ef die indẽ bleeſche zijn / en côné Go de niet bchaß ? 
nons. | 9 Maer gin en zijt nz indẽ bleeſche / maer indẽ geefte 1 
dewhle de geeft Gods in u lleden woont. Maer ſ gg 
nemant den Geeft Chꝛiſti niet en heeft / die en oem 
hem niet toe. 
from. o. 10 Iſt dan dat Chꝛiſtus in u lieden is / ſo is wel het li ⸗ 
| N hae doot om der ſõde wille: maer de geeft is het leben 
Aud. vin om der rechtveer dichmalzinge wille 
rn Eñ iſt dat de geeſt des gene die Jeſum bande door 
den apgewett heeft / in u eden woont / t foo ſal hu dir 
Chꝛiſtum bande doodẽ verwect heeft / ot g uwe ſter v 
felicke lichamen ledendich maken / b dooꝛ zijnen geeft” v> 
die in u woont. 
12 So zijn wy nu ſchuldenaers / bꝛoeders ist dẽ bier” 
ſche om na den bleelche leben. | 
iof gedze z Mant iff dat ghylieden na den vleeſthe leeft / ſo ſul 
ven. ghn fterben:maer iſt dat gh dooꝛ den geeft de were: ⸗ 
ken des lithaems doot / fo ſult abn leben. 
kꝛtimz. [rA Want alle die daor den Geefts Gods i geleyt wo} 
laat 3.3 den / die zin kinderen Gods. 
gal. 3. 26? Rant ghylieden en hebt niet ontfangen den geef 
m. cc. f des dienſtbaerheydts wederom tot vꝛeeſe: maer ghy 
22. hebt ontfangẽ l DE geeft der aenneminge tot kindert 
ende. 5. 5. Door welcken wn roepen Abba / Vader. 
16 m eſe felbe Geeft betuncht mede met onſen geeft | 
| I/ dat won kinderen Gods zijn. Ende ift dat wp kinde: 
ust 12 gen n ſo zijn wn dot erſgenamt᷑ namelit / erfgenami 
un Sods / eñ mede erfgename Chꝛiſti / fe verre wy mede 
3c02. 4. 12]. Hden op dat wp mede vereerlickt worden. 
18 o Want ic houde dat het lijden deſes tegkwooꝛdigi 
133. Itoz. 5. tits / niet te Wege en is met de toetomende eerlichent 
l die aen ons ſal geopenbaert woꝛ den. 
pa N 19 q Want de Creatuert als] met wtgereckten halſt 
941 wrſien berwachtz de openbaringe der kmderk odss 
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11 —— , * 


tot den Romepnen. Fol.165, 


Want de Creaturen zijn der p ijdelhent öderwoꝛpe aten 
niet willens maer om zijnen: wille / dieſe onderwozpe 
heeft op hope. Hat dot de Creatuert ſelbe ſullt van⸗ 
de dienſtbaerheydt des verder fs berloſt woꝛdt / inde rr Gr. den 
eterlijcke zit der kinderen Gods. 
2 Mant bp weten dat alle Creatuven mede ſuchten 
ende mede ben aut zijn tot noch toe. | 
Ende niet alleenitje ſu / maer oac wy ſelbe / die de eer 
ſte vꝛuch: des Geeſtes hebbẽ: wy ſelbeſſegge ie ſuch⸗ 
t m onſſelven / berwachten de arnemmge tot ümdert 
va) namelick / ſ de verloſſinge onſes lichacms. ſIu21. 23 


„ 


4 Want wn zijn in hope ſalich gewo den: Maer t delt Dan te⸗ 
aug hope diemen ſiet / en is geen hope: wãt dat pemât fie: gen wog: 
Nan z waerö fal bijt dot hop. Macer iſt dz wn hope dz Wp — ef 4 
met en ſien / ſa verwachten wijt met ldtſaemhent. — 8 K. 7 
s Deſgelijex comt de Geeft dor mede onſe cranchedeſ ge, 


— 


a Je / mart 
te hulpe mant bon en weten niet wat won bidden ſullenſoat men 


alfoot behooꝛt:maer de Geeft felbe bidt vooz ons me: |: | 
 ouwwtfpzekeltehe ſuchten. ſtart noch 
Ende die de herten Sderfoect: weet wat des Seeſtsſte comen 
wies geboelé fp:wât hy bit boo: de heyligt na Gods wille. mjn 
Ende op weten dat den genen die God liefhebben} … 1 
alle dine p helpt tot goet / den genen namelic] / die NAT z ume al 
in beernemen geroepen zůn. Mant die hy te boz reede moe 
— heeft / die heeft hu ooc te hozen geoꝛdmeert den 


2 
4 di — 
— ee 


aogëteeft 
eelde zijns Soons gelijcfoꝛmich te woꝛden / op dz bpfe fat. 
de eer ſtaheboꝛen ſu onder bele bꝛoederen. 0.22. 
5 Ende die hyte voꝛs geoꝛdmeert heeft / die ſelbe heeft 8 
phy dock geroepen ende die hy geroepen heeft die ſelbe 8. | 
beeft hy dock gherechtbeerdicht: ende die hu gerecht⸗ n. 
veerdicht heeft / die ſelbe heeft hy oock bereerlict. n 
Wat ſullen wu dan hier toe ſeggen? So od hoo. 
ons is / wie is teghen ons? 
„2 a2 Wie zjnen engenen Sone niet gheſpaert en heeft. 
maer heeft hem beet ons allen over ghegeven: hoc en 
foude hvons niet met hem alle dinck ſchencken⸗ 
33 Wie ſal de wt berroꝛene Gods beſchuldigen: b God 
itſt die rechtveerrdich maeckt. 
4 Wie is hu die verdort ? Chꝛiſtus is beo, vs geſtoꝛ⸗ 
ven: Jae veel meer / die oot opgewect is dewelcke ooc 
tek rechterhant Gods is/dewelcke ooc boor ons bidt. 
* v 35 Wie 


. * 


— mgee 


— * 


- 4 — meme en 9 — r 
Ee ne —. . ̃ ˙— — 5 
5 8 * — Re 2 in N 2 * - 8 * 6 
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ihnen, —— — A ʒ4dò‚——— —¼0 
Cap. x. We Sentbzief Pauli 

e eu. Goc 35 Wie ſal ons bande Liefde ? Chiti ſchjenden Br 
BE duckimge / of benauthept / of berbolginge/of honger o 
e d pſa 44 znaetthʒ / of vaerlich ! of ſweert. Geli geſchꝛebẽ is 

N 23. Om umẽt wille woꝛdĩ wp DE gãtſehẽ dach gedoot ß 
4 Gr ſcha zjn geacht gewoeſt als ſchapen die tot ſlachtinge ge⸗ 
pen der ze ſchict zn. Maer in allt deſẽ ding? ob winnk wn / don, 
1 dacungezShem die ons lief gehat heeft. Want it be verſetkert // 
1 noch leben: noch Engelẽ noeh S verheden noch mach? 
Men ten noch tegenwooꝛdige / noch toetomende / dingen 
46 39 Noch Hoochde noch Biepte / noch eenige aͤdere err⸗ 

ld atuere / ons ſal tonnen ſchenden baude Liefde Genus 

welcke is in Chꝛiſto Jeſu onſen Heere. 

N Mat ix. Capittel. 

r Paulus betuncht hebbende van zune gaer doillichepdt tot de 
EE bel), Ordine Joden 22. handelt bande roepinghe der Beydenen dosz den 
Wi gelaobe in Chiſtum / 3i.en verwoꝛginge der Jodt᷑ / die dong 
BAE het vertrauwenhaerder wercken ap geblaſen waren. 

W atom. 1 1 Ca ſegge de waerhent in Chꝛiſto / eñ ie en liege niet 
ed (€02.1.23 h don 

Gl EL Ert. in. 2 geeft b dooꝛ DE. Geeft. Mat het ef groote dꝛoefhz⸗ / 


515 “Ero, 3 t Want ie ſoude ſelue menſchen d berworpen te unn 
144 2. ind: jn m Kiers 
RER G. Mua} 4 in na den bleeſche. De welcke Jſraelit t zijn: ewe 2 

een ‘hema. de aenneminge tot kin deren / ende de heerlichent / ende 
29 deu. 7.6 de berbonden / ende de gevinge des wets ei de ods / 
ffeph. 2.1 dienſt / ende de beloften toecomen. 


bm 1.5 ſo vele het vleeſch aengaet g deweicke is over al Se 
1 Nu. 23 
5 


wiege Sods tr niete fp:kwát fp en zijn niet alle Jſrael / die . 
vallen dẽvader] Ifrael zijn. Moch doc alle Abꝛahams * 


Nene kjaa8. c deren om dat fp Abꝛahams zaet zijn: maer m 
tar: Iſaat ſal u dat zaet genaemt worden. 3 
ee 8 8 Dat is / Miet die nae den vleeſche Kinderen zun: 45 
i I Bods kinderen / maer n de kindert der belofte woꝛdi f 
EAA A0 int zaet gerekent. Nn 
iI hogti8rof 9 Want dit is het woort der beloften:o Tot deſen ſel > 
EEP | _bentijde ſal it tomen eñ Sara ſal eenen Sone hebbe … 
wen POSS 2 %% Ende niet alleëlie die: maer oot Rebecca als fn wi 
EK | PE AET TEA IER E cenenn 
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tot den Komepnen. Fol. 166 


— — : — — 


enen namelick / Iſaat onſtu Bader bevrucht was 
„en Bant ais de kinderen noch niet geboꝛen en waren 
noch pet goets of quaets gedat en hadden / op dat het 
an booꝛnemen Gods na de veritteſinghe blebe. 
Meet wt de wercken / maer wit den roependen wert 
tot haer geſent: De meefte ſal den minſten dienen. c mal. I. 
wen Shelijck ghefchzeven is: r Ich hebbe Jacob lief ge⸗ Gris 
n gadt / ende Eſau ghehaet. . 
Wat ſullen bop dan ſegahen:ſ Js Bod onrechtbeer⸗ 
un dich! Dat fp verre. Mat hn ſende tot Meſt:t Ac ſalſ 
a genadich weſen dien ic genadich ben / ende fa! ont fer⸗ 
men / dien ic ontferme. U So en gaet het dan niet ne 
nemats wille noc h loopen maer na Gods ontfermen 
Want de fchaift fept dat Pljaraa:r Baer toe hehe} enen 
an ick w verweckt / op dat iek aen u min macht bewßſenſ och roo 
pw ſoude / ende op dat mijnen Name hertondicht wozde id penden 
mn gheheel den lande. So ontfermt hy dan wiens h. 
wü / ende verhart wien hy wil. 
So ſult gin dan tot min ſeggen: wat y beſchuldichtſ de Gods. 
hn nach / want wie; hee ft zijnen wille wedergheſtaen rern. 9.19 
Maer O menſche wie zit gh die tegen God ant⸗ D. 
„ wooꝛrdet: a Sal oor Jeen maeckſel ſeggen tot den mal, Sf we 
ker: Mgerom hebt gu mp ſult gemaett? Ofen beeft derſtaer 
de Potbacker gef macht te maken been vat t ter eert / 6 
ende dat ander ter sneeren / wt den ſelben elompe⸗ 
Of God willende toorn bewijſen / ende zjjn mogent⸗ 
— bekent malen / heeft de baten des rooms (ten ber 
derbe berept ) met groote lanemoedichent d boort ge: eerlir⸗ 
hzacht: Oot om te kennen te geben den ſchat zijner en ghe⸗ 
bheerlichept / op de baten der genaden / welcke hy kante biupche. 
teen ter eerlichent berept heeft. De welcke bp doc dof ver⸗ 
Aeroep' heeft, Smet — alleen wt den Jod daagen 
maer ooc wt deihendenẽ . Gelijt hp ooc in O: e fent: 
t Dat mijn volt niet en was / ſal it mijn volt noemẽ / eli eo ze. 2,2 3 
Die niet lief en was ſal ick llef noemen. fꝛel. 26 
En het ſal weſen ter plaerſen Daer haer gefent was: Miet be 
F Shy en zijt mijn volt niet / daer ſullen ſy kinderen des le bã den 
1 levendigen Gods genoemt woꝛden. | Joden 
Ende Eſaias roept van Iſtasi:g Oft het getal der sijn bez 
kinderen Iſraels ware ontallick] gelijck het zant aen boude 
der Tee / ſo ſal het overbljfſel behouden worden. N 


geſal0. 12 1 
44 Want 1 Me 


gez 5. 21 


mu TREE 


— 
* 
— 
* 2 he 
. — a: 


* — 9 — 
—— 3 — — 
—— — ne = — 
14 r * * — 
— — — — 
„ En 8 
8 Et 5 pen 


. ETE — — 


batita. 20 f 
Mat is 105 


— enen Aken 
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Kee 


Ì 


bee | 


' Gods, 


el de Jo 
den ver⸗ 
wozpen. 
m rot o. 2 
npfa. 118 


Aram9. 31 
brie. 
Gods 
tr. met 
na beken⸗ 
Uine twee 
Derlen 


rechtveer | 


Dicghent 
dacti 3. 38 
gal. 3. 24 


tlevi8. 51 
kEze. 20.1. 
fdeuzo. 1 
n Wat is 
deuct niet 
bp n fel 
ven. 


| | Á 
SSS SO 


De Sentbꝛief Pauli 1 

28 Want God volennt een a fake eñ bertoztet in rech 
neerd ichent: want de Heere ſal ef betozte fake dot op 

29 der Aerden. Ende gelijc Eſatas bozen gefept heeft: 
Hadde ons deheere k Tebaoth geen zaedt laten obers 
blyven / ſo waren won gelijt l Dodoma gewoꝛden / ende 
waren Gomoꝛzrhe ghelijck gemaeckt. 


3o Wat ſullen wap dan ſegge Dat de Heydenen die de 


rerhtbeerdichent niet na en volchden / de rechtveerdie⸗ 4 
bent bercregen hebben namelick / de rechtveerdicßz 
dit wut den gheloove is. | 

31 Maer Iſrael /m die de Met der rechtveerdich nas 
volchde / en is tot de wet der rechtbeerdichent met ges 

32eomen. Maerom:? Om dat fp die ſochtẽ niet bot den 

eloobe / maer als wt de werckẽ der wet. Mat fp heb⸗ 

ben hen geſtooten aen den ſteen der aenſtootingge. 

33 Gheljjck gheſchꝛenen is :n Siet ick legghe in Sion 
eenen ſteen der aenſtootinghe ende een ſteenrotſe der 
ergerniſſe: ende ſo wie in hem ghelooft en ſal niet be⸗ 
ſchaemt woꝛden. 


Dat x. Capittel. 

t. Betuycht hebbende van zjnen goeden wille / bewůſt de ooꝛſake Ber bete 
wozpinge der Koden/s. det onder {chept der rechtveerdichert de Alete 
ef des geloofs / II. wele niemant wt en flupt/ 14 den od ſpꝛont daet va om 
16. de Pꝛaphette vauden val der Joden / en aenneminge der denen. 


1 Roeders / mijns prin wenſch en gebedt tot God 

boo? Iſrael is ter ſalichent. — 

2 241 gebe hen geningeniſſe / a Dat fp vierichent 
b tet Gad hebben /t maer niet met verſtande. 

3 Want dewyle de rechtveerdichent Gods hen onbe⸗ | 
kent is ende foecht dare eygen rechtveerdichent opte = 
richten / ſoo en zijn (1 ef rechtveerdichent Goote met 
onderworpen gheweeſt. * 

4 Wan ber — der wet is Chꝛiſtus / tot vechter: 
dichent / eenen neghelicke n die ghelooft. 

Want Moſes beſchꝛijft de rechtveerdichent der wet 
namelic / je dat de menſthe / die dit ſal gedaen gebb 
al Daer in leben. E 20 * 

0 Maer de rechtbeerdichent die wt DE geloobe is de 

ſpꝛeect aldus:f g En ſegt niet in u herte . wie ſal té He⸗ . 
mel opharen! dat is Chꝛiſtum van boven afbꝛengen // 

7 Of wate fat inden afgront nedernaren! dat is / Chui⸗ 


ſtum banden dooden apbzenghen: | 
8 aer 


„ mar rs 
— | 


4 
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— 


tot denkomepnen. Fol. 167 
8 Maer wat ſent h fp:i het wooꝛt is u na by na nelit / 
muwe monde en in u herte: Du is het woort des ge⸗ 
dofs / dat Wp pꝛediken. Want iſt dat ghp met uwẽ 
monde belt den Heere Jeſum eñ met u herte gelaof 
dat God hem van den dooden opgeweckt heeft / ſo ſul⸗ 
dy behouden worden. Mant met der herten / gelooft⸗ 
men ter rechtvererdichent / maer met den monde / be⸗ 
lijt men ter ſauchent. Wan: de Schꝛiſt fent:k So wie 
in hem ghelooft / die en ſal niet beſchaemt worden. 
Want Baer en is geen onderfchept tuſſthen de Jodẽ 
ende Griecken: want de felbe[ haerder alder Heere / is 
„eed Kiek over alle die hem arnroeßpen. 
Il ant ſo wie den Maem des Heeren ſal aenroepen⸗/ 
die fal behonden weſen. 

Hoe ſullen fp dan hem] aenroepen / inden weleke ín 
mec gelooft en hebben?! Ende hoe ſullen fp in hem ge⸗ 
looven vandt᷑ welcken fp niet gehooꝛt en hebben! En⸗ waer⸗ 
de hoe ſullen fp hooren ſonder Pꝛedicant⸗ = 

Ende hoe ſullen fp pꝛediken / iſt dat fp niet geſonden — n 
en worden” Gheljck gheſchꝛeven is: Hoe lieflijen zijn 8 * ee, 
de boeten der gener die den vꝛede vercondigen / die dat wu be 

Zoede bertondighen. * 

Maer ſy en hebben niet alle de Euangelio gehooꝛ⸗ 
ae gheweeft Want Cfaras ſent in Beever wie heeft 
o onſe prediken gheloo ft: | 
Sols dan het geloohe wt het ghehooꝛ: ende het ge⸗ 
hoo Door het wooꝛt Gods. tjoel23.13 
Maer (ick ſeg ghe hebben zijt niet gehooꝛt q Booz Aenrorg 
vaer haer ghelunt is in allen lande ghegaen ende ha⸗ Seloove 
te woorden tet de eynden der werelt. Zoozen. 
d Maer ie ſegge ) Iſrael en heeft hn God niet beker: 
Ten eerſten ſent sHofes: r Ick ſal u lieden tot nae⸗ 
dolginge ver wecken dooꝛ de gene die geen volck en 
dl puf . een onverſtandich volck ſal ick u heden ver⸗ 
D Eſaias woꝛt ſtont ende ſeyt: It hen gebonden | 
an de gene die mp niet en ſochten: Ick ben openbaer 
1 hewoꝛden den — die nae my niet en vꝛaechden | } 
aer teghen Iſrael ſent hn: v Den geheelen dach 
ebbe ic min handen tut gheſtreckt tot een ongehooꝛ⸗ 
Adem ende te ghenſpꝛekende bolck, 


—— äV— 


* 
—— 


ſpꝛeeet 
Moſis | 
Jan de | 


Deu. 30 
Maer 
Paulus 
boeget 

tot het 
Euange 
um | 

0 
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| De Hentbzief Pauli 
* a Dat N- Capittel. 
1. Trooſt vous de Joden/die doo de genade mogt weder op gericht wox 
den 20. eñ dat deßeydentn mogen BuO} Gare ongelvokschept afſgehon m- 
den Worden. 33. verwunderinge vande ongwudekrke dozdeelen Od 


ier. 31. 37 & ſegge ic dã:a Geeft God zjn volt verwoꝛpẽ! Wal 
fis berte:Mant it ven oot een Iſraelgt / wt den zas 
Mlet alle Abzahe / wt den ghellachte Ben amm. 


—— — —. — — 


e e Jodt 2 God en heeft sijn volt niet verwanpen dat hut ne 
M vn ber- rt bekert hee ft. Meet ap niet wat de Schꝛift ſent bat We 
KES. zpen. Elia! zoe hp tot God ſpꝛeeckt teghen Iſrael: ſeggeff Wal 
En SEN teg,sg) b Heere ſu heboẽ uwe Pꝛophetẽ gedost / eñ uwe M 


taren ommegewoꝛpen / ende it ben alleen obergeblebb 
gende fn ſoecken můn ziele. Maer wat ſent tat he d 
le. 19.18 Soddelicke antwoorde” hebbemp feïben noch ſe 
— * — — — — haer knpt᷑ vos 
aals Beelt niet oguen en hebben. 
Alſa dan is oocte deſen tijde ef overbihfſel geword 
na de verkieſinge der ghenade. 
den 9.4 6 d E is het wut genade fo en iſt nu niet wit de were 
0. 9. 1 kt: anders enis de genade nu geen genade oft / is hk 
— et de werckẽ fo en iff nu geen genade. anders en is e 
heeft — wert nu geen were. Hoe dan! e Dat Iſrael ſoect da peu 
ef outs en heeft hp niet vertregen: maer de bertozene hebben 
eſa. 26. bertreghzen ende de andere zijn « 1 ghe werden 
5 8 Getyc geſchꝛenen is:gꝗ God beeft he gegeben een! 
S. geeft h verſ lu aerden geeſt i oogen” op dat fp niet en ſien en in 
coers gozen op dat ſy niet en boozen tot op deſen dach. * 
meenth: 9 Ende Dabid ſent:k aer Tafel worde hi tot ten 
geb ge et ſtrop/ende tat eenen ſtrit / ende tot een ergerniſſe / end 
tot een vergeldinge: | 
Ela. 6. 9 1 Laetharesogenbecdupftert woꝛden op dat fp nie 
U pfa 29. en ſien:ende buycht haren rugghe alte tijt. en 
23. 11 Soſegge it nu: Hebt fo gefivupekeltzom dz fp bal 
of miſ⸗ len ſoudẽ; Dat fp bere: maer Booz hart miſvalis bu 
Ane datt. Heydenen ſaliehent [gecomen Jop dat fp hen ſoudn * 
Nei latot navolginge ᷣ wecken. Emiſt dat hart miſual 
Nie rhe dom der werelt is / ef haer berminderinge de rien 

matte. 1: dom der Hendenen: hoe beel meer hare verbullingge 
ph 3.15.13 ml Bant ie fpzeke tot u hendenen ( ſoo verre iek DEL 5 5 
Me Mat is Hendenen Apoſtel ben ick berclare mijnen dienſt. 
Re naech⸗ 14 Oft it eensch fins mijn n vleeſch tot nabolginge ver 
face ecke nde eenige ban hen begauden machte. an), 
Ll dn 128 1 Ni sijne 4 Werpen RRS Wand 2 


W F A de nand E Qn ü 
A 
A 2 * 
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tot den Komepnen. Fol- tes. MUK 
Want iſt dat hare bermoꝛping he der wereltberjo t Ik 
nine is / wat fal hare aennemunge wefen anders ak 
wet leben wt den doodẽ! Iſt dat de Eerſtelingẽ hen 
h zijn ſo is de a maſſeſ heylich E iſt dat de woꝛ:⸗ Wat is 
tel henlich is ſoo zyn oock de tacken hepliteg. den door 
El iſt dat ſomnige tacken afgebroken zyn / ende gyſdbaer de 
un een wulde S hf boom zunde in he sfjt in gegriffet / ende. resten 
ik: des wortels, eñ der bettichent des p Olijf bobs mede dhg 
en | 32 25 en beroemt u niet tegẽ def gu. 
ue . ì t / ſa en dꝛaecht op DE wazteiluie. 11. r 6 
nue. e dꝛaecht u. e 5 f 
h Gyn an ſeggeẽ Me tacken zijn af gekꝛokẽ / omſde Ben 
dat ic ſoude ingeariffic worden. toe r zijn dos; denen 
ongeloobichent afgebzoken ende gp zijt dao: het ge⸗ moeten 
loobe geſtaen:en becheft u niet matr beeft. iet roe⸗ 
at (ff dat God de natuerlicke tatkẽ niet geſpaert [Men tegẽ 
en heeft / ſiet toe dat hn u oot niet en ſpare. de Jode 
Daeröme liet de goedertiertheyt eñ de ſtrẽgichent maer 
Bos namelic] de ſtregicheyt op de gene die geballẽ bꝛeeſen 
uin: en de goedertierenhent op u fo p nde goedertie⸗ 0 
kenhent blij ſt/ anders ſult gp ooc afgehoumẽ worde. aj ad B | 
* gende fp ſullen dot ingegriffijt woꝛdẽ / iſt dat fp niet 15 mits 14E 
un blijben inde ongeloovichept: want Sod is machtirj 17 
ien wederom in te griffien. Bande 
— Mant fo ghy ban eenen natuerlicken wilden Oli f⸗verblint 
“boom e zit / eñ tegen nature inden oprech⸗ hent Iſ⸗ 


en Olhfboom ingegriffht:hoe bee a 
me natu gegriffht: hoe veel te meer ſullen deſe raels es 


en, woede: gelije geſch :e ven is: c De erloſſer fal wi Ston) JCE 31. | 1 
omen ende fal de Godlooſheyt —— — . 1 íe | 0 . 
gen pende dit is hen een verbont ban mp;3 als ie hareſſo verre | 
eng vnden fal wech ghenomen hebben. ſu het & 
ex 8 So zijn fia dan branden y nae het Eu angeliũ / omſuangeln is MES 
„ ut wille maer na der berkielünge zijn fi lief om der decwoꝛzp⸗ KR 
Haderk wille. Wat de gaben ende voepinge Sods Or 38. 1 
en cannen hem net bevouwen. feen 1 00 
2 EPVÄ̃̃?᷑Adṽ ² . ̃Au1n. ... 89 
Man r 


„ „ 
g ME — — 2 


d 22 
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}Sap.rij De Sentbnef Pee 8 — 17 
io 155 lac qu dat booꝛtijden dode angehooꝛſaen 
—— e waert en mut barmbectisgept veroregẽ hebt / doo gart 
— 3 zrongehooꝛſaemhept. Alſo zhn ſp — «ven 24 en 
Hof ong: ] ghewoꝛden / om Dat fp voc a de barmnerde 5 101 Pe hk 
feagelgel keden geſchiet is dor ſouden barmhertichen geer) n 
ept. zz Wat God heeft adler une me de b 1 ar 
7 ſachent beloten om dat hp allel meſcht ſpude ny 
S. diep ;; gertich wefen. Ot diepe rijcbom der wijf nente e o ** 
ri * der kenniſſe Gods: hor d onbegrijpelick zijn zune oo; Pe 
day u deelen ende e onbevmdelick zijne wegben. ft m * 
Sr. niet 34 f Want wie heeft den ſin des De sect * 
mer 3sis zijn Raeiſman gheweeſt“ Oft wie Dee 2 
ſaeckelit ghegheven ende het ſal hem vergolden l 8 eden: 
„Sr. en- 36 g Want alle dinck is wi hem en don! * * 
peurlit // hem. hem ſu de eerlickhent inder teuwichrydt Ame 
— medi ie Gode 3 liefde / ende Chziſtell f 
N — —e— van wieken verbodeu. a 


I Le a bidde u Bꝛoeders / doo de varmterticht Sen be 


b dat ghn ume lichamen Gode begeef tot PEN ent 
de perle ek — offerhande / welck il 
uwent redelicken Sodſdienſt. g * 
2 d Eſi en wort deſer werelt niet ghelck:maer wen a. 
verandert dooꝛ de vernieuwinge uwes gemoets/ e — 
dat ghylieden meucht f bepꝛoeven / g wat de goede t 5 
welbehagende ende volmaeckte wille Sods fp. 5 lensen 
3 Bant dooꝛ de genade die mp gegeue is gebiede ie 2 
nen pegelichkë Bie onder u is / dat hy ntematt en gebo); Den 
bob het gene dat hy behdoꝛt te gevoelk mater — . 
gevoelen ſy tot matichent Rna dat Sod eenẽ pegel 
ken die mate des gheloofs ghedeplt heeft. dk 
4 lw ut gelijc op in eenen lichame bele leden h JD 
maer alle de ledenniet een werck hebben Ls 
5 _m fo zijn wy bele een lichaem menten * 4 
bꝛijn er pegelie des anders ledk. n Bebbende dan 
fehepden gaver na de ghenade die ONS gheghebent 


zen TASt 
tenir: 
Ilz. 


Ultoz. 12 ö be 
at het ſp o pꝛophetie / pꝛopheteert na de mate des . 
utoꝛte 4 loofs/ het fp bedieninge / oeffent u lin het bedten! . 
taz. 2 gf dit leert / in het leeren: Het fo Die vermaent int ve 
omatié. | . 


| | „„ net | in nee 
manen:p die geeft m ervoudichent / die regeert / in nee . — 


eulg. ſtichent die barmhertichent dort: m bm 
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| tot den Romepnen. 
p GSe liefbe fp ongebepnſt / haet het quade ende van t 
dien goede aen. 
mens f MBeeft heetelte beweecht tot maſcanderẽ met bzoe- 
derlicke liefde. Meen dẽ andert met eere booꝛgaende. 
Miet traech in beneerſtinge / vperich ban Meeſte / die⸗ 
nende v den Heere. 
za Ver blydende inde hope / » gheduldich inde verdzut⸗ 
in kinge z geduerich in den gebede a Der Heyligẽ noot 
un mede De plendese geerne herbergende. Segentſe di 
u berbvolgen ſegent / ende en verbloeckt niet. bheb/ 14.1 
wer Berblijt u met den blade: an weent net DE weenkde | cmats- 44 
deeſt eenling gefint onder male an deren: niet hoo⸗ 
he ghevoelende ban u ſelben maer met den nederi⸗ 
en u voegende. Meeſt niet cloeckſinnich by u ſelven. 
iemande quaet met quaet bergheldende bBeſoꝛ⸗ 
zende dat eerlick is /in aller menſchen ooggen. 
wet K Soo het moghelictk 1s / ſo bele in u is / met alle men 
then in bꝛede levende. 
V ſelven niet wꝛekende / aller liefſte : maer gheeft den 
don plaetſe. Mant daer is geſchꝛeven: m Nin is de 
wake / iclit falt verghelden / ſpꝛeeckt de Heere. 
Aft dan dat u bnant honghert / fo ſpyſt hem: iſt dat 
em doeft/fo geeft hem te dꝛincken. 
ant dit doende / ſult ghy bperighe Colen op zijn 
“ „meoft hoopen. En Woet niet overwonnen banden 
ſuade/maer oberwint het quaet met goet. 
| Mat rij. Capittel. 
ermanin ge tot geboopfaembep: der Gverichepbt/8. tot liefde/11. r 
beplichepdt. 
Ens pegelit fp der booꝛnemelicker: Macht onder⸗ gel. 
ant —— daer en is geen clit — 17 7 
p 1 die Machten zijn / die zijn van Gode gheoꝛdi⸗ ats, 
8 Do dan / wie der Macht wederſtaet / die wed erſtaet 
en er oꝛdinantie Gods ende dieſe wederſtaen / die ſullen 
et doꝛdeelſ tegen | henſelben nemen. er. bꝛeeſe 
| Want de Overſte en zijn niet e te bꝛeeſen den ghenenſden — 
15 1 1 ae — 1 — en doen. Milt an de macht 8 
e ſo Boet dat goet is /e I. 5 bald 
Bee bebber. 2 nde ghpfult pꝛijs van quaden. 
Gant het tis Godts Wienerſſe / u tot goet: Maer ift 


— — . — 


di om/ 15 
D172 
roft/ onder 


khehur/r4 
Sp. 28/1 
mdeuzr. 33 
hebz 20,33 


npiels. 21 
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af, — 


— 2 f = > — — 5 
F K 
* — — 2 Brie re — pe. Ee En p= 
— En _ d 0 — 3 sé Pp 


— 2. 
8 A 


Pk — 


De Sentbzief auk | 

“pat gh boet dat quaet is: ſo biteſt/ wãt fp en dꝛaec 

het fweert niet te vergeefs: want het is Gods Dienerr 

fe ende wꝛeetſter tot tflcaffe den genen die quaet Doet nn 

5 Waerom moetmẽ onderdanich zijn / niet alleendic on 

oder ſtraffe / maer oock om der tonſtientie. Mant hie 

omme betaelt ghp oock Schattingge: want psp torn: 

Godts Dienaers / tot dit ſelbe geduerichlic arbepd ede 

> „Geeft dan eenen pegelijcken / dat ghy ſch uldich j re 
ſchattinge / dien gyn ſchattinge ſchuldich zijt; Tol d 

ahn Tol ſchuldich zijt baecfe: die ghp bꝛeeſe ſchuldigg 

dit / eere / dien ghy eere ſchuldich zt. Meeſt nemag 

den niet ſchuldich dan malcanderen lief te hebbe⸗ u ß 

wie den anderen lief heeft / die heeft de wet vervult. 

9 Wãt dit / namelit / Shn en ſult geen Overſpel Doen 
Gy en ſult met dootflaen: Shy en ſult niet ſtelen: Bp 
ſult geen valſche getuygeniſſe gevt: Gyn ſu lt niet be 
geeren:eñ fo daer eenich ander gebot is / woꝛt in de 
woorde begrepen namelic: Oh ſult uwen naefte 

liefhebben gheligck u ſelven. | 

io We liefde doet den naeſten geen quaet Zo is nud 

liefde de verbullinghe der wet. 5 

ii Eñ dat m Deijle ghy de gelegẽthent des tits wert 

namelit dat het nu tijt is dat wn bande ſlape op ſta! 

wát de ſalichent is ons nu naerder / Da doe wy geloot …… 

izhebben. Me nacht is vergaen ende de d ach is aenge 
comen:Laet ons dan de wereken der duynſterhent “ 
legnen ende met de wapen des lichts becleet wozder 

3 Tat ons eerbartifc wandelẽ als ind en dage: n niet! 
bꝛaſſen ende dꝛonckeuſchap/ v niet in lar ptamert᷑ ent 
a wulyſheden / niet in ; kijven ende nijdichept. 

(4 Mater doet aen den Heere Jeſum Chziſtum / end 
beforcht het vleeſch niet tot luſten. 

Dat xiiij.Capittel. 

Wet katftel gehe viohept moet gematicht worden na der liefde /e fik 
tinghe des naeſteu/ 22. ende niet doen tegen de conſtientie. | 

ür hem Engenen díe crant is int geloove neét op / r 

niet totatwiſtige tfanté ſpiekingk Deet gelooff! 
zimé alle dine eren math: en die crãt is / int geloove jen Bun 
zmdes. Mie eet / die achte hẽ nz / die nz en tet em 
met en eet / die berdoemt hem niet die ert: want G 
beeft hem aenghenomen. In 


» * 
i 


4 ai 
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N Tot den Nomennen. Fol. 170 AK 
1e Wie zpt gy / die eens anders bupfknecht ooꝛdeelt⸗ e Jaca. 11 9 
Hy ſtaet ofte valt ʒijnẽhgeere:maer hn ſald opgehou⸗ vert ep: | 
dien woꝛden want God is machtich hem e te houden 5 
Fſtaende. : Me ten acht ben eenen dach meer dan den 
anderen de andere acht alle dage gelhe. Een pegelic fp 
verſekert in zn gheboelen. 
5 Wie den dach acht / dien achten den Weere: ende wie 
den dach niet en acht / die achte Den Heere niet. a Ende gdag. 20 
wie eet die eet den Heere: want hy danct God / eſi wie N 
niet en eet / die eer den heert niet / ende danct God. im / 4.3 
ee Bant niemant ban ons en leeft hemſeluen / en nie⸗ hecozg. 15 
mant en ſterft hemſelben / gal 2/ 20 
Want iſt dat wp leben / ſo leben un deu Heere: ende 
“ri ME dat won ſterven fa ſterben w den Heere: Het fp Dá 
dat bon leben het fp dat wp ſter bi / lun zijn deshheerk. 
Wan biet toe is Chiſtus ooch geſtoʒbeu / en weder 
opgeſtat en weder lebt dich gewoꝛdẽ / om dat hu bep: 
de aper leuendige efi doodt heerſchappie hebbẽ ſoude. 
Maer ghy / wat aorbeelt gyn uwen bꝛoeder⸗of 
ah wat beracht olp umen bioeder? Want w ſu 
Ale boo: den Kicht ſtoel Chziſti geſtelt worden. i 
ves Want daer is geſchꝛeben / „Ick lebe⸗ ſent de Heere: ahil⁊. 10 
boo: mp ſal alle kuve bungen: Ende alle tonge fal den 
Fgoeere belijden. So ſullen dun dan een peghelick van f 
gien ſelben / Gode rekenſchap geben. jer 17/10 
A cet ons dan maleanderẽ / niet meer ooꝛdeelen / marrſeũ 32/19 
oꝛdeelt lieber dit / namelit / mdat den bzorder geen ooz⸗ 
anke tot ballen oft aenſtooten gegeven en woꝛde. 
At weet eñ ben verſekert in Chniſto Jeſn / datternniet 
mrepn en is in hemſelven dan DE gent die pet mepnt 
onxreyn te 12 dien is dat Jonreyn. 6.18. 
Maer (ff dat u bꝛoeder om der ſpijſen wille bedroeft | conio. 32 
voft / foo en wandelt ghp niet na de liefde: o berderftſe tors 6.3 
em niet met uwe ſpijſe / baoꝛ den welckẽ Chꝛiſtus ges (Piers rr 
tozven is. Mat da uwe goet niet gelaſtert en worde, act. 0.15 
„Want het Conincrijcke Gods eu is niet ſpijſe endeſl Cor. 8.4 
ie ant:maer rechtveerdichent ende vzede ef blijſchap 
oon den hepligeBeeft. Mat wie hier in Chziſto bitt / niurrifc⸗ 
ie is Gode aengenaen / ende behaecht den menſchen. ne Gens 
„was Laet ons dan ſoecken dat totten bzede ditt / ende tot p Col/s 
Aalcanders ſtichtinge. 


1 — 


te richten 
fgat / 12 


me math 


5 9 Berderſt 


en 
1 „ 4 
* 
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—— — — — — ed enn 
— — * 2 
— 1 
— 


en am Oe 
5 4 
— 


Cap. xu. 
AC 1t/ 1/13 


Ergher⸗ 


niſſe. 


Dat is 
om te be⸗ 
wijfen dat 


Godt war- 
achtich is. 


11. ſa 22.13 


r C0. 8/13 a laenſtoot eet. 


— 


De Sentbzief Pauli 


20 Werderftehods wert niet om der ſpijſen wille. P AI 


dint is ren maer het is quaet den menſche diet w 
Het is goet gheen vleeſch te eten nod — … 

wijn te dꝛinckẽ noch pet / waer aen uwen broeder bed 

ſtoot of gheerghert / oft ghecrenckt woꝛt. | 


4 * 


2a Gh hebt geloobe / hebt dat by u felben boor G = 


Salich is hy / die hemſelven niet en verdoemt / in e 
ghene dat gp aenneemt. 


23 Maer wie twijfelt / die is verooꝛdeelt / iſt dat bi: 


eet want hy en ert niet wt den gheloove. 


24 Ende al wat wt DE geloobe niet en is / dat is ſond 


Mat rb. Capittel. 


De ſtert ke moeit de ſwachent der tranckẽ dgagẽ / 8. ſo wel de Jodẽ 4 


de hepdenk zon geroepen duoz geuade / 22. de oozſake die pauli very 
dert herfide Fomepnë te ver ſoeckt / zo. det wecker gebe dt hy begeen 


I Mata bn die ſterck zijn / zijn ſchuldich der fwac k 


crancueden te Dragen, ende niet onſſelben toe teg 
zen. Een pegelick van ons gheve zhjnen Maeſten et 
tot het goede | nameltck tot ſticgtinghe. | 

3 Want Chꝛiſtus en heeft ooc hemfelve niet toegeg 
ven maer gelijck geſchꝛeven is d De verſmadinge d 
ghener die u verſmaden zijn op my ghevallen. 

4 c Hãt al wat te voꝛen geſchzeben is / dat is tot onf 
ſtichtinge gefchzeben:om dat wp doo: lijtſaemhe pt 
vertrooſtinghe der Schꝛiften hope hebben ſouden. 

5 De God der lijtſaenhept ende vertr ooſtinge gebe 
lieden / d dat ghy eenſins onder malcanderen gevoelt” 
meucht in Chziſto Jeſu. 

6 Op dat gp God ende den Dader onſes Heeren Je 
Chziſti / meucht eendzachtelic met eene monde pꝛijſe 

7 Daeromme neempt malcanderen aen / gheihek ooo 
Chʒiſtus ons aenghenomen heeft / tot de Heerlichhe 
8 Gods. Wát ic ſegge / dat JeſusChziſtus gewoꝛde 
et Dienaer der Beſnhdinge:booz de waerhz Gods o 
de beloften der Baderen baft te maken. 

9 Eſi om dat de Heydenẽ God boog de genade pafjft — 
ſouden gele gheſchꝛevben is: ſierom ſal ick u beide: 
onder de Heydenen / ende uwen Name ſinghen. 

10 Ende wederom fept hn: weeſt vꝛolic / ghy Hepdem 

met sijnen volcke. | 


gpfa /i Cfi wederom:s Loeft den Heere alle eydenen en 


wijff hem mede alle volcken. 
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at den Komepnen. frolizrl” 
Ende wederom ſeyt Efafas: Daer fal weft de wo, fal. 10 
tel Jeſſe / ende die vaer wit riffen ſal om de Bepdenẽ te 
kegeeren:in hem fullen delepdenen hopen, 
„3 De God der hope verbulle u liedt met alle biijſchap 
eg ende bꝛede in het geloove / op dat ghy oberbloedich zyt 
im der hope Doo: de cracht des H. Geefts. 4 
It ben verſekert / bꝛoeders / van u lieben dat ghy oot 
vol goethep:s zijt vervult met alderlen kenniſſe / ende! An. ande 
machtich oock k malcanderen te bermanen. lef om. 
Maer fe hebbe re ſtouteuicker tot u lieden geſchꝛebẽ / 
Broeders eens Deels om ute doen gedencke doo; de Paulus 
un genade die mn ban God gegeben is der Bep⸗ 
i Dat it een Mienaer Jeſu Chu iſti ſoude weſen tot de denen 
Bepdenen / om bet Guangelium Gods heplichlijck te Wienaer 
bedienen / op dat de Offerhande der Hendenen woꝛde 
aengenaem [ende |gbebeplicht dooz den H. Geeft. 
Doo hebbe ick dan roem in Chꝛiſto Jeſu / in de 
dinge die God afgaf, mat ic en ſoude nz deere ſpꝛe mof/ware 
ú Ke bâ eenich dinc/ d Chriftus doo: my nz gezocht en niet marhe 
heeft, tot derlzepdent gehoozſathʒ / mʒ woozdẽ eñ were 
nt / Dooz cracht der teeckent en wonderhedẽ / dooz de 
| eed bt — Geeſt — fo dat ic ban Jeruſalem aen / 
8 rontomme tot nicum toe / het Euangeli 
Chnſti vervult hebbe. ' 3 
Ende alſo eer gierich gheweeſt ben / om bet Euange⸗ 
lium te prediken miet daer Chꝛiſtus genoemt was / o 
dat ick niet op eens anders fondament en timmerde: 
Maer gele gefchzeben is:n Dien daer niet ban bere n ſaß1. 1; 
tdeondicht en was die ſullent ſie / ende diet niet gehoort 
een hebben / ſullent verſtaen. Maerom ic ooc dicmael 
hid ben o verhindert geweeſt tot u te comen. om 
Maer nu als ick niet meer plactfe in deſe Landen en T beſz/18 
g hebbe eſ vã ob bele jartvbegeert hebbe tot u te comé. 
„ Wanneer ic na Hiſpanien reyſen ſal / dan ſal ir tot u bum. 1 
a lieden comen want ic hope aldaer dooꝛ te rent enden ½3 
te ſien / ende van u derwaerts qhelep: te wo; den als ie 
„wi erſt fal eenſdeels van u lieden vervult weſen. 
Maer nu» repfe ick naer Jeruſalem / dienende den 
wsepligen. r Mant het heeft den genen die in Mace⸗ 
oma ende Ach aia zijn goet gedocht / den armen Hey⸗ dact. 19% 


endez 4/717 


Aghen in Jeruſalem wat mede te deylen. e Acc 11729 


— — — — * 
9 P fj Want 6 


kitex in. 


3 


TR TE CET TES 


— 
— 


am 
r 


- „ 
ET Oger a —Uäk— — — — 
4 17 * 


s Tern je 

n 

Te Pe — 
— En 2 — E 22 en 


— 


— — 
=> 
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Cap. xf 


benik 179/11 
e Sav9/6/ 


u G. in vol 
hept des 
ens. 
race 111 


zom: 19 
ends / 15.23 


ſchuldenaers. Want: 


dock ſchuldich hen met blee 
28 Ate te dan dit ſal bolbꝛatht / ei ben deſe | 
ben / ſal it wederkeeren Deo, u na Hiſpanien. 


. gelt heb Î a 
WM Nom. niz Ende fc weet / als it tut u liedt᷑ tom ſal Dat ic i ME 


pꝛtheſ/z/ Iz Dat ick bande ongeloo 
woꝛde / ende deſen minen Bienft/ 


3. Pr retommande ert ſemmighe / 3. ef groet bele d a | 
+ te wathti vande twiſtmakers/ zz. en bariet od voot de apẽbarr 


4 KRALEN 

* RAD 

* NE, 8 

3 9 & 4 

\ 8 i * 1 
el UT) 4 — — 


De Sentbzief Pauli 


vollen ſeghen des Euangeliums Chꝛiſti comen ſal. 


zo Eñ ic bidde u Bꝛoeders / doc; onſt here Jeſumc hit 
ſtum ende Door de liefde des Geeſts / r ſtryt met mi 


uwe ghebeden boo, mp tot Gad. 


ruſalem aengenaem woꝛde den Heyligen 


32 3 Op dat ick met blijfthap doo, den wille Gods to 


u tom / ende my met u vermake. 


33 De Sod des vꝛedenſ fp met u lieden / Amen. 
ia oeverd / 13. vermaer 


at zbj.Capitiel 


ghe des Enangeltums. 


5 


der Gemeynte die in Cenchꝛea is: 


ſp beeft velen byſtant gedaen ende oot mn ſelben. 
3 a Groet q iſtillã ende Aquilam / 


maer ooc alle de Gemeynten der Heydenen.) 


Er groet de Semeynte in harẽ huyſe. Groet Epe 


netum minen liefſten dewelcke is de eerſtelint onde 
die van] Achaie tot Chiſtum. 


6 Groet Mariam / die ſeer aen ons ghearbendt beeft | 
> Groet Andzortictur ende Juniam / mijne magen 


re 


eſi mede gevaͤgenen dewelcke vermaert zun onderd 


8 Groet Ampelium / mijnen leben inden Heere. 


9 Groet Bꝛbamim mijnen mede hulper in Chꝛiſte e 
io Stathin mint lieu. GroetApellem / de bepꝛoefdtt 


Ehzífto. Groetſe die van Ariſtobuliſ bupfgelin a. 
n Grott Herodionem mijn maechſehap: rie” 
ERN Bd B artiſſe 
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vige / die in Judea zijn berlofs 
dien it doe: tot Je 


C bevele u Pheben onſt ſuſter / die een Dienerſſe ! 


2 Dat ghyſe antfangt inden Heere gelijet detzerligee ár 
betaët: en haer byſtaet / in wat fake fp u behoeft wa ard 


aim het heeft hen gott ghedotht / end (Pp zijn hae! 
feed od fi dat 2 — De Bn 00 
icke goeden deelachtich ghewoꝛden zin FAO zun 
— feb pe betiche{ goeden re Bien Pen 
vrucht verſe⸗ 


nr 


mine mede ed bez! 
ain Chziſte Jeſu: (Bewelcke gare halfenboor mine 
ven — hebben welcke niet alleene ic en dach 


Tee 


Apoftelen / ende dot beer mn in Chiſto geweeſt zn. 


\ 


* 
11 
9 


1 — 
— 
| 


— 


Tot den Romepnen. 
NMarciſſe huyſgeſin sijn / die inden Heere zijn. 
nn 2 Groet Tryphenamen Tryphoſam' die indenlzeere 
arx benden. Groet Perſidem die liebe die ſeere gearbep: 
heeft inden Beere. Groet Nuſum / den wtvercozen 
en den Heere ende zijn moeder / ende de mijne. 
len k. Groet Aſſancricum Phlegontem. Hermä/Patro⸗ 
ban hHermen ende de Bꝛoederen die met hen zijn. 
e Groet Philogum ende Juliam Mereum en zin ſu 
mand ſter en Olympam ei alle de Hepligen die met he zijn. 
e Braet malcanderen met eenen heplighen kuſſe. Me 
3 Gemepnten Chꝛiſti groeten u. 
„ara cfWAaer ic bidde u/bꝛoeders / hebt acht op de gene die 
I tweedzacht ende ergerniſſe maken tegẽ de leere die gy 
geleert hebt / e ende mijckt van hen. 

Want de ſulene en dienk den Heere Jeſu Chꝛiſto niet 
maer haren epgenen bupt / ende vervoerẽ de hertt de 
tenvoudigen dooz ſchoon ſpꝛeken ende prijfen. 
Wat uwe gehoozſaemhent is tot allen gecom Daer 

om verblijde jen my over u lleden: maer ic wil dat gp 
ws in het goede ende onnooſel in het quade. 
Maer de God des bzedt᷑ ſal den Duyvel toztelit onz 
der uwe boeten vertreden. De genade ofestzeerd Jeſu 
Chniſti fp met u Amen. 
V groett᷑ / Timotheus mijne mede hulpergeiTuclus 
mene Jaſon en Dolipater mijne magen. Ick Tercnis 
die den vᷣꝛ ief gheſchꝛeven hebbe groete u indenlzeere 
V groet! Gaius mijn ende der geheelder Gemeyntt 
meert. U groet Fraftus de KRentmerſter der ſtadt / end 
Auartus de Boeder. De genade onſes Heeren Jeſufl 
Cyniſti ſy met u allen Amen. mE hẽ die u verſterckẽ 
ti na min Euangeltum eñ de pꝛedikinge Jeſu Chꝛi⸗ 
ſti /n na de õ deckinge der berbozgẽthent / die bã eewi⸗ 
g tde verſwegẽ is geweeſt: ¶ aer nu geopebaert 
a ell doo depꝛophetiſehe Schꝛiftt / na het bebel des ee⸗ 
„aft ö migen Gods / tot gehoozſaemhent des geloofs / onde 
alle de o Hepdenen gheopenbaert is.) 
e Deſen eenigen wijfen Gabe daor Jeſum Chziſtum je of / volcz 
% ſp de eerlichent ban eewichent Amen. 
Tot den Komepnen geſchreben van Cozinthen⸗ 
geſonden doc Pheben een Dienerſſe 
Ber Ghemepnten te Cenchzea. 


Píij De 


Errur3/ge 
2 Joan/1o. 
amat 18 /& 


f Act 26/1 
Plhtl/2/19 
Theſz/ 1. 
hatto/ 13/1 
hact 17/18 


Att/ 1727 


eel 
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* 
wm E ² FU ̃²˙ iV ge gn ee 
5 An ae La 4 n 
- nà 8 — 
9 g g 
2 ni 
* 9” 
* * 
« 4 
— 9 — 2 1 7 4 
- — 
2 4 — 


ano 17.191 


Acta/ 1/9 
50/1/77 
E 2 tim 1/2: 


dom. 1/7 
Eph / 172% 


eCol/ /? / 


Fhi/z . 20 
t: 7137 
githeſ 5/13 


hithe fs. 25 


Sr. het ſel⸗ 
ve. 

012/16 
ende 15/;. 


—— 2 US 


142/7374 


Tap. J. De I. Senthitef Paul 1 
Or terue Denthbnef Pauli tot den 


Cozinthen. 
Mat terſte Capittel. 


1 Paulus de genadeSeds in hem gepzeſen hebbende / 1o bermaent ſet ! 
genichept ende ootmoedichept / de moeder daer van /zo.ende lept all 


beocheptat die in Hod utet gefondeert en is. 


Di geroepen tot een] Apoſtel Jeſu Chꝛiſti / dot 
den wille Gods: ende de bzoeder Soſthenes. 


2 Der Gemepnte Gods die te Cozmthẽ is/adẽ gehep 


liegen in Chꝛiſto Jeſu / v ende geroepen Heyligen m 


alien die den Name onſesheeren Jeſu Chziſti aenros 


pen in wat plaetſe het fp haers leeren ende dot onfés 
3 enade ende bzede fp u liedẽ / van Gode onfen Be 
der ende den Heere Jeſu Chziſto. 


4 Ick dancke mijnen God alletijt ban u lieden md 
genade Eods / die u lteden gegeben is in Chꝛiſto Jet 


Dat ghy in alllen zit rucke geworde in hem tn all 

worden ende aller Renniffe. Gele de getungeniſſt 
Chi iſtt in u lieden beveſticgt is gheweeſt. 

So dat ghp in geene gabe verhindert en zit / Ver 
wacht de op de open baringe onſesheerk Jeſuchzſtt 


8 a Me welcke u coc fal tot den epnde becrachtigen /o | 


bat gep onfiraffelick zijt inden dach onfes Weert Jeſi | 


9 hziſtti. »Godis getrouwe doo: welcke gp gevoe: 
pee zyt tot de gemeynſchap zijns Soons JeſuChpziſt 
onſes Heeren. 


to Mer ie b deu broeders: doos DE naem onſes Wee: 


ren Jeſu Chziſti / dat gp: alte eenſins ſpꝛeeet / en da 
geen tweedracht onder u en fp: maer weeft vereenich 
in eenen ſin ende in een ghevoelen. 


tr Mant mu is te kennen gegeven bꝛoeders / doo fans 


mige wt Cloes huyſgelinne van u / dat daer twiſt on⸗ 


mact 18.42 der u lieden is. Je ſegge daer van dat een negelit ban 


jan 87 


K0/716722 


u ſept: It ben Pauli maer ieſ bẽ j m Apollo / maer it hi 
Cephe / maer ick ben] Chꝛiſti. 


Of zijt hp inden N ame Pauli ghedoopt gheweeſt⸗ 
hebbe dan Criſpum ende o Gaium: 


Op 
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13 Js Chziſtus gedeylt? Is Paulus boo u ghecrupſt 


A 


1 


4 Ick dancke God dat ick niemant van u gedoopt en 


Sp dat niema i en ſeage / dat ic in m nen Daem ge⸗ 


e oopt hebbe. Maer ic hebbe ooc Stephane hupſge⸗ picoz16. 13 


lin gedoopt: boost en weet ie niet of it 
| vod; N ic pemant anders 
| gedoopt hebbe, Mant Chꝛiſtus en heeft my niet gez 
ſondẽ om te doopen / maer om het Euangelfum te ver⸗ 


tondighen: a niet e met conſte ban ſpꝛeken op Dat het a 2022/14 
Crunte Ch ſti nie: verijdelt en worde. l r®. in wo, 
wee 8 Want het Woost banden Crunte is wel den ghenen — aj 


die verloꝛen woꝛden een dwaeſhent:maer ons wn die 


vna Behouden worden / is het de macht Gods. ſa om . 10 
15 5 9 ant daer is gefchzeben : Ick fal de wijfhepdt der Eras. 


wijfen re niete malt / eñ het berſtant der Berftandiaë 
ſal ick o wech nemen ft ſtandigẽ 


hen deſer werelt dwaes genaemt⸗ 
Want dewijle inbe wufhendredods / de werelt God 


* inge. 
te maken. Dewohle o de Joden teeckenen begeeren en⸗ 3 
5 de oock de Grie ken wijſhent ſoecken. Avas. 60 


38 @fi wn pꝛedicken den gecruptiehden Chꝛiſtum /: de“ 

n ja Joden wel er ergerniſſe/ eñ den Grieckẽ et dwaeſ bent: 

cen + Maer hen die geroepen zin / bende den Joden ende 

Brieckenſpzedikẽ oo | Chꝛiſtum de macht Gods /eñ 
de o wijf bept Gods. Want de dwaeſheyt Gods is 


* 


2 ſtercker dan de menſchenſ zun]. 
n 5 Want fiet uwe roepinghe / Bꝛoeders /e dat niet vele 


„ns Wijfe na den vleeſche / niet bele Machtige / niet bele E⸗ Zoay/ a8 


ende 1274. 


isis me r en zijn. 
aer het dwaſe der werelt heeft God wtbercoꝛen 
. 1 om de wijſe te beſchamen: Efi het crancke des — 
ad 3 God wthertoꝛen / om het ſtereke te beſchamen. 
1 9 3 het A 2 1 het berachte heeft 
von | ende het gene dat niet en is / on 
hene dat is/te niete te — I N 
11 Op dat gheen vleeſch boo hem en roeme. 
Maer wt hem zijt gyliede in Chꝛiſto Jeſu / de welcke 


ons wijfbept ba Gode gemaecht is el cer ez ¶Jer/a 373 
phent/ende « henlichmakinghe / ende verloſſ — poa 1 
b 


— . Op 
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- En SE IE VE 
tot den Cozinthen. Fol. 173 


b Of / ber: 
„oo Maer ig dei hſe : waer is de Achrijher waer is de bels ans 

Onderſoecker deſes werelts? En heeft God nz de wf» pof Wilo 

teerder. 

Init. 1/2, 
N 1 Arieck / 
wet geer en heeft dooꝛ haer wijſheyt hevbet Gode be ‚ Desdwaef hs 
haecht doo: a ef Dwaft pꝛedikinge be geloobige ſalich ker PP 


Wijfer dan de menſchen zijn] eñ de crancheyt Sons ESpeolo/:/3 


Cap. f. De J. Sentb gef Paul 


—— ——— — 


61 3r Op dat / gelijck geſchꝛeven is: z; Mie hem; beroemt / 

Bit/vas- die beroeme hem inden Heere. 

beucht. Dat h. Capittel. 

1. By bechael: in wat nederhept he den vertendicht heeft het Euange⸗ 
num / veracht vader werelt/ 7. nochtans vol wiſheyis bie DE natue dic 
kè mẽ ſchs onbegrgpelic is / 10. ti (Pp boog be opt baringe Bes. Gteſts. 


sl Paulus i g Ede it Boeders / als it tot u quam /a en ben niet ge⸗ 
. u ghe⸗ comẽ met wenementhept van ſpꝛekẽ / ofte wijf bep tr. vr 
He buwekt u vercondigende het getupgeniſſe van Godt. N 
1 zer — 2 Wat ic en hebbe nietvgeacht pet te wett onder u lis⸗ 
SA —7 * den dan Jeſum Chꝛiſtum / eñ den ſelben gecruptiget. 
K prediken) 3 Efi ic hebbe bp u lieden geweeſt met tranchent en 
385 a 103/13. Dyeeſe / ende groote bebinghe. | 
6 9 4 Ende mijn wood: t eñ mijn pꝛedikinghe en heeft niet 
bin it, ( habt en pr geweeſtdin bewegelicke wooꝛdẽ der mẽſchelicker w/ 
Ai ir bet te wet hept:maer be ooninghe ⸗ der Geeſtelicker macht. nen 
111 big; Op dat ume geloobe niet en fp in wij bept der in 
155 egt des ſthen / maer inde craeht Gods. 


gerſts ende 6 f Mater wp ſpꝛeken woſheyt onder de bolmaeckte … 

machte: nlet s wijfgept deſer werelt / noch der O nerſtẽ deſer Wesp 

Jar/z/ i; p relt /h de welcke te niet worden: Maer wp ſpꝛekt 5 

it;. a wijſhept Godts / welcke ig de verbozgenthent dat 

is / de verboꝛgẽ wůſgent / dewelcke God te boozen bez 

fchepden heeft / eer de werelt was / tot onſer eerlichent 

mat. 13.11 8 iDewelcke geen Overſte deſer werelt beet en heeft: 

A %% want hadden fpfe bekent: fo en hadden (p den Heer 

1 Jan 5 A der eerlickhept gheenſins ghecrunſt. | g 

A4 /// 9 Maerſ wp pꝛedikẽ u] ge iijt gefchzeben is: Mat gee 

rg odge gefië en heeft noch ooze gehooꝛt:noch in het hers 

te des menſchtẽ gecomẽ en is dat God bevept hee ft di 

mm 13/1 Togené die hem liefgebbẽ. m frraer ons heeft het God 

200 f. 3/14 gropenbaert / doo ʒijnen Geeſt:a want de Geeft d 
u Davy · a3 foeckt alle dinghen / dock de diepten Gods. 

| 11 Want wat menfehe weet het gene dat o des menſch 

of ine ig / dã de Geeſt des menſchẽ die in hem is. Alſo en wir 

oot niemant het gene dat Gods is / dã de Geeſt Gods. 

12 Ende wu en hebben niet ontfanghen den gheeft De 


| werelts / matr DE Geeſt dies wt Gode ié:op dat un bid. 
A dice / ten wat ons ban Gode geſchoncken is. hep 
Sinn En bas / |13 Wet welcke wp oot ſpꝛenen a niet r met redent die d el 
N | e116  mefehelicke wijſhent leert maer met [ reden] die den he ont 
Klk HE ben GSeeſt leert:eñ voegt geeſtelicke dinge] tot geeſtelit he 
rr Marr 
k * 2 an — —— — — * 
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tot den Coꝛinthen. Fol. 174 10 Pa 


Tik Waer de natuerlicke menſche en begrijpt niet dat gene 1 
des Geeſts Gods is: want het is hem dwaeſheyt / eff ſof, vie ver ff 


1 * en tan niet verſtaen bet gene dat geeftelic onder⸗ nach bolche 
ſthenden wozt. 3 


her geeſte⸗ 


e Maer der geeſtelicke l menſehe] vonderſtheydt alle lic of dz het . 
dine: ef ſelbe en wozt hy van niemande onderſchendt. gepre 4 4 
„5 z; Want wle heeft de meyrunge deshzeerk gekent / die pof sfract. 1 


hem ſoude raet geben” maer wy hebben de mepninge . $ 94 
Chziſti. Sap /9. 12 We K 


Mat ih. Capittel. . 
Waers h p Fo nederich was inde leere / 4. van het we t ef weer dichepdt A 1 
des Mienſt/ 21. op de welcke mi niet ſteuns noch roems en mach / dan 1 
op Bud alleen 


jn ge de ick broeders en conde tot u lieben niet ſpꝛeken 
as tot geeſtelicke maer als tot bleefchelicke/als tot 
jonghe kinderen in Chiiſto. 
2 afc hebbe u lieden met mele gevoet / eſj niet met ſpij⸗ 
ſe:want gp en bermochtet noch niet / Ja ooc nu en ver⸗ 
meughet ghplieden niet. 1067110 
3 Want gn zijt noch vleeſchelick. v ant dewßle on⸗Ga/5/ 19. 
der u lieden nit is/ ende twiſt/ eñ tweedzacht / zijt ghy Jaco/3/ 16 
niet vleeſchelick! ende wandelt nae den menſche. 
4 Want als deen fept: « It ben paulo/eñ dander: Ick 4 7/1 
Apollo: zijt ghy dan niet bleefchelick” 
ve s Wie is dan Paulus ende wie is » Apollo anders 
dan Wlenaers / dooꝛ welcke gu gelooft hebt: ende gele 
de Herre eenen peghelicken ghegheven heeft ⸗ 
6 Ick hebbe gheplant / e Apollo heeft nat ghemaeckt: 
maer Gadt heeft den waſdom gegheven. 
So en is dan noch die plãt / noch die nat maeet pet: 
mar God die den waſdom gheeft. ann 5 
8 Ende die plant / ende die nat maecttet / zn een maer Jer/ 17.18 1 KE 
„een vegelie fal zijnen loon ont fangen na zijnen arbent. mat. 19.27 1 
9 UBant wp zijn Gods d medewerckers: Gods Acker⸗ / 2/6 bet 


Iper. 27%. 


EE j 
. 
“ 
ne 
‚ 
1 
5 
. 


In 
’ N 
apeb /; 112 7 


att 18.24 
1coz / 117 


e acti8 / 28 


wertk/ Gods i Timmeringe zyt ghy. 5 7 is 

5 Na de genade die mp God gegeben heeft / hebbe ick 4 4/6/1 „ . 

als een wijs Timmermeeſter het fondament gelept: de de 
ende een ander timmert daer eve een pegelit fie 1 
ttoe/ hoe hp daer op timmert. ant niemát en can eẽ kia MRS 
ander fondament leggen dan het ghene dat gelept is 6 
weleke is Jeſus Chziſtus. ef 24/16 1 


Ende iſt dat pemandt op dit Fondament timmert / mot. 16 ß HOE H 
gout/ 
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Cap.ilf De j. Sentbzief Pauli 
gat ſilber / toſtelijcke ſteenen hout hop: ſtoppeie n. | 
iefa48 10/13 Fens pegelicht werck fal openbaer worden : £ wann 


15 de dach ſal het openbaren. Mant het fal doo, het vu 
IN EA geopenbaert woꝛden ende hoedanich er pegelicxr wen 
i is / ſal het bper bepꝛoeven. 
1 aft / het 142 So pemandts werck blijft / dat hy daer op ghetim 
1 fe het mert heeft / die fal loon ontfanghen. 
W So pemants werck verbꝛant / ſo ſal hy ſchade lijdern 
1 65 maer hy fal behouden woꝛden / nothtans alſo als doe 
Dl l — lõbner. meet ghy niet dat ghn Godts Tempel zit. * 
11605 ende dat de G eeſt Godts in u woont? 
ze 17 —— ve mant Dé Tempel Gods ſtheynt / dien ſal G 
3 vins cheynden: want den Tempel Gods is heylich wel 
EPS Irsgynlieden zijt. n Miemant en bedꝛiege hemſelbẽ: Be 
Wie pemant onder u lieden dunckt wijs te zijn / die woꝛd 
tft dwaes in deſe werelt / op dat hy wijs woꝛde. 
Rd at 19 Want de wijf hept deſes werelts / is dwaeſ heydt bj 
9 200 o Job /. 3 God Mant daer is ghefchzeben: o n grijpt de WH 
} in hare liſtiche nt. 
10 pA 1 zo Ende wederom: p De heeee kent der WBijfen ober⸗ 
z nlegginghen / dat fp ijdel zijn: So roeme dan niemant 
op menſchen: want het is al uwe. 
22 Het fp Paulus het fp Apollos/het fp Ce phas / het ̃ 
l de werelt / het fp het lebt het fp de doot / het fp het ted 
pad wooꝛdige bet fp het toetomende: het is al uwe. 
. 4 23 Maer gip zt Chꝛiſti/ ende Chʒiſtus is Gods. 
gaf Wat ii. Capsttel. 
15 | I. aer boo de Dienaerg des Euangeliſis moet geacht zn / . de os 
1 bi Go emen beerbichept der Cozinthen wort geſtraft /g. de gebepnſtizeyt der va ieh * 
. | € Wie⸗ Apoſtelen doo erempe len ontde kt. 
— naers Se achte ons een yegelic] menſche / als booze Dies ⸗ 
hé 7 icht en naers Chziſti/efi wtdeelders der verbozgentheden 
rat 2 Gods. Ende boort woꝛt in de wrdeelders berſocht 
marzß. 43 dat ten gegbelick ghetrauwe bevonden woꝛde. 
| stuc? 42% 3 Ende mp is het boor het minſte/ dat ick ban u lieben 
ee rada 6 | _geoozdeelt woꝛde / of ban eené menſchelickẽ t oo;deele: 
. Br. daghe maer i k en ooꝛdeele oock mp ſelven niet. ö 
| | de 4% 4 WBant it en weet mp felben geens dincks ſchuldich ! 
eee Nochtãs en bẽ ic Daer door niet rechtbeerdich: mae 
Ne borgen der De * is de ghene die mp ooꝛdeelt. | 
Ne upiterbeif ß e Do en oozdeelt dã niet boo, den tit / tot dat de hee / 
4 | DE| pe boemt f dis oock int licht ſal brengen, dat inde Hupse,’ 


fierhept 


— — 
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* tot den Coꝛnthen Fol. 53. 
ſietbent berborgen is eñ né vaer der Geeren fal open 1 
baren: ende dan ſal een pegelit van Gode lo hebben 
; Wit bꝛoeders/hebhe ick by gelijekentſſe op tp end: 
op Apollo gedupt / om uwent wille: om dat ghy in one 4 
ſout leeren niet [ban u] te geloaben boven dat {nu be 1 
en ma |gefcheeben is: oꝑ dat hem niet om pemants wille 9 
d een teghen den anderen op en blaſe. 1 
u Wan wie ſchent u wt? ende g wat hebt ahn dat gp | ile dime 
want niet ontfangen en hebt! Ef iſt dat ghy het ontfangen) utfau⸗ Ni 
Kran hebt wat rot dy als of gu het niet ontfangẽ en hadt? n n dk 
GBp zyt nu ver ſaet / ghy zijt nu vijcke gewoꝛden qr yr Jit 
hebt heerſchappie ſonder ons / en och of gy Heerſchap⸗ | 7 


pie hadt / op dat wp ooc mochtẽ met u lied ch, 7 
a pie hebben. . Hede peerſtgap Al 
ant ic houde dat God ons (namelic] de laetſte e zt: 


Apoſtelen / h vertoont heeft / als bie ter doot / . 0 J 
wr Hat zijn want wp zin es gaepſpel gewozdẽ der ae sene. | IN 
ende ben Enghelen ende den menſchen. fa 4.3 
ene sijn dwars om Chuſti wille aer gyliedẽ {zijt }| 4. 8736 

hs inc hiſto: wp zijn trant / maer gulted t zijt ſterc | 

SBunlieden zit leerlien maer wyſ zn In beracht. 8 ceciss. 

Tot op deſer uren lijden wp honger / en doꝛſt / eñ zijn | 1 
* praect/efi worden gheflagben met vupſten / eñ en hebb | 14 

geen ſeker woonſtede. Ende arbepden ende wercke 9% 

met onſe hande: m wn worde ſchandelie aengeſpꝛokẽ — 1 3 

ende ſegenen: wn worden berbolcht / ende zijn litſaem. mt 5-44 

Wu woꝛden gelaſtert / ef bidden: wn zíjn geworden 

als mut woꝛpſel deſer werelt / eñ aller mẽſchẽ Wtbaech- 

el tot noch toe. Dit ſchꝛijve ick niet om u u lieden te 

beſchamen maer ic vermane u als mijn liebe kindert. sc. uwe 

Want al hadt ghylieden tien duyſent Leermeeſters ſſchade ver 
mæhniſto:ſoſ en hebt gyn nochtans niet bele Vaders. ande. 
want o inChꝛiſto Jeſu hebbe ic u liene Doop het Euan⸗ 

* gegenereert. 12.758 

Do bidde it u lieden dan / weeſt mii ett 
wet Wiecom hebbe ic u lieden T n 6b 3/ 7 
welcke mijn liebe eñ getrouwe ſone is indentzeere. De | 
welcke u indachtieh maken fal mijne we né Chꝛiſta 1 
fi s gelijck ick alomme in alle ghemennten Leere. 1 
| 1 Daer jn ſommige opgeblaſen als of ie met en foude jk BU 
totu lleden comen. Maer ick ſal coats tot u lieden 


1 romen 


we Peel od — — „ — 
— 4 * pee * 
* — 3 


— 
— 5 
e — 
„ rr 
2 r — 1 7 _ 
* — or 4 4 eb 
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Cap b. 


e art 18. 21 
Nl Peb/6/4. 
1. r1Caz 2.6 
1 f 
Mee NCTpeſ/ / 
We 
BMA {Gr.aboe? 
BEREA der ſacht⸗ 
g A dit ; 
KAN moedichert 
a E 95 7 
b N 7 
N Me 
5 ’ 5. N 1 
e 
. e 
0 9 l 
Nenn leb / 18/8 
5 Deuzz. 20 
1 DN ' 
— + _ . 1 
Nan bEol/2/5/ 


1 „ 
Ae ö 

* g 1 E 

And * 
© 14 PN Ad 
7 

r _ 
15 0 
4 6 

60 0 * 

1 3 * 4 
N 1 
4 0 — 

4 14 

18 
* Ln “ 
Mt ba 
1 * p 
1 494. f 
RA 58 


citimi/ 20 


1 8 „ 
. I. 
Ui 4 
1 *. 110 
* \ 
„ te 4 _ 
81 * 
17 3 


B uws 


EK nd r — — 8 — 


Ktn Ero / 3/1 
1 1 Aua. 1/29 
PAK _ ficup/ 15/3 
5 5 Ero 17/3 
gDeu 16.3 

Mann Hof / es vou 
Nenn Dic hegt 


imat 19. 17 
24056 714 
Epy / 171 
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— — 


ſpꝛeken der o 
zo rant het Coninerijcke Gods en is niet in het ſpꝛe 
ken maer inder macht. 

21 Wat wilt ghy! ſal ick met der roꝛde tot u tomen? or …, 
met liefde / ende ſ ſach: moedighen gheefte” 


Vn vernedertſe / ſtraffende hart onacht ſar he yt in het ſtraff en des gen 
die sns Waders wof gen ams hadde / 3. daerna bvermaent hype /o 
at te ſußdẽ /s eñ om ſup ver hept na te volgẽ / 9 · eñ hoereris te ſt ho 

YA En boost gantſchelic / dat daer hoerer ie onder P_ 
lied is / ende ſulcke hoevere die oot onder deen 
dent niet genaemt en woꝛt/namelic /a dat pemant zijne 

Vaders wijf hebben ſoude. e 

2 Eñ ghylieden zijt opgeblaſen / eñ en hebt niet lies 
route gedꝛagẽ / op dat / die dat wert gedat heeft / ſonn 
de wt den midden ban u lieden wech gedaen woꝛden 

3 v ant it / als die met den lithame Daer niet en ben 
maer tegẽwooꝛdich met DE geeſte / hebbe hem / die dae 
alfa gedaen heeft / nu als teghenwooꝛdich geooꝛderſt. 

4 Dat hy inden Mame onſes Heeren Jeſu Chziſti/ fe 

uwe vergaderinge met mijné greſte / e met der macht 
eeren Jeſu Chziſti: 

ſegge it / de ſulcke ſalt den Sat obergegeben 
woꝛden / tot verderbinge des bleeſchs / dat de gerſt be ver 
houden woꝛde inden daghe des Heeren Jeſu Chziſn 
6 Dwen roem en is niet gast. | 
dat een weynich fuecdeeferms het gheheele Deeet fuser 
7zmacckt Supvert nu dan den ouden ſuerdeeſem un 
op dat ghy n eu deech weſen meucht / gelije ghplieden 
t. e Bãt dot Chꝛiſtus onſe Paſcha / is vg 
Fteſte houden med 
inden g euden ſuerdeeſem / noch inden ſuerdeeſem denk 
booſgendt ende liſtichept: matr in ougeſuerde bjooden 

der v oprechtichent ende waerhent. 1 

9 It hebbe u lieden inden Sentbzief geſchꝛeben / 
gun u niet en fout met de Hoereerders ber mengen. 
io Eli mepnde dat niet geheelit met de Hoererders de⸗ 
fer doerelt / oft gierige / of roo bers / of afgoden d | 

want anders moeft ghy ter werelt wt gaen. 
1 Mater nu hebbe it u liedẽ geſchꝛebt / dat gp u niet A 
fout vermengẽ / namelit / iſt dat pemant die een bzoede =c, 


9 
— — —— ——ñ— 
. «. 


onſes 


Dat 


ongeſue 
Sons ghe 


d Meet ghylieden nie 


xt. So dan laet ons; 


27. » 


En en mg 1 
"js md genaem: wozt/et —— lex igaert / of een * ti 
Algoden dienaer af cen laſteraer of e dionckaert / of er / 14.5 
org eer ee Dat qhꝝ met ſulcke oock niet eten en fout: n 14 
bie verdagen ick oock de gene die bunten zijn / te 1 
demerlen oordeelt gun niet die gene die binnen zijn > 4 
aer die bunten zün / oozdeelt God. Woet dan den 7 


booſen wech ban u lieden. (Beu/13/3 | 114 

| Dat vj. Capittel 2 
JI ſtrafi dat fe onder n hb 

| hei te recht ki 
. engherechtichent / hoerer (je — or en hart Ni f f 
| „ Doerſpemant van u lieden / die wat met sijnen bꝛoe⸗ Wande Lid: 


der te richtẽ heeft / oder de 6 | 1 
| 4 vechtbeerdí E * Bie 
e gaen / ende niet onder de Heplighen. ge “te vec — 10 4 


wed: bt Veet ghp niet dat deBepligen de werelt oozdeelen f en 


1 Ende iſt dat de Werelt bau u lie den ghedoꝛ⸗ Pag A dik 
„ brne won Ht gp dan niet weerdich de minſte war 1% AW 
„ och wondeelens Weer gp niet dat wp de Engelen Rn 
e eeſen ſullen hoe veel te meer tüjtihekke dinghen⸗ RN 


Da Ban:ift dat ghp « tijdelicke di 1 

7 A Abnet inghen te oordeelen oft zecht 1 

Nach E — berachtelijck zijn in de Semeynte / ſent die tot madera 46 

n ih chters. It ſegge het u ter ſchaemtẽ: Is alſo geen mgr beest El | 
„Wijs man ſonder u lieden / oot niet cen: die ſoude cons 


— 
— 


Maer de bꝛoeder gaet met de 
dak onder de onghelaaighe. bꝛoeder te rechte / eñ 


— 
Ee 


Weeet gn niet dat de on eer bide he 
1 6 rechtbeerd 
seh beke Sede nie en ſullen beſitten⸗ e eee 
Aaet u niet verlenden noch 


— 


— 
— —— 


—— * ZS — 1 — 
— * — — ——— 2 5 — 2 i * ' 
rr ˙ ep Ee es 
en Ea en . — 


vn os 
15 
22 
28 

Een ee — 


1 pes „Lan fulten het Conincrijcke Bons befitten. weeke HOED 

, Per go zi aren ide bebt Ahr anmigbe gbetoeeft/|, sp, 1 
Pee nie zit afghewaſſchen / heheplicht / ende gerrrh⸗ rf Pis 1 

1 f — — * Name des eert Jeſu / eñ inden K | bj geek 

% nſes Gente, ge diek 1 


Hr. 


— . — 
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EEN een ghebodt. el 
133 7d Waut | 


* 
Pad 


De j. Sentbzif Pauli Den 
2 I Alle dingen zjn mp gheooꝛloo ft / maer alle dinggg 
zijn niet ooꝛbaerlick:alle Bingben zijn mp gheooꝛloeſt 
maer ick en ſal my onder geens dincks bedwanck la⸗ 


Cap. bij. 


ie Sr deſen ten bꝛenghen 


ende die. Iz Be fpijfel behoort ] dẽ buycke / eñ BE bunt der ſpiſe :e 
God falfesbepde te niete make. Maer het uicharſ be 


Dy 10 | hoozt] derhoererhe niet maer denz eere / ende dezeerr 
inder pkt am / \radenlichame. 1 Maer God heeft bentgeere verwerngk 


lenne/8/11 ende fal ons oock verwecken doo zin macht. 


0 15 | is Weet gp niet dat uwe Lichamen ledenChziſti zn 


Sal ick nu de Leden Chziſti nemen / ende die eendg 
Hoeren leben maken” Dat fp verre. I 
16 Of en weet guy niet dat hy die der Boere aenhagt 
mgen. 2.24 lichaem met haer is? mwant fp ſullen (fept hn) twer ve 
Matt iypleeſch weſen. Maer wie den Heere aenhangt / die 
een Gheeſtſ met hem. | | | . 
18 Schout Hoererie Alle ſonde die de menſche doet / 
nieor.3/16) hunten DE lich ame: maer die hoerertje bedꝛift / die ſ 


tbe rdicht in sijn engen lichaem. f weet gyn niet / dat x 
ver met! we lichaem is een Tempel des B. Gheeſts die muss 
pr dien qhy van Gode hebt / en gyn en sfjt wo ſelfs niet. 


at uu. Capittel. 


. 1. Vanden Pouwelirken ſtaet / 8 banden Weduwelicken ſtaet / 23. en va 


den Maechdelicken ſtaet. | 
00 Oort daer qhn mp ban geſthzeben hebt: Het is d 
U menſche goet aen gheen wijf te comen. 


— 


2 Nochtans om der hoererije wille / ſal et nege lit mag 


1 0 a zijn eygen wijf hebben / eñ een vegelick wijf haren ens 


ghenen man 


145 ar pet/g. | 3 à De man ſal den Wijde de ſchuldige goetwillichennn 
Hes | betalen infgelijckr ooch het wijf den manne. 
4 Bet wijf en is haers engen lichaems niet machtich pt: 
435 maer de man: deſgelhckx oock de man en is zin engen 
N lichaems niet machtith maer het wijf. 


Joelg. 16 5 f nt hout malcandert niet / het en ware wt bender 
bewillinge:tot eenen ſekeren tit / om u tot vaſten ene 


15 id 0 mes ind ‚| bidden te voegẽ ende raemt wederom te ſamẽ / op DREFT» 
10 e u de Satã niet en ver ſoecke om uwe t cranchent wille. 


6 sWaer dit ſegge it u liedẽ wt toelatinge / ende niet Au, 


. ——— — — n —˙m ana . 
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| tot den Cozinthen. 
ant ic wilde dat alle menſchen waren / ghelhek ir 
f r maer ten pegelit heeft zijn epgen gabe van God 
de eene aldus: de ander alſo. ; 
| Ende it ſegge den ongetrouden ende den weduwen: 
het is hen goet iſt dat ſn blijven gheluck ick. | 
aer iſt dat (p haer niet conne onthoudt fa Laet fel gan den 
ttrouwen want het is beter te trouwen dan te hzáden. ongetron 
WMaer den ghetrouden ghebiede niet ick / maer deſ den 
Heere / a dat het Wijf banden man niet gheſchenden enſamal. 1/14 
worde. Ende iſt bat fp gheſcheydenis dat (pangbed n : 
aun gtroudt ihne oft met den man bereenighe· ende dat de 5 
| man het wijf niet en verlate. 
en Den anderen ſegge ic / niet de Beeee: 5 Iſt dat eenich 
I mep een ongeloobich wijf heeft / efi die felbe te bꝛe⸗ 
dien is met hem te woonen / dat hyſe niet en berlate. 
Ende een wijf die eenen angheloobighen man heeft 
ende hp te hꝛeden is met haer te woonẽ / dat fp he nie 
en verlate: Mant de ongeloovige man is geheplah 
doo het wü en het ongeloovich wijf is gheuenlicht 
doo DE man want anders wart uwe kinderẽ onrenn 
mnaer nu zijn fp heylich. Maer iſt dat de ongeloavig 
d ghent / laet he ſchendẽ: de Bꝛoeder aft Suſterenis : 
ſulckẽ [ geballe nz diẽ ſtbaer gemaett maer God heeft 
ans tot beedegeroepe. Mat wat weet gp Wijf/of gu 
it mã ſult falich makẽ! of wat weet gn mã / of gu újk'Per/3/8 
wjjf ſult ſalich maken? | 
„Gele Gad eenen pegelicken gedeylt heeft / gelijck de 
Heere eenẽ pegelické geroepen heeft hy wandele alſo: |ia-trect de 
nde alfo oꝛdinere ick in allen ghemennten. 1 
Is pemant beſneden geroep / die en i ſoecke niet on⸗ M inden 
vaefneden te wefen: Is nemant monbeſneden geroepen, 
die en Boe hem niet befnijden. 
„ Ve beſnijdinge en is niet ef de boozhuyt en is niet 
maer de onderhoudinghe der gheboden Gods. 
Sen peghelick blijve ide beroepinghe / daer hu in 


ſttm/g/ 14 


25 


fue. 3 
tof / bewil⸗ 
22 


neph. 4/71 

97/1727 

heroepen is. Zijt gh» dienſtbaer gheroepen / weeft 
niet becommert: mact fo ghy oock condt vn worden, 
hebꝛuyckt dat lever. 

OWant die dienſtbaet gheroepen is in Chꝛiſto / die is 

een bun gelaten deshzeeren:deſgelijckr een vipe die gez 

roepen is die is een die iſtknech r Chat. 


— 23 Syn 
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4 


Tap.vij. De Sentbzief Pauli pg . 
23 Oh qt diert getocijt en wort geen Dienfthnecht e 


ꝛa der menfchen. Een nege lic / bꝛorders / warr in hy ge 
roepen is / daer in bljjbe hy by Gode. 

25 Eñ bande Maechden en hebbe ie des Heeren gebe 
niet / maer ic ſegge mijn gevoelen / als die barmhertiecy 
van Gode ont fangen hebbe / om getrouwe te zn. 

26 mepne it dan / dat dit goet is om DE tegenw oo; 
digen noot: dat het den menſthe goet is alſo te weſen 

27 Tyt ghp af et wijf gebonden foect niet los te wa; 

den. Zijt ghy los banden wijve / ſoetkt gheen wf. 

28. M aer iſt dot dat gh trouwet gyp en hebt niet ge 
ſondicht eñ iff dat er Maecht trouwet / fp en heeſt n 
gheſondicht:maer de fulcke ſullen gedꝛuckinge in de 

zg hleeſche hebbẽ / en ie verſehoone u. Maer dit fegget 

bꝛoeders De tijt is booꝛtat coꝛt/ op dꝭ ooc de gene dd 
ot hebbt zn als geene hebbende: Eft die weenen 

als niet weenende eñ die blhde zijn als niet Blijde zynn 
de: Ende die coopen als niet beſittende. de 

zt Efi Die deſe werelt gebuyckẽ / als niet mifGzupekene ve 
de. p Want het weſen der werelt gaet boozbp. | 

32 Eñ it wilde dat ghnlieden ſonder ſoꝛge waert · o W 
ongetrouwet is / die biſoꝛcht dat des Weert is / hoe h 
den Heere behaghe. N | 

33 Maer die ghetrouwet is / die beſoꝛcht dat der were! 

aengaet hoe hp der brouwt behage: ende is gebeplte 

34 Ern Möff die onghetrout is / ende een Mate y 
beſozeht het ghene dat den Beere aengaet / op dat / 
heplich ſu / bende aen Lichame ende dock arn gheeſtt 
maer fp die ghetrout is/beſoꝛeht het gene dat der M 
velt aengaet / hoe fp den Man behaghe. Lijf 

33 Maer dit ſegge ie tot uwen vooꝛdeelt / niet om eene 
ſtric ober u lieden ce woꝛpẽ: maer tot het gene dat bo / 
gelijc is/ ende om met ſtadige gheduerichept dengeerr 
ſonder berhinderinghe te dienen. 14 

36 Maer iſt dat pemãt dunct dat hy zijner maecht n 
geboegelic doet / ſo ſdẽ houbart᷑ tit vooꝛbi gact / enn 
dat het moet alſo weſt / die doe wal hy wíl hn en ſor 

zy dicht niet / laetſe trouwen. aer die vaſt in zn ger 
te vooꝛgenomt heeft geent noot hebbende maer BEE a 

macht over zijnen wille eñ heeft in; jn herte booꝛgy⸗ ß 
nomen zyne maecht te bew aren / die dort wel. — 


— — 4 2 
00 " 


01 to 9/72. 
ved // 1 


1Jua 2/27 


Tims. 
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tot den Coꝛinthen. 


A 
Soda wiel zjn maecgt wrgee ft ten houweucken 
dte doet wel: ende dieſe niet wotgeeft té houwelickẽ die 
pPdset beter. Een twijf is met der wet aengebonden rrom > 
ſo langhe haer man leeft: maer als haer Man ont lla⸗ 
pen is / ſo is fn bap om te troumẽ met wit fp wil alleẽ⸗ 
dlit indẽ Heere: M aer ſy is geluckiger (iff dat fn al⸗ 
po blijft ma mijn gevaelt:eñ ic mepne ooc DE geeft Gods 


tte hebben. 
Dat viß. Capittel. 
p berhiet hen ſelven te vermengen in de Offerhande der Aſgoden bie: 
aer s/o. ende de cranchen in senigen dingen te ergeren. 

. Ler ban het gene dat den Afgoden geoffert woꝛt 
e wett Wop dat wp alle de kenniſſe hebben: De hens 
e ue verhooveerdicht:maer de lief Be a betert. 

e Ende foo pemandt hem laet duncken dat hn watſop. 
weet / die heeft noch niet bekent / ghelijckmen behooꝛtſyg ſticht 
nun te kennen. Maer fo pemant God lief heeft / die is va N 
hem bekent. Liefde. 
ee v Ban het eten dan der dingen die den Afgodẽ geof⸗ c Of ge⸗ 
ert gn baeten we dateen ufgad niet en fp inde Wez leert 
telt / tende dat Daer geen ander Gad en fin dan cen. dro 74.10 
Want hoewel daer zijn die Boden genaemt wozdt * 1 
et ſu inden Hemel / of op der erder (gelijc daer nele)! den. 35 
FBoden ende bele Heeren zijn.) 
8 So hebben wo nochtans eenen God namelic / dien 
„daders wt welcken alle Dingen ijn/ ende wn in hem/ unt :. 10 
ende eenen Heere Jeſum Chziſtum:dooꝛ wie alle din⸗ 

ien zijn ende wn door hem. ina 13 13 

Maer eẽ pegelie en heeft de kenniſſe niet: a wut ſom⸗ vcoꝛ. 2. 
nige met een conſtientie banden Afgod eten tot noch hte 
e als dat het den Afgoden geoffert is em haer cõſcit⸗ coꝛ 10 
e wast geulect / dewpßle ſy noch cranck is. 28 
De ſpßiſe en booꝛdert ons boor God niet. Mãt iſt d: 
Dſe ett / ſo en zijn wn niet te overvloediger Eñ iſt d; 
ve niet en eten / ſo en zijn top niet te gebzeckelicker. 
m Maer ſiet toe / dat deſe uwe macht niet eenichſmis 
en aenſtoot en woꝛde den ghenen die cranck zijn. 
WMant foa pemant u / die de kenniſſe hebt / fiet in der 
e goden Tempel ter Tafel aenſitten ſal zijn conſtien⸗ 
e die trance is niet gefkerct worden” om tceten dat dé 
lgoden geoffert is. 


ende 


frthef4, & 


ban fz 
goden 
Offer. 
Ag. blaef) 


buife. 
Wor 3.17 


Erger⸗ 
niſſe. 
mgal . 1 
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Fol 168 


* — — 8 a N 9 
— 8 — — — — » g … d « . 
Pen — 5 . * mas 
EN r ᷣͤ re ve EE 
5 „5 — ei — * ar 4 e < — 2 
— — he N * 4 
* 
7 Pi 
pn 8 N 


* 


De j. Sentbꝛief Pauli 2 | 
11 4 Ende de ſwacke broeder dooz u kenn iſſe bevgaen … 
om den welcken Chꝛiſtus geſtoꝛben is. 
12 Marr als gh alſoo inde Bꝛoeders ſond icht / efi ae 
trancke conſtientie ſlaet / fo ſondichtghy in Chʒziſtum 
13 Maerom / iſt dat de ſphſe mijnen broeder erghert / ſo 
wil it inder eewichent geen vleeſch etẽ: op dat ie mhm 
bzoeder niet en erghere. 
Dat ix. Capittel. 

I. Un vermaentfe dooꝛ zijn exempel hare vꝛphent te gebaupen 
17 3/17 | tot ſtichtinge der anderen. a | 
op 15/8 |y Ben ick niet een Apoſtel⸗Ben it niet vn?! Hebbe it 

JeſumChꝛiſtum onſen Heere niet aheſien⸗ Tit 
lieden niet mijn weren inden Heere. f | 
2 Iſt dat ie den anderen geen Rpoſtel en ben fo berte 
nochtans u liedenſ een Apoſtel want de Tegel mm 
3Apoſtelſchaps ʒijt ghnlieden indẽeere. Mind at 
wooꝛde tot de ghene die my onderbꝛagen / is deſe: 
4 ebben Wp met de macht te eten ende te dꝛincken 
5 Bebben wp niet de macht / een ſuſter ten wijbeb me 
de te lepden gelijc ooc de andere Apoſtelẽ / em bine per 
odes Heeren / ende Cephas” Of hebben aller s 
Barnabas de macht niet niet te wercken. hin: 
Wie crycht te eentgen tijde op zijne eygẽ beſol hel Sten 
wie plant eenen Djngaertsende en eet bande zucht 
niet! Oft wie went een Cudderefi eet vande melck de 
8Scudden niet? Spꝛeke ic dit na mêfchelijcker Wijf * 
Sent oock de wet dit ſelbe niet” | 
dl 9 Want inde wet Moſis is gheſchꝛeven: gh ſult e 
e Weuz 3/4 Oſſe die doꝛſt den uyle niet toebindt. Soꝛeht GC 
Tims 10 boo de ffe” Oft ſept hy dat geheel om onſent wii 
loft / dat le: want om onſent wille is dat gheſchzeven Wat DI 
loecht / moet op hope ploegẽ:eñ die dozſcht op ho s 
moet sijner hope deelachtich weſen. | 
/ So Wp u het gheeſtelicke gefaept pebbenviftbel > 
— 6/6/ ladat wp uwe bleefchelicke maept Iſt falke dat rtr 
De deſer macht aen u deelathtich zijn warrom niet mer 
luctac/ z my? Maer wp en hebbe deſe macht niet gebrupent on 
a 0/11 maer wp ber dꝛagent al op dat wo f vetrhmdemg 
ren gevẽ dẽ Euangello C hꝛiſti. Er: weet gy niet datt 
Wen /g /i gene die int heplige wercken van get heplige eten: € 
Die dẽ Altaer dienẽ / Dat fp mede denlẽ met di An, 


— 


bgr. orang 
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tat den Cozinthen. 


ol. 179 


Als beeft ooc de Heere den genen bie her Euanges i113 
um vercondigẽ / geoꝛdineert dat ſp banden Susgelto mr 
even. Maer ic en hebbe ſulcr niet gehꝛuptt. Ef it en Tou 


nan ſchꝛijbe dit niet / om dat het aen my alſo geſchiedẽ ſau⸗ 
de. want het ware mp beter te ſterben / dan dat pemãt 
mijnen roem te niete ſoude maken. 


Wat iſt dat ie het Euangellum vercondige / nd aer en mar. i 
| iem 
mußt ean it nap niet ban bevoemê;*want het is mp niet noo⸗ Pen ban. 
dietz ende wee mu / iſt dat ick het niet en bertandighe / 71 


un, Want iſt dat ie dat gewillich doe / fo hebbe ie loon: ift 
N med [ — boe J onghewillich / u het — is — 24 
0 tront. 
i Wat loon hebbe it dan dat ie het Euangellum ber⸗ Vir fetter 
„Me 3 het E rep — coſtloosahoude⸗ 
U * Mat 1 UL 
4.7 un macht inden Euangello niet en miſ⸗ 
uu is ban allé bop sijnde: hebbe mp aller Bienſt⸗ Paulus 
„knecht gemaeckt / om dat icker te meer winnen ſoude. Lens ves 
nv Ende den Joden ben it geworde als een Jode / om gelickr 
dat ie dt Joden winnen ſoude. Den genẽ die onder de merk 
el Met sijn ben ie gewoꝛden als onder de wet / om dat — 2 A 
lcleſt die onder de wet zijn winnen foude. ſen/ 14/19. 
Den genen die ſonder Wet zijn ben ien geworden] 8/5. 
eel, us ſonder Met / (die it Gode ſonder Met niet en ben 
ner onder de Met Chꝛiſti / om dat icſe die ſonder wet 
* ms, 
Wen ceancken ben ie geworden als er ane / om dat ic 8.8, 
ee ſcrancke winnen ſoude: Ick ben allen al — ro 
im dat ie ymmers ſommige winnen ſoude. | 
Vat doe it om des Euangeliums wille / om dat ick 
ee oude snert mede derelachtich weſen. 
wees Weet ghn niet / dat die inde loophane loopẽ / die loo⸗ 
en alle / maer een gheerſjcht den prfjs : Loopt nu alſo/ 
dat ghyl he] gecricht. vc ſi fo wie capt; die is in allẽ °° nz 
inge m dz dat fp dã om et verderffelicke croone 
n e gecrhigen maer wp om Jr een onber derffelickhe. Lima. g 
ae So loope ic dan alſo/niet als op het onſeker:it canys e 
Ee alſo niet als de locht ſlaende. 
— — fck gt 5 mijn llehaem / ende make he 
„0 ex / op dat ic die den anderẽ pꝛedi ö 
us verwoꝛpelick en worde. ann 


1j 


* 


Dat 
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De j. Sentbzief Pault 
Mat x. Capittel. ‚ 
By bermaentfe noor der Jode Exempel var fp niet vlesſchelic kt ber: 

teouwen op de geuade Gods / 14. zũ dat (p alle Afgoberge vledsg / 2 N. 
en de ergerniſſe des Naeſten. 2 | 

Len wil niet / Bꝛoeders / dat gu onwetende zijt DAL — 

onſe Vaders alle onder de welcke geweeſt qm c tv 


— 


2 zalle door de Tee gegaen zijn. Ende alle in Moſen ge⸗ 
Pune] doapt zn / inder Molcke ende inder Tee. | 
201/45 35 3 r nde hebben alle de ſelue geeſtelicke ſpijſe gegeten 
p fa 58. 13 4 Ei hebben alle den ſelben geeſtelicken dranck je | 
Grone dꝛoneken: (want fp hebben gedronken Lander geeſt ? 


licker 1 N dleſe navolchde: Ende de Stetrotſſ/ 

was Chziſtus. | 

Maer in belen van hen en heeft God geen welbea n 

gen gehadt e want fp zijn inder Moeſthne berflagben — 

6 E deſe dingen zjn ous tot exempelen geſchiet 9 

dat wp ons niet en laten des quaets geluſtẽ 1 gelden 
ygheluſt hebben. Eñ dat ghp niet Afgadendiengers 
en wozt gelht ſommige van hen gelijck geſchzeveni s 
Het volt fat neder om te eten ef te dꝛineken / eñ ſtond 
op om te ſpelen. 4 
8 Eñ dat wp niet en hoereren/bgelije ſommige ban h 
gehoereert hebbt / eñ vielen op eené dach / dp en tum 
ↄtich dupſent. Ef dat wyChiſtum met en verſoeckk 
gelijt oac ſommige van hen beefocht hebben / en wer 
roden bande Slãgẽ vernielt. Eñ dat gyn niet en mur 
mureert / x gelijt oot ſommige van hen gemurmurte 
hebben ende fp werden vernielt vanden Verder ver. 

1 Deſe dinghen zijn hen alle gheſthiet als exempelen 
eñ zijn geſthꝛeven tot onſer vermaninge op dewelck 
het eynde der Werelt ghecomen is. 

12 Soo dan wie hem laet duncken dat hy ſtaet / dit i 
toe dat hy niet en valle. b 

(3 V lieden en heeft geen verſoeckinge bebanghen: da 
mẽſchelicke wende Sod is ghetrouwe dewelcke u nit 15 

ss en ſal lauen verſocht worden boven ume vermeugden 

rie moet | maer fat — de —— ooc het wttomen ma 
en op dat ghyſe meucht berdzagen. * 

le nnen U — hún liebe vliet banden Afgoden dienſt. . 

25 flis 8 is Als met de ver ſtandige ſpꝛeke ic:ooꝛdeelt gbpliede 

eumge ie dat ick ſegghe. N EN 

i ſebensſtc De Wu deter der o dantkſegginge dien udn 


ſeggende 


ende 6.55 


ſulche als 
den men⸗ 
ſche qe: 
mepullt o⸗ 
vercreit 
mithe; / 15 
Nipet/ 2/7 


4 
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er tot den Corinthen. | ol. 180 


——— — —— — — — 


ſeggẽde dzinckẽ / is die niet de gemeinſchay des bloete 
Chziſti. Het Bꝛoot dat wp bieken is dat met de gie: 
mepnſt ap des lichaems Chziſti: 
mee 7 WMant wp bele zijn een bꝛoot ende een lithaem: wan. 
î w zijn alle eens broors deelachtich. 
8 Sie. Iſraelſ die na DE bleefchel is: die beDiferhä: 
de eten / zijn fp niet des Al aers eelach ich? 
Hat ſegge ick dan! dat de Afgod wat is? Oft da 
der fgoden offer wat is:; 
vend 9 [ Meen junger dat delzen den' wat fin offeren P denſ geb 17.7 
Duybelen offeren ende niet Gode ende iel en wil met] ent / 12 
Idat gqhp met de Buphelen gemepnſchap hebt. Gh 
en cont niet den Dꝛincheker des leeren dzncken eſi di 
Miincbetzer der Wu bels ghy en cont niet deelachtich 
zu der Tafel des Heeren / eſi der Tafel der Mupbele 
3 ft tergen wy den eere; Zijn wp ſter eker dan hy⸗ 
3 *Alle dingen zón mu gheoszloft / maer alle dingen enſ vo afp He 
zijn niet oozbaerlic: Alle dinge zijn my geooꝛlo ft / maer |r1co26/12 
galle dingen en ſtichten met. [Miemant en ſoecke dal] 
zun epghen 1s maer een neghelhck dat des anders is. 
A wat in het bleesshups bertocht wont / dat eet ſon⸗ 
der pet te onder bꝛaghen om der conſtientien wille. 3 
5 + DA. be Aerde is des Heeren eñ v al wat Daer in is. nde 
7 Ende iſt Ba: u lieden nemant banden ongeloobigen o gr bare 
noocen ghplieden daer gat wilt / „fa eet al wat u liedẽ 1 | 
boo: geftelt waꝛt / ſonder pet te onderbꝛagt / om der tõ⸗ 
ſtientie wille. | | 
Maer iſt dat u lieden pemant ſept: Mit is den Lfgo⸗ 
Deen geaffert / ſo eer [ Dat niet / om dies wille die u lied 
Dat te ken it geeft / ven om der conſcientie wille. (Mato tere 
de Herde is des Heeren ende al wat daer inis.) 
ep Saer ick ſegghe van der conſtientie / niet ws ſelfs⸗ 
maer des andert Want waerom wort mijne bꝛphept 
ban een ander conſtientie gheooꝛ deelt? eus / 10 
n EEN ft dat ie dooz genade deelachtich ben / (name⸗⸗ om 14.6 
e lit der ſpiſen) waerom woꝛde ic gelaſtert om het gene 
aer vooz ick dant ſegghe! Het ſy dan dat gip tet / of 
Ddzinckt / of pet doet / doet het al ter teren Gods. 
SWeeſt ſa/ dat gelieven geen ergerniſſe en geeft; noch. 
de Fode noch de Grieckẽ noch der Gemeynte Gods. 
BOSeige ick allen alleſins o ſoecke te behagen / eñ ſoeck. 
AR T li niet 


pte, 8.4 


— ——— Ee en gen 
— — 41 * — 3 
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ee 


aen j Bentbzief Paul Wi 


Cap.tj. 


om datſp ſouden ſalich woꝛden. 
Mat xj. Capittel. 
„Pp ſtr aft de mi buyckt die in gare gemeyne bergaberingen getom + 


waren Kengarde de mauiere van bidden en Piopheteert/ 20. tn in ge 


SAachtmael. 
aut 4'56 f nae a mijne navolghers ghelijck als tek Chziſtt. 
9917/3 / 17 Pp 

gedachtich ut / ende hout de inſettinggen / gelhck ick ? 
die oer ghegheven hebbe. 


waerdm 3 Maer ic wil dat gplfeden wert v dat Chziſtus is e 


de man hooft eens pegelicken mans / ende het hooft der bon 
, wen is de man: ende het Booft Chꝛiſti is God. | 
decke / ei + Een pegelie man die hit of pꝛopheteert met geder 
de bꝛan⸗ ten hosfde / die onteert sijn hooft. 
dect mac | met ongedettẽ hoofde die onteert haer hooft: wãt he 
ten zun ts eben ſo veel oft ſu gheſehozen ware. 
8 6 Mat iſt dat de bꝛouwe niet gedeckt en woꝛt / dat e 
des. dot het hap: I late affnijdẽ emaer iſt dat het der vou 
nde wen qualick ſtaet gecozt of geſchoꝛt te zin / dat fp Gat 
e detkt. De man en moet sijn Hooft niet decken daan 
hy is het beelt ende eerlickheyt Gods maer de brou 
dis des mans eerlicheyt. Mant de man en is vander 
vzouwe niet: maer de vzouwe banden man. ; 
9 Want ooc en is de man niet geſchapk om der bꝛou 
wen: maer de vꝛouwe om den man. 
tis efro Hierom moet de bzouwe eiſmacht op het hooft heb 
duct, ben / om der g Enghelen wille. | 
dupt / vstolir Nochtãs en is noch de man ſonder de bꝛouwe / not 
onder ers de bꝛouwe ſonder den man inden Heere. 
mat hr ts. 12 Mant gelijck de vꝛoume is banden man / alſoo is odt 
gan de man dooꝛ de bꝛouwe / doch alle dinck van Gode, 
3 Ooꝛdeelt ghylieden onder u ſelben ſtaet het wel Dat 
de bꝛouwe onghedeckt zijnde: God bidt” 
bim olt4 Keert oor de natuere dat niet / dat het den manne on⸗ 
Er over⸗ eerlick is / onghecoꝛt haz te hebben: 


tunſtach⸗ 
tich . 


ven wp en hebben die ghewaonte niet noch de Ghe⸗ 
mennte Gods. | pe ii 


17 er 
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niet mijn epg hen profijt: maer bet [profit Joan velen |” … 


It pꝛhjſe u lieden / Bꝛoeders / dat gy in allen nun 


—— s Ende der brouwen eerlick is / lanck ham te hebben 
te met mant het lange hap, is haer boor een Heefel gegeben 
to h Iſt dat pemant ſthijnt genoechte te hebben in kh ⸗ 


— 4 * 
f tot den Foꝛintijen Fol. 181. Jak 
5 nMaer Dit vertondighe ick u ueden mer pꝛyſende dat b 
_ghp niet tot berbeteringe / maer tot bevergevingé te ſa⸗ 
„__ Smencoemt. Mant ten eerſten / als ghylieden verga⸗ 
dert it / ſoo booze ick dat daer tweedzacht onder u is 1 
ende ick gheloovet eenſdeels 6 N 1 
u Dat Daer moxten oor Secten onder u lieden zijn / pe * 1 
op dat fp die rechtſinnich zijn öder u opêbaer worde. 2 
o Wanneer ghylieden dan by een te ſamen coemt / foo 


en eetmen des Heeren Abontmael niet: males, OEI 
r ät ee pegelic neemt zijn engt Avötmael boo: in het Heeren. W 


eten:ende de er is hongerich ende de ander dꝛonckich. 
% 2 Hebt ghnlieden dan geen hunſen om te eten ende te 1 
n dzincken? Of bevacht ghy de Ghemeynte Gods: ende | 
beſchaemt de gene die niet en hebbẽ! Mat fal ic u feg⸗ ft / ° 
gen! Sal ic u hier in pꝛijſen? It en pꝛijſe u lied en niet. n „ge 
3 Want te hebbe bandelheere ontfangen: het welc ke ic mat. ec 
u lie den oot m gegeben hebbe:namelic / u dat de leere 23. or HN 
Jeſus / inder nacht doe hy berradẽ were mä het broot. mr. 22 DR 
Ende als hp ahebanct hadde/bꝛack hit / ende ſende: Banden 
Meemt / eet / dit is mijn lichaem / welc vooz u lieden ge⸗ 
err) Beaken woꝛzt / Doet dit tot mijner gedachteniſſe. 
5 Deſgeliexſnã ] hu doc de Mꝛinebenker na het Avonts 
| mati ſeggende Meſe Dꝛincbener / is het Miewen E ce 
ſtament in mijnen bloede : doet dit fo menichmael als bofte / ver 
gh dien] dꝛin ent / tot mijner gedachteniſſe. ans: 
Want fo menichmael als ghylieden dit Bꝛoot ſult 4 
ten / ende deſen Dꝛincheker fult dꝛincken *fult ghy bijte 1 
dioot des Heeren hertondigen v tot dat hy coemt. e f 
a So dan wie dit Bꝛoot cer / oft deſen Dzincbekerſpact 1/1 1 
des Heeren onweerdichlick dzintt / die is ſchuldich des qioas 31 it MKE 
lichaems ende bloets des Heeren. hu BE 
8 Maer rde menfche pꝛoebe hemſelbẽ / ende ete alfa LA pzi3/18 hi) 
dien Bꝛoode / ende dzincke ban dien Dꝛincbe ker. U 
Want wie onweerdichlit eet / ende dꝛinckt / die eet eſſ V EKE 
Dꝛzinct heinſelben het goꝛdeel/ niet onderſchepdẽde het l 
O Lichat des Heer. Wier zijn onder u liedk bele cranc⸗ 1 
ke / eñ ongeſonde / eñ bele ſlapt. Bant waert dat wn ſſſyzrd. ꝛc km 
wiee ans felven onderfchepden fo en ſouden wp niet geooꝛ⸗ oft oe 
Adeelt worden. Eft als wp v geoozdeelt woꝛdẽ / ſo woꝛ des iden Ue BER 
„eben wn banden Heere geleert om dat wp niet en ſou⸗ Rt s. 
den met der Met verdoemt worden” | ft. a 1 
Ps b Soo | 


ek a * — 
gren 
* — 8 
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Cap. x. Den j. Sentbzief Paul 


— — 


te eten verbept malcanderen. 


mene |_ gsbinevenw als ick come 


Dat rij. Capittel. 
tat ſtichtinghe. 


dat gyn onwetende zijt. 
2 Ghylieden weer hoe gp als guhen denen waer t/ to 


b a13 /I; 
ez // Wert. 


— ven de nemandt en tan ſeggen dat Jeſus dehzeere is 
der gauen. dan Doop den heylighen Gheeſt. 

e ed 4 Ende daer zijn? berfchepden gaben : maer het is di 
bre trachte ſelbe gheeſt. 


lich ener E daer zijn verſthenden bedieningen / maer de ſel⸗ 
ve ſgheere 


de 
4 —— ——— ——— C ˙—v st DN 
2 
9 K. 1 * pa 7 9 * — 2 4 «” — * 9 — ee hen amer itn — 
— 5 — . & N „ 4 * . mept mb. * „ — — 
— 9 — * 42 en 1 2 Ld _ 2 — 5 — 224 * 
. 1 7 Rr — — nn — — nd . — — . . — — 
N ek me Ke 3 — a 9 — & — 770 1 * N 
pd 7 N de 2 >; * Pans Pe 3 « — 5 s 
— 2 * 1 — md A * 1 — * 2 * es, * 2 * Ie 
9 2 7 * — 7 — 1 2 — 
— 5 — 1 2 2 5 * 1 5 2 ö 
— * - _ gn 2 8 
3 5 9 2 2 5 9 4 „ ds er nd * — g * . 3 * 
* ed 1 0 > * e E 
E 5 — 2 * * —— — d 
1 8 9 — — - « pn — 7 — . * 
„ — N — D — 5 8 0 5 : 


is de ſelbe God / dieſe alle in allen wertkt. 

Ende eenen veghelicken wort de openbaringhe des 
Geeft gegeven / tot het gene oozbaerlickis. 

Medee: | g Mam den deſen woꝛt Door den Gheeſt gegeben het 
. wooꝛt der wiſhent: den anderen het woort der kenniſ⸗ 
ker gabe ſe . dooꝛ Den ſelven Gbeeft. 


anderen de gaben der gheſontmakinghen doo: De fe 
ven Sheeſt. N | 
ä Den anderen crachtighe werckinghen: den ander 
a0 4 Pꝛophetie: den ander en onderſchendinge der geeſten 


Mer ſthei le e der tonghen 5 
den LEDE rz at alle deſe dinghen werekt de eenige ende ſelbe 
meen b Geeft deelende eenẽ pegelickt het zijne alſo hp 


ende alle ledẽ eens lichaems / hoewel fp vele zijn noch⸗ 
tans een lichaem zijn: alſo oock Chuſtus. 
13 Mant wp alle zijn in eenen Geeft tot een lichaem ge 
2 boopt/ 
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r An. tat n 34 Iſt dat pemant hongerich is / die ete te huys / op Hate 
verbo q niet cot ooꝛdeel te ſamen en toemt. Het ander ſal ie 


Aan de geeſtellcke gaben / Bzoeders / en wil it nne 


amat/9 . De ſtomme Afgoden u liet verlenden / alſo ghu gheleng 


com /s 3 Baerom gheve iek u lieden te kennen a Dat niemam 
colo 413 Hoor den Geeft Gods ſpꝛekende / Jeſum en berbioert 


6 Ende daer zijn verſchenden wertkingen / e maer het 


Cory. den anderen verſchenden f tonghen: den anderen wie 


a7) 41a ‘Want gelijc het lichaem een is / ende bele leden heeft 


rn 


33 Sd dan / mijne Broeders: als hp te famen coem: n 


1. In bewůſt waer tot men alle gab? des Heeren gehzupken fal/mamgiks o57° 


9 Ven anderen het geloove daor den ſelben Geeſt: d 


Fol. 182 


— — — — 


lenſtbare/ oft 


ee genen Sheeſt. | heir fb 
ant het lithat᷑ en is niet een lidt/ macr rt hee gedzencht. 
Eft de boet ſepde: It en ben geen hant? fa en ben it 
…_ band lichame niet: Js hy baerá bande lithame niet? 
Ee oft de ooge ſeyde: Je en be de ooge niet fo en ben 
| ie bande liehame niet:is fp daecó bande came níet” 
Waer het geheel lichat de ooge / waer blebe Thet gez 
hoo? Maer het geheel lichat dat gehooz / waer [blebe! 
de reucke:; | 
8 Maer nu heeft God de leben geſet / een pegelick ban 
hen in het lichaem / ghelhck hy ghewilt heeft. 
9 Maren ſp alle een lidt / waer bleve het lichaem⸗ 
0 Maer nu zonder wel bele leden maer een lichaem. 
I Ende de ooge en can tot der hant niet ſeggen: Ic en 
behoevbe u ma oft wederom het hooft tot de bocté: It 
en behoeve u niet. 

2 Maer beel meer jn de leden des lichaems noodich / 

die de cranckſte ſchhnen te weſen. 

Ef die ons dunckẽ de oneerlieſteſ ledẽ] des lichaems 
te weſen den ſelben doen wp oberbloediger eere at / et 
onſe oneerlicke Lede hebbe obervloe diger cerlichept. 

4 Maer die in ons eerlie zin / en behoevens niet / maer 

God heeft het lichaem te ſamen getempert ende heeft 
den ghebzetkelicken leden] meer der eere ghegheven. 

5 @mdat geen tweedzacht indẽ lich ame wett en ſou⸗ 
de maer dat de leden gelijcke ſoꝛge boor malcanderen 

i ödzagen ſouden. Ende iſt dat een lidt lit / ſo lijden alle 
de led mede: ende iſt dat een lidt vereert woꝛt / ſo ber⸗ 


blijben alle de leben mede. we Gb. 
7 _gmaer! ghylieden zijt het lichaem Chziſti / ende eenſ⸗ mepnte 
deels leden. 


is het 
8 Eñ God heeft ſommige inder Ghemeynte geſet / ten ibarm 
errſtenn Apoſtelen ten anderen Pꝛopheten ten Derden Chatt. 
vk Teeraers / daer nat n trachten / daer nae gaben der ge⸗ pb * 
I ſontmakingen Belpers Regeerders berſchepdt Cone Cola 1,2 
ioghen. Tun ſu alle Apoſtelen? zijn fp alle Propheten mepha. 5 
on ſu alle Leeraers: hebben fp alle trachten? Hebben „5/05! 
ſy alle gaven der gheſont makunghe⸗ Spꝛeken ſp alle den te vos 
met verſchenden] Tongen⸗ zijn in alle M tlegahers. Hem. 1% 


41 O Tit 


an manie 
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— : i 
- . — — 
— W. 4 — * 0 4 
— — 6 * — 
r De ES edi —— — 
* vdm, — — — oe 2 —— 
—— — ̃ — 


— Rs 
p= 
5 — — 


en 


23 


nn 
Pe 


— 


7 


— B Be 


Capri De j. Oentbꝛif Pauli Eer 
oft SW jw Zpt gopleden vperich na be beſti gab It dogs ix 
— noch v eenen beteren wech. * | 
we ih ba. Bat rig. Capittel. 
be mat?. By pal ft De liefde / dewelc ke Ben ooꝛſpionck en regel der ſticht inge is 
A* waert dat ie met tonghen der menſchen ende deer 
1 Engelen ſpꝛakte / maer geen liefde en hadde / ſo wa. 
ef. e L e clinckẽde Metael of lundt de belle gew ſ 
ö zden. a Cfi of ic v Del gabe] der Pꝛophecie te pl en 
unt). 22 Wotfte alle berboꝛgẽthedẽ / eñ alle wetenſchap:eñ oft ie 
ronn 1. alle geloobe hadde fo dat ie Bergen verſettẽ cond 
mt / 20 ende en hadde de liefde niet / ſo en ware ick niet. 
fi. 12 / 21 3 Efroft it alle mijn goet tot | der armẽ jonderhoudin 
RATE 234 ge gabe:ef oft ic: mijn lichaem ober gabe om te ber 
branden maer geen liefde en hadde / fo en ſoudet my 
aniet helpen. Me liefde is lanemoe dich / ſy is hziende 
lick: de liefde en is niet afgonſtich / de liefde en is niet 
licht veer dich / niet opgheblaſen: 
@p Su end diaecht haer niet oneerlick / c ſn en ſaett haerf 
aleht engen niet / ſn en woꝛt niet verbittert / ſp en benct geen 
am geen ſquaet: Sy en berblijt haer niet in onrechtbeerdichz⸗ 
nick als] maer; beeblift haer inde waerheyt. 
kerle > On bertgaecht alle dint ſn gelooft alle dine / p baept 
bil Ale dinck fp is lijtſaem in alle dinck. 
2jaaz. o De liefde en vergaet nemmermter: het ſu dat de ꝛo⸗⸗ 
phetien te niete gam / ofte de Tongẽ ophouden / oft de N 
okenniſſe te niete gaet. Mant wp bekennen eëfdee lar 
ende Wop pꝛopheteren eenſdeels. 
io Maer als het volmaette ſal gecomen zijn / dã ſal hei 
gene dat eenſdeels geſchiet / vergaen. 
rr Als te een kint was / doe ſpꝛat ie geljjt een kint/ ende? 
dachte gelijt een kint / ende ghevoelde gelijck een kint: 
maer als it een man gewoꝛden be / hebbe ick afgelept 
srry / zoſladat R mtſth was. ant Wp fen nu doo; eenen ſpik⸗ 
18. gel in een duy ſter reden: maer dan ſullen wp fien al⸗ 
ſichte aen aenſichte Nu bekennen wp eenſdeels / mat 
dan ſullen wn bekennen gelijck wy bekent zin. | 
13 Ei nu blijven deſe dz: Seloobe Hope / ende Liefde: 
maer de meefte ban deſen is de Liefde. | 
Dat rit. Capit tel. | 
Ar pit de lieſde/de gaven der tongen / ef alle andere gheefteigeke ga⸗⸗ 
ben/gek boven alle de pꝛophetie /34. de ſtilheyt der bjouwt/ 4 de 80 
ter baerhept eũ goede oꝛdinautis moer Shemepute. | 


jen 1 5 


— F ²—V e ae enn 


— 5 


tact 
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140 
| tot den Cogínthen. Folds, 


— 1 1 44 
ei Taetna derlefde weeft pperich in geeffellcker ga- bl 
1 1 meeſt dat gplie den meueht propbeteri} Pꝛophe | | 

dar ant die met! bdemde rongen ſpzerct die en ſpꝛert: ren oft) 
deen menſthen niet maer Gode: want niemat en booy: Wiese 


het / maer hy ſpꝛeeckt in den geeft berboꝛ 5 

Dane | | gbentbeden. 5 

1 de Maer wie pꝛopheteert / die 3448 ae 1 
aun N ebenes bermaringhe / ende ver trooſtinghe. alen dim 
1a ie mer{ bzêde Jtongen ſpꝛeect die ſticht bemfelbé. a 


e Saer wie pꝛopheteert / die ſticht de Ghemeyn 
. * Fe wilde dat gp alle met tonge f wk ine meer * 1475 
n vof pꝛopheteerdet: want die peopbeteert is meer: | 
u Der dan DE met tongen ſpꝛerekt / ten fp dat hijt wtleg⸗ 
i id op Dat de Ghemepnte gheſticht worde. | 
reen . En nu Bꝛorders oſt it tot u quame / e ſpꝛake met ‚B 
d1ungen / wat pꝛofijt ſal fc u doer ten fp dat it tot u lied 5 | 
ſpꝛzeke of dooꝛ ant deckinge of boo: wetẽſthap of doo, dt 
bemmel doo leer inge Hot de dingen die ſonder iN 
kil Ee ben in / ende gelupt gebe, het fp Flunte of Harpe ift zl 
Ns ren fp get onder fchepbinge met den lupde en geb 
— . eens bekent wat daer geflupt o geharpt woꝛt⸗ 
dr t oot ſo de Bafupne er onfeker gelupt geeft wie 
id — en ſtrde berent worden” Alſo ghplieden dock / iff 
f 21 met der Tonghen geen dupdelicke ſpꝛake en 
* — 8 ＋ ſalmen weten wat daer geſpꝛokt wozt⸗ wat 
2 9 0 ine den Wint ſpꝛeken. Ohelijck daer zijn (fo v Sr. de 
Et — erſchenden manieren ban: gelupt inder Werelt Lucht. 
pmbe ee van dien en is v ftom: Iſt da dat it de tracht ſcof Nene 
0 — 3 niet en weet:fo ſal it hem die ſpꝛeect / e bꝛẽ̃t off dber 
he — e zin iel yl die ſpꝛeect / ſal mp bꝛeemt ba talk zijn, | PUPPIE | 
42 ij ghyliedt oot / de wle gp bpertch zyt tot geeſte⸗ — Var 14 
pref — — . ouerbloedich te zijn tot ſtich⸗ bars e 
r nte Daerom / die a Nn. 
wi 2 ſpꝛeeckt / die bidde dat hot aich 2 — ai 1 9 
t 0 Wat (ff dat it met l bzeëder )tonge bidde / fo bint mij ö 
ih ee gheeft maer mijn berftant is onbzuchtbacr. 
War iſt Dan? Jek fal mer den geeft hidden ende ie fail of / adt 
doc met den berftande biddẽ. It ſal met def geeſt ſin⸗ 


— — — —— 1. — 2. 
EU or —— p 
— 
rm, 


2 — 


k 5 * 

2 5 

ap mn ak 
* —— 4 


mt — 2 3 
a nes 


— 
2 aan elen id — 
eg — — 
— ESTE 1 
— , aad 
E 


2 e 
—. — — — 


2 
. 
5 be 7 
2 Ee KT * 
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De Den brief Pauli 


7 Want gijn dancht wel: maer een ander en woꝛt nin 

Bgefticht. It dancke mijnen God / dat ie meer dan g 
alle met vꝛeemde] tonghen ſpꝛeke. pe 

19 Maer ic wil inder gemepnte kever bijf woordt dog 
mijn bflant ſpꝛeken / op dat ic de andere ooc onder 
ſe / dan thien dunſent wooꝛden met bꝛeemder * an 

20 Bꝛoeders /g en woꝛdt gheen kinderen in het verſtaät ld 
saer wozt b kinderen inder booſheyt / eſi Wort in ge 
der ſtant volmaeckt. 

t Ind: Wet is gefchreben: : Je ſal met ander tungen 
eñ met andere lippen tot deſe boltken ſpꝛeken / eñ nog 
en ſullen fp mu alfa niet hooꝛen ſent de Beere. 

22 So dan del vꝛeemde ] tongen zin tot een teeckẽ nie 
den geloovigen maer den ongeloovigen: ende deo 
phetie / niet den ongeloobigen maer den gheloovigen 

23 Maert dan dat de geheele Gemeynte by een berg 
dert ware / ende fp alle met [ vꝛeemde Jtongë ſpꝛakẽ e ! 
ongeleerde oft ongheloovinge daer in quamen / en ſou 
den fp niet ſegghen dat gyn witſinnich waert. * 

24 Maer iſi dat fn alle pꝛopheterẽ eũ een ongeloobig 
ofte ongeleerde Daer inne taemt die wont van alle ge 
ſtraft ende van allen gheooꝛdeelt. | 

25 Ende alfo wort het berboꝛgen zijns heete openbaers 
ende valt op zijn aenſicht / ende arbidt Godt / ende bets ⸗ 
tondicht dat God warachtelick in u lieden is. | 

26 Wat iſt dan Vꝛoe ders; ſoo wanneer ghp te ſame! 
toemt / een uegelit van u heeft hu tent d ſalm heeft ß 
Leere heeft hyſ vreemde ] tongt / heeft bp opkbaringe 0 
beeft hi wtlegginge / dat het al geſchiede tot ſtichtigs 

27 So pemãt met bzeemde] tongẽ ſpꝛeect dat het don 
twee / ofte tẽ meefte nooy din geſchiede / eñ by gebeur⸗ 
te / ende een legghe het wt. Bike 

N 28 Maer en is Phan geë wtlegger / dat hp fwijge (inder 

BEEK | . met pes tonghe ſpꝛeeckt / mam 

in hemſelben ſpꝛeke / ende Gode. 4 . 
dit 29 Dat der Pꝛophett twee ofte dn ſpꝛekẽ / ende dat A . 

e r nge zoandere w goidrelen. Pff dat het eenen anderen dae 

ER feverben, | fitende gheopenbaertis ſo ſwijghe de eerſte. bais 
Eea zr Want ghu cont alle een na den anderen pꝛopheter ? 


vh, 88h24 
11 7 DMat/18 
ende i914 


17 1 \ 1Eſaz8 71 
d — Wie “3 
en Denz. 29 


— an 


K 


* 


f 
| 


Ae 2 3 9 « _ Î 
kl Voel Baf Er gek. 
* * 


ee | 320p dat ſu alle leeren / ende getrooſt worden. Ende di 
74 geeften der Pꝛophettẽ / zijn Dé Pꝛophetẽ onderworpen” 
eK Ë Want ö an he 
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wen a ee 


tot den Cozinthen. b SIT 2 
I Wanc God en is Mwonek eren Nef | 

* met [ een ooꝛſpꝛonck Toer i berſtoo el ber 
einge / maer des vzeden:gelhck in atleet — 133 4 
| 5 liber, | geih t Ohemepnten dz: — 9 
ewe wfben laet inbe Ghemeynten ſwiigemn want w/ 
as 4 N e & 
het en is haer nz geooꝛloeft te ſpꝛekẽ maerſ haer is be: 9 
2617/3 / 187 42 ö 


. 


I If dat nemant hem laet duncken dat gyn een ꝛ;⸗ 
pheet ſp / of geeſtelic / die bekenne wat fc u lied felzijbe 
dat het des Heeren gheboden zijn 
5 9 Maer wie onwetende is / die a fn onwetende. 
Do dan / Bzoeders / weeſt bperich om te pꝛopheteren / 
„ ende en verbiet net met bꝛeemde tonghen te ſpꝛeken | 
vm Laet alle dingen eerlick ende met ozdene geſchieden. ven ons 5 
| Dat xb. C apittel. wetende sl 
Î n bebifjſt de opftäviuge der doddẽ / te eerſt de opſtandin⸗ te zin. 
e Chiſti/ ve. daet na di onſe / ze. en de mamere dae r van 
: He a Bꝛoeders it gebe u te kennt / vã het Kuan⸗ Sale 
b gelium dat ſeu bertcõdicht hebbe: het welcke gylie⸗ 
on 3 gaenghenomen hebt / in het welcke ghp oock 
r Boog het wejcke ghylieden oor behouden woꝛt N 
Jat gp onthout t met wat Wade u lieden 40. , 
elekt hebbe / ten fp dat ghy te vergeefs gelooft hebt. Ofte/nis 


Wat leere. 
drove r 
geben. 
tEfa/s3 /7 
Dan 97 24 


Datis / pt 
bekenne ck |P 


1 Jone/ 1/2 f A 
eweckt is ten derden daghe na de Schat . „ 

* : / chziften. at 15 /40 1 

1 is gelten ban Cephas, len] daer naet Pan — 1 0 6 

1 WE aelbe. Baer na is hp geſien meer dan ban Un 44 1 

f hondert Bꝛoederen ep eenmael vande welcke bele war: 1714 he 


IJS 20.10 


vi kif & 8 . . 
VDaer naer is hn geſit ban Jatobo daer na ban alle ü Lijn: 
de Apoftelen, m Efi ten alderlaetſten / is hn oac gefië 


eas N pe n 0 
sane niet weer dich en ben een poſtel ghenaemt te wor 2388 . 
ti 

8 m ⁵ 1... 4 
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AEN 


Tap ru. De. Dentbzief Pauli ge 


— — — 


oen voactomme Dat ie de Semennte Sods vernolch 
rohebbe. M aer dooꝛ de genade Gods be ic Dat ic ber 
eñ zíjn genade in mp en heeft niet pbel geweeſt: mat 
ic hebbe overbloedelicker gearbeyt/ dan fp alle/niet i 
maer de ghenade Gods die met mp is. 
tr Wy dan bepde / ic of Gp, prediken alſa / ende gyn 
lieden hebt alſo gelooft. ö | 
12 25 iſt dat Chꝛiſtus gepꝛediet woꝛt / dat bp wit me 
dooden opgewect is / hoe ſeggen dan ſommige onum 
lleden datter gheen opſtandinghe der dooden en is: 11 
13 Iſt datter geen opſtandinge der daoden en is fat f 
is Chʒiſtus dock niet opgheweckt. e 
14 Ende iſt dat Chʒiſtus niet opgewect en is / ſo is bor > 
onfe pꝛedikinge pdel ende oock is uwe gheloode dt n 
15 Ende wp woͤꝛden bevondẽ valſche getupgen gods 
want wp hebben van Gode getupgeniſſe gegen un 
hychꝛiſtum opgewert heeft: dẽ welcken hy niet oog 
wett en heeft / te weten / Jiſt dat de dooden met OPG 
ro wect en worde. Want iff dat de don dẽ niet opgelet 
en worden ſo en is oock Chꝛiſtus niet onghe weckt. 
7 Gift dat Chꝛiſtus niet opgheweckt en is ſo ia uss 
gheloove a pdel ghylieden zijt noch in uwe ſonden. 
8 So zin fp dan oock verlozen / die in Cpzifto flanen 
19 ft dat wy in dit leut allet lic onſe hope op Chuſtu 
hebben / foo zijn wy de ellendichſte ban alle menſche 
20 Marr nu it Chuſtus bande Doude apgewett⸗ Lal: 
de f eerftelinck vande gene die ontllapen zum. 
zi + Want nadien dooꝛ eenen menſche de doot is ſo ß 
dock dooꝛ eenen menſche de opſtandinghe der Daode e 
22 Mant gelijck fp alle K ne rn ſullen n 
alle in Chliſto levendich wozden. K. 
23 aer 2 pegelit in zijnder oꝛden Chʒiſtus — N 
lint ig opgeſtaen /] daer 15 die Gatto toeto 5 
len opſtaen in zijne toetomſte. . 
24 Daer na . het epnde / als hy het Conincrhcke “ | 
Gode den Vader avergege ven hebbẽ / als hy alle HEE 
ſchappie ende 5 ende macht ſal ve ue 
hemaeckt hebben. | 15 2 
2 W nt hu moet heerſchappie hebbe / tot dat hy al Nen 
de vpanden onder zijne boeren ſal ghelent hebben. — 
144 of 26 Oe noot is de laetſte vpant die vernieticht watt. 
1 f Col 3/ | — ——— — Wan 4 Li 


— 


pitoꝛ / 11 
5 


Chziſtu 
is eerſt 


—— 
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er tot den Cozinthen — 1 
Want gn heeft ei aile onder 2 „ 14 
tl s An j r zyne boeten onder ⸗ bal 7/87 IN 
— | Worpe. Maer als bp ſent dz het He al onderworpe is, Epbri/22 | 
it openbaer Dat. [ aar gefent is / wtgenomen dien 
diet hem al onderworpen heeft. 


8E als het al hen ſal underwoꝛpẽ da f 1 | 
he pe weſen da fal 14 
— — felle. ( die het hem al eee: 4 
— wo den op dat God fp al in atten. of boat 7. 
5 nders⸗ wat ‘uilen fis doen die; vodz e dooden ghe⸗ doodeu / of | 
Oopt wozdér Iſt dat Be doodẽ geenſins bygetoeer en erde 11. 
woldt waerom Wozden ſy Doc boa: b dogdte gedospr z ac in un we 
Sn: on erom don ooch te alder uren (pericker,  |Parocdoop) p 
. ine € niet boo pls 
gal bebbeeks flecte alle vage. Thie Jelt anten Beeren even, 


| eeſten te kphe⸗ve doe 
en ghebochten hebbe: wat helpet mp iſt dat de dacht 


„ 


nut ſpeñ 


n als die ge⸗ 
—— deer en woꝛden:d Laet ons eten en dzincken puopr wog 
— dà it moigen ſterven wu Taet u neden met verlen⸗ en techte 
gee baoſe redenen verderben goede zeden. 2. kaj 

IE len —— —— eſi en ſondicht niet Want le Oft de 

J a nen God met: Ic ſegge her u li boden. 
Webaemte: aer bade It ſegge het u lieden tot | 


An. nwen 

nocht nemant ſegghen: »Hoeſb ea 1 

worden de dooden opgewe ſegghen: e Hoeſd e ſa2z2. 1; 
| $ cht”ende eude. 16.12 
ſullen fs comen met wat lichaem pe 5 | 


4 a e Ee; 
| tangen f bat gp ſ dent dat en woꝛt niet lebenditch Goed sh 
5 u dat het eerſt ſlerve. Eñ dat gy ſaent [Daer vä]ſbe deode 
in ſaent qp niet het toecomẽde lichat maer het bloore) pſtaen. 1 
ſraen als ban Tarwe of ee ich andere. fers, 4 
aer God geeft hem een lichaem na sijne wille / eff | 
enen pegeltcken fade zijn enghen lich aem. 
dE * Alle Bleeſch en ts niet eenderley Bleeſch / maer een 
| mees is het bleeſch der Menſchen een ander der Bee⸗ 
| - — andere der Biſſthen een ander der Voghelen 
A — Daer zan Gemelfche Lichamen en baer zn Verre 
de Lichamen:Naer een ander eerlithept hebben de 
le nelſche l lichamen. Jeen ander de Nertſche. | 
1 2 Een ander eerlickhept heeft de Sonne efi een ander io de 
17 E heeft de Mane ei een ander etrliehent heb⸗ 6 
* e eddie Want de een Sterre is väde andere a eur 6 5 
terre berſchendk inheerlichent. 9%(fo ooc de opfta- Sap. 1 
unge der doode: dz geſaent wo t in verdervinge / woꝛtt 7% 1 
dea hewecltt in onverderffelick n ent. f 
1 * Dat 
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De i. Sentbzief Pauli 

J Wa gefacpi wort im oneererwo;t op geweckt in eet” 
lichept: dat geſaept woꝛt in trãchʒ / wozt opgewect in 
moghenthept: 

44 Vat natuer lijck Lichaem dat gheſaent woꝛt / woꝛd / 
opgewect een GeeſtelſjcTichaem. Daer is ten natuer⸗ 7 
ek Lichaem/ ende daer is een SheeſtelhckLichaem 

Sen. 1/7 las Alſo is oock gheſchꝛeben : b De eerſte inkſche Adam 

is gewoꝛden tot een levendige ziele / eñ de laetſtel dam 


cz. 4. 110% Ende gheltjck wy het Beelt des Aertſchen ghedza⸗ 
gen hebben / ſo fullen Wp oot het Beelt des Bemelſche 
sodzage. Ef dit ſegge it / Bꝛoeders / adz bleeſch eñ bloc: 
het Conincrhcke Gods niet beſitten en connẽ: noch de 
berdervinge en belit de onverderffelickheyt niet. 
uthe g 155i Siet / ic ſegge u lieden een verboꝛghenthent: Mn en 
mph. natten niet alle llapen / maer Wp ſullẽ alle m verandert 
5zwoꝛdẽ / In een punct des tits / in eene dogenblie n tet 
tijt der laetſter Baſuyne (want fp ſal baſupnen ende 
de dooden ſullen opgeweckt worden onver derffelit / eñ 
wp ſullen verandert wozden. i | 

53 Want dit berderffelicke moet onverderffelſchept ACN 
dot: ende dit ſterffelicke moet onſterffelichent aendok 

54 Ende als dit verderff elicke ſal de onverderffell een 
aengedaẽ hebbẽ / o eñ als dit ſterffelickt / ſal de öſterſtf 

ch; aengedaen hebben / dan fal twooꝛt geſthiedt / dat n 
geſchꝛebt is: de doot is verſlonden tot oberwinnug e 

55 Woot / waer is uwe pꝛickel⸗ Helle / waer is uwe OVB 

s6winnmabe” De pickel des doodts / is de ſonde: ende 
de macht der ſonde / is de Wet. ABN 

57 Mater God fp : danck / die ons de oberwoinnight 
gegeben heeft Boor Jeſum Chꝛiſtum onſen Berk. 

58 So dan mijn liebe bꝛoeders weeſt ſtantvaſtich 0 
bewegelit / alletijt overvloedich inden wercke deotzee n 
ren dewijle gplie den weet / dat uwe arbept niet vs 
en is inden Heere. Ged he’ 

—— Dat 


— — 
. ů — — — —— ů an, 
— ——— —— N Ee 


Joa 1.14 


mt. 24/31 


2Cozß5. 4 


Eſaz5.8 
Bebz / 14 


qi Joa. 
tar. gena 
de. 

fof/geeft 
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gan hebbe. Want ic ſal doc; Mactdomam gaen. 


Ende aengaende den Bꝛoeder b Apollos, ick hebbe 


ftomenſoude/ en 
Ae hy nu foude comen / 
dem fal wel gelegt weſe. Waerct / ſtaet in het geloove 


Doet alle uwe dinghen inder Liefde. 
En ic bidde u bꝛoeders: Gyn weet dattet huyſgeſin 


— 


MN 44a 9 17 ‚ck 


weert is dat ic dot repſe / fo ſullt fp met mu vepft. 


huede / op dat hn tot mp tome: want ic verwachte hem 


tot den Cazinthen. 
Mat xbj. C apittel. 


I. By berm ex ſame A 6 
date celebs enge gane de g Men balans 
na ſommige groeteutſſe en recommandgatien / wen ſcht bp hen alle geer, 

L a bande verſamelinghe die den Hepligen l gez 
ferret, gelic it den Gemepnten in Gaiasta bebole 
rs gen wipe bock alſo. N 
2 Sp elcken v eerſten dach der weke een pegell 
bp hemſelvẽ legge wech als eenen ſchat — 
na bat hy geluctuch gewoꝛrdẽ is :op Ds niet als it come 
dan eerſt de verſamelingen en geſchieden. 

3 Eſtals ic daer ſal gecome jn / fo wie ghulie den met 

Sentbzieven bewillicht / die ſelve ſal ick ſenden om 
fuwebweldaet te Jeruſal' ober te Drage. Ef iſt dattet 


roi. 1; 


hatt 1.29 
Mat is 
Hondach 


fal tot u lieden tomen/ als tc Macedoniam ſal doo, on drama 
Maer bn u lieden ſal ie mogelic blyven / of aac over⸗ 
N | | er⸗ 
winteren op dat ghylieden mp meucht gelendt / waer 
45 1 repſe. 44 ie en wil u lledẽ nu in dooꝛgaen 
n maer ic hope een tit lac by u te blijve, 
zet — Heere toelaet. dhe lie Jop wr Tale 
> Maer ick fal te Epheſen blijben tat dengbhftichſtẽ 
„ldach.] Wat Mps et geoote en crachtige hen 
popen: ende dacr zijn bele wederpart jen. 
It Dar Timotheus cott (iet dat hn onbevzeeſt bn u 
liede fp wãt un werct het werc des Heert ooc geljjc ic. 
iemant dan en verachte hem maer gelept hem / in 


(O2 1.15 


fGr. in 


met de bꝛoederen. 


— te 


je ſeer bermaent/dat hy met de bꝛoederen tot u lieden 


het en was gheenſins zijnen wille dat 
maer hy fal comen wanneer het 


— 


En r * — 5 — * 
is — — * — 
1 5 * — * 
3 ———— —ů ů¶ů ů — 2 — 2 
— — — — — 5 * ee“ — _ — 
— 8 am 9 — 5 
— . n * a 


0 Eme 
4 — 2 — — 
DE — 
— — — — 


jout u als mannen weeft ſterck. 


— — 
7 * — 3 
. 


Stephane zn de eerſtelinck ban A Haia en da 11 

. | | t ſy hefe 4 
selven ten dienſte de / hepligen geschickt hebben * 

Dat ghylieden oot den ſulcken onderdanich zyt ende 
len medehulpers / ende medearbepder 


hd 
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euwe jj Ick ben berbihdt van de toecoemft Stephane / ende 
fe er Foꝛtunati / eñ Achaiti: want « wat mp aen u lied ge⸗ 
e maest. bꝛack / dat hebben deſe ber bult. 


N 18 Want fp hebben miné geeft ende uwen gerſtigeruſt 
15 gemaeckt: bekent dan de fuicke. | 
7 19 De Gemeynten in Aa groeten u lieden. B grocten 
N ſeer in denheere / Aquila ef pꝛiſtilla / met de Semennte 
1 gam s /i ac bie te haren huyſe is. V lieden groeten alle de Bae⸗ 
1 2 07/23/12 ders: Groet malcanderen met tenen hepligen kuſſe. 
bi vals: 21 ck Paulus groete u lieden met mijne hant. * 
1 e Anathe⸗ 22 Iſt dat pemant den Heere Jeſum niet lief en heeft / 
9755 23die fp o berbloect. De genade des Heeren Jeſu Chu 
1 fp met u lieden. | 
1 24 My liefde fp met u allen in Chꝛiſto Jeſu / Amen. 
KA N | 
Bin We eerſte Sentbꝛief tot de Coꝛint hen / gheſthꝛeven van 
1 Philippis [ gefonden door Stephanum ende 
9 AN he Foztunatum ende Achaicum ende 
1 Timotheum. 
0 De tweede Sentbꝛiek Pauli tot 
NEE, den Cozinthen. 
1 erſte Capittel. 
deo PA be 1. Ma dat hp den „ verluſt beeft babe woreefte 
2 KAATE Hp verdzu kingen / bawvöft hy de unttichent der ſelbver / 1. daer na be ont . 
* ſchuldigende van het bertoeben zijner tuemſte/ 18 bewßyſt dat de ſtůt⸗ 
N batige waer hept zoner pꝛedikinge / op Chriftum gefondeert is. 
| e, Aulus een Apoſtel Jeſu Chziſti / Door den will 
bek Sods: ende de Broeder Timotheus: der She 
i meynte Sods die te Coꝛinthen is / met alle DE hen 
ö Niks alem) ligen die in geheel Achata zjn. | 
NM ind e 1/2 a Genade fp u lieden eñ vrede van Gode onfen B 
MN Ei vephe/ 173. der / ende den Heere Jeſu Chziſto. d 
B it . Gheloeft ſy God / ende de Vader onſes Beeren Jeſt — 
NR Edi münden Chi iſti / de Vader der barmherticheden / en God alls 
BRAS gant Pauli vertrooſtinghen. | | 
REEN Die ons vertrooſt in alle onfe verdꝛut kinge / op daa 
Na c 27/6 Wijte alle in wat derdnickinge fp zijn / mogen vertroo 
RARE ſtẽ dooꝛ de vertrooſtinge Daer mede wy ſelve va od 
e bertvaaft woꝛden. 


Want Ere 
rene — — 
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1 tot den Coꝛʒinthen. Fol. 187 
* * emd gese — U geep er Chꝛtſti overbloe⸗ gd, * 
di S alſo is ooc doo Chʒiſtum ófe dens. 

* ee 3 BE ed 
En iſt dz Wp verdzuct woꝛdẽ / dat geſthiet] voc u 
wer vertrooſtinge eri ſalich; dewelcke mg» — far /in. 
fdao de verdꝛaerhſaemhent der ſelber ver dꝛuckingẽ / 
die wn oac lijden:iſt dat wn getroaſt woꝛden dat ge⸗ 
ſchiet Joao: uwe nertrooſtinge ende ſalichent. 
E onfe hope boo, u lieden is vaſte / dewijle wn we⸗ 
ten / dat ghy gelije der ver dꝛuckingẽ / alſo ooc der verz 
Stroaſtinge deelachtich zijt. Want wu en willen niet / Actozrg. 23 
Bꝛzoeders De gp onwetende zijt van onſe ber dꝛuckin⸗ 
ge die OS in Aſia gefchiet is / namelic / dz wn hove ma⸗ 
ten ſeer beſwacrt geweeſt zijn / boven onſe macht / ſo dz 
un ſeer benaut waren oock vanden leben. Ear. beans 
9 Ja wp felbe hadden in ons felvend het vonniſſe des Aer, rg 
Boots: op dat Wp niet op ons ſelbẽ vertrouwẽ en ſou⸗⸗ 
dt maer op Sod die de doodẽ berwect. Dewelcke ós 
va fo grootẽ doot berloft heeft / eñ bioſt op welcke wp 
hapen bat hu ons oot noch berloſſen fal: 
Oock met uwer hulpe inden gebede boor ons / op rem. 3 
dat boor de gave van bele perſoont ac ons| beweſen / 1 
van belen danck abefept wozde booz ons. 
VMDant onſen roem is dit / namelick / het getunghe⸗ 
5 al onfer tonſtientien / dat wp in eenboudichept ende 
n odlietze oprechtichent / niet met vleeſchelßjcke wijſ⸗ mar. op: 
gent / maer met Gods ghenade inde werelt gewaͤdelt tecbticbest 
hebben / ende aldermeeſt by u lieden. 8 
Want wp en fcheijben u lieden niet anders / dan dat 
aIhnn leeſt / oft dot bekent: eñ it hope dat ght tot den of soc weet 
* — — — he en abn doc ons — be⸗ 
10 / n uweéê ro f | 
ien dach des Heeren Jeſu. are 
AP Eli met fulc een vettrouwẽ wilde ick eerſt tot u liez prcou6/s 
den comen om dat ghy v dobbel weldaet hebbe ſout: br de 
“B Ende dat ick doo? uiteden na Macedonlam gaen 
oude / ende wederom van Matedonia tot u comen / en⸗ 
de han u na Judeam gelept worden. 
BHebbe ic da lichtveerdtehent gebꝛuntt / als ie dit boo 


jun genome hebbe’ ofneme ic het na de vleeſe e boo, 
| / ic boornemeom dz by mp foude wer 2 Alen Det: 
1 5 Ba dt Te 
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— a belg 
* 2 * ps 
— — — 4 
— 2 — * à 


— 
2 
D 
A 


. NEK 7 
— 5 N 2 


sr * — ne” —— 4 
5 8 ef * 2 — — 1 7 di 
* rf * * — 2 22 p 
- * — — 5 es, and 
— — * ek * 2 N 
E nge 
8 2 1 
a en — 


e ij. Sentbzief Pauli | 1 

mac. r Sod is getrouwe dat onft woozt tot uuede net de senen 

Lat. 5. 12 o weeſt en is Ja en Meen. Mat de Sone Sode Jeſus 
Chiiſtus / die onder u lledẽ door ós gepzedict is name 


Leed 
— 
2 
en 
1 
A 
5 
— 
— 
E 
2 
2 
— 
— 
Cyr 
2 
— 4 
1 
es 
et 
2 
e 
e% 
2 
— 
— 
2 
8 
hm 4 


at ij Capit tel. . 93 
t. Ip gaet voozt/bewijs por —— vertoebt 4. bewyſt zjn liefd 
tot hen / / eñ begeert hare liefde arndt boetveerdigen Sondaer/14. eu 
hy ſosft God doc} ecracht Zu der leere / om dat ſy die ſouden beger 
ren / ende we derle t zone taſtergers. * 
r Ler ic hebbe dit boor mp genomen / dat ic niet we⸗ 
M derom in dꝛoefheyt tot u lieden comen ſoude. 
2 Wan iſt dat ic u lieden bedꝛoeve / wie iſſer dan di 
my balig maect / ten ſu de gene die bů mp bedroeft is. & 
3 Eñ it hebbe u lieden / dat ſelfſte geſchꝛebt / op dat als ix 
e tome it geen droef heyt hebben en foude bande gen 
Daer it my moeſte van verbliden vertrouwede van 
allen dat mijn blijſe gap u aller blijſch ap fp. Pa 
4 Mant it hebbe u lieden wt grooten dꝛutke ende be . 
nautheyt des herten geſchꝛebt met bele tranẽ niet og 
dat gp fout bedroeft woꝛdẽ / maer om dz op MIJN lief | 
de wett ſout die it ſeer obervloedelit tot u liedkad: ag 
Iſt dat pemant dꝛoefhept aengebꝛacht heeft / die er * 
heeft mp geen dꝛoefhent aengebꝛacht maer eenſdeeß 
(op dat ick. hem [niet en verſware u allen. 4 
6 * het is De ſulekt genoech / dat hy vã hele geſtraft n, 
So dat ghylieden daer tegen meer] maet j vergeve 
ende vertrooſten / op dat de ſulcke in overbloedigge 
8dꝛoefheyt niet eenichſius en vergae. Daerõ bidde 
u lieden dat gun de liefde een hem beveſticht. Ws 
| 9 Wát hier toe hebbe tc dot geſchꝛevẽ:om dat it uwe 
c bepꝛoe⸗ | to, 


hICoz 5 


* 
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K* s tar den Cozuityen. gl. 8 


hep deumge weren ſoude/namelick oft ghylieden tot cof/ bez 
ſtoalle dinge gehooꝛſaem zijt. Dien ggylieden wat ver⸗ pꝛoefde. 
geeft / I die dergeve ie oac: vant iſt dat ic oock vet berz 
geen heb be die ic vergebe gebe [ bebe ic vergebẽ / 
om uwent wule in v het aenſchem Chiſti. 

1 Op dat wp banden Dup el nete bedzogt en wordt / dof de 
want zijne gen acht en en zjn ons niet onbeltent. per ſoon. 

12 Voit / als ick te T roas quam / om te prediken het e &. ögie 
Euaigeuum c huiſti eñ mp daer een dure indelzeere ach 0 

Izgeopent was / Do en was ic niet geruſt va geef com, (AIO. 4 
Dat ick Titrum nujnen Boeder niet en bant maer nam 
oalof aen hen / ende vepfde na Matedoniam. 

14 En Gode ſu g lof / die alle tijtb door ons triumpheert g G. geng 
in Ch iſto/en den veuch zijner kenniſſen te aller plaetſt N ® , 
doo, ons openbaert. boet tis 

is Mant Wp zijn Gode de! goede reucke Chziſti / inde iunpherk 
geze die ſalich woꝛden / en inde gene die verloꝛen gaen. Iro 1/27 

16 Den deſen / een reucke des doots / ter doot / ende den k. wel: 
genen een reucke des levens / ten leben. Ef wie is hier cichenbs. 

% toe bequamꝰ Mant w en zijn niet ghelhek bele het llc 1/34 
wooꝛt Gods mn vervalſch ende: maer wp ſpꝛeken n Van 
Chuſto / als wt oprechtichent / als wt Gade / inde tege moft omt 

wooꝛdichept Gods. | engen ge 
Dat iff. Capittel. wn leere 


. By pꝛiſt de tracht ziner piediking tegen de laſteringe der valſcher U: de. 8 
Poſtelen / 9. en het Euageltum bergelgekende met de Wet vermeerdert Gr. in 
de werediehept zus Amps. 


21 5 Sainnen & wp ons felben wederom te pꝛüſen bez 
hoeven wo lgeigek ſommige) Lofbzieven aen u oft 
gern ban u — ˖ 
2 Oiplteden zit onſen Bzief / in onſer hertẽ geſchꝛebẽ / 
die“ bekent ende geleſen wozt van alle — — * 
3 Dewyle het openbaer ghewoꝛ den is / dat ghplieden 
den bꝛief Chꝛiſti ʒijt doo, ons bedient / ge ſchꝛeben niet 
met Inet / maer met den Geeſt des lebendigen Gods 
d niet in ſteenen Taſelen / maer ine vleeſchelicke T afe⸗ ae 
wie Alen des herten Zulck een vertrouwen hebben wy ijn 33 
doo Chꝛiſtum by God: Niet dat Wp ban ons ſelbẽ heb /S. 10 
beguaem zijn pet te dene k / als wt ons ſelven / f maer 
deſe onſe bequaemheydt is wt Gode. phil // T5 
6 Die ons oock bequame 3 Dienaers des nieuwen ge cas 20 
h Teſtaments ghemaeckt heeft: niet der letter / maer! bheb⸗ 8. 
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Cap. li Def Shef Pau 

des gteſts. i ant De letter Door maer de geeft maeckt 4e 

„ichendich. Iſt dat de bedieninge des doots met let⸗- 
teren! in ſteenen gedꝛuckt / in; claerhen geweeſt isn 


ee 


B et cn fa dat De kinder Iſraels / Moſis aentichte mier en co 
B bept. den aenſten / doo; zijns aenſchijns ciaerbept / dewelke 
1 mexoz 4. 30 gyvergäckelit was. Hoe en ſal nie t meer de bediennge 
NO des Beeſts in claerheyt weſen. 
n 9 Want iff dat de bedtent;rge der verdoemeniſſe claer⸗ 
RML hepc was veel meer is de bedieninge der rechtveerdic⸗ 
1 hent oberbloe ich in claerheyt. 
Kreet to HMãt dat vertlaerde/en was oot niet berclaert in de⸗ 
1 f Deele, namelitc / ſo veel deſe wtnemẽ de claerhz at; aer 
14 Ir Mant iſt dat her gene dat bergan kelic was / in claer⸗ 
Bn | bept was / veel meer is het gene dat blijft:in claerhent. 
K 12 Dew le wo dan ſoodanig jeh pe hebben foo ghe⸗ 
19 | bawceken wp groote bymoedichent. 
42 3 13 Eſiſ en] zun niet gelije n Moſes was / die een decſel op 
1 gom / zun aenſichte lende am dat de kindere fraels niet en 
vpeoeag ſoudꝛt aenſien otot het ennde des genen / dat vergaet. 
ien Dap/ / Mer haer ſinnen zijn erhalt gewoꝛden want tot 
| Ni ata ass op den huydigt dach blift dat felue der ſel in het leſen 
En | des Oude Teſtaments ſonder on: decken / het welcke 
0 m. a daor Chꝛiſtum woꝛt te niete ghemaeckt. 
EERE his | Daer ror op deſen dach als Moſes gheleſen wozt / 
A Gomꝛ 1/12 lext dat deckſel op haer herte: | 
it NING | r Maer als dat herte fal bekeert zijn to den Heere / 
4 Joa 24/ dan ſal dat deckſel wech genomen maden. 
1 17 De geere is de Seeſt: en waer de Geeſt desheeren 
ae colt] te daer is bzyhent. 
E 8 t Ende wp alle met onbedecten aenſichte de tlaer 
155 f/ in heyt des Heeren / als in eenen Spiegel aenſchouwede / 


woꝛden y na het ſelbe beelt vrrandert / vã claerhept tot 
claerhept als ban des Heeren Geeft. | 
Dat iiij. Cap ittel. | 
1. Bu bewßſt za trouwicheyt in zinen dienſt/ z. ende het crupre dam 
atchiede tot zynen achterdeele / dat went ghp rot zjnt voozdeele/ 17. bez 
fende os tucht gaer ban. | 


en ͤ — 


n her pe lerom Deijle wp deſe bedieninge hebben / nae de 


bande. | anfer crage. Maer verwoꝛpen de a bedeckinghen der 


— me 
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Saer 


5 tor den Loꝛinthen 
— t Gaus ueruaiſchenbe. maer m c oee onno Oft berde 
de der waerhent: ons ſelbẽ d beken: makende un alltr 899 
zmenſchen conſtientie / inne oogben Gods. Ef she 1 
Bac doc onfe Euangelium bedect 18 fo iſt bedeckt inde dende. 
„gene Die verlo zen worden. Inde welcke be God deſer 
vn Werelt : de ſinnen verblin heeft namelic / der ongelag Ca 6/10 
| bige/om dat ſu niet fië en faudé de cla r r gent de Eud⸗ nn dn 
vin geling der g eerlichent Cy;ifti » die het beelt Gods is — b ſchone 
“5 Want wy en pꝛedikẽ ons ſelbt niet maer Chiſt mt dude. 
| Jeſum detzeer eren ons uwe MDienaren om Jeſu wille T 
us Wanted die gefept heeft dattet licht w de dun 27 
ga ſteuuſſe ſoude lichten * díe heeft in onſe hertẽ gelicht , 
dum te gebe het lieht der nenniſſe der eerlicHept Gods / 
in het aenſchan Jeſu Chꝛiſti | aide 
aer wp hebben deſen fchat in u Werden baten:np Lex Ken 
dat de wtne nende macht / Gods ſp / ende niet vt opg, 1 ten beten 
18 Als wp alleſins worden be duct / maer niet benaut: 
| m Wankeimoedich, maer niet miſmoedich. ‘mof bebvef 
9 Bervolcht / maer niet berlaten: te neder ghewozpen/ etende 
maer met verdozven. We doodinghe onſes Heer Je⸗ ne. 
ſuchꝛiſti altits inſ onſen lichamen ommedꝛagẽde op 

dat ooc het leben onſes Heeren Jeſu in onſen lichame naa / 
| 28 une t woꝛzden. 

Want Wp Die leben woꝛden alle ter doot oberabe⸗ 
genen om Jeſus wille:vom dat ooc hei eben geſn fous. opſa4 4. 
mm am en ſterffeliekken bleefche geopenbaecrt worden, a 4 
g — werct dan de doot in ons en het leben in u liedt. Coy 
An DEWjle wu den ſelben Geeſt des geloofs hebhen, 

gelhe geſchꝛevẽ is:a It hebbe gelooft /e daerom heb⸗ com. 6. 
—84 be iek geſpꝛoken / fo gelooven Wp ooc da rom wn doc sr 
vi . — Metende / r dat hy die den Heere Jeſum op⸗ & * 
„ge eckt heeft / ons oac opwecken ſal boor Jeſum ende 116. 

met u lieden daer ſetten. Het gheſchiet al om uwent 
wille / op dat de over loedige genade Hoo: beler danc⸗ 


—̃ Kx— — — 
dn. — 
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BRC an ET 


9 
tE — 
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ſeggingue / overvloedich fp ter eerlichept Gods Ht 
HVaerom en verflouwen wp niet maer al iſt dar onfe Of bern * 
terlicke mêfche verderft fo wort noch ans onſe jin⸗ sben 1 
nerlicke u e err van daghe te daghe. ies (REA 
* 4 oben maten o pelt 42 1 
— Opere groote mars 1 


Ia b. Dew Ile 
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. 
„a 


13 1 j 
1 Wei. Bentbref Pall * 
10 Vemßſe wu niet en lien op het ſienlit ke maer op nge 


W 
61 onlienlicke / want wat fienlig is / dat is tijdelick: mae 
TK wat onſienlick is dat is eewich. 

. 160 bewotzſt voort de ide ben eene /4 hoede bem bere gt des t 
1 3 — ande tot wat eynde / 4 hy heſchiift de genan Chliſti / en pet offt 
1 41001 4/7] tie aller gheluovighen. ja 
1 5 — an wp weten / iſt dat a dit onſe aectfche hun 
W licbaems deſes w Tabernakels ghebꝛoken woꝛt / foo hebben 

B De, wp ten timmeringe van Gad / namelte / een bups da 
e tectfelichs | ſonder handen gemaeckt / ende eeuwich is Inde gem 
ik Hd len. 

1 den 2 D Want hier e om ſuchten top / eñ begeeren met on 
16 woonſte / die Landen Hemel is / overcleet te woꝛden. 

14 50 ape / is 3 Mant wp oocs hetleet / ende niet naecht en ſullen bs 

A Nuran. 4 vonden worden. Want wp die in deſen Taberna: 

i ruiten nter Kel zijn / ſucntẽ beſwaert zijnde / derogle wp niet en wil | 

4 5 haioms. 11 len onttleet/maer obergetleet woꝛdẽ / b op dat het ſterf 
Heine felfch banden leben verlonden worde. 

1 noms / 16 5 Ende die ons darr ae berept heeft / is God: die om 

W HO 723. gocek den pant des Gheeſts ghegheven heeft: 

1 6 So hebben wp dan alle tijt goede moet eñ wett da 

1 lot n el Wp wi woonen vandenljeere/als wp in dit lichaem 

Nn ent lieb. ywaonen. (Mant wy wandelen dooꝛ geloobe / end 
5 niet dooꝛ aenſchouwen.) 

deo FAU 8 Maer wy hebben goeden moet / ende hebben liebe 

Aa. te verhuyſen wt den lich ame / ende te gaen woonen bh 

AS den Heere. AN 
DRL 9 Daerom zn wy oberneerſtich / het fp inwoonendet 
Nn het fp wtwoonende om hem te behaghen. ie 

mie bi 10 M Mant wp moeten alle openbaer worden boor den 

4 natig. 31 Richtſtoel Chꝛiſti / u op dat een pegelijck behale / het ge 


n ufa. 13 ne dat doo: het lieh at geſchiet / na dat hu gedaë heeft 
RAR ER 24 keci7/19. iihet fp goet het ſy quaet. Mu dan wetende de bzeeſt ant 
ENA nem des heeren bewegen de menfchen maer God zijn n 
1 | o bekent eñ hopẽ dot in uwe tonſtientit bekent te jn 


PIE. noei4. 12 
1 daa 12 Pp Bant w en pꝛijſen ons felben niet wederom von 
REEL bau lieden maer wp geben u ooꝛſake om van ons te ro: 
e Ce men / om dat gyylledẽ wat] ſout hebben tege de gen 
An die wit het aenfthijn raemen ende niet wt bet herte. 
1 3 Want zin wn mt ſumich [fa zijn wijt] Gode: zjn WE … 
e wel gefint [fe zjn wit lu lieden. r 
915 Wai Want . N 
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| tot den Coꝛint hen. Fol. 190 N 
ndi 0 0 pep ·wſã d e 1 
14 Da u De ef nes. Gaf: Heuwing: ons als die Wp dit 


ng ghevoelen: Iſt dat ten boor allen geſtoꝛben is / ſo zijn gar. code. 

fp alle gheſioꝛ ven. geſta⸗ ſozyn an. ik 
Ende hy is boor allen geſtoꝛben / r op dat fn die lebẽ/ 

niet meer henſeluen leben / maer den genen dle vooz he com. 


—— — 
an — 
—. 
— 


ala, 2 9 

aheſtoꝛven ende weder opgheſtaen is. pe | | 

16 Do Dan wy en kennen boortaen niemandt na den Let | 

vleeſche. En iſt dat Wp oorChꝛiſtum nae den bleeſche Jann | 1 
pFPhekent hebben / ſo en kennen w hem nu niet meer. Salat 3/6. 


Do dan pemant in Chꝛiſto is ( die is et mn euwe cre⸗ de. 13. 
atuere.: Het oude is vooꝛby gegaen iet / het is al nien 
(8 gewoꝛden En a le deſe dingt zíjn wt Gode /s die ons e * 
mei he ſelven berfoen: heeft doo; Jeſum Chiiſtum/eſi apcca 715 

heeft ons de hedieninge der berfoeningbe ghegeben. 
4 9x» Want Bod: was in Chziſto/ de WOrrelt met hem⸗ v Coꝛ /. 20 


fetben verſornẽ de hen bare ſonde niet toerekenkde: en Joan. 1 
heef: het woort der verſoeninge vin — 427 | | 
Do zun Wp dan bootſchappers wt Chiiſti Name 63/2 415 1 
als oft God [u lieden] dooꝛ ons badt / ſo biddẽ op wt Ii 
Chiiſti Name laet u met Gode verſoenen: ſe of / onder 4 


ant hem die geen ſonde gekent en heeft / he ed 
4 ft / heeft hn zr. gyeſet 
t boo: ons (onde ghemaeckt / op dat wp in hem ſouden at 06 
rechtveerdicheyt Gods wozden. be ſaß 29 
Bo ve Mat bj. Capittel 1. pet / 13 
pn ver maentſe tot een leben dat hufto weerdich is / dooz zin exempel Aeans/s 


 Bermanenbe dat fp hen fo wel aen | | Ela. 53.12 
di et 1 » 7 3 
bau alle beburkilighe f het lichaem als aen de zivie wacht romen /g. 1 


| Ende Wp oock als a mede werckers / v bidden u lie⸗ gelde , 
0 den e hebt de ghenade Gods niet te vergheefs ont⸗ bof Der: 
fangt. Want bp ſent:d Inden aengenamẽ tijt hebbe cpebz a, 
lick u verhooꝛt ende ten daghe der falichept ben ic u te de 445% 
„en ulpe gecomt᷑. Siet / nu is de aengename tit liet / nul is 
* 2 der ſalichent. eꝛmach/s 
3 An en gheben geenderhande ergerniſſe in eenich 18. 
10 binck, op dat de hedieninge s niet ghelaſtert en wordt. ek 
70 8 — bewgfen ons ſelven in allen / als Mienaers |f ofce laer 
eg» met groote ljtſaemheyt /in berdꝛuclungen / in 


ons niet g 


moot /in benautheden. In flagen / in gebanckeniffen ber * 


298 


En U 
2 2 a a 
8 


e g ba de 5 V 
1 A eprdermin arbent:met waken met baften. gofber fp 1 
7 — er biene met werenſchap / met lanemoedic⸗ nt 9 
* met bziendelichept / met den H. Geeſt/ met onge⸗ hof ver tt MORE 
vHbeynſder liefde: met onge pnggen. 1 N 
A EEN d 505 


7— — — — — 
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De ij. Sentbzif Pauli f 
Met Dé wooꝛde der waerhent / met de tracht Gods 
dooꝛ wapenen der rechtbeerdicheyt /t er veehter en ter 
Slimeker hant. Dooꝛ eere eñ oneere:docꝭ laſteringe eft ve 
0.29 Pꝛijs als verlenders ende nocht aus waracht ich: 
9 Als onbetzende / eñ nochtã we als die ſterbe 
eñ ſtet / wu lebt: als die geſtraft woꝛdtẽ / eñ niet gedoot: 
to Als dꝛoevich : ijnde / nochtãs altijts vꝛolit: als arme 
nochtans bele rij cke makende: als niet hebbende / ende 
nochtans alle dinck beſittende: 
11 Onſe mont is geopêt tot u lieden / O Coꝛinthen onſe 
pane zherte is berbꝛent: Ghplieden en woꝛt niet benaut in 
ons maer gijp zijt nauwe in uwen m ghemoede. 
13 De ſelve hergelbdinge[ begeere ic bä u liedt / ic ſpꝛege 
als tot mijne kinderen verbꝛent u ghylieden oock. 
14 n Treet geẽ ander jot at met de ongeloovige:o want 
Weu 7 mat mede deel heeft de gerechtichent met de õgerech⸗ 
n tichent! Eñ wat gemeynſchap heeft het licht met der 
5 dunſterni ffe” Eñ wat eendꝛachtichent heeftchziſtus 
met Belial:Oft:wat deel heeft de geloovighe met den 
ongheloovighen 
16 Oft waer in boecht hem den Tempel Gods met den 
pito316) Afgoden! Want ghylleden zijt dẽ Tempel des leb ⸗ 
pet / 2757 2 bs | 
gero 29 41 digen Bods:gelije God geſent heeft: a Jeck fal in hen 
Es wooenen ende wandelen ende ſal haer Godt weſen en 
fp ſullen mijn bolck wefen. 
reſa / 321% VDaerom r gaet wt den midden ban onder hen ende 
ſchent u af / ſeyt de Htere / eñ en taſt ntet onrenns al em 
Ker/32/1/ j git fal u lieden ont fangen. Ende it ſal u lieden tot ee⸗ 
nen Vader weſen / eſi ghy fult mp tot fonen ende doch⸗ 


ters weſen / ſept de Heere almachtiep. 
Dat bj. Capirtel. 
1 On ſchuſdigen de zin hacbichep:/8. bewiſt dat hy tot hacrber ſaliche x 
bebolen hadde den hoereerder te ſtraffen / 13 ende verhaelt den trooſt ek 
gheruſtheyt die Titus van hen ghebꝛacht beeft. 


1 Derne dan wp deſe beloften hebben / liebe / laet ons 
onffelben reynighen ban alle beſmettinghe des lies 
haems ende des Geeſts: ende de henlichmakinge vol⸗ 
bꝛenghen inde bꝛeeſe Gods. 1 
St bot 2 <Ontfangt ons wy en hebben niemande onghelhſen 
zug of , gedat / wn en hebben niemant * verdozut Wp en heb 
be ape ben niemanden dooz gierichent bedzoghen. 4 
lonbort · 3 Wit en ſegge ick niet tot uwer verdoeminge mant ig 
hebbe Ue 


1. geteane » < — — —— — — — ep 
— er ger — — — —2 — 


— 
' _ 0 


N —— — — ũ — 
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Ne 
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| tot den Cozinthen. Fol. 191 
bhebbe te bozé geſeyt / dat an : b 30 8 
N se 13 mede elden nn 
Je hebbe groote bzijhent int ſpꝛeken tot u li 71 

hebbe grooten roem ban u lieden: It ben berbult met Mat 
trooſte / amijn blijſthhap is ſeer oberbloedich in alle onfel € 99777 
zberdzuckngen. Want als wu in Mace doniam qua⸗ 1 
men / en had de onſe bleeſch get ruſte/o maer wars alle: nn 
fims bedꝛuckt/ wtwendich ſtrit / inwendich vzeefe. 
6 Maer God / die de bernederde bertrooſt/ die heeft 
ons bertrooſt Doo, de toecomſt CTiti. 


E met alleene f doo; ijne 
| ie toetomſte maer ooc doo: se toer 4 1 06 
de vertrooſtinge Daer bp mede ban u lieden vertrooft . 50 


was als hy ós ptelde uwe ar 
n 0: groote begeerte’ uwe wee⸗ 
3 hlerichept vooꝛ my / fo dat ſck noch meer ben 
ser. — geweeſt. Mät hoewel ic u liens doo; de Stt⸗ 
ed! g rrd 4. 1 en rout mii niet / hoewel het mi 
want ick ſie / dat u die | 
boo enen tt) behoeft hebbe. | Bande 
| 9 27 15 niet dat guliedt hed 
| Mer dat gn bedroeft geweeſt zit tot bereringhe: 
want ghylieden zit g Godlick bedzoeft geweeſt 1 
Nux gheen ſchade ban ons abeteben en hebt. 
„Want de droef hendt die na God is die werckt on⸗ 


berouwelicke beteringe ter 
der werelt werckt bie hor: meer ide dagefhz 


| Want ſiet / deſe ſelbe uwe bedzoefb: die na God was 


DE EA ——— — 


1 Coz8/4 


oeft gewerſt nao 


PF * 


11 ,ns B be / dz en was n: 
| ; gren — 1 g nn fd aren —4 om biës 
15 | „EN Ha0DE/ maer om Hat tonft 
neerſtichent boor u eden, A. 
u peo; de ooghen Gode ſoude by u openbaer woꝛdt 


Biers zijn wu getrooſt gewoꝛde | 
„Glerd un wn ge lewoꝛdẽ Doo: uwe htroaſtin⸗ 
1 Bos 9 Shet 7 wu oberhloedich verblüt —— 

1 CGAPE MED zins geeft va en alle Im e 
* 1 ard 5 ee : by hem net han u geroft bebbe/fo 80 
one et beſchaemt geworden: maer velfiek we 

dine u inder waerhey! geſent hebbẽ / alſo is oor re 
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Eran Cap bi; Dat ij. Sentbzlef Pault 5 — 
HNE Tstoem by Titum waerhepr geworde. En zynherte! 
overbloedelicker tot uſ genegt / dewijle gy uwer alle == 
ghe hooꝛſaemheyt oberdentt/ hoe sip hem met bee 

tende beven hebt on fangen. Ick ben blijde, dat ic 


alle dinghen goet betrouwen ban u lieden hebben. 
Dat W e N 
By aëtfe t dit hept / en om gewillige aelmoſſen ta dor /e Pit 
f N behaaë , 16 * na retommandeert hy Titum ende! 


2 e die met hem gheſonden waren. 
1 1 Dort geben Wp u te kerken bzorders / bande ok: 
Uaade Gods ghegheven inde Ghemennten De 
2 Matedonia: [ Mamelit /] dat in grooter bepꝛoevim 
der berſoeckinge / hare biiſchap overploedich gewee | 
is / eñ dat hare Diepe armoede oberbloedich ghewee 
is / tot eenen rjtkdom haerder goetdadichept. | 
3 Mant fp na hare mach: beng Ar ick / Ja hob“ 
are macht milde ge weeft zun. 
4 d Ons at veel — biddende / dat un! 
v weldaet eñ de ghemeynſchap der bedieninge die DES 
sigepligé [gefchiet |aemmemen ſoudk. En en been nies” 
gbelijck wy hoopten maer fp gaben benfelben eerſt! 
Heere / ende daer na Jons door den wille Gods. 4 
6 Gm dat wp Titum vermanen ſouden dat hy gell 
hy te boꝛen begomien hadde / alfa doc ſoude by u lie! 
ee weldaet bolepnden. ‚edi 
1 ipmen ‚gelijck ghy in allen oberbloedich zit / i! 
geloove en wooꝛt / en kenniſſe / ende alle ner ſtiegen! kas 
ende liefde tot ons liet dat hp oock in deſe welda 
80 berbloedich zijt. Dit enſegge ie nz? als gebieded Pal 
maer dooꝛ de anderẽ neerſtichept:oot uwer lefdẽ go 
den aert bepꝛocvende. | 
9 Mant ahplleden weet de genade onſeshzeeren Je 
Chiti dꝛ hn die rije was om uwẽt wille arm gew 
de is / om dat ghy Door zijne armoede fout rijt worden 
o Ende it gebe hier in raet / want dit is u oozbaerlit h 
qhn die te dozen dat begonnẽ hebt niet alleen te doe 
maer aock te willen van over een Fact. | 
1 So voleynt nu dot het dot op dat gelije de goetuß | 
liehent berept was om te willen / alfo dor het halb ? 
2ſn/ ban het gene dat ghp hebt. Mant (ff dat DE bo K 
rende goetwillicheyt voor gaet /a fo is men aengenae 
e 205 J 26 na da men heeft / niet na datmen met en heeft. | 
hbe 3 73 Want 


ik 
is ö 
u 
_ “ 22 
— 
N 
° ls 
9 N 
N 
7 ta 
Vé * 
. „ 
* 


2 * 


98. a gacti t. 29 
N. [Rog ꝛc 
rtoz. 16 2 
202.01 
Bar, gena 
De, 


gr. geva 
de. 


J Bar. geng 
hand de. 


“kt, e Gnade 
ENE gebede. 
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hebben 
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. Luce 
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z neerſtich zünde / vñ ſelfs gewillſ gee 
Perm | g It 26 
za Wu hebben ooe met be —4 — be gecomé is 
| piepen is men Euangelio van alle de & 
„Ef dat niet alleenlit / maer is 


— 


F Var » 
——— 


— 


Wy hebben ooc met hem 5 

. | geſondẽ o f 

0 . wy in bele dingen . de dend 
In neerſtich is / eñ nu veel neerſtiger dooz het groot ber 


Het ſp danTitus / hy is 

iulper at᷑ u: het 5 Janie deren selle en mede⸗ 

4 het fs deſe eber e 1 zun] Apoſte⸗ geloten 
N ode. 


— — — 
— * — 
* 1 

— 


2 N 
ì 3 * 
* 2 5 
— ° dte b 
— rt ek er AAE 17... MET Te es 
— nde 2232 — — — 
8 2 2 2 Ee 2 
_ _ — 2 5 N. d — — 
a * 


fouden heeft /z. ef ve 
| | : 13. rmat᷑ iſe 
i mehr Bie darr ban coemt. den / 8. betohſends de gcoore 


RA Ant a band | 
1 (B, g ide bedieninge die den Heyligen geſchlet 
1 en. 


geſonden / om dat onſt 


niet poel worden en ſoude in deſen 
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7 9725 . 


91/35/57 


. r en eee ee vee 
* . —— 
4 — 
1 . . 
— 2 8 


1 n 


— · m“ —˙ ͤ T — ůuᷣ . —— W 


De h. Sentbzief Pauli. 


delt / m dat gp fou berent zón geine it gefept beed u. 
4 Jp nat foo de sMacedonifche met mp quamen/ end 
uonberept vonden / wy (wp en willen niet ſeggẽ ahn 
ne befc aemt en woꝛdet in deſe ſtantvaſtichendt de lr 
zberoeminge. Ick hebbe het dan vooz nootfakelt: ge 
acht d B.oeders te vermanen / dat fps foude vooꝛ ga 
tot u ende uwen beloefden vſegen voozberepdt / y ds 
hy berept ſy:alſoſ dat het fp als ſegeninge / eñ met a! 
Maer dít [ ſegge ic: | c wie fparichUdt 
foaríchlic maeven:ẽñ wie d mildElieh vo 


Gafd in, inghe. 
ſaent / die ſal out | 
faept die fal oock milbelick maepen. 

> Gen peaelie gene gelijck hn in zjn herte boorneenms — 
níet w ſwaermoedichent / oft wt bedwange: W 
God heeft den blymoedighen ghever lief. 

8 Ende Sod can maken dat alle genade overvloedi e 
fp ober u / op dat gp in alle dingt alle tit / alle genoerg 
faemheyt hebbende tot allen goedẽ wercke overblsg 
dich w oſen meucht: 8 
9 (Gelijc geſchꝛeven is: g Un heeft wtgeſtropt / eñ d 
armẽ gegebt : zijn goetdadicheyt duert inder eewich 

o Ende de den ſaeper het ſaet geeft; die ghebe u oo 
broot ter ſpijſ / ende vermenichfuldighe uwe zaet ent 
vermeerdere de bzuch en uwer goetdadiehent. 
11 Dat gh in allen eye woꝛt tat alle goetdadichent / 8. 
welcke dooꝛ ons maeckt dat God ghedanckt wou. 

12 Wat de bedieninge deſer offerhande en voldoet ni 


alleenlic het gebꝛet derhenligen maer maect aoc obeß/ 


vloedelick dat God door belen ggedan kt worde. 


3 


ende aen allen | | 
Ende dat fp beo: u bidden / begheerende u / om 
gverbloedighe ghenade Gods oher u. | 
5 Godefp danck — zyne onwtſpꝛekelicke gabe. 
Ac xk. Capittel. 
‚ Bp keweert sj A pofte: fc 1 Sabe vermaent fe tet onderdanick 
bew ſt zjn macht / ende hoe hy die g biupckt. ö 


ont ic Paulus bidde u lieden dooꝛ de ſaechtme a 


nchept ende goedertierenhep: Chziſti / die ic 
woo dich clenn ben onder u maer in het afweſen 
tegen u. 


— 
Ick g 


— 1. 
Ae 
1 * 

5 
N 74 
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Die dooꝛ de bepꝛoevinge deſes dienſts God pt 
over uwe eeuaudige onderdanichept in het Euange 
ſium Chʒiſti / ende over] de milde mededeelinge ar g 


D 


tot den Coꝛinthen. 


BEE 1111 
aer ie bidde / ſegge t Jop dz te tegẽwooꝛdieh zijn⸗ 

de niet ſtout en ſp / met fulc er vertrouwẽ als ic adecke 
ſtout te weſen / op ſommige die ons achten gelhe wp 
na den bleefche wandelden. 
15 Want hoewel wu inden bleefche wandel o en ſtrij⸗ 
Iden wp níet na de bleeſche. v(1Bant de wapenen onz 
| „fes erihehs / en zijn niet bleefchelie- maer machtich doorle 
God / om de ſtercke neder te woꝛpk.) Als wu de ober⸗ 
leggingẽ te niete maken / eñ alle berheffinge die herhe⸗ 
uẽ woꝛt teg de kẽniſſe Gods: efi lepdé alle gedachten 

a ghevanghen tot de ghehooꝛſaemhept Chiiſti. 
Lende hebben berende Make tegen a le ongehooꝛ⸗ 
ſaemhent / als uwe gehooꝛſaemhent fal her bul. lef €. 

Shy ſiet aen dat na den aenſchijne g ſo pemant b 5 

ghemſelben berrout / dat hu Chꝛiſti is die dencke weder Of iet | ° 


of geacht 
Woꝛ de. 


. 


rn, 


9 a 
DE 
gren à 


— 
—1 
hed] 
— 
2 
& 
8 
we) 
2 
— 
1 
ee 
. 
— 
ber] 
2 
& 
3 
. 
E 
N 
— 
© 
Nas 
2 
Ce 
— 
je 
— 
1 
— 
2 
52 —— —ê 


ant oſt it ock wat meer roemde ban onſe macht / 
u die ons de Heere gegeben heeft ter ſtichtinge ef niet 
tot uwer berderbinge’ fo en fal ic níet beſchaßt worde. 
Op dat ic niet en fchijne u lieden als doo; Bꝛiebe te 
gerſchꝛicken. Mant de b;iebé (ſeyt hy) jn ſwaer / eñ 
rachtich maer de tegenwooꝛdicheyt des lichaems is 
rancßz ende de woorden verachtelick. 
De ſodanige bedencke dit dat wn ooc tegẽwooꝛdich 
dodanich zijn ſullen met de wercken Hoedaních wp frl» Toꝛ 3/ 
dier af weſen n dooꝛ bꝛieven met den woorde. „ 
VDVDant wn en derren ons ſelben niet in rekenen noch 
| nede tekenen met ſammighen die henſelben pꝛijſen. 
aer deſe en verſtaen niet / dat fp benfelhen met hen 
ellen meten ende henſelven met henſelven f gehyckẽ 
Muaer won en ſullen niet roemen baven maten maer 
la de mate des regels / wiens mate ons God gedeylt 
eeft / [voemé wn] dat wp dot at u lied geromt᷑ zin. 
Want wp en vechten ons niet wt hoben maten ale of 
m tot u niet qhecomen en waren want wp sijn tot u 
deghecomen inden Euangelio Cheiſti. N 


en 
pt — 


. de: — Ce 


Of / re ke 
nen. 


— 
ts nd 


3 — Sen 
8375 ep 
. * 
— ö 

— — — * 
— 27 * 1 2 

pen } Nid — 

— 
— à 


* 


Eph / 4 


rr 


Miet roemende boven ma en in eens anders arbent fe ö 
Aer hopende dooꝛ het waſſen ws geloo fs dooꝛ u gez 1 
eerdert te Worden na onſen regel overbloedelick Kb al 
Om inde plaetſen die on gene ide han nen te E * 
2 el 97 
5 b uan⸗ GN 
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9 heek ap rj. De h. Sentbnef Pauli 1 
e mate udtigeſizeren nier in eens äders “regel dat is om 
| roemen van het gene dat berept is [ban anderen]. 
Mee Jer. 9/2 % Mater wie roemt / die roeme inden Brere. | 
BEA Pie 7g Want niet die hemſelven pꝛÿſt / maer den welche 
0 de eere pꝛyſt die is bequaem. 
Mat vj. Capittel. 


| nen dienſt ende wetrbichept Boog een heplige beroemingye 
N if — arbept moe itt /en ds wercken verhalẽde/ bewyſt / dat Fe 


dere Apoſtelen te voven geer. 1 
1 S beft gh mp een wepnich berdzoecht in myr 
onwohſheyt: maer vghy verdꝛaecht mp dog. 
2 Want ic bi bperict ober u liedẽ met Sodlicker vn 
richent: want it hebbe u eené manne toegevoecht / r 
een oprechte Maecht tot Chziſtum te bzengen. | 
3 Maer it vzerſe dat niet eenichſins t gelijck de Sl 
ge Ebam doo: haer liftichept bedꝛoch / alſo dock un 
derſtant bedorven woꝛde afwickende / vande eenvos 
dicheyt die in Chꝛiſto is. | 
4 ant iſt dat pemant comende: eenen anderen 1 
fun pꝛeditt / den welcken wp met gepꝛediet en hebbe 
of iſt dat ghy eenen anderen Geeft ont fangt / de wel 
ken ghunfet en hebt ont fangen: of een ander, uang” » 
lium dat gh niet 3 en hebt / ſo verdzaesß 
hem behoozlick. | 
10 — it achte dat ie in geen dine minder geweeſt 
hebbe / dan de alderopperſte Apoſtelen. | 
6 Ende iſt dat ick oo: ſlecht ben in wooꝛden / oo 
ben it nocht ans niet ſlecht ide kemuſſe maer WP 5E … 
gantſcuelick onder u lie den in allen openbaer gewee 
hebbt ic geſondicht / dat ie mp ſelben vernedert he 
be om dat gp four verhoocht woꝛden eñ dat eu! 
Euangelium Gods boor niet ghepzedick: hebbe. | 
8 It hebbe andere Gemeynten beroo t / loon ban tje « 
nemende om u te prediken. De 
9 Efi als it bp u was eñ gebꝛet haddes hen Was ie ni 
mande laſtich / want dat my gebzac / dat vervulde Ue 
be Bꝛoeders / die ban Matedoma quame/en ic heb 


— 


wm ——8——— — — — — —•— er — EE 
5 N = _ . . e 
* ** a 
* B 
— * . * * 
9 — nd 
— — 8 * 8 * 
ne: — hed * 0 7 2 
2 5 2 — * 12 N 
> * . mn ks ev DN j 


fongelest 


. 4 


ita}. 9+13/ 


gAetro/2 
210} 12/12 


Hes 05 | hof/ wert! | 
n tet Lup lic ehoudẽ / ende fal/ my n 
A met pe⸗ mp in allen u onbeſwaerlic gel e ſal Pan, 
dst, mats fecha roalfo booꝛtat houdé. | De waerhent but — * 2 1 

10 de. dat deſen rot niet en fal van mp geweert woꝛden n ij 


Lantſchappen Achate, Waeromme⸗! om dat it uli 
met nef en hebe: God Net . 
Maer e 
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EE 


— tot den Coꝛint hen. Fol. g ki 
de laat bat ic Doe dat ſal it coc boen om de vorrake te 
b nt nen den gent die oorfake & ſoecktẽ / om in het gene lar willen 
DAE ſu van roemen bevonden re worden ghelhck top. 
3 Bau ſulcke valſche Apoſtelen zin heduegelicke ar⸗ 
henoere / hen veranderende in Npoſtelen Chain. 
Ende get en is geë wonder / want de ſata ſelbe / woꝛt 
ie eenen Engel des liches verandert 
So en iſt dan geen wonder dar oorkzijne dienaers 
verandert wodt als Mienaers der gerechtichept / der 
. welcker eynde fal weſen na hare wercken. 
nas Wederom ſegge ick niemant en achte mp onwijs te 
Ihn oft anders fo neemt mp aoc aẽ als eene onwogſen 
op da ick oock een wennich roeme. 
e Dal it ſegge en ſegge it niet na den Heere: maer al 
in onwyſhept in befe ſtoute beroeminge. 
enz m Dewijle bele roemen na den bleeſche: fo ſal ick aocſ 
praemen. Mant gp verdꝛaecht geerne de on vijfer de 
Wille gplíede wijs gt. Mat gyy berdꝛaecht iſt dat u 
war pemant diẽſtb aer maeet / iſt dat u nemãt afteert, iſt d 
vematſ nan u neẽt iſt dat he pemãt berheft / iſt dat u 
werpemant fn het ac ſichte ſlaet. It ſpꝛeke na der oneert: 
nk ded 1 — em een Maer waer in pez 
audt zijn (ick ſpꝛeke in onwij de 
in wil ick oock ſtout zijn. N r um 


9 Zijn fp Hebꝛeen! o It oor: Zijn Iſraeliten⸗ Fe dot: 


pe 
Oan Ed — — 
EEP SN EEE ZE 
as 


[Hr. niet 
groois, 


2 2 
Ne 


* — 
— * — 
— dee — 
— od — 
— et te =S 
A en Bek — 


— 
5 


— 


— 2 ae Por —— 


— — 

2 
4 

— 


— 
—— 


actog. 22/3 


— — 
— 3 5 

— vr © 
N. — 


Philtpz. 4 


aren 


A tad 
— . 


hn fp Abꝛabams zaet” Ick oock. 
jn ſyp Dienar rs Chꝛiſti⸗ (ick ſpꝛeke onwſſelic) p ic 
ben meer:a in arbent oberbloedelicker in ſlagen wenez 
gepmelieker:ín ghevanckeniſſe overbloedelleker:menich⸗ 
mael inde door. Vande Jod hebbe it vfmaeltbeer⸗ 
11 ws boeg — veg ontfangen. 
11 zu mael ben ick met roeden ghegeeſſelt | 
eens gheſteenicht ldꝛiemael 2 — 
nheleden / nacht eñ dach hebbe it inde Diepte geweeſt. 
Int reyſt hebe it menichmael geweeſt / in pexijcke⸗ 
m van waterſtroomen / in perijckelé van Mooꝛders⸗ 
n perijckelen han mijn geſlachte in perhckelen ban de 
zendenen: in perijckelen inder Stadt / in perijckelẽ ins 
er woeſtijne in periſckelen inder Tee in perifch: Ie ons 
er de valſ he broeders. 
In arbeyt eſi bermoeythent / in waken menichmael/ 160 « 
f B b g in 1 f 


pItoz1 /o 
gact. 9/16 


8 — . 7 — 
pf — nt vr Ne — — — — 


ſact14. 1g 
tacti4/ig 
bact. 27/2, 
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— ———ů—ꝛöð⁵*ð — TRO * — 
ap. xh. De h. Sentbzief Pauli N GN 
Tin bongber eñ doꝛſt menichmael in vaſten in toude e 
28naeckthent. Beneven het gene dat van bupten (aen rn 
coemt dꝛingt mu] dat mp dagelicx overbalt: namelic⸗ 
de ſoꝛgeallet Gemepnt en. 
29 Mie wort getranck: / dat te niet gecranct en woꝛde?⸗ 
owie woꝛt geergert dat icniet en brande” Iſt datmen 
roemen moet / ſo ſal ick roemen in nihne cranchhent. 
31 De God ende Bader onſes Heeren Jeſu Chziſt! de! 
welcke te pꝛuſen is inder eewicheyt / Weet dat ic nien 
zzliege. «De Stadthouder in Damaſto des ConincewW 
vAxetas bewaerde de flat Damaſcum / ende wildem 
vangen: 
33 Ende it wert door een benſter in eenen koꝛf Doo: Det 


muer nederghelaten ende ont vloot zijnen handen. 
Wat ey Lapittel. ö 
By v rhaelt sne geſichten / 1. ſept de oozfake van fulcke beroeminge 
1A. betupgen de 3jne brweginge tor hen / ende beldeft zan toemſts. 


Met raemen en is mu boorwaer niet pꝛofhtelick 
want it ſal comen tot de gheſichten ende openbarin 
2gt᷑ des heert. Ic weet eenẽ mã in Chziſto ober beer 

thien Jaren (of inden lichame / dat en weet ick niet o 

butt den lichame / dat en weet ic met. God weer het 

deſe werdt tot den Derden hemel opghenomen. 

3 Ende ic weet ſodanigen menfrhe (oft indẽ lichame 
dat en weet ic niet; of buyten den lichame / dat en Wee 
aíc niet: God weet het.) Dat hy opghenomen is ghe | 
weeft in het Paradis ende ghehoozt onwtſpzekelick 

woorden die een menſthe niet ſpꝛeken en mach. 

5 Wan ſulckenſmenſche ſal ick roemẽ / van mp ſelbe 
en ſal niet roemen ten fp in mijne cranckheden. 

6 Want ift dat ick roemen wil / ſo en ſal ick niet on 
zijn want ick ſal de waerhent feggen: maer ick Houd 
daer van af op dat niemant van mp hooger en dieß 
dan hy aen mp ſiet of wor my boost. 

Ende op dat ick dooꝛ de winemende openbaringe 
mp niet boven maten en ſoude verheffen: fo is my 
gheven een v ſpꝛuyte in het bleefcij de Enghel Data 
Dat hn mp met bupften ſlaen ſoude / om dat it my n 
en faude hoogher verheffen. f * 

8 Bierom hebbe ick den Heere dꝛiemael ghebeden g 
dat hy ſoude ban my wijcken. 1 
9 Ende hy fepde mo: Mn genade is u ghenoechſa ß 

walt 


agac9. J. 
Coz. 5.8 


—— — en ad ane . ͤ—l!?;k½!½!;᷑ĩ ·—ʃJXw᷑ U amen eros Bag — — — 
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oft Pike: 
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5 : tot den Cozinthen. Fol. 195 
ant mijn macht moꝛt in tranchept bolbꝛacht 
wil ick dan alderliefſte / in mine cranchedt wab | 
— de macht — —＋ in mn woone. 

„to Waeromme hebbe ic een behagen in crancheden / 
— berſmaetheden in naodẽ / in berbalgingen 7 — 
Fvbeden om Chꝛiſti wille: Mant als ick cx anck ben / dan 
lben ick ſterck. Ie ben onwijs gewoꝛden met roemẽ 


. De teeckenen eens Apoſtels zijn onder u lieden he⸗ 
daen in alle lijtſaemhent in teeckenen / ef wõ 256 
enn 4 40. gept in teeckenen / eñ wõderhedẽ | 

1 anr wat iſt daer abn minder in geweeſt zijt / dã d kr 

| sr k 
ander Gemeynten f anders dan dat ick gu lieden niet — 


Ic hebbe Tum gebedener eens Bꝛoeder! 5 
10 ſonden:theeft u Titus pet gierichlije „ € fi 
0 hebben wp niet in eenen geeft gewãdelt; ef inde ſelbe 
boetſtappen? Denct ghn / dat wn ons wederom ont⸗ 
ſchuldigen / wp ſpꝛeken booꝛ God in Chziſto: eñ dit al 
es liebe tot uwer ſtichtinge. 
i Vant ie vꝛeeſe / dat ick als ic men ſal/ eenichſins u 
net en fal binden ſodanich als it wil: ende dat ic ban u 
eden ſoodanich ſal bevonden woꝛden / als gh niet en 
a — — —. ſins — fi 7 twiſt / nijt / tooꝛne 
ze ͤachterclappingẽ / oo blaſingẽ / op tz 
eden oproeringen. A . 
Dat mp > mn God niet wederomen bernedere by u 


—ͤä—— — 


. B bij lieden / 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQOuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
AH 15 [1] 


_ 


De h. Hentbꝛief Pault * 
eden als it come: eñ ſal moetẽ rouwe hebbe ober belt 
die te voꝛen geſondicht hebbẽ / en geen berou gehat en 
hebben / bande onreynichent en hoe rerge/ en ougems 
mertgept die fp ghedaen hebben. 
Mat riij. Capittel. 
2. Paulus ver tondigends de £ ozint hen een ſrreuige wzake/ 3. vermaktſt 
alle int gyemepn te bekennk /huedanich zón Apoſtelſchap/ pet par! 
groot pꝛofit/ o. uit ce v tathien den ghenen dien ſpbedonden had 
genen getouwen Ambaſſaet Gods te zun. a 
LEM ſalnutẽ derdemael tot u lied come:a Intwee oft 
dm getupgen mont ſal alle afake beveſticgt wozhk. 

3 Ick hebhe u voozſent ende boor ſegghe andermael 
gelljckſ of it tegewodzdieg ware ei ſchꝛijve nu in hei 
afweſen / den genen die te voꝛen gefódich: hebbẽ ent BE 
anderẽ alle:iſt dat it noch eẽs tome fo en fat ic nie i (pe 

zren. Dewyle gp bep:oebinge ſoeckt van! huſto Du 

in my ſp eerkt dewelcke onder u niet crane en is mat 
is machtich onder u. 

3 8 bote hut wt ſwachent heeft gecruntiget ? 
weeſt / ſo leeft hy nocht ans wt de macht Gods: wan 
wu zijn oot ſ wat in hem / maer ſullẽ met hem lebt doo 
de tracht Gods aen u lieden. a 

d Onderſoeet u ſelben oft ghy in het gelao e zijt be⸗ * 
proeft u ſelut᷑. Bekẽt gp u ſtibẽ ns 03 Ff eſus Chziſtu * 
in us: ſo gyp niet eenichſins verwozpelick en zyt. 

6 Maer ick hope gp ſult bekennen dat wp niet ver 
woꝛpelick en zin. N 
7 J wenſche 1 God dat gu geen quaet en doet nie 
om dat wy ſoudẽ e aengenaem Weft:maer om Dat g 
faut goet doen / ende Wp als verwozpelic weſen. 5 
8 Wit wn en vermogẽ niet tegen De waerhept: mat 5 
goor de waerheyt Bant Wp berblgaë ans want 
wy trant zijn / eñ gyy ſtert zijt: ende wenſchen oo 1 * 
ronamelfe/ ume voltomttheyt. Bierom ſchenbe te dit ! 
mijn afweſen op dat ic tegtwooꝛdich niet five gichey E ie 
en gebꝛuycke na de macht die mp de Heere ghegenn 

. heeft / ter ſtichtinge / ende niet tat verderv inge. 4 lien, 

bom: ett Ten laetſten broeders gweeſt blde / woꝛt volm A 7 

weeft getrooſt o weeft eens gefint i leeft in bꝛede: enn d | 

God der liefden eñ des bꝛeden fal met u weſen. ils 1 
12 M Groet malcanderen met eenen hepligen Kuffe, M 
Gerlighen groeten U. Be 


Matts ne 
zóu berne: 
deringe. 


* 
WW — — — — ager — —-— ——— — D— = 
3 - 1 * 8 1 . 8 1 2 
9 pe 7 * 2 9 1 — 7 — 2 * En * — * u 2 
é — * — 5 mé * 2 — — — 8 — 5 
1 _ ad 9 — — 
B — * * 1 z . — 
- 2 Ed 2 — 2 Kr er « * * * — — 
— 1 N . 8 — — 9 5 2 » En . pn « f * 1 ss — l 
* * 1 — © als — * fe 0 Es 
2. Ee — 9 4 5 — De * er 
— * 1 Ear — a 0 — — * 
7 5 — — 3 
„ * . - n mt … 2 * 8 * > * 
— — — 3 2 — . 
— 4 * . . I= 0 en 8 


t tog. 11.28 


of / pꝛi ſelic 


* 
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: tot den Galaten. 
— — des Heeren Jeſu C hziſti/ ende de liefde 
8 / ende de gemeynſchap des hepligen Geeſts /; 
met u allen men. pomp hin me 
Epnde destweeden [ Bentbriefs tat den Cozin⸗ 
then ghefchzeben te Phil ppus in Mate⸗ 
dona gheſonden] doo Titum. 
ende Lucam. 


De Sentbꝛief Pauli tot 


ben Galaten. 
Mat eerfte Capittel. 


‚Paulus ſtraft be ongeſtabichepbt/ende lchtveerdichept der Gala ten / 
7 Bé welche verle r waren boog de valſche Apaſtelen/de welcke pzedic⸗ 


ee Da: De enderhoubinge der Ceremonit des wers nuodich waren ter 
licgept. 


P Lulus ten poſtel niet ban menſthẽ / noch door melies. r 8. 9 

en maer doo: Jeſum Chꝛiſtum / ende God den | 

Vader / die gem bot den dooden berweckt heeft: 

2 Ende alle de Boeders die met my zin / d Oemepn⸗ 

ten in Galatta. 1 

} Genade ſu u lieden ei bzede ban Gode de Vader / banom// 1 

ende onſen Meere Jeſu Chꝛiſto. mt. %% MENE 
r Die hemſelven gegeben heeft boer onſe ſonden om aaa. 2.20. | 
ons re berloſſen van deſe tegenwoordige boofe wervel: / 0. 9-14. 
na den wille o iſes Gods ende Vaders. 

VVDien welck? fp pꝛija vã eewitc hent tat eewichʒ / Amt. 
Mn verwõ dert / dat gp hem fo haeſtelic verlatẽde⸗/ 
die u inde genade Chꝛiſti geroept heeft / qvergehꝛacht 


woꝛt tot een ander Euangelium. acer NR 
VDaer doch ders gef en is / tẽ fp datter ſommige zijn 1 
1 die u heroert᷑ / en will hetuagellüChꝛiſti verkeere. . 


Of binnen u ME 


mel u anders 


h Gr. rde 1 
The. 4 66 
K 1013. 1 
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ed 


9 Cap.ú. De Sentbzief Paul B 
Elin cogr. Ier Ic late u wetẽ Bꝛoeders dat het Euangellum dat 
did boo, mp gepꝛedickt is niet na den mensche en is. 
Ad Ineph / ſrz m Man' it en hebbe het niet bande menſche ötfage / 
a noch geleert: maer dooz de openbaringe Jeſu hut! 
11 8 0 1 act / Iz n Bant ghp hebt mijn wandelmghe gehaat; die 
pet AL ende 0/1 pooꝛtijden in her Jodendom was dat ie deemenn⸗- 
HAND te Sods boben maté feer vervolchde eft verwoeſtede 
ba doof ban Eñ it ginc vooꝛt in het Jootſchap bode vele o Mijns 177 
BA eer gelijcke in mijn ge lachte, bewijle ick ſeer vnerich was 
145 och isinde leeringhen P der Baderen. a Naer als het Gad 
tf mans va (die my ban mijns moeders r lich ame aen heeft a fge⸗ 
K ders. ſchenden / ende gheroepen dooꝛ zjn genade /) behaecht 
1 . gact. o 15 toheeft zijnẽ Sone in mp te optbart. : Om dat ic he ſou⸗ 
, ſſeg bupc-] de onder de Bepdenen vercondigen hebbe it met ter⸗ 
1 1 * ſtont mu beraden v met bleeſch ende bloet: 
Ae Di 15 0 D 5 a a 
Nas 2 b re 1 Moch en quam niet wederom na Jeruſalem / tot de 
Ne ende 1. ] gene dee Door my Apoſtelen waren maer ick ginck na 
ed gal /] Arabien ende quam wederom na Damaſcum 


OE: bunt - 18 Daer na / na dꝛy Jaren quam ick te Jeruſaſem / on 

BRK Petrum te beſien ende bleef by hem vůfthien dagen 
is 19 Eñ en hebbe niemant anders bande Apoſtelen ghe⸗ 
ſien dan Jacobum den Bꝛoeder des Heeren. 


at Ae 


— 
3 


it HED 8275 ao Dat ick u ſcyꝛijve fiet» voo: Godt ick en lieghe niet 
Mie tor t 221 Baer na ginc it inde Tantſchappt᷑ Spꝛie efs Cilicic 
ee (tun 2022 Ende ic was den Gemepnten Chzuſti in Judea on⸗ 
A bekent na den aenſichte: 
W 23 Maer fp hadden alleenlie gehoort, Wat hn die bod? 
end: täden ons vervolchde / nu het geloove pꝛedickt / dat hy 


. booꝛtijden verwoeſt heeft. 
1 24 Ende ſy loefden God in mo. 
. REN Dat h. Capittel. | 
iN Ben 2 Paulus verfterckende dat zon Avoftelſchap van Gede is / bewift BA 
94 * hy in geen Dine minder en is dan de au dere Apoſtelen / 11ende dat hy 
a ſelve wett um den Apoſtel der Judt geſtraft heeft / 16d t de recht bern * 
an Dichmak inge is alleêlic Boog de genade ende het geloove in Chiiſtum 
Nei ende niet Door de wercken der wer. 
HEA 00 er a nae ben ick nat veert hien Jaren wederom t * 
. aact is Jeruſalem ghetomen met Barnaba / ef CIUM 
Ran dock mede ghenomen hebbende. 2 
ee bacr9. 21] 2 E it tooch op wt eener openbaringe efi handelt Ne 
e met hen banden CEuangelio / dat it onder de Hepdenen N 


N dat 


„ 
— U 


N 


— 
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— 


dat ick eenichlins niet vergeefs foude loopen oft ge⸗ 


loopen hebben. c Daer Titus die met mp was hoe cr 1! 
wel hp er Oriet was / en wert nochtans niet bedwon⸗ , 2 ./ 


ghen hem te lat en beſnijden 
4 Mamelit om ſommiger balfcher broeder wille die 


bezijden ingetamen waren / om onfe bꝛyhent die op in 4 0 


Chꝛiſto q ſu hande te heſpiedẽ om dat in ós ſoudẽ tot 
dienſtbaergent beengê. Men welcké wu met cen ure 
tijtsj en wenẽ in õderdanichen om dat de waerbent 
des Euangel ums by u ſoude bij en ſt ende 
6 Efi bande gene die geacht zijn wat te zijn [en hebbe 
ie nz geleert: hoedanich fp booꝛthdẽ getmeeftzijn daer 
en lent mn niet aen :e God en acht het aenſien der mé den , 
fchen niet / wat fp die geacht waren / en hehe mp níet — 
anders gheleert. Jobza. 19 
Ja daer tegen als fp ſaghen dat mp het Euangelis LPE Peen 
ung aen die boo:hundt bebolen was / gheihck Petro des in n. 
Zat᷑ de beſnijdeniſſe. ( Mãt die in Petro trachtieh was tber niet. 
tot het Apoſtelſchap der beſnhhdinge / bare was aock in ane 
mn crachtich tot de Wepbenen.) Ef als Jatobus efi vont woe 
Cephas en Joannis die geacht waren Folomnen te g be perre 
zyn de genade Gods die mp gegeven is bekendt gaz ee eg 
vt fp mp e Barnabe de rechterhant / tot ren teeckẽ 9 Act. 9/15 
der gemeynſchap / dat Wp onder delzendenẽ eñ fp on⸗ "Pet: 
der de eſnpdinge het Euangelium pꝛedickẽ oude. | enb. 3. el 
0 ALlleenlit / dat wp der Armen ſonden gedachtich we⸗ * 
WE: waer in ie neerſtich bẽ geweeſt om dat ſelbe te Do. t 1 30 
E als Petrus te Antiochien quam doe weder ſtöt ic ade 4. 1 
hem in het aenlicht / om dat hy ten befthuldigen was. 1 
Want eer fonny: ge ban Jacobo quamen / at hu met daer lache 
dehepdenen maer als fp gecomen i aren doe ontrack ber he 
yn hem ei ſchende hemſelben af / vꝛeeſende de gene die ee 
vt der Beſnüjdinge waren. fi andere die ooc Joden 
waren veynſden met hem fo dat ooc Barnabas mede 
verlept wert ! tot hare bebennſinghe. n 
Maer als ick ſach dat fp * De boeten niet recht en 5; met 
dꝛoeghen na de waerhent des Euangelh / fende ir tor echte wan 
Metrum in alder teghenwooꝛdichendt: m Iſt dar qhu Peder ert. 
‚Meen Jode zijnde na Heydenſche wiſſe leber ende met 
na Jootſcher wiſe / waerom bedwingdp de Bepdene/ 
hen te houden na der Joden wife” 
1 B b o Dp 
—̃ — —-¼-— — . — 
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tot den Galaten Fol. 197 1 


B] 


1 Cap. ih. De Sentbzief Pauli . 

55 Dy Die ban natueren q oden /ende niet wt Dehepbes ⸗ 
nen ſondaers en zin. 

Mom J. 28 16 o Wetende dat de menfche niet gerechtveer dicht en 

17% / i Wort Wot de werckẽ der wet / maer Boo: het geloo e ge 

ſuChꝛiſti hebben wyſ ſegge fe oor in Chziſtum Jeſun 
gelooft / om dat wp ſoudẽ gerecht beer dicht woꝛde W107 = 
den geloobe Chꝛiſti / eñ niet wt de wercken der Mete 
am /e daeromme dat wit de werckt der Mer / geen vleeſch en 
ſal gherechtveerdicht wo den. 

17 Iſt dat dun die ſoeckẽ in Chziſto gevechtheerdicht t 
woꝛden / ot ſondaers bebonde woꝛdt is danChuſtue 
der ſonden dienaer? Dat fp verre. | 

18 Want iſt dat ie wederom timmere dat ic afgebzoker 

gan /y. 6 bebbe / ſo make ick mp felben eenen over /reder. 

Rom 4. 19 a Want door del Met / ben ick der Met afgheſtoꝛben 

/ 4 t om dat it Gode lebé foude: Eñ it bẽ met Chꝛiſto ges 

a/ 1/4, zoerupeicht. Eñ it lebe/niet ie nu maer Chꝛiſtus leeft 


P 
— — a N a N K N 
ed ere _ U 22 9 8 . a we : — 2 2 
— r g . g — — — 
* . st * — es 5 — — 5 — 
— 2 . 
> 4 _ N 3 ts 2 
9 5 2 * 4 4 8 — ede dn 4 en Ks 4 n € — — — — 1 
* * 7 9 5 1 — * ed * * * “ste ye De 4 g 7 Es 2 
Rit ern 2 — r tg keker LOS 7e Herne … 
— — E — K par _ N - * 2 7 
9 — A * 1 7 ge — 6. 5 — N — —— * mee 1 
— 2 — 5 et 3 - me ve dà r 1 75 — — — 
3 7 * * — | — — 
8 * 3 2 
— — * = . . - « — . hl — — — 5 * 8 
9 8 Ee — f ar» : 
— * 9 8 


desgilaoſs loobe dat ghp ghehoot hebt? * 
g 3 Zit gp fo botſinnich / dat ap die met begeeft begr 
nen hebt nu met den vleeſche bolepnt wozt⸗ 


dadẽ onder u wertt / daer hp dat] wt de wercken DEE 
wet / oft wt den gheloove dat ghp gehooꝛt hebt bs 
| 6 Gelijt AbꝛahamGode gelooft heeft / eñ het is hen 
Gen / 13 0 tot rethtveerdichept gherekent. a 
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ne ad ee 


mis tot den Galaten. Fol. 198 
Ou uekent gh dan / dat de gene die at den grloobe 
un Abzahams kinderen zun. En de Schu. voorr 
liende / dat God de Bepdent rechtveerdient wt den ge⸗ gene 1273. 
loove heeft te voꝛt᷑ Abꝛahe vercondicht / ſeggede:] In kude ref ze 
u ſullen alle de hendenen gheſeghent worden. / 44.10 
9 Do dan die wt den geloobe zijn / die worden metten 
dh loootghen Abzaham gheſeghent. 
t Wan: alte die wt de wercken der Met zin die zijn eus * 
onder den vloec: want daer is gefch:even.« Berbloecht! 
is een peghelhek die niet en blif: in alle het gene dat 
| inden Boet deſesets geſchꝛeben is / om dat te boen. 
x BEN dat niemât inde wet gerechtheerdicht en woꝛt nomz /:; 
sen boer Sod dat is openbaer. Want de rethtveerdighe 2 
ſal wt den gheloobe leben. . sle 
2 Maer de Met en is wt den geloobe niet: u Maer de c 
menſche dieſe doet / ſal Daer in leben. | 
3 1 Chpuſtus heeft ons berloft bande berbloeckinge der dem //; 
Met eñ is boo, ons de berbloetkinge gewoꝛdt: (want 
daer is geſchꝛeben: m Berbloect is een pegelick die gen Of dr tee} 
pet hout hangt. grfernen | 
+ Om bat de belofte Abꝛahe ſoude onder de Heyde⸗ f ngen. 
neneqmen in Chuſto Jeſu: eñ om dat mn den belofte eh. 47 
des Gheeſts ont fanghen ſouden dooꝛ het gheloove. haf ET 
Bꝛoeders íe ſpꝛeke na menſchelieker wijſe /o men en agal/ / 37 
veracnt ſelfs eens menſchen p Verbondt niet als het 
Sbeveſtieht is: noch men doeter niet toe. a Maer de 
ens Beloften ‘ín tot Abraham ghefept eft zijnen Kade. lin 
en ſent niet Eñ inden zaden, als in belen: maer ats in 
cart arden 2 —— — welche is Chꝛiſtus. 
nde dit ſegge ic het Ver bont dat te boꝛt v eſe 
on Chziſiii bebefifcht is/en wort dooꝛ de wer ( 18 kee: 
dier hondert eñ dertich Jaren quam) niet crachteloos am 4/14 
ghemaerckt: / om de belofte te niete te doen. 
Want iſt dat de erffeniſſe wt de Met ſ comt / foo en 
doemt fp nu met wt de belofte. Maer God heeft fe 
Abꝛahe dooꝛ de belofte gheſchoncken. 
aer toe io dan de wet? Sn is om der obertredin⸗ un 
15 gt wille daer toe geſet / tot dat het zaet quame / dic het vatto⸗z 8 
Heloeſt was ende fp ís» doo de Engelen geozdineert [r Dex 5-30 
doo de hant : des Middelaers: Ende een Midde⸗ 
laer en is niet Middelaer] van eent / maer God is eé. | 
1 
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Cap Wij. Den Sentbzief Pauli 


22 Maer de Schiffe heeft het al onder de ſonde bells 
— 4 * N te / om dat de belofte wt DE geloove Jeſu Chiti / ſoud 
oma 10/4 den gheloobighen ghegheven worden. 

23 Maer eer het geloove quã/ werden Wp onder de w. 
aoffthaor| Bewaert:befloté tot het geloobe dat ſoude geoptbaer 
opoe | ffum geweeſt / om dat wp ut den gheloobe ſouden 6 

rechtveerdicht worden. 
25 Maer na dat het geloobe getomen is / en zijn wp nie 
veſa/z6 /a 2d meer onder den Lender. uv Mant qhn zijt alle Godts 
Joan /t. 124 Kinderen / dooꝛ den gheloobe in Chꝛiſto Jeſu. 
cama 8/t 27 t Mant fa bele ban u in Chꝛiſtum ghedoopt zijn di 
— hebben Chꝛiſtum aenghedaen. 

28 Daer en is noch Jode noth Grieck: daer en is noch 
D Joa ai Dienſtbare / noch Beije Daer en is niet man ende wijf, 
Sen 11/12: d Mant ghn zijt alle een in Chꝛiſto Jeſu. 

Beving 29. Ende iſt dat gyn Chꝛiſti zijt fo sit qhn dan Abya: 
| bams ʒaet / ende na der belofte Erfgename. 
Dat it. Capittel. 


1. By handelt va het rech e gebruwe der Ceremontt᷑ / ende waerom fp ges 
uzdineert zyn / 4. ende hoe fp nu door Je ſumhiſtum zijn te niete ge⸗ 
maeckt / 22. ende waer in het onder ſche lt is tuſſchen ons ende den Wa 
deren het welcke hp bewijſt duc een ſchoon ghelhckeniſſe. 


E Nde it ſegghe / ſo langhe de Erfgename een kint is 
ſo en is tuſſchen hem / eñ eenen Dienſtknecht gheen 
agr· Hupf onderſchent / hoewel hy Heere is ban allen. 


dof / n ey dy kinderen waren doe waren topb dienſtbaer ghe⸗ 
B maeckt onder t de wtwendige inſettinghen der werelt. 
3 God vijnen Sone wigeſonden e gebozẽ bander Von ⸗ 
we /s ghewoꝛden onder de Met: 

ran ge wo 5 Op dat hy de gene die onder de et wart: verloſſi 
| ſoude / om dat Wp de aenneminghe tot kinderen on 
/g daen ofangen ſouden. Eñ want ghy Gods kinderen zar 
boa. /i heeft God den Geeſt zijns Zoons wtgefonden in u 
. ; berten die roeyt:Ahba / Bader. 

7 So dan gh en zijt niet meer et Mienſtknecht ma 
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21 Is dan de wet tegẽ de belofté Gods! Dat fp berrel 4 son 
Mat waer Daer et wet gegeve / die conde lebe dich ma 
prama3.7/f kẽ / ſo ware warachtelic de rechtveerdichz Deo, de w 7. 


meerfter. a4 woꝛden. ; Sa dan deer is onſe a Lender tot Cher | 


regerrders 2 Maer hy is onder Mombers ende a Beſoꝛgers / tn 
zden tijt dien de Wader geſet heeft. Alſo oock w als 


(elclen der 4 Maer als d de volhent des tidts gecomen is herſt 


— 
tot ben Gala e. 


— | | Fol. 199 
ken ſone eñ iſt dat gp een ſone út fr | 7 si 
1 N 0 | 8 
\ em Gods dodo Cheiſtunt fa wr ar Jog Erf 
ee rme doe gyn God niet en kendet / diendet hy den ſarcoz/s/;. 
4 Ebenen die van natueren gheen Gaden en waren. | 
8 * * als ghy God kent Ja meer ban Gode gekẽt oft geleert 
* 1 — 1 u wederom tot trancke eñ gebꝛet⸗ | Gel 
a ie u ben eũ wilt die wederom van bozer nc. 20 
Mi — 2 2 Onderhour Magen ef Saenden — bean. 
we ende Jaren. It bꝛeeſe boor w dat ic fatloror 
bib de beegbeefs aen u lieden gheacbent hebhen. 7 tolasz/ió OON 
Heeſt als ie / want ic ben als gaby: bꝛoeders/ ick bidde | 1 
r Aar en geht mp gheen ongelhck gedaen. 
0 age gp Weet dat fc u eerſtmael doo beel crachedẽ 
| de berſocl emen d rangelfum vercöõdicht hebbe. Ef 
5 ie in Mijne vleeſche was en hebt ghy 
en — nach ber woꝛpt maer gp naemt my as pmalaz yy 
| hoed n Enghel dosa als Ch:íftum Jeſum. aqmtio/ 40 1 
0 ne anich was dan uwe ſalic g makinge want ick ur, 10% 1 
leu a dat ahn (padde het mogelicn gheeft: ) 121520 0 
| gen fout wtgbegraben hebben ende mn ghe⸗ [uwer gelue | 
geben. Ben ick dan de in. | | N 


kichept. 
ant ghewoꝛden⸗ zi 


Hare bperichent ober wen is niet fij 
| | et fijn: Mae 5 
5 ene dat ghy ſoudt — — 
3 1 K goet altijts in het goede bperich te 
n:eñ niet Stc tegẽwooꝛdich by u liedẽ he 
Mine kinderkens / t diẽ ick wede 6 20 
| comme ar 
Jaren / tot dat Chʒiſtus een gedaente in u — ry 
2 Ick wilde nu tegenwooꝛdich bp u weſen⸗ in 
A — — ie ben met u lied 
nert. Degt mp gulieden di lt zii 
je en boeit ahn be Heer nber die onder de wet wilt zijn 
Dant daer is geſchꝛenen, da 


* 
u 
‚nn 
8 
75 - 
3 
1 f 
1 


10:4. ws) „ 
philip/io/ | 


4 


„ * ni maer di 
er Dihe was / die wert doo: de belofte — 


1 Bet weltke by gelijckentffe geſpꝛonen wozt, 


tuer liche bi Ki 
wife. | 5 


6 
Wer 1 — 1 ar N De * A 
* Peers te bedundt: want dit zun De t a @ om War bleefche g | 10 

s 5. wee Teſtamen⸗ * iN Oe 
mieen bande Berch Sina dat ter di ns af vers ie. OR 


smbenereert/bet welcke is Agar 8 
1＋—— — — 
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Cap. b. 
Jof wär ſe 
0 70 1 caps/21.1 


. Eſaa 31 


BR, df 25 (Want Agar is de Berch Sina in Arabia / en coem 


26mer hare kindert᷑. Maer c het Jeruſalẽ dat opwaert 


a. * — — — — 


2928 — N ö 2 


7 TK 
18 De Dentbzief Pauli 


— 
* 9 * 


over ee met dat Jeruſalem. dat nu ís en is diẽſtbat 


— 
— 
1 


is / dat is by het welcke is onſer aller moeder. 


* 27 Mat daer is gheſchꝛeven: d Meeſt vꝛolick ghy on 


vꝛuchtbaere die niet en baert / berſt wi / eñ coept ap di 
geen barens noot en lijdet / wãt de verlat ene heeft vel 
kinderen meer dan de gene die den man heeft. 


8 dem % (‚ge Hap dan Bioeders / sijn kinderen Iſaacx nae de: 
GN nor den (29belofte. Maer f gele te dier tit die a nae vleeſchelie 
. dies che. ger wife geboꝛen was den genen die na den Gteſt ge 
e boꝛen was / vervolchde: alſo dock nu. 2 
MA benz. 1030 Maer wat fept de Schꝛift? h Miißfft wt de Bienſt⸗ 
1 | maecht eñ hart ſone: wat de fone des Biéftmaechten » 
Zi en ſal met de ſone der OVꝛher niet erven. 
. 31 So dan / Bꝛoeders / wy en zijn niet der Dienſtmaecht K 
45 maer der Vrijer kinderen. 
ij Dat b.Capittel. 
1. By dermaentſe de bidhept te bewacen bever: gE doo het bloet € Hg 
op Bat fp heee tunſcientie niet en ſouden latë dinden doo de in ſeting 
ik der menfehen/13 hy bewift oock de mate beter vihepdt. 1 
b 1 Gn, ſtaet a dan nde behept daermede ons Chziſtu 
A Aen. 8/3 bip gemaett heeft ef en woꝛt niet Wederom mit 
K Mom, 5/8 den ſocke der dienſtbaerhent bevangen. 4 
Tien 3 2 e Siet / ie Paulus ſegge u iſt dat ghy u laet beſnüjßdt 
Ni be: zſo is u Chziſtus niet nut. Ende fc betunge wederon 
U | eenen pegelicken menſche die hem laet beſnijdt / dat 
NE | ſchuldich is gheheel de wet te houden. f 
1 705 4 hn die dooꝛ de Met wilt gerechtweerdicht worde 
AI Chꝛiſtus is van u poel geworden / ghp zit vander 10 | 
15 snade gevallen. Want wp nerwachtt inden Gerſt WP 
1 | den gheloove / de hope der recht veerdich pt. N 
lik” bnt/rz.3h 6 d Mant in Chʒiſto Jeſu en heeft noch Beſmijdingg 
| 200 5 % eenighe macht noch Vooꝛhupt maer het geloobe DE 
Fete gatarss y dodꝛ de lie de crachtich is. Shy liept wel e wie beef 
1 f veler | verhindert der waerhey wer ghehooꝛſaem te zy n 
1. %% — bere | g Wie f beweginghe en is nie, Wo: hem die u lieden g? 
TN nne groepen heef: « Gen wepnith Suerdeeſems verſuet 
„e. | het gheheele Beech. \ | 7 
Men | ro It bertroutwe ban u indt Heere / dar ghp niet ander 
344 gi | en ſult t ſint weſen paer die u beroert / ſal zijn oogde. 
AE dꝛaghen / wie bp oock ſ nu 
de j — — 11 Matz 3 
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— 


2 re ng EN 
dot den Galaten 


alt Maer ie / bꝛorders / iſt dat ic noch d? Beit é 
hiken dicke / waeromme Woꝛde ie — — — 
de ergherniſſe des truytes te niete gheworden. 
D Sch of fp afgeſneden werden / die u afballich make 
| * Want ahn zijt der bepbent geroepen/2Szoedersg:b als 
ved et lic dꝛ gn de benbept niet len gebzunct tot er aorfa- 
it 10 Re den bleefche: Maer diet malcanberé doo de llefde ami 
e e 
| 0 oeh * — n ſult uwẽ naeſten lief behe 
ah! Iſt Dat abn malcanderen bijt ende eer) m ſi 
y niet ban matcamderen — * ves 
es Maer ie fegge-m wandelt na den Geeſt / ſo en ſult 
un de begheerten des blee ſch niet bol bꝛenghen wi 
ú Want het bleeſeh begeert tegen den Geeft ende de 
un Geeft t ghen het vleeſchj: deſe ſtaen tegen malc andert / 
je 8 1 p — en doet het ghene dat ghn wilt. | 
4 oes — gp — be eeft gelent wont / ſo en zijt hy 
Be wercken des bleeſens zijn o enbaer / d 
* 2 / Oberſpel Hocrerihe Onrennichent — — rhe / 
A fgoderſſe a fenijn gevin ge / by antſchap / twiſt nij, orom. 2/1. 
toorn Rſvinghe / tweedꝛacht ſeckten. 4 


Baer, mogzt dꝛonckenſchap b | er gelt 

5 a zaſſerie em dier gelijcke: 

eee be gene bi gr gee Cee heb 
aller befitten en fallen n het Conincrijcke Godts 


31018/%6 


ac; . 12. ac 


mrioiz. 14 
1. Pet/ 2.15 
uee. 7/23 


niie/2/1s 


——— — Ee add der —— — — — — 
* 92 24 * — . —— — 2 Ur — — 
#3 — * _ — * nt 4 2 


— — — * k 


rms. 13 14 


Iſt dat wp inder 1 
V ealtgaen. Seeſt lebẽ:ſo laet ons inden geeft 


3 
— ——— 2 
N we a 


"8 Laet onsnfet begeerich zijn der ndele | 
anderen niet terghen malcandenen — — * 
p bermaent fe | * — b. Kapitel. | 

ehen dur nue 14 ra roc , ber Craven crane eee) 

* Voeders, 1 al aten en che hp hen alle gost. b Ober- 
ct er are dock een menſche in eenige miſ⸗ ſaecht/ 

bdaet r ghevallen c onderwiſt hem hy die Shee⸗ N — 

pit. 


4 ——ů——ꝛ—ů———5ð,ße.ô . — ,. 
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* — rde — 


De Sentbzief Pault 


N hb | d. J. 


* rb gat pfſasz2/ 1: 


4 . ende / 32.19 
11 mar 5/27 

hike laars /27 
1003/9/11. 
pbeuc 1623 


* | ** 
dꝛiegen Godt en wolt niet beſpot:y Want wat DE m 
ſche ſal zhefaent hebben dat ſal hy dock maepen. 


ef boor ſche verdervinge maenen: maer wie inden geeſt ſaept 


die ſal banden gheeft het eewighe leben maepen. 


N u Thez. 13 

11 Hof, moede 
wolden 

* mof mo de 
N wooden 

95 m Tims. g 


tit ſullen wp maepen ſonder m ophouden. 
10 So dan dewple wp tijt hebben laet ons goet doen 


iten des geloofs. Gp fiet hoedanigen bꝛief ic u llede⸗ 


chꝛeben hebbe met mijne hant. 
1 lte hee — tegenwooꝛdelic na den vleeſche beha 


gen / die bedwingen u beſneden te woꝛden / alleenlie on 
Iz woꝛdẽ Mant oac fp die beſnedẽ woꝛdẽ en houden d 


Met niet / maer fp wille dat ghy befnedé woꝛt / om da 
fp in uwen vleeſche roemen ſouden. 


nen Tichame. 


Early European Books, Copyright © 2011 Pro Quest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
AH 15 [I] 


ſtelhck zijt met den Sceſt der dt liene 
elek vit / met den Gᷣteſt der ſachtmoediche r | 
a — u ſelbẽ / op dat gijp oac niet verſocht en woꝛdet. 


aen eenen pegelicken / n MATT meeſt aende huyſgenos 


dat fp met den Crupte Chꝛiſti niet en fouden verboleh 


| | t ander 
Naer het fp verre vã my / dat ic ſoude roemt | 
—— in — heen onſes Heeren JeſuChziſti doo q 


A D oanz- 14] 2 b Bꝛaecht malcanders laſt / en bolbrengt alfo de wet 
9100 eof mkel 3Chiiſti. Maat ſo pmãt dentt dat qu Wat is deute 
ger eee: ahn niet en te; die bedziecht Gemfeluê. Maer er pege⸗ 


lick e bepꝛoeve zijns feifs wert en dan ſal hu aen hem⸗ 
ſelven alieenli roem hebben en niet aen eenen aders. add 
Want een veghelick ſal zijn enghen pack ang Wan 
6 « Wie onderweſen woꝛdt met den wogꝛde die den de Fam 
zallerlep goet den genen die hem leert. Kaet u niet hes nat 


8 Want wie in zijn vleeſch ſaeyt / die fal vanden ble ⸗ 


9 « Laet ons weldoende niet i bertvagé: want te sijner. 


Mare 1 


DIEKE welcke de Merelt mp gecr unt icht isveft ick n 
45 „Felis » Want in Chziſto Jeſu en ghelt — au. 
13 dan 13/4, noch Vooꝛhuyt pet / maer de nieuwe p Crea ober ia 
Bal/5/6/ 6 fi fo bele alſſer na deſen regel vooꝛtgaen BEL . 
1 l „hen ſal wefé bꝛede en barmpertichent gelt ober DES mid 
5 fb Rp (a/123/5 Gods. Booztaen / niemandt en — on aa 
ERR ER want íe dꝛage de teeckenen onſes Heeren J a 


8 De genade onſes Beeren Jeſu Chziſti / ſp met u 
gheeſte / borders Amen. 8 


Paulus na de groet 


A hemſelven. 


Ek VR * S 


Er 


| | tot den Cphjeſien. 751.207 
Ge Dentbziet aun tot 
den Epheſien. 


Bat eerſte Capittel. 


| ings / 4 bewöft dat ne fallchent der 

Hande onberdtende aennemungs / 16 Jp bidt o 8 Hod / 42 
berlrchte/tor de volle Rb niſſe in Chnſto Jeſu/ zz. bewrlche 28 booft ge 

dener is o ber de gepeele Spemepnten. * 


ulus een poſtel Jeſuchiſti doer d wille god 
‚Dos: 8: 
| P. den heyligen die te Epheſe zijn e | Ê 
| mn: ha fte pheſe zun ende die gelaobigë 
d Ohenade ende bzede ſp u lieden ban «5 
7 — —— Beere Au Chuſto. e FN 
c Geloef: ſp de Son ende Bader onſes teten Te 
hik Chꝛiſti/ die ons geſegẽt beeft d met — See —2 
1 ken ſegen inde Bemelfche[ goeden in Chuſto: 
Geige hy ons in hem wtvercoꝛt᷑ heeft / eer des we⸗ 
kel gront gelent was ſ om dat wn ſouden weſen hep⸗ 
ich ende onſtraffelick boo: hem inder liefde: 
Die ons ban te bozf geſchitt heeft tot de aememin⸗ 
le der Kinderen doo: Jeſum Chziſtum in bemfelben, 
14 — — willen: 
1 sgner eerlicker ghenaden in 
2 — —— — — — 
anden weicken wp de berlaſſinge hebben Hoor zint en 9/12, 
bet / namelic de bergebinge der miſdadẽ / na ike 
zaam sate genade ng ſdadt / na de vijck 
et dewelcke hp oberbloedich is gewer 18 
* — 5 — * hent en boazfichtichepr: en 
eerie EE kennen gyevende de bera: gbernthent sr 
All na zijne goettoillichept die bp boo genomẽ beeft Colijn 6, 


a 


2007 
Er in. 


, amelie dat im inde tutdenlinge der valhept des Ben 4-1 
tts ſoude weder in een berfamelen nEhaifte * — Se. 
1 * Hemelen op der Aerden 1s in hem ſegge ick | 
. le 
He na zijn boo F/ di ze 
4 Dun vaer zijns dul — meme die alle dingt doet ev 
Om dat wp tot pass zijnét eerlichent ſouden werfe 
| — m eerſt op Chꝛiſtum ghehoopt hebben. in 
| Inden welck? o gp ont hoopt nae dit᷑ gym het tdort 
e Waergept gehogzt hebt namelie het Euágeltum. 


eee . 


Joden 
—— 
ep denen 


— — 
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2 


— De 


— — * 4 
PE AL ef — —ñ —— — > „ 
. „4 * 2 3 42 8 ak “4 — 
p p . —— — 
— p 


n —— — —— — — a _ 
_ g 
ar 1 
7 2 5 
* A 5 u N 
— 5 > a? * 1 


Cap. 5. De Sentbzief Pault 


der vertr. OGheeſt der beloften. 


ſinge gãtſchelit geb ijet woꝛdt / tot prijs zijner eerlich 
5 c hHierom na dat ick oock van uwen ghelsove inde 


kende in mijne gebeden: 


Os ap N — 
hed whe: openbaringe f Boog zijne kenniſſe. 


zUnet EOE: 


pinghs. Det 
5 igindé Heyligẽ ſ. Efi hoedamch de wineme de gros 


zokinge der cracht zijner ſterchz. Vie hy gewꝛocht hee 
in Chꝛiſto als hy hem vandt doodẽ opgewect heeft 


c ol/ 2/12. 


plato. 1, 21 Boven alle Oberhent/ ef Matht en geweit / eñ Bee 


par. inbe 


Bemelfche | lick in deſt werelt / maer oack inde toetomende. 


Dat g. Capittel. 


|l enlôch de dez ſake harer ſa ichept is. 


mah doot waert doo; de miſdaden ende ſonden. 


1toz 7/6/11 
gr. de een 


hooꝛſaemhept. 


tueren kind eren des toons / gelt de ander. 


boor 


ꝗ—ʒ2— qſ́ 


— . 
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Heere gehoort hebbe eñ vã uwe liefde tot alteBepligd « 
s En boude it niet op boo u te dancken / uwer gedent 


te zijner cracht fp ar ons / die wp geloovên na de wert 


al 


14 Bewelcke is het pãt onſer erbẽ /a dat wy inde berlof +: 


gr welck 18 Berlichtẽde de oogt uwes verſtã s / dat ghp meutf 
ebenes ſien hoedanich de hope ſy daer hp ons toe gerorpt 
heeft / eñ hoedanich de rijcdõ der eerlicheyt zynder er! 


5 


22 Ef heeft alle dinghen zunen baeten onderwozpen 


) Dat de Godt onſes Heeren Jeſu Chꝛiſti / den Bad 
der terlichent / u gebe den Geeft der wſhept / ende dd 


ende te zijner rechterhant geſet heef :/Índe emelen. 


ſch appie / eñ allen naem / die genaemt woꝛt / niet alleen 


sofa/8/1/ | efi heeft hem ober alle dinck tot een ooft gegeben d 
at „23 emeynte. a ewelcke is zjn lf ende de berbulting 
Eph/ 1/16] des ghenen die alle dinck in allen vervult. 


. By bewyißſt hen wat ſy waren eer fp geroepen waren tor Je ſum € be 8 
ſtum / 4. ende dat hy om zin gheu de groot te mak en /. deweſcke s 


15 


2 b Daer gh booꝛtijden in wandeldet rarr “Den long 
deſer werelt / nae > den O verſten der macht des lucht 
eñ des Geeſts die nu wertt inde kinderen der on 


Onder dewelcke wu oock alle vooꝛtjden gewandte 
hebben inde begeerten onſes bleeſehs dorde den wil 
des bleeſchs/ ende der e gedacht en: ende wart van 


breche] yer ſalichept i het welcke gip oac na Dat dh ge E 
| looft hebt / vꝛijt verzegelt gewoꝛden dooz den heplige 


r r Ide: u lied heeft hy mede levẽdich gemaett / 


Maer God die eije is in haxmtzertichedẽ / heeſt on W 


2. 


tot den Epbelten. Fol. 202 
diooꝛ : ijne groote liefde / daermede hy ons ſief ghehadt 
heeft / Sock doe Wy doot waren Doo: de miſdaden: 
mede levendich ghemaeckt met Chziſto: f Door wiens A/ 271 
ghenade ghp ʒijt ſalich ghewozden: 
s Ende heeft ons mede opgeweckt e mede geſet inde or Hemel 
gßhemelen in Chziſto Jeſu: fche. 
Om dat hu den toetomendẽ eeu wen ſoude bewijſenn 
den wtnemende rijcbom zijner genade / inde bie dellic⸗ *in 
NK: hent tot ons b door Chziftum Jeſum. 
8 Want wt genade zijt abn ſalich gewoꝛden dooz het 
g heloove:ende dat niet wt u:het is Gods gave. 
9 — — de wercken op 11 — erin roeme. 
9 Bant Wp zyn / zijn maecſel 1 geſchap in Chziſto Je⸗ 
ſu tot goede werckt᷑ / die ons God te parë — * a 


* 


— 2 5 


* „ 
3 — . nt an dd rn — men 
2 9 22 9 4 — — ed oden Mie jn - 4 
sd — 5 2 7 — * 1 


1 


Zoa/16. 33 
Rom/ / 


* 4 . 0 N * 
2 . ee K ETE MEE TO 
ader € - 5 2 — tn 3 ge — - 
. * gren — N Gran Is rend — 


— 1 — 2 — pe hebbende. 

en hy is gecomen brede vercondigende / u die | 

1 2 waert / ende den ghenen die by waren. * . 

a Want daor hem hebben wp bende den toeganck}PEfas7.17 

„moo, eenẽ Geeft tot Dé Bader. So en zijt gn dan niet 

re ) gafiëende bꝛeemde inwoonders / maer medebur⸗ 2 9 

ve ders der Heplighen / ende hupſahenooten Gods. / 

rx Getimmert opt ſfondament der Apoſtelẽ eñ Pꝛo⸗ eaztez. 379% 
eten / t namelit / Jeſu C hꝛiſto den wterſtenkioerſteenl E fang. 


* 
921 
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2 En — — 


tot den &pheſien. Fol. 203 904 
Vat hn u lieden na zunen « heerlicken ricdom dene / vl den rge | 
pat gp met cracht bevfterct wart Doo: neee mot — 
eimwendige men che. Mat C niſtus doo: het geloobe 
Mudge herten woone op dat ghnliede inde liefde inge⸗ 
woꝛtelt ende ghefondeert zijnde’ 
| B Meucht begrypen met alle Henligen / welc de bzeede 
ſn ende lengde ende diepte end hoochde. | 
Ef bekenné de wtnemede liefde der keniſſe Clnifti 1 
weletke alle kenniſſe te bané gaet op dat gypliedt ber⸗ 1 
Dult Wort tot alle de volhent Gods 
1 5 > em die boben alle dat un bidden: of denenẽ ober⸗ 
vloede lich boen ta n na de macht die in ons werckt⸗ ſun. inalls 


dk 
nt: 


K ITT ER 


Dn eere inder Gemeynt é dooz uſtum Je ella de If 
ip 1 um ſte deftachun 
aaller tijt / van eewichept Amen. 5 125 a 5 N 

Mat iff. Capittel. ge | 


p prúft den dienſt óns Woozts/ ende de buchten Daer van / 1g. de⸗ on VN 


pelche zau/ liefde /n 6. Venichept/ 37. Peplichept ind unnouſelhept. 0 
had Sp, bidde fcu lieden dan:ick die ghebanghen inden aSevonnt 64 je 
Heere, dat ghp wandelt foo het uwer beroepinghe baen 15%. hk 
pbetaemt / daermede ghplieben gheroepen zit. // | 


Tm 
ie _ 
* 


Met aller ootmoedichs en fachtmaedichep:: ei met 
1 lancmoedichent / berdꝛagende malcanderẽ inder liefde. 
8 Meerſtich zijnde om de eenichepdt des Gheeſts te M0. 11.20 
houden /o Hoor den bant des bꝛeden N 
[pp zijt Jeen lichaë en een Geeft: gelijc gn geroe⸗ 8 
pen pt rot een hope uwer roepinghe. 
Daer is een Beete een Gheloobe cen Doop. Wend. 31 
Een Godt eñ Vader aller / die daer is ober al Doe, fAnd. ong. 
% AKende intuallen. 2 Maer eenen neghelicken onder 0 136 
ne is genade gegeven / na der mate der gabe Chiiſti. pen 
Vaeram ſept hn:b Als hn is opgebaren inde hoach⸗ 3 
de heeft hn de gebanckeniffe gebangen genome” e: ide 
0 gieeft den menſchen gaven gheghebven. Joan /3/15 
Maer dat hy opgevarẽ is wat (ff anders / dan dat 2 
e zn eerſt neder gecomé is inde nederſte deelé der Lerds. 
„Die neder gecomen is is de felbe die oock opgheba⸗ C0. 28 
genis boben alle de gemelen / om dat hy alle dine bere men 
„ ullen ſoude. Li de felbe heeft gegebe ſommige tot | | 
„gk Apoftelen ſommige tot Pꝛopheten ſommige tot @- Of / ilamẽ 1 
5 0 angeliſten/ ſommige tot Herders ende Teeraers. voeginghe. . 5 
3 Cot! volmakinge der Heuligen / tot den wercke des 1 


3 Ct ij Dienſts / 


zene 
es 


— —— — 


2 2 
9 


— 
* 


1 


tn — r —— 3 — 
— Zalk 1 — — — — a 
hoe pe — de 


* 
= ng 
7 


—. 
1 ab 
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— 0 „rr * 

1 De Sentbzief Pauli 2 
Mienſts / namelick tot dem ſtichtinghe * des lichaem 
Chniſti. 

13 2 7 * wp alle comt tot de eenichept des gelooft 

eñ der kenniſſe des Soons Gods: tot eenen boltome 

man tot der mate der grostte der volhept Chiſt t 

/H v Op dat wp niet meer kinderen en zun / als die pbe 

| weecht ende ommegevoert woꝛden met allerlen win * 
den der Leere in ongheſtadichent der menſchen / dor 
de liſticheyt [ die fp gebzuyckẽ] om met dwalingen 
beſpzinghen. l aA 

15 Berten dat wp ] na de waerhent ſtarẽde met lieft * 

Epps.ze} alleſins opwaſſẽ in hem a die hy het hooft is namel . 
ccm 205 Chꝛiſtus. Mt weltken gheheel het liehaemt ſame 
geboecht eñ t ſamen gebondẽ / doo alle de torgevoeck 

de leden / wt de werckinghe na de mate EENS negh 4 . 

lit / die het 5 v doet waſſẽ tot zyns ſelfs opbouwt 

maeckt he inder liefde. 

ben wa fb 17 80 ſegge ic dan dit / eñ t betupghet indentjeere,t De 

estichaëel göpliede niet meer en wandelt gelijck oock de ander 

ba 1/1 Wepdenen wandelen inde pdelhent haers herten. 

8 Verdupſtert zijnde in haer verſtãt / en verbꝛeemt ba 
het lebẽ Gods dooꝛ de onwetenhent die in hen is DOL 
de verblindinghe haers herten. 

19 Dewelcker voeckeloos gear den zinde / hebben her 
ſelben overgegeven tot oneerlichept / om alle onrepnic 
bept gierichlick te bedrijven. a dn 

zo Maer gijn en hebt Chꝛiſtum alfa niet geleert. 

21 Iſt dat gp hem geboot hebt / eñ in hem geleert 3 
ghelgck de waerhent in Chꝛiſto is: | 

22 Te weten dat ghy den ouden menſche na de err 
wandelinghe / die dooz de begeerte der dwalinge ve * 

23 derft / ſout aefiggẽ. Maer wederomme vernieut Wo 
den inden Gheeſt ws ghemoets: en 

24 ande den nieuwen menſthe aendoet / die nae Gol 

geſchapen is / tot warachtighe rechtveerdichendt enn 6 
2sheplichept. Waeramleg: af de leugen / ef ſpꝛeett! zel, 

waerhz / een vegelit met zine JR aefte wãt wn zijn ma ang 
26canders ledt᷑ . Zijt tooznich / eñ en ſondicht niet / en; 

laet de Sonne niet onder gaen over uwe tooznichen 

27 boch en gheeft den : Bupbel gheen plaetſe. | 


ij | Ben: 
eactioras.|28_ Die geftolen beef ten diger meer | mare BEE, 
Re AS lieber 


11.·...ͤs̃ m 


Sachs / 16 


ſa7 4/5/%7 
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. Sen eee 


tot den Epheſen Fol. 204. 


u leber / eñ wercke dat goet is met zine hãdẽ: ap dat h 
hebbe te geben den ggenen die noot heeft. 
9 gen laet geen vuyle rede wt uwẽ mont gaen : maer 
iſt dz Daer eenige goede redẽ is tot noo : ſakelicke ſtic 
tinge op dat fn v aenghenaem fp te te hoozen. 
Ende en bedroeft den heplighen Gheeſt Gods niet 
weeft 1 Waermede ghylieden berzeghelt sit tot den dach de: 
verloſſ inge: Alle bitterhent eñ tooꝛmichent / eñ gram⸗ 
ſchap / ef roepinge eſj laſteringe ſu ban u lieden wech 
gheweert met alle booſhept. 
3 EEN weeft tot malcanderen bziendelit goet hertich 
un vergeeft malcanderen ghelijck als God in Chꝛiſto u 
Aueden bergheben heeft. 
Mat b. Capft tel. 
Bp dandelt ban het off cie der Chziſtenen / zr. band? liebamelick® hous 
wolicken/ z. ende van get geeſtelicke / € by: ſti met zjn der Hemeput?. 
ar So weeft dan Gods navolgers / als liebe kinderẽ 
Ende wandelt inder liefde » gelijck Chꝛiſtus one 
em lier ghehadt beeft / ende heeft hemfelben ghegheden 
dat een offerhande endellachtoff er booz ons Gode tot 
ben welrieckende reucke. n 
d Maer hoererie /en alle onxennichent / of gierichent⸗ . 
en laet die onder u liedẽ ooc niet genaët woꝛden / gelije Of / vuplit 
het den Bepligen betaemt: bept. 
1 Noch eoneerliehent / noch ſottẽ clap noch geckernie 
dewelcke niet en betamen maer lieber danckſegginge. cor /s. 10. 
Want ghxlieden Weet dit / dat geen hoereerder / noch 
1 ie noch gierige / welcke is een Afgoden⸗dienaer 
een ſal erfdeel hebben in het Conintrijcke Chꝛiſti / end 
BGods. s Laet u lleden ban niemande berlepben met 
wins poel wooꝛden want om deſer dingen wille coemt den 
tooꝛn Gode over de onghehooꝛzſame kinderen. 
sen Weeft dan hart medegheſellen niet. 
y Wat gqyliedt waert vooꝛtijdẽ dupſterniſſe / maer 
nu zyt ghy licht inden Heere: wandelt als kindert deg 
Nichts. Wät de bucht des v Geeft is in alle goedic⸗ 
hent / ende rechtbeerdichent / ende waerheyt. 
Bepꝛoevende wat den Heere behaghelick fj», 
Eñ en hebt geen gemeynſchap met de onbꝛuchtba mals /17 
re wercken der dunſterniſſe/ maer ſtraftſe lieber. 1005/57/10 
Wat wat bedectelie vã hen geſchiet / dat is oot ſchã⸗ 


Tc u Iz delick 


na 12.367 


g genade 
Jebe den 
goezders 
Roms/t6 
Epos. 1. 11 


kto'/3/10/ 
Dplrs. 6 


aZoar3.34 
bpal/1. 21. 


ve. 3/3 


mat. 24 74 
Theſ/2/2 


t The/z/ 


1671 


N. N gal, 1722. 
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…. 
we 


- 
Za pe „ 
— — 2 4 7 — 2 — 
5 22 * . e — * 
4 — * * 


— 


Jere/ 24.8 


— N — 


Aan. lichts hk 


7 8 r 
N. * * r 
I 


* 


1 ek 
* 


* 
2 — — 


1 4 * 
1 Cap v. De Sentbzief Paul: „ 
N Laa“; / iz elit am te ſeggen: m Maer al Wat gestraft wo: C =. 

11 97 woꝛt bande lichte geoptbaert. Mant al dat ot baer 
Bij Revus: ) maeckt / dat is licht. 

hik: 14 oBaetom fept hn: Ontwaeet die gh ſlaept / eſi ſtaa 

85 ppl. 2 1: op banden Daden ende Chziſtus ſal u verlichten: 

5 gr neec: i y Siet dan hoe gp a boozſichtichliek meustst wann 
ACORN fitblich. 6 delen niet als onwifennaer als wife. Den bequa 
15 amy men tit witoopende: want de dagen zijn boos. N 

ed  Wterom en weeft niet õvoozſichtich: « Maer beeftag ve, 
057 om/ 12/118 wat de wille des Heeren fp. Eñ en dzintt u niet ds 
1915 ken in W jn waer in over daet is / maer wert vol dee 
18 Sri. 3/9 eꝙSeeſts. n Spꝛekende tot malcanderẽ metpſalmt e 

0 Lofſangen / ei geeſtelicke Liedentens / ſingende eñ pſa f 
ib ‚ preels/r6 mende ben Heere in uwen heeten. 
45 2e 1 Alle tijt han alle dingen danckende God / ende deß 
1 toyyi7. | Vader / inden Name onſes Beeren Jeſu Chniſti. 
pad 21 Malcanderen onderdanich zijnde inde vꝛeeſe Gods 
| 10 /5%/6. 22 P Ghp bꝛouwen / weeft uwen manner onderdaniet 
olo/3/18. 2 3als den Beere. Mant de man is het hooft des wife 
RE: acphr.: gelije oock Chziſtus bet hooft der Gemepnte is / end 
81 ens] hy is den Behoeder des lichaems. 
1 24 Gelijck dan de Ghemeynte Chꝛiſto onderdauich is: 
. nom. 12/3 alſo moeten oot de brouwt haren mannen in allt din⸗ 
12 25gel gebaogfaem zijn. Gh manne: hebt uwe hau: 
155 el/3/10 | wen lief / gelihek dock Chziſtus de Gemepnte lief heef 
5 ghehadt / d ende heeft gemſelven haer ghegheven. | 
(RAE ne Den / 7j. 26 Omdat hyſe henligen ſoude / e die hy heeft gheven 
3 nicht met den waterbade in het Waart. 
Ae 27 Om dat hyſe vaar hem ſetten ſoude / een Gemen 
. die eerlie ware / eñ noch blecke noch rumpel en hadde … 
ten oft pet deſgelhjcr/ſ maer dat fp ſouden heylich ende n 
He cote/1saz- |2Sffrafpelich weſen. Alſo sijn de mannen ſchuldich han 

ö wijbé lief te hebben g lhjck hare engen lit jamen. 

ed zijn wijf lief heeft die heeft hemſelden lief. hoen 

Kad 29 Mant niemãt en heeft opt zíjn eygẽ vleeſch gehaet 

174% Maer hp boer eñ on derhout het: gele doc dehzeere d e 
14 gam //] BoSSemeynte. « Om dat wn leden n zins licthaem es 

Reen van zonen bleeſthe / ende ban zijne beenen. . 

Nen 7a b Hlerom ſal de menſche zuynen vader en sne moebde 
N — „ verlaten eñ ſal zijn en wijbe aenhange: eñ fp twee ſu / 
l len een bleeſch weſen day 


32 Deſe — 
1 * 
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s Defe berborgenthep: is geaot: macr ie ſegge in Chꝛi⸗ 


eerſte ghebodt is dat een belofte heeft 
I Op dattet u wel gave dꝛ gp lange lee 


ve uwen Beeren na den bleefche met bzeeſen eñ be 


en ‚denthzeere / ende niet den menſchen. 
mt pegelfc bande Heere / e ont fangen ſal 


tet den Epheſſen. 


hiſto ende inde Semepnte. Daerom fo hebbe es 
| | | e. D nege⸗ 
lie van u leden zón egen wijf alſo lief als bemfélber 


ende Dat het wijf den man bꝛeeſe. 
Dat vj. Capittel. 


pp vermaent de kinderen / en Wienſtünechten tot gehooiſaemhept/y ef 


berooft alle Chziſtenen int gemepne van alle vleeſchelicke vertrauws/ 


to. en wapent ſe met geeftciiche w penen / om den v 
» | 5 ö ant te weder 
18 ende iut epnde beveelt hy hem ſelven n haer ghebeden. 


9 
9 


_ 


inden Heere: want dit is recht. 


Gr « kinderen weeft u ven ouderen ghehoozſaem“ 7/3. 


- — 2 . — 
P ˙ EEEN CES id 


v Gert um vader ende ume moeder: (het welcke het 


f op der Nerds. | 


4 Ci gyp Vaders / en berweet uwen Kinde | | 
ren met tot cden /s. 2 

gramſchap:maer voetſe op doo leere eri bermaninge pla 28.4. 

es leert. » Gyn bienftknechten weeft gehoo. ſaem ES 


eenboudichent ws herten ghelſjck als € Hiiſto. 


Miet na der ooge diene de / en ſoecken de De menfche 

b te 
muts behagen: maer als Dienſtknechtene hziſti ban herten 
er goetwillichent 
Wetende dat een! dige 
wat hy goers gez 


doende Bé wille Gods. Dienende m 


daen ſal hebben / hu fp dienſtenecht of: Drije. 


melens is eñ bp hẽ en is get win 


; E ghyheerẽ / doet het ſelbe by he / verlaet de dꝛen⸗ 


bt / met Tim. 6. 2 


— 8 — — 


gees — 
RE, 


Ningẽ / wetẽde dat door hare eñ we ſelfg Heere (nde Wes omen, he 


Ten laetſten mijne bꝛoeders / w 


— — —— — — tracht. b 
„Bi aen alle wapenen Gods op dat 
ſtaen teghen de liſten des Dupbele. 1 


elf Want wp en hebben de 
pe bloet maer i tegen de Q perſte/tegẽ de Machten / tegen 


HhHileromme neemt aen 
dat ghylieden meu 


„ * 


minge der perfoonë. Jobz4 71 
oꝛdet machtich inde 


2 


— ens 4 
2 * 


EE 8 . 2 0 . 
B 3 0 * — a 7 — — 9 
made — — 959 * — - 
F ˙ ide a BEEN GE Eje ge een * den pn 
7 — — — — ee” si — — — — „en 2 — 7 
*. * 23223 — — 2 2 


n ſtrijt niet teghen bleeſch eñ 


— 


deeweldige der werelt / der duyſterniſſe deſer ecuwẽ 
eeghen de gheeſtelicke * boof heden inder a 


ide geheele Maven Gods 
bt indẽ booſen dach wederſta 


Vuolbꝛatht hebbende / ende blijven ſtaende. 


Am Soo ſtaet dan / 
Inet derſbaerhept /n 
Alchent. 


Ted 15 Ende 


— — 


— 
* 


* 
23 


uwe lenden ommegoꝛt hebbende 
eñ de boꝛſt bedect mei Rechtbeer⸗ 10 ur 11. 33 


r 
1 


——ů————[ÜʃX ‚1 
— — — 
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* * 8 E 


ne ̃ ̃ĩ⅛—i— ——— 
Cap. J. De Sentbzief Pauli 
j E de boeten gefchoept met vooꝛberen dinge des c ⸗ 
rouangelij des vꝛedes. Boven al / neemt aen den Schilt 
des geloofs / waer mede ghyliedẽ meucht alle DE bvne⸗ 
righe pijlen des booſen witbluſſchen. 
| grz »Ende nett den gelm der ſalichent / eñ a het Sweert 
5 a des Geeſts het welck is Gods wooꝛt. 
* 18 Met aller biddinge a eñ ſmeeckinge / biddẽ de te aller 
tuc. 1811 töt inden Seeſtſen m dat ſelbe wakende met alle ges 
end 1 duericheyt / ende biddinghe boog alle de Bepligzen. 
12 «fi boor my / dat mp ſpꝛake gegeben worde tot DE 
utta / 29 Openinge mijns mots om met vmmoedichept de DET 
thefz 31 zoboꝛgenthent des Euangelj te kennẽ te geben. Waerr 
van ick de boodtſchap doe in ketenen op dat ick dar 
in bꝛumoedꝛlick handele / gelijck it behooꝛe te fprcken. 
21 Booꝛt / op dat ghyliedẽ dot meueht wetẽ dat MALI 
gaet / eñ wat ie doe / dat ſal u Tichitus mijn liebe bꝛoe⸗ | 
der eñ getrouwe dienaer indentzeere te kennen genen 
22 Den welckẽ ic om dat ſelve tot u liedẽ geſonden beha 
be / om dat ghu fout weten / hoe het met mp ſtaet: end 
om dat hy juwe herten vertroaſten ſoude. 
23 Hꝛede fp den bꝛoederen / eñ liefde / met gheloobe / han 
God den Vader ende den Beere Jeſu Chaifto. 
24 De genade fin met allé DE genẽ / die onſẽ Beere Jeſu 
Chꝛiſtum oprechtelick lief hebben Amen. 


Tot de Epheſien geſchꝛeven ban Koomen” 
geſonden] doo Tichicum. 


De Sentbꝛiek Pauli tot 
den Philippenſen. 


wat eerfte Capittel. KR 
ave volſtandichept / om dat fp volſtandieh geb leben wa⸗ 

— ze 12 han b andelende van hem ende zone 9 5 
wt dat de eerlichent des Euangeliums dae doo verſterct 18 /25-MEF 

aacti6 124 vermaent ſe oot to eendzachtic hept ende latſaemhept. 
bof Bi ep Aulus en Timotheus Dienſtknechten Jeſu Chit 
fchoppan, Ott allen Ggeplighen in Chniſto Jeſu die a te Dip? 
me eng | pis zijn met de v Opſienders ende San, 

a e Genade fp u liedẽ / ende bzede van Gad onſen 


der ende den Heere Jeſu Chu iſto. 


— 


— 


— — — — — — — — N 
— — . — a na 
, 0 7 N * 9 — * — 
9 « n pe 1 — N * N a 
9 * 1 * 8 ee 5 — 2 N 5 
N n == — p — 5 4 — — — a 8 
7 1 22 N . r 2 —— 
. — — pn ad ms man * u ES 5 « — 2 * - 5 
* — — * a oes E . 4 r N 
$ „ — pe 9 dze * 
— 8 * 9 pn es > 7.4. — N a 
N 2 N md s * 2 — * 
N 7 . 5 en _ — — — 8 * a 
— 1 — — 


— 
in K 


1 
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— tot den Philippenſen. Folaos 
3 Je dance mint God alletſt / als it uwer gedecke: ceph 1. 5 
1 Alletijt in alle mijnen gebede boo: u allen met bij: 3 m ale 

ſtchap biddende: . 
Om uwe gemepnfchap in het Euangelium bannen ni 
geerften dage af tot nutoe. Betrouwẽ de dit ſelbe / dat 

hy die in u lied begonnen heeft / o het goede wert / dat Joa57/1 
bolbꝛenghen ſa tot den dach Jeſu Chziſti. f 9 
7 Gelfjc het mp v toebehooꝛt / dat ban u allen te geboe⸗ h. recht 
le daerom dat ic in mijn herte houde dat ghy in mijne is. l 
gevãckeniſſe / eñ in mijne bant wooꝛ dinge / eñ berſteret⸗ 
kinge des @uangelij dat ghylieden ſegge it) aller mijz 
ner ghenaden mede deelachtich gheweeſt zijt. 
8 Wãt God is mijn getupge / hoe ſeer ic u alle begeere 02 1/2 
met hertgrondelicke beweginghen Chꝛiſli. ga! 120 
> k ET dit bidde ick / dat uwe liefde noch meer eñ meer kept 16 
ohervloedich woꝛde / in kenniſſe ende allen berftande. Lol 1/3 
> Om dat ghy mn meucht de verſchenden din gen onder lof ooꝛ⸗ 
kemi / op dat ghn meucht weſen opꝛecht / eñ fonder er⸗ Reale. 
gherniſſe tot den dage Jeſu Chiti. raden: 
Vol vnichten der gherechtichendt / die boor Jeſum Agena 
Chꝛiſtum in uſ zijn 0 W 
uſtum in ul zijn tat eere ende prijs Gods. 16. 
Ende it wu dat gylieden weet, Bꝛoeders / dat het ge⸗ 
ne / dat my geſchiet / is meer tot boozdeel des Euan⸗ 
geliums geromt. So dat mijne Banden in Chiiſta⸗ ofpalepſ 
bekent geworde zijn in geheel den n Kichthuyſe / eñ al⸗ 9 
len den anderen plaetfen. o Ef dat bele broeders ine enn 
dengzeere / doo; mijne banden vbertrouwende / oberbloe⸗ 93/13 
digher derren obertfaecht het wooꝛt ſpꝛeken. 
E ſommige door nijt eñ twiſt: maer ſommige pꝛe⸗ 
ditken oock Chꝛiſtum doop goetwillichent. 
. . Nabe ie verd Chꝛiſtum wt twiſt / 
a „err mepnen mijne 
— vn dne banden noch meer te 
E de ſommige wt liefde / dewijle fp weten dat is tot 
ver ant wooꝛdinge des Euangeliums gheſet ben. 
Vat dan! nochtans wordt Chꝛiſtus alleſins/ het fn . pooꝛ⸗ 
doo et a deeſel / het fis door de waerhept vertondicht: we duige. 
ende ick verblide my hier in / ende ſal mp verblijden. 
r at ic weet dat dit mp ter ſalichent dent ſal / doozricoꝛr/it 
uwe gebedt ende hulpe des Geeft Jeſu Chꝛiſti. ſg tot die 
p ki Na miin ober groot verlangt eñ hopen dat ie in gee⸗ innige. 


achte⸗ 
ſe. 


roi. / 9. 
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— — er _ 
Er # — 
ä 


— en reen „„ 
— 8 Jen ir 


— — — 2 
F iT d Dear À 
8 5 en 


— 2 5 and K 


en — 
Den 


. 


1 


—— — — —— — 


nen dinge en ſal beſchaemt worden: maer Chziſtus fa 5 
gelijt aut / aſſo oot nu / me alle baumoedichen in mnu⸗ 
nen lichame groot gemaect woꝛdt᷑ / het fp boor lebt /r / 
zifp doo: ſterbt᷑. Mãt Cyziſtus is my gew / bepbe 
in leven ende in ſterven. — 
22 Maer oft inden bleeſche te leben / mn doꝛbaerlick fp/ / 
ende wat ick berkefen wil / en weet ick niet. 
23 Mant ick woꝛde ban deſe wee benaut / begeerkde r 
tverhuy⸗ t verſcheydẽ ¶vanden lich ame eñ met Chʒiſto te iu 
ſen. 24 wãt dz is] mn ſerc verre het beſte. Maer inde vler⸗ 
ſthe te blyven is nootſakelicker om uwent wille. 
25 Ell dit weet ic / vertrouwende dat ie ſal bliven ends 


* jl Cap.. De Sentbzief Pauli 


. 2 1 * 
se 2 „ 


ie e eenen Geeft: eenmoedichlit mede ſtrydende: met den 
28geloobe des Euangeliums. Efi en wozdet in geenen 

f dinge verſch iet banden genen die hen tegen ſtellen ef 
welcke hen een bewijfinge is der berderffeniſſe maer u 
lie den der ſalichent / eñ dat van Gode. 

29 Want u lieden is gegeven (nde fake Chꝛiſti niet al⸗ 
leenlit in hem te gelooben / maer dot boo, hem te lid. 

30 Den ſelben ſtrůdt hebbende dien gyylieden aen m 
gheſien hebt / ende noch van mp hoozt. 


Wat h Capittel. f 
2 By vermaentſe boben al tot vernederinghe dewelcke is de verwaerſte 5 
der repner leere / 19. be ooft he dat Timotheus ſal tos wedertom 
2 4. ende dock hy / ꝛ0. unt ſchuldich i dat ver toe ven Epaphroditt. 


1 Ge dan is daer eenighe vermaninghe in Chꝛiſto / is | 


sind W  O 
ger Beg — vn 
—— — * 2 — > 
8 — 9 
4 —— 8 22 
1 En 
4 


Daer eenige vertrooſtinge der liefde / is Daer eenige 
ghemennſchap des Gheeſts zijn daer eenighe henne 
grondelicke beweginghen ende ont ferminghen: a 
oro H] 2 So vervult min blijſchap / a dat gnitedẽ eens 0. 
hu / 19 zit / eenderley liefde hebhende / eenmoedich / en erde) 
| zgeboelen. En doet niet dao: twiſtinge / of ydele etr / 
tor) 10% maer v door ootmoedithent achte een pegelhje den 
deren beter dan hemſelven. te 
fcoꝛt a. io 4E een yegelit en fie niet op het zijne : maer oot et 
| |__negelich| fe Jop dat des anderen is. au 
ER. Dat Bme 
—— | 


* 2 


6 Kies 
in 
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er tot den Philippenfen. 
Wat geboele dene 0; 
1 fo 8 0 — Mfp in u lieden / het welcke dor MEDIA 
(„6 e GeWelche nde gedaẽte Gods si 3 
* zijnde /e | 
ee eere 
er h imſelven vernteticht / a de gheda | 
eens Dienſtknechts aengenome ghedaente 
then gelnt ge or HIE hebbende / h DE men: 
(engelen g. worden ende mm ber gelaer gevonden ale 


„8 Ende heeft hemſelben b 
ernedert / Eno 1 IE 
* — der Boot. Ja de doot des — Nl 

' 5 a f 6 rom heeft hem dot. S od hont ijlit verhoocht/ecſ 
namen — en J gegeben welche is bout alle 
bk | n ame Jeſu / bresqtk 

der gener die inden Suge alle nne 
Aerde zin denhhemel op der Aerden eri onder der 


u Cf dat alle tonghe belijde 
ke ee Tarter reren Gods — —2 We 
So dan / müne liebe gelſie leidse N 

Hat geweeſt zijt, niet alleen gunlieden alle tijt gehooꝛ⸗ 


| ne mm mijne tege 
maet veel meer nu in mijn afw —ů 


5 K vee in breefen ende beven. cker utdes ſelfoſodenz. 8 
ant het is God die in u lieden wer te 
Î De vollfzengben nal zijn welbehaghen. dt mu en 
Oy dar alle dürre onder murmure re elt tegenſpꝛekẽ 
e noa e neee | 
heft nerdꝛaende onde nnn m dit eronumt of aulte 
ee ber wezel. e onder welcke tſthijnet als de fcbout 
Bet wooꝛt des levens boozhoudend 
. 74 nde v 
Dein te nage Chꝛiſti / dat ie niet te — — — — 
ede bergheefs ghearhen en hebbe 5 
Ende of ic geoffert woꝛde ober 5 


fie | er De offerha: ne a | 
Fe dee 4 
7 eñ berblit u met mp. €3 weeſt ghylieden aock N É 


Eñ ick hope inden Heere Teri « Tim 
1 49 eſu a Timotheum 
5 efen te ſenden / op dat ic oac goets —— fo et 
| eet hoe het met u ís. pas 


Want it en henbe ntemarit a BED 
Melick booꝛ uiteden ſoꝛgen j gemoent / die eĩvou⸗ 


| e. d 
lle dat haer ig/niet dat Chiiſti Jeff io) ſyſoerken 510010. 


ide 
Ende 
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mea gg _ 
e nd u 222 
* 9 * 2 * * 3 1 5 
0 1 — 
— van — — K 
« 2 9 


Cap. iij. 


fat. zleie. 


tſas 6. 10 


— 


De Sentbzief Pault 


— —— 


een Bint met zijnẽ Vader / met mp gedient heeft in ge 

23 Euangelium. So hope it dan — te ſenden terſton 
als ick mijne dinghen overſien hebbe. 

24 Ende ick betrouwe inden Heere dat ick oock COS 

25tomen ſal. Maer ic hebber nootſakelic geachtre pas: 


Mederamper / ende uwen ede mijnen noot⸗ 
dꝛuft Dienaer / tot u lieden te ſend en . 
26 Mant hp na u allen verlangde / en was ſwaerlit be 


eeſt is. Eñ hy heeft vooꝛwaer bp DOOL erane 7 
2 — God beeft ner ontfermt:eñ niet alleen 
28 jnder / maer dot mijner / om dat ic met de een dꝛorff: 
niſſe op de ander hebben en ſoude. So hebbe ick hen 
dan te neerſtelicker geſondẽ / om dat ghylieden he WE _ 
der ſiende u fout verbiůjden ende ick te min dꝛoef hen 
zohebhen. Ontfangt hem dan indẽlzeere / met alle bl 
ſchap / ende hout e de ſulcken in weerden. 


A. Ari wille / was hy tot byde 
Sa zo Man om des wercx Chziſtix . 
Met — 4 boot getomen / eñ waechde zijn leb om dat hp het ge 
Bebis a bꝛeck ws dienſts aen mp verbullen ſoude. 


Dat iij. Capittel. | 
5 te i f 2. En watht vande va 
f vermaẽtſe tot gteſte utke bl ſchap/ꝛ· En hen te w 
b +4 Apoſtelen S. tegen dewelcke hy ſerc hziſtum en zhnlbeere / 20. n . 


de Chaiſtelncke wandel nahe. d 
II an mijne Bꝛoeders verbißt u inden Heere. He 
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2 Ende ghylitden weet zijne bepꝛoebinge / Dat hn als 


phꝛoditum mijnen Broeder ende gene hulper / endet 8 


nau / daerom dat ghyliedt gehoort hebt dat hy cram 


felve wederom te ſchꝛven en verberlt my niet / ei Uns 


1 


8 


1 


1 


Kad 


| | Bondi ſiet g 
zhet maeckt u lieden ſeker. Siet opa dehhen 
| de boofe Arbeyders / ſiet op de berfnijdingde. W 
böioz. 20 3 Want wp zijn de b Beſnidinghe / wn die So m 
POES Ihet vleeſch vertrouwk. Boewel it — a 
0 © be dot op het vleeſch:iſt dat pemant anders an 
front: ] beetrouwen op pet bieeſcp eien verb ee 
Co 1. Beſneden ten achtſtẽ dage: ut de afcoemſte * 8 
| wt den er df ang / L Ten 
cao.z: | Hebzeenꝰs na de inſettinge een JO GAT eur. Ne, 
har Ue 6 Na de bperichept : een verbolger deren et, 
reg 3 | de rechtveerdicheyt die inde Wet is / onſtraffe 0 n. 
Sal. O1 Maer dat mp gewin was / dat hebbe ie om bu 
mat /; wille ſchade geacht. N. 
2 Ja — 


er tot den Philſpenſen. Fol. 20ñ ³ö01éß 
* bende e gelte Dinge fade te zine om de were: 4 

ah wiens wille cal dufſe €buifitBefu mijns Weeren em 

ende achte dat e dingen booꝛ ſchade getekent hebbe / ſeſa / 371, | 

9 Eñ in hem bebonden ind 4 — een ee fc 4 

ena veel vor De als met he 10 8 

ent sce . d Beene 
— ie eon f e Chꝛiſti is:namelic m de rechibeerdichz d b tomt /1 

de ‘OD ts in het gheloove. 9 


„ Dat ic he kenne eñ de macht zis | 

es wet Î Ì 2 zuner g 
zh deed ernermfchap zyns lijdens / d . noe el 
ee e aneh wa Beſoeckende / oft ic ine 


rame tot De opſtandinge der dooden en he arme 


Niet dat ie nu{ dé voo: 5 

PE, booꝛgeſetten prijs] ge 
pr Ì 8 volmaect be:maer fc —4 ——, opte — 
ven ge ben Dart toe it gegrept᷑ bẽ bac hiſto Jeſu 
— erp een achte Mp ſeipt᷑ niet Ds fe het voo; e. 
en: (gegrepe hebbe:maer et dine doe begeren 


Noms. 4 “tE IR 


bdoelen hebben en ff dat ghylied 
pe ne 7 zé 
Voelt dat falu God oort onederrerp anderlins gez 
MMaer Daer wp toegecomen zón, la 
eed eder pd d ende het ſelde 
r Weeſt mynenavolgers b 
rn pe — wädelt getij e 
[ant daer Wandelen pete. f 
je „ä gefept hebbe efi ſegge eig gaen 
ie noen Bes CEUDEEST Diff. Mies eynde is de 
dremeniſſe / wiens God den hunt 4 
bande dewelcte aert ſch ghelint 
„ Maer v onfe Burg:jerfcha 


2 
2 
2 


coꝝ 1/10 


K es 2 . 


© _ : r 224 * — 8 5 
— 2 * pr — „ 5 5 * he — Ee 
a — mes a r 5 — — * 
4 B K K — — 
— x — verve. — — . - 
— ů — nee gn —ů— — — n A K aen 
* L Ke le 2 122 * . me TER - —— — En * * 
0 * 9 Gom - . — — 2 pk oe 

Nn msn hbo rd ve 24 nt «> — 

5 N pn * al on 1 


7 j is inde U 
„4 vaer wu den Salichmake 5 emelen / ban :gr. want 0 
4 at her geteforenicp wege cba beranbere far J 15 | 1 
Lectachtige werckinge Oger n eerlickẽ lichame ne CO 3/4. | . 


üben onderwolpen tan. y alle dinge hem. 


1 Dat nf, Gapitret 
„ Mremaërfe tor alle goede werckt v 
wr EEE 


Soon 
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tot den Coloſſenſen. 


iet dat ick de gabe ſoecke / maer ick 
mol bloedige vꝛucht tot uwer — 3 
6 we aer te hebber al ont fangẽ ende ic hebbe oberbloe⸗ 
hef It ben[fegge ic] ver hult na dat ic ba Spaphzo⸗ 
df ontfangen gebbe dat ban u lieben geſonden was deb 
lals / let welrieckede reucke meen aengename efferbäs| 
de ende Gode behaghelick. 


i Maer mijn God ſal berbullen al wat 
wone ina zonen ritkdom u eerlick in Chzifto Jein. Mone ie. 
m * 9 shag Bader ſu eere ban eewt 
. k. Groet allelenligë in Ch: 6 
a er 2 ders die bn my elen 
int e DeBepitge groeten u lieden / maer aldetmee / 
ue die vä des Kepfers hunſgeſin zun. De ghenade 2 
Beeren Jeſu Chꝛiſti fp met u allen Amen. 


13/79 


lu ten 
licgept. 


Tot de Philippenſen geſtineben ban Roo 4 
fonden doo; Epaphzoditum. e 


De Sentbꝛief Pauli tot 
den Coloſſenſen. 


Dat eerſte C apittel. 

P pißſt be volſtandicheyt der Foloſſen 
rd aa — N ſen // de leert a 
een 
we tentepne alles goets. ſer ſalithept gheleghen zón in Jeſu hliſto/ 


N ulus er Apoſtel Jeſu Christi | 
3 
1 en ende gheloabi e 

sn , chuſto te Coloſſen:a Gena de ende —.— 7 . 
dode onfen Vader / ende den Heere Jeſu Chzifio. 
Dy Dancken den Sod ende Bader onfes Heeren 
ed eſu Chꝛiſti / alletijt boo? u lieden biddende. 

ie 4 —— dat wp uwe gheloobe in Chꝛiſto Jeſu gehooꝛt 
FEE 
oel hope d ieden indelhemelt e wer 9776. 
de welche ahn te bort geh ont heb oer 2 
„er waergert namelick des Euangeliums: 

iet welcke tot u lieden Zecomen ia velie got in ges 


dd D geel 


afkam/r 7 
ala/1/3/ 
u of/ des 
Beeren. 
eu chi 
ti. 


ph. 17 137 
Phil/2/30 
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—— 


* — 
——— — — 


tf Tap. J. 8 Be Sentbzief Paul r 3 
ak heel dewerelt: ſeñ het is vꝛuchthaer gelijck ooc ond 
u / van dien daghe aen / dat gp de genad ce ods ind 
„ waerheyt bekent hebt. Geige ghylieden geleert he 


18 


350 5 Mat / 4/1 


1 van a Epaphza onfen lievẽ Medediẽſtknecht / dewel 
1 ke is een getrouwe Dienaer vooꝛ u. 
Ke: ger uwe 8 Dewelcke ös ooc d uwe geeſtelicke lief de telt heeft 
1 hafde inne] g Daerom van dien daghe aen dat Wp het ghehog 
Kei oef hebben / en houden wp niet op vooꝛ u lieden te dane k 
EM b /; ende te begeeren « dat ghy meutht hervult woꝛdẽ mm 
1 de kenniſſe zijns willens / in alle wifbept eñ Fern te 
1 Sen/iy/i lobe rſtande. Mat ghpliedt meucht wandelt werr die 
1 Erb, tie den Heere in alle behagende: tot alle gorde wert 
ki mAoa/ 2 yuicht baer ende waſſende inde kenniſſe Gods: _ | 
1 11 Berſter ct met alle ſterchz / na zine eerlicke tracht / 4 8 
4 . alle la dtſaemheyt:eñ lanckmocdichept met blſcha 
Bi 12 Banckende DE Vader / die ons bequaem ghemaecs. 
RE beeft:om deel te hebben inde erbe der heylighen im he 
1 ner. hes Ír3licht. Die vs wt de macht der dupſterniſſe Bloft hee 
1 Soons 50 kli overgebracht tot het Kücken züns © lieben Son 
i omat/3/ 1014 Inden welcken wp de verſoeninghe hebben r deo 
15 Kopf, Ihn bloet / namelick de berghebingde der ſonden. 
asror/44. (IS à Dewelcke is het Beelt des onfienlicken Gods / v 
Phi /276·rerſtgheboꝛen alder creatueren. a 
kel rapo/5/3 1s Mant boog hem zijn alle creatueren gheſchapen d 
R ED 777 indelhemelen zn / ende die op der erden zijn die fier 
l 125 lick zyn / ende die onſienlick zijn / het fp Thꝛoonen of 
1 geerſchappien / ofte Overheden ofte Machten. Het 
HEEN al doo hem ende tot hem ghemaeckt. — 
e 17 Ende hp is boog alle dingen / ende alle dingen heb 
1 eers 18 doo; hem haer weſen. Ende hy is bet Hoaft den lep r 
roſ/ vooiſu ] haems / der Gemepnte:bp is bet? begin de Eerſt e: 
bozen wt de dooden / op dat hp in allen de Operſtef 
Joa. i. 13 · ig Mãt het heeft ſ dẽ Vader behaecht / dat inſhem 
ADEL | bolhept woonen (oude: | 
BLOEM Jos. 4. 19.20 Ende Hoog dien al te berfoenen tot hemſelben ag 
45 J vꝛede ghebꝛacht hebbende Hoog het bloet zing trunn 
W bepde dat op der Aerden ende dat inden Bemel ts. 
olet he vEtarg6 21 So heeft hp dã u lied / die on vooztide verbꝛeen 
N Num-, waert / eñ bpanden Doo, den lin inde boaſe werck k Per 
Nie ekerlick berfoent . | B vil 
14% 2 6 5 In dat Lichaem :ijns pleeſchs doo: de doodt: MEU, 
Mn err ei dat m, 
0 N N — * * 


1 7 ö 
ot: 
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tot den Coloſſenſen. 


Dat pu lieden oude heplich ende onftraftelic er 
M er boo —— ſetten: l . 
u bat ghplieden oock blijft in het geloobe gefon⸗ 
9 deert / eñ vaſt en niet beweecht en wort Bade . 
Euangeliums / dat gp gbiehoozt hebt / het welcke ge⸗ 
prediot is onder alle creatuete onder den Hemel / wiens lo 
Vienaer ick Paulus ghewoꝛden ben. 
e Nu verblijde ick mn in mijn lijden / vod u lieben, 
elt verbulle het oberb lijfſel der ber dzuckigenChziſti in 
ber 7 Rijnen bleefche/boo? zijnen lichame / bet welcke is de 
Semeynte: Ban welcker[ Gemepnte lit een Mienaer 
gbewoꝛden ben na de bedieninge Gods / die my gege⸗ g 
ben is onder u lieden om te verbulle het woort Gods. Erb zj 
Na melit / def verboꝛghent heyt die verboꝛgen is ge⸗ Amt, 1 
oeeſt bande eeuwen ende bande gellachten / a maer nuf 14 
heapenbaert is sijnen henlighen: 
ij Den welcken God heeft willen te kennen gheben / 
Like wat rhedom Daer fp deſer eerlicker verboꝛgẽtheyt onz 
der De Heydenen : dat is / Chꝛiſti onder u: dewelcke is 
de hope der eer lick ent: Men welcken wy vertondigẽ 
uin vermanẽ alle menſchen eñ leeren alle menſchẽ met 
an ile wijfbent: op dat wp ſouden eené pegelicken mens 
che vooꝛſetten bolmaeckt in Chꝛiſto Jeſu: 
Vaer toe it oac arbeyde ef ſtrijde na zijne werckin⸗ 
he / die in my n werckt. 
at ij. Capttrel. 
Aube mpcht sôn liefdetot 2 . op Chiiſtum vue 


ts. berwogprmge der balfcher Denftë ende Ceremonit᷑ / bi | 
5 | | 5 nit 
maect zun bour Chiſtum. f i / die te niete 


Ant ick wil dat ghylieden weet / hoe ſwaren ſtrijdt 
u Oak hebbe boor u / ende boor de athene die in Lans 
meteen zun / ei boo: | alle die mijn atſichte indẽ bleeſche 
iet geliẽ en hebb. Sp dz hare hertẽ bertrooſt woꝛ⸗ 


Jos. 15. 6. 


— 
—— tt 7 


7. 4 
eeph/z/ io 
Po. 2. 17 

M umz 
icoz11. 177 


—̃ — 


r 


— 
— 


. = 
— * 
2 anneke iden tat TEEN — —— —Uä—ü——ꝑ lv — 
es Ze — 5 — —— 
* 
1 1 . 2 8 


. A 


ITim/t/t 


r 


e Irboꝛgethent Gods / beyde des Vaders ende Chziſti. 
worm Inden welcken zijn alle de ſchatten der wijf gent ena 
e genniſſe becborgen. Ende dit ſegge icke op dat u lie⸗ 

i ntemat en bedꝛiege dooz balfche redent / met wooz⸗ 

n die eenen ſchijn hebben. 
n Want hoewel ie nae den bleeſche ban u lieden ben 

en fe nochtans na den Geeft by u / mu verblijde / ent 


f d ĳ fie 
mmniet dn — 


1103/2.14 
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...... paul OP 
fie uw oꝛdeninghe / ende de baftichept We geloofs . d a 


den Heere hebt aenghenomen alſo] wandelt in he 
Gtwogteit ef opgetimmert in hem / eñ verſteret ind 


vloe dich Daer in met danckſeggingge. 

8 g Siet toe / dat daer niemant €: fp die u lieden rooß 
oft bedꝛiege dooꝛ menſchelicke wyſhept / eñ vdel v | 

lepdinge / leer ende na Inſettinge der menſchẽ / na 

ozdeninghe der Me relt / ende niet na Chziſtum: . 

9 Want in hem woont de geheele volhent der God 

lohept lichamelick : E ſi ghplieden zijt in hem volmae 
die het Hooft is aller Oberhept en Macht: | 

II m Boo, den welcken ghylieden oock Beſneden 38 

met der Beſnijdinghe die ſonder handen geſchiet / 


RATEN 10/1/14 
ann e (1Fba/1/16 


USE nom. 2/14] wtretkinge des lichaems der ſondẽ des bleeſtys / dog 
J Phil / 3/3/ Izde Befnijdinge Chziſti: n Ef zijt met hem begabr 
113 dooꝛ d Boop waer door gh oot met hem opgewW 


n tom /6/ 


4. z ut Doo: het geloobe Gods die crachtelick werckt: d 
} | 1 4 dephgi/ 19 / 


welcke hem vanden dooden opgeweckt heeft. 


epb/2/2/ 


* 
—— 


* 2 
— 
r 4 * 0 * 9 
N te 2 1 
„5 ar Ld a 
n 4 1 
* Aer 
« Al _ e 
— 1 0 * 
1 * 
* 
9 
. Len „1 
ke | 
90 
* 
1 


ſelven. 
Wom 14.3 


daechs / of Micumaents oft der Sabbathen. 0 
7 »MDewelcke zijn de ſchaduwe der toecomede ding 


t Jex / 19/8 
mat / 2474 
tel \ E 7 Of oog. 
5 Ae er le. 


toſin zijns bleeſchs . Eñ het Hooft niet en behout / u 
wit her geheele lichaem Doo? aenvoegingen ef tſug 
bindingen toegedient ende tſamen ghevoecht op 
met Godlicken waſdomme. 
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oõChziſtum. Geljck ghplieden van Chziſtum Jeſu 


est NAM 


geloove / gelijck gj plieden geleert zt zende weeft obe | 5 1 U 


E 1 


3 PEN heeft u lieden / die gip doodt waert doo, De for sn 
de / ende dooz de Voozhunt ws vleeſchs / mede led 
gemaect met hem / eñ heeft u alle de miſdadẽ berger 

14 Ende heeft wighewiſcht het hantſchuft der Ine 

tinghen dat teghen ons was: het welcke ſegghe if 


Beb/a/sa d maer het lichat is in Chꝛiſti. Dat u liedẽ dã nien 
qualic en v regeere eugenwillich door ootmoedich 

diẽſt der Engelt hẽſeloẽ inſtekende in het gene dat 
niet gefië en heeft / eñ ſonder reden opgeblafe doo: 


— — D 


Re 


ar tot den Coloſſenſen. frol.zrt 1 
It dan dat gholiedẽ met Cpꝛiſio geſtoꝛben zijt [ef 11 
dp ] bande oꝛdeninge der werelt « waerom woꝛt ghy val 0 
oe, | Belek die inde Werelt leben / met Inſettingen belaſt⸗ 8 
(Als] genaket niet / en ſmaket níet handelt niet: den 4 12 1 
„ GVewelcke alle ingebz acht vna inſettingen en leerin⸗ do- re 5 
gen der menſchen / vergaen met den gebzupcke. eof/ onber | 
en Bewelcke hebben wel eenen d waen der wöſhent / in (hoerige | 
ge rollligen dienſte / en ootmoedithept : ende in het [is In ae 0 0 
phat niet te ſpart: maer en zijn ban geender weerde⸗ eff eert ter g 1 nk 
dient tot de dingt Daer het bleefch mede Bult wort. Ladtngedes oe HE 


Wat tj. Capittel gl 1 

Dercken des wa rachtigenchedſdienſt han fiet 1. Tim | 1 

f tegen de pdeſe ond 3. 1 
er valſcher Apoſtelen /; vermanmge tot doodin sor bi odin 


| de des bleefcha 19 
euwichept des levens ende behegzlicheden der ! brifienen) ĳ De En | 


„Af Dt dan dat ghylleden met Chꝛiſto opgewect; Aide 
, zt / fa 0 ij! 
. a het gene dat boten is / a daer Chꝛiſtus le Unt Epb/3/rs. . 
de ter rechterhant Gods. 8 
e Beſoꝛcht dat hoben is niet dat op der Lerden is. 4 


ant gnlieben zijt geſtoꝛven eſi uwe I Ditar 4 rr 4 
Chziſto verboꝛgen in Gode. Als * e 
A geopenbaert weſen / dan fult ahplieden ooc met Hé 
phyieopenbaert woꝛden in eerlicktept. 7 
rie & 50 — N — aertſche leden — PD, tis 14 
et / quade bewegingen quade he se gieri | 
1 eden ee Bromet | begeerten / eñ gievichs aaien | 
em dewelcke den toon Gods toemt / ober de kin⸗ 75204 
leren der on ö 6 Epe, 
ongehonfaembept. Inde welcke gyliedt Eph/ / f 
ve vooꝛtijdẽ wãdeldet / als qp Daer in lerfdet. Maer %% 
— le t liedẽ 4 — a I. Pet 2/1 
l legt gyliedẽ aoc dit alle af / tooꝛn / verbolgẽthz quaet | 
vt laſteringe / bupl ſpꝛeken wt uwen monde. | 
Tileget niet deen tegen den anderen / na dat gylieden | ' | 
a wtgedaen hebt den ouden menſche/ met zijne werck: 8 
ve bende hebt aen gedaen den nieuwen Deteirke bere f 
eut woꝛt tot neniſſe/na de gelhckeniſſe des rent die hen je 4 1 
m gefchapen beeft. Waerinne net en is Griet eſi ik | 
wi ode beſnhdinge ef Vooꝛhunt / verre bꝛeemde⸗ Sen- = Gal/ 76 1 
a Wieſtknecht / Vꝛije / maer Chziſtus al / ende in alle. 10 f/ Bar: ö 
, Do weeſt dan becleet (als wtbercozen Benligen e cb TA 
A — —.— hertg ondelicke barmhertic⸗ Beira ie 
„nt pt /ouedeltchept-ootmoebichent, n er 5 
we Ek moeniebert. hent / ſaechtmoedicgent / | 81 5 l 


erdꝛagende malcanderen» eñ vergebende e mal⸗ 27 
. rande⸗ 
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Cap. ii. De Sentbief Pauli 


pJoars-34 
Erh/5/2/ 
9100 13/1 


of / dach aer T g ned 
roepen :ijt in eenen lich ame: ende weeſt r lieflick. 


eph // 9/16 Het wooꝛt Chꝛiſti woone rijckellc in u lieden met af 
wiſheyt / leert eñ vermaent malcanderen:eſi ſingt! 
Heere in uwe herten / metdſalmen en Lofſangen en 


Eph/ 1/6. rgelijek het bet aemt inden Heere. O hy mannen ui 


Tim/o i uwe wijben lief / ende en weeft niet bitter teghen H 
zo 3 Ghn kinderen / weeſt uwen Ouderen in allen g 


// haoꝛſaem: want dat is den Heere behagelick 


z2niet mifmoedich en Worden. a Shy dienſtknechtt 


ſche Heer zijn niet met dienſte na der oogen / als die 
gr bee ſen 


de Hon, des herten v Hoog de bzeeſe Gods. 


Wend 17 den Heere / ende niet den men ſchen 


18 f 
5365 vergeldinge der Erff eniſſe ontfanghen ſult: want 


Gala /a. 6. z ydient den Heere Chꝛiſto. Maer wie onrecht — * 
ſal dat onrecht dꝛagen / dat hy ghedaen ſal hebben 


daer en is gheen wineminge der perſoonen. 
Dat (tif. Capittel. 


Spy/7 722 
Epb/6/) | tor velen. 


hene/13 /1. 
vkurmis. 12 


cEPpb6/19 


eure des wooꝛts open doe / op dat wp de verb 
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heydt Chꝛiſti ſpꝛeken waerom ick ooc gebonden Be 


KS Me 


Itꝛeoz / 10, 
vephs 20 geeſtelicke Liedekens. 
r gen/z/ 187 * Cf al wat ghyliedt doet met waarde of met wert 
. 857701 ken [doet het al inden Naem desheerk Jeſu vdag 
peph/z/z; Kende God ende den Dader Doo, hem. 


18 „Shy bꝛouwen weeft uwen mannen onderdag 


ez 


weeſt in allen gehooꝛſaem den genen die na den ble 


Jande ren ift dat pemant teghen centaen clachte hee kb N 
gelt Chꝛiſtus u lied Ggebe heeft / doet ] gy dot al 
14 PEf bob al dit [ doet at] de lie de /g dewelcke 1s . 
t bant der nolcomẽ hept. Eñ de bzede Gods hebe 
oberhant in uwe hertẽ / tot dewelene gholledẽ dor g 


21 Shy Vaders en verbittert uwe kinderen niet dak 


* 
A. h&l 


menſchen ſoecken te behagen maer met ervoudiche 
23 Eñ al wat ghylieden doet dat doet ban herten / Pr, 
24 Bewöle ghylieden weet / dat gqhy banden Heere ang 


2. Mermaninge tot waken eñ gebe den waer ban hy beabeert deelach f | 
te zin / y. e nde feput hem CTichitum / ende@nefimgm/ 14. groetenijk … 


a By a heeren / doet uwen Bienſtknechtẽ recht W 
ghelijc· de wijle ghnlieden weet / dat ghn dot ed 
heerte inde Hemelt / hebt. v eeſt geduerich ane 
gebede / eñ waeckt daer in met danckſeggingge. 
3 € Ende bidt oock mede boor ons / dat ons God 


ma ka 


7 tot den Coloffenſen. ol. 212 
1 Op dat ick die openbare, ghelhen het my betaemt te 
e Sfpreke. Wandelt met wöſheyt by de gene die bup⸗ 
cd !en n / ende g coopt de bequaemheyt des tits wt. 
e de woozt! ſp] alletit lieflic met foute ghemengt / 
dat ghyliedt weet hoe gp eenen pegelickt antwooz⸗ 
n den moet. Alle mine ſaken / ſal u lie den te kennt ge⸗ 
weed ven / Tichicus die lede bzoeder / eñ getrouwe Mienaer 
en ende n medehulper inden Heere. 
mee 8 Den welcken ic daer toe geſonden hebbe tot u lied 
Op dat hp uwe fake wete / ende uwe heeten trooſte: 
wide ? Met Onelimo den getrouwen en lieben Boeder 
gen dewelcke bande uw' is: fin ſullẽ Dan ju liedẽ alle din⸗ 
gen te kennen geben: die hier geſchieden, 
en d lieden groetm Arſſtarchum min mede gevãgt / efi 
trl Marcus de neve Barnabe: (banden welckt ghy hebt 
n gebodtontfangé : iſt dat hy tet u lieden cott / ontfãgt 
ie. Efi Jeſus genatt Juſtus / dewelcke wt de befnij- 
dinge zijn deſe medearbenders aen het Coninckrijcke 
Bos zijn my alleene een vertrooſtinghe gheweeſt. 
ast WD lieden groet o Epaphzas die wt u is ten Wienſt⸗ 
knecht Chniſti / allet ſjt boor u ſtrijdende in gebeden / op 
dat ghnlieden meucht ſtaen bolmaect eñ boltomen in 
Aaalle den wille Gods. 
ant fe gebe hẽ getuygeniſſe dat hy groote vperir⸗ 
Het heeft over u liedẽ / eñ de gene die in Laoditea zijn 
ei de gene die te Bierapolen zijn. V liedẽ groet TLu⸗ 
tas De Medech nmeeſter / die beminde / ende Bemas. 
GBroet de bꝛoedert᷑ die in Laoditea zijn / en Pymphã⸗ 
ende de Gemepnte die in zijn hups is. 
Ef als deſen Sentbzief ban u lieden ſal geleſen we⸗ 
een / maect dat hp ooc inde Gemeynte te Laodiceen gez 
ſleſen worde: eñ dat ghp ooc die [ Sentbꝛief jvan Tao⸗ 
dDdicea leeft. 
15 Ef ſegt Archippo: tet toe / dat gyn den dienſt ber- 
tt ullet: dien ghy aenghenomen hebt inden leere. 
eee Myn groeteniſſe met mijner bant Paull Gedenct 
p můne banden. De genade fp met u lieben Amen. 


arta. 26/4 


Col/2/7/ 


pEim/a 
, 4/1G 


cathef3/17 
eb. 13/3 


Tot de Coloſſenſen / geſchꝛeben ban Roomen⸗ 


1 


1 geſon den j dooꝛ Tychicum ende 


* neſumum. 


. Bd (ij De 
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We Sentbzief Paul 


Se eerie Dent briet aun tot 
den Theſſalomcenſen. 
Bat eerſte Capittel. 
. Dx piiſtſe dat fo midden inde verdzuckingẽ / ſa wel boogrgegaë zuin /i 


de len niſſe des Euang iums doo GE vertondicht / 7. bat fp gewogde 
zin erempelen den anderen. 


Cap J. 


55 ï Lulus ende Sil anus / ende Timotheus: de 
14455 Mom/1/7/ Ghemeynten in Theſſalonica in God den a 
ig Eyh / a- der / ende den Heere Jeſu Chꝛiſto o genade end 
1 7 . bꝛede fp u lieden van Gode onſen Bader / end 
dr Epb/1/15 den Heere Jeſu Chziſto. | 
col/1/3/ 2 My dancken God alletijt ban u allen / ende gedendke 
uwer in onfe ghebeden. 


Kea/6719 | 3 Sonder ophouden gedachtich| zijnde | ws werer des 
geloo fs /eñ arbeyts der lef ben: en geduerſarhepts úr 
der hope onſesheeren Jeſu Chziſti/ doo onſen Gob et 

Bader. WBettde beminde Bꝛoe ders / dat uwe berkte: 
deo: a linge van Sode 1s. vit onſe Euãgeltum en heeft 

Ehe bn u lieden niet geweeſt alleẽlic indẽ woorde: maer oo 
inder macht / ei heyligẽ Geeſte ende in bele berfekert: 

hedẽ:e Gelije ghn weet / hoedanich Wp der u geweef 

zin om uwent wille. 

6 Ende ghyliedt zijt onfe navolgers gewoꝛdt / eff des 

1e: . 16 Heeren / eñ hebt het woozt aengenomt in bele verdzur⸗ 

551, 3/7 finge / met bihſchap des beplighen Gheeft, 

ö So dat ghplieden exempelen gewo den zit / allen ges? 

Gf / vooie loobigen in Matedonia ende Achata. _ ö 

tenen. 8 Want van u lieden is luntbaer gewoꝛdt niet alleen? 

lie het wooꝛt Gods in Matedonia en Achaia maer os 

tot alle plaetfen is uwe geloobe aen God wtgecom fb ver 
dat het niet noodich en is / dat Wop pet Dacr |bäfegge.n” Tet. 

9 Want fp ſelbe vercondighen ban u heedanighenins VT». 
gane wy tot u gehadt hebben eñ hoe ghy tot God bee ar 

161/10 | Heert zit banden Afgoden om den lebendigen en war, 

Apo/1/7/ toachtigen God te dienen. b Efi zijnen Done mt de Wes st 

f/ Sa- melẽ te verwachtẽ / dẽ welcke hy wt de daodẽ berwetke Pa 

uchmaler. heeft / namelick ! Jeſum / die ons banden toetomendt Denn 
Chzoon verloſt. dns | 

Dat . Capittel. 


1. Gp dat fp niet en uaſwickt᷑ õder het tx upte / fo pꝛiſſt hy zön neerſti Den: 
int prediken / ende neerftichept in ghehoozſaemhept / 16. Deet u Nid 
ont ſchuldicht hy hem / dat hy tegenwoogdichlie zn herte tot hem ni 

en heeft connen ontdecken: — 
st MBaut zaal 


En ͤ DDBbᷣ— —ü—ñ— 


W . ˙ü -: —˙Ü ä T T — 
* 1 * pn K 
_ . Jan en * 
* — * 4 hdd 
— ze — 
1 5 ns En 
OET — meden 
— 2 2 —— — € „a 
2 8 — * ee. 1 


* 


, 
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8 tot den Theſſalonicenſen 
ir Ea) nt a Zop Weet five Boeders onen mganck The 5-5 
tot u lieden dat hp niet del gheweeſt en is. 
2 Aꝛaer hoewel my te vozen gheleden hadden / eñ bez 
| ſmadicht geweeſt banden z te Philippis ge'ije ghylie⸗ ber 6. 22 
den weet / ſod waren wn bꝛumsedich in onſen God om 
, DEL Euan gellum Gods: tot u lieden te ſpꝛeken metſcaer. . a, 
FZbeel ſtrts. Wat onſe vermaninghe en was niet wi 
n verlepdinge noch wt öreynichent noch me bedꝛoch. def, dan 
ke 4 Maer gelijck wy v Gode behaecht hebben / dat hy acht sin 
ons het Euangeltum becrout heeft al oo ſpꝛeken wn e al 1. 10 
e nlet als den menſchen behagende maer Gode die ons f geet 
ſe hertenf beproeft. facht. 
5 Wat wu en hebbẽ napt met flatterẽde woorde om⸗ 


gegat᷑ / gelijt gyliedẽ weet noch met et bedetſel der gie⸗ Ge 


oõrichept / a God is des getunge. Moch eere va mefchen 278 
ſoeckende / noch van u lieden noch ban andere. emen 
Hoewel wp hadden mogen b laſtich zijn als Apoſte- tie 61.94 
te Chiſti/ maer wp zijn k pit belte geweeſt middẽ ons An ceen 
der u lieden / gelijc of een boefter haer kinderen oede. 
8 Alſoſ ſegge it ober u lied beweecht zijnde, begeer⸗ 
den wp u te geben / niet alleene het Euangelirun Gods 
5 am hen onſe eyghen leben / daerom dat wu u lieff [Gr. zielen. 
9 "Want ghplieden zijt indachtich / broeders / onſer matt / 18.3 
moente ei athents: want wp hebben u het Euangeli⸗ 4/1 
um gepꝛediet / werckẽde nacht eñ dach / om dat wp nie⸗ 
oi Pant —9 u en —.— laſtich zijn. 
me! zit ghetupge / ef God/ hoe heylichlick ef 
Lechtveerdichlie / eñ õſtraffelit wn by u lebe die gu gez 
loaft geweeſt zijn. Gelhe gnlieden weet hoe wn eenen 
peghelicken onder u / gelhck een Vader zijn kint, 
VBermaenden eñ trooſteden : My betuychden / » dat 
a ahplieden fout wandelen weer dichliec Gode die u ge⸗ ngen 1771 
voepen heeft tat een Coninchtijche ende cerlickbepdt PLAT, 
Bierom dancken wy ooc God ſonder ophouden dat 
„rg ghplieden als gyn het wooꝛt o der pꝛedikingheGodaſo Gr. des 
van ons aennaemt / dat mier | als |der menſchen moot geboozs 
en 8 
y het welcke ooc werct in u liedẽ di 
lieden gheioobet. 1 


ad 1 Want gyn Bꝛoeders zyt nae volghers ghewoꝛden 


* — . —ñ—ꝓĩ8 


2 
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* Maf 
- 9 me EN 2 
— — ˙—ñ— ed ette 


—— ten en 
2 — — — 
Nr 


* — ad 


der Ghemepnten Gods / die in Judea zijn / in Chziſte 
Jeſu / dewhle gynlteden gock het ſelve gheleden hebt 
actry/i/ dan uwe epgen geſlachte v gelije dot ſu bande Jonden 
elet/7/32. 15 De welcke ooc denſheere Jeſum gedoot hebben / e 
lo ede bare engẽ bꝛophetẽ / ñ gebb tons v verbolent en en ann 
bf / wige⸗⸗behaghen Gode niet / ende ſtaen tegen alle menſthen. 
even. 16 x fi berbiedẽ ons te ſpꝛeken tot de Bendenẽ / op dag 
* fp ſalich woꝛden: op dat fp altijt hare ſonden berbuls vr 
lea:maer den toon Gods is ober hen tot den unde. 
1 Ei wp bꝛoeders / die een clepne wijle tijts van u lie? 
den berooft zijn / na den arnſichte / niet na het herte / wn 
hebbẽ met grooter begeerte oberbloedelicke neerſtelic⸗ 
sfiems.13. 1Shept gedaen uwe aenlichte te lien. »Waeramme heb⸗ 
gr. ers en hen wu willen tot ulieden tomen / (Ick Paulus) twee⸗ 
meer mael: ende de Satans heeft ons verhindert. 
altogt/14 19 a Mant wat is onſe hopt /of blijſchap / of troone des 
roems:! Zijt ghyliedẽ het — niet boog onſenhzeere Je⸗ 
u Chꝛiſto in zjne toetoemſte⸗ 4 
2 . ghplieden sit onfe eerlickheyt ende blijſthap 
tip. Capittel. 
1. By gast boort, — 4 knn gase wille tot hen doe het fendeu 
Limothei/ g. ende doc zun ghebeden vos hen. 


— 


* wm . ˙·˙A m ̃³llL 
— . w ⁵ ͤ en j en, 
— * — u 1 
K 5 0 « 
* * 83 1 * . my Ge 1 1 
2 p D 22 er oi 2 8 2 Re, me * — san 
0 2 4 — — — ** 9 — dn E 
* * Te Dn B - * 2 * * — 1 1 — — — * * — — 2 — * 4 5 
2 . reer EE AT 5: — he 1 
— En 7 > ard 8 n —— — en 2 Art — J 
— — — — — 5 2 — — 222 6 
2 2 pr „ 5 1 > — ern Eider * N 2 nf 2 . 5 N 
— — — Pp dd — — * — * * 92 
— d md 8 —à —5 * * „ 2 — — rd — N * 
Es — 4 rn 5 — 4 2 — 1 — ee Oan 3 
8 . * * . — JUN a en — — pn 
— — . en S — ee — — — pee ar — p — 2 . 
2 3 2 . — 1 0 
* P 2 
3 . 0 


2 Efi hebbe « Timotheum onf: r ef Dienaer 


erom en heb it het niet langer tonnen verdꝛagen 
3 hebbe tem geſondẽ om uwe geloove te kennt: 
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Tot den Theſſalentcenſen. 


Tr ĩ ˙7˙ê7ꝙß———— 4 had EE 
7 Bier doo broeders zijn wp dã u in alte onse berdꝛuc⸗ 
be eñ noot getrooſt / boor uwen gheloohe. 

8 Want nu leven wy iſt dat ghy ſtaet inden Heere. 

9 Want wat daneſegginge connen top Gode weder⸗ ‘ 
geben boo; u / in alie onfe bihſchap/ waermede wn ons 9 
ver blyden vooz onſen God om uwent wille” 
Dach ende nacht over ſeer biddende om uwe aen⸗ 018% % Y 
one lichte te lit / eñ te vervullẽ dz af uw geloove gebzeect. 4 0 
int Maer die ſelbe God ende onſẽ Vader eñ onſenhherre 6 
10 Jeſus Chꝛiſtus ſchieke onſen wech tot u lieden. 1 
I12 Ef de heere veruulle u / eñ make u oberbloedich in⸗ 
1 der liefde tot maleanderen / eñ tot eenen pegelickẽ (ge⸗ 

an luck Wp dock zijn tot u. 

113 8 Op dat hy uwe onſtraffelicke herten ver ſtercke tot RR 1 
benlicent boog onfen God eſi onſẽ Vader / inde toecot⸗ KOEN A 
fte ouſes Heeren Jeſu Chniſti / met alle zijne heyligen. chest: 1 

Mat lig. Capittel. 1 

1. Bp ber matt ſe t ot hepiichept/ 4. onnooſeihz 9 hefbe/rr.achept /i. eñ 1 


manthent in haer droefbept over de donde n/ 14. beſcheövede het epn⸗ 
de det opſtandinge der dooden. 4 ſche het ep 


. Cf dan bꝛoeders / wy bidden eñ bermanẽ u lie⸗ | hi, 
den (nde Heere Jeſu gele ghp van ons ontfangẽ k thefl. 12 
lk hehtahoe ghp moet wandelt eñ Gode behagẽ dat gr 5 Ik 


(Daer én meer oberbloedict zijt. 
2 Want ghp weet wat gebodẽ wp u gegeben hebben / 
o Booz den Heere Jeſum. 
et ant dit is den wille Gods / namelic / uwe henlich rointz. 2 
et makinge/dat is /e dat ghy u onthout ban boererije. cacttr ;. 20 
we 4 Dat een pegelic onder u / wete zijn vat te beſittẽ in 
Le bepliebmakingthe ende eere. 
E niet in quade bewegingẽ der begeerlich eyt / ge⸗ 
lick de Hepdenen die God niet en kennen: 
7 6 Bat niemant zijnen broeder verdzucke / noch en bez 
5 dꝛiege: Mant God is een wꝛeker ober alle deſen / gelije 
| op u te bozen gefept ende betupcht hebben 
Want God en heeft ons niet geroept tot onreynic⸗ 
Shendt /e maer tot heplichendt. Soso dan wiel ſulc⸗ .— ke 
ke gebode pworpt die en Btworpt geent meſche maer fi 04 
verwerpt] God / die zyjnẽ heyligen Geeſt in ós geeft. du 
9. oort,pander broederlicke liefde en gebt gyn gees en , sl 
nen noot dat ic u fchzijbe: want gyn zit felbe di Gode 7 2 


geleert malcanderen lief te hebben. Ber 4 g 


—— e. — f 


— 
N 


2 92299 — — 
— td _ 
n 2 * 3 


— 
it IK * 1 — 


2 ur . 
. Bnn —— 
wi 60 — 5 
ad „en 7 


22 Se 
— p 2 
* 


Ch _ 


’ — 
* 


2 re — . 
— 2 — oa dé - 
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en — 2 ö 
. — — 


A 


1 0 Cap. v. De j. Sentbzief Pault | 
vre. ro Mant gip doet Dat ooc allen den broeder die in ge⸗ and 
17 heel Matedoma zan: maer Wp vermanen u bꝛoeders / 
Ne hiEpe.s.sl dat ghplieden noch oberhloediaker wozt. | 
Kl, ct. 10.13% ff M Ef neerſtichept doet om in ſtiſgepdt te leben / en het 
e uwe te doen / eſi te werckẽ met uwen engt handt / ge⸗ 
NE he lalht Wop u leden bebolen hebben. Op dat gyn meucht 1 
Kan ens, bn de gene die buptt zin / eerlic wandelen ende geens | 
KME 13Díner gebzec hebben. It en wil aoe niet dat gbhp ond ⸗ 
44 wetende zijt bande gene die ontſlapẽ zijn / n op dat g ein 
4 niet bedzoeft en zijt: gelije de andere 1 die geen hope en 


| hebben. Mant iff dat wp gelooben / dat Chꝛiſtus gez 
c ſtoꝛven is / eſi opgeftaen: alfo ſal oock God de gene di 
We 1703/13. 33 in Chʒiſto ontſlapen zijn / met hem verſamelen. 
n p is Mant dat ſegghen Wp u boo het wooꝛt des We 
OR mt. 24/31 m dat Wop die lebẽ eñ oberblijben tot de toecoemfte des 
1 22 ig * Heeren / en ſullẽ de gene die ont lapẽ zijn / niet voozgat. 
Bli need 16 n Mant de Heere ſelbe ſal met eenen gheſchꝛene / end 
W ſtemme des Aerchangels/eñ Baſun ne Gods nederco⸗ 
Erk men bandelhemelefi die inChrifto ge ſtoꝛben z jn / ſul⸗ 
eat len eerſt opſtaen. Daer na wp die leben ende oberge⸗ 
Wee bleben zijn / ſullen te ſamen met hem opgenomt werde 
ien inde wolcken / den leere te gemoete inbe lucht: ende al⸗ 
Hind fo ſullen wp altijt met den Heere weſen. 
1 18 So dan / bertrooſt malcanderen met deſe wooꝛden. 
e Mat v. Capittel. 
dels (0 1. Boog on ſekerhept des laetften daschs vermaent hyſe tos ver ſt hepden 
wercken des Chiſtelicken lebens / 2 3. ende belooft hen alle goet. 


EE 3 I Mun bande tijden ende ſtondẽ broeders’ en is niet 
e 3 Yvan noode u te ſchꝛiven. Want ghplieden wert 
Ni felbe ſeer wel / a dat de dach des heeren tomen ſal geliß … 
RE: geen dtef inder nacht. Mant als fp ſullen feggen: [Werf …… 
714 is] bꝛede ende ſonder ſoꝛge: dan ſal heef ſnelle berderf 
. Eph/ // binge obervallen / gelije de wee ober er bebzuchte vou ⸗ 
477 we: ende fp en ſullens niet ontblieben. 6 
e 4 Maer ghylieden bꝛoeders / ghy en zijt niet in dun⸗ 
i ph. 4 ſterniſſe / dat u dien dach ſoude als een Dief bevangen . 
ALE 5 Shy zit alle kinderen des lichts / ende kinderen des 


e daechs: wp zijn niet bäder nacht / noch der duyſterniſſt . e 
N 6 So en laet ons dan niet ſlapen / gheljck de andere / 
e maer laet ons waken ende nuchteren zijn. —_ | 

EEDE Want die ſlapen / lapen des nachts / eñ die dꝛoncken 


n zn zijn des nachts dꝛoncken. 


aer 
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n 


tot den Theſſalonſcenſen Fol. 217 


8 Maer wp die des daechs zun ae 5 sj 

* del as nuchterẽ sijn, 
ud 1 boꝛſtwapen des geloofs en lefbe ende Erben. 

beeft en mer geerntet un falten, 
5 | me / maer om ſali 

Meld) 1 * Boog onſen Heere Jeſum C 2 isla 
menen ons gefforben ís, e om dat wn of wp wa⸗ dom n 
. — oft flapen / te ſamen met hem lesen ſouden. este; 
„5 ae rom DeEmaent malcandere /eñ de een ſtichte den 
2 anderen ghelhjck hy oock doet. 
2 Cfi wp bidde u / hoeders. bekent 
vi 4 Warbepdenefi u boozſtaen indẽ 1 
* 3 Cfi hautſe in grooter eers en lieft 
* wille: weeſt beetſaem met hen. 


4 Ei wy bidde u / bꝛoeders / hermaent de ongeregelde / 


vertroaoſt de clenumoedige / hel 
4. pt de trancke op: 
ee dach tegtjen eenen negbelieken. 
| 9 eimandt nemande quaet Doo: q: 
bogen / | z quaet en 
Ed Beg, 
rs | b ‚ en 4 e | 1 1 4˖/ J. 


de gene die onder 
eere / eñ u vermanẽ. — 
de / om haers wertx Galat. 6. 6 


n Blodet ſonder ophonden mat. 5. 18 
u eeſt danchaer in alle dinge t is de wil⸗ Tur, 2772 
te. f N n: w 2 i 
4 le Gods in Chziſto Jeſu aen 3 deen — 5 
Bluſcht den Gheeſt niet wit. uE ph. 20 
9 Beracht de Pꝛophetie niet. 
Pddeft alle dinck ende behout het goede. b 


a m Onthout u van allen booſen ſchi 
Un. 
* n Eñ de God des bꝛedes henlige u geheel bolmaec⸗ n 8 
* — g iis 7 pa { te 2 
1 5 5 ij er ve 71 inde toecoêfte onſeseeren Je⸗ 
welcke het oock doen fal. n 


pe . Bisedera bidt kaa: ons. 1 ei. 5. 14 
Broet alle de hꝛoederen met eenen Wepligen kuſſe. Mom. ; 


It beſweere u byden Heere / d 5 en 
. 1 | At deſe 8316. 2c 
den Beplighen bꝛoederen gheleſen Wa. 


„Beg 
* den A rats onſes Heeren Jeſu Chiſti / ſu met u les 


2 


De eerſte Sentbzief tot de T heſſalonitenſen / 


* | gheſchzeven ban Athenen. 
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Weh. Sentbrief Paul 
Bak: De tweede Dentbref Gault 
Go tot den Theſſalonicenſen. 


NN Dat eerſte Capittel. 
ER: Her * t. Bp baret God ban haer geloobe/ lief de en lit ſaemhz / 15. bidt hi om ha- 
54 5 te volſtandicheyt / 12. en de berohſt de vrucht die Daer van comen ſal. Waun 
TE de) I Aulus ende Silvanus / ende Thimotheus: 
5 der Gemepnte der T heſſalonicenſen / in Gooe 
1 A Conf. 2 onſen Bader / ende den Heere Jeſu Chiſto. 
9 1Pen . 2 a Genade fp u liedẽ / eñ bꝛede ban Gode onſ 
1 * * beph /i; 
N | Bader / ende den Heere Jeſu Chziſto. 


1 1.3. 3 * My moet en God alletijt dancken / Bꝛoeders / boo 
e u lieden / gelijt het betaët om dat uwe gelaabe ſeer toe ⸗ 
1 neemt / eñ dat de liefde eens pegelicken van u tot mals, 

Ai ee e canderen/feer vermeerdert. g | | 

Ke, 4 So dat wp felbe ban u lieden roemẽ inde Gemenn⸗ 
ADRES tẽ Gods ban uwe lijtſaemheyt eñ geloove in alle uwe 

KH: | ver volginghen ende berdꝛuckinghen dien ghy lijdt. 

1 Jud. G. | 5 het ſwelcke is een bewijſinge des rechtveerdigen 

| Ooꝛdeels Gods / op dat ghy weerdich gemaeckt Wort | 

ſath / rs / den Conincrhcke Gods/boog het welcke ghpliede lt, 

U . ef 6 * Dewijle het vecht is by God / den genen die u ber⸗ 

REN be | Itheg. 26 diucken verdꝛuckinghe te verghelden: | 

0 | y Efiulieden/die ghy verdꝛuckt woꝛt / ruſte met ons / 
N | dar burt] (als delzeere Jeſus ſal gheopenbaert woꝛden vanden 
W der vis, | Bemel / met de Enghelen zijner macht / | 
18 8 Met a blammighen bpere, v wrake doende ober de 


i hrpet, 3. hees 
Nee trout 28 ghene die Godt niet en kennen / en die den Euangelio 
| 1 keſaz / 19 pgr en Chꝛiſti / niet ghehooꝛſaem en zun. 
in 9 Meweltke fullen flraffe lijden / namelick de erwigge 


ein verderbinge vanden Kenſichte desheerẽ eñ bande eer⸗ 
AA Act / / 1 lickhent zijner macht: ie eet | 

da dt to Als hy fa! comt᷑ om vereert te worde in zijne enll⸗ 

of make. gi en wonderbaer te worde in alle de geloovigẽ / watt 

onſe getuygeniſſe is bp u gelooft geweeſt) te Die dage . 


Bink ö Gr. in. tx Waerõ wp dot altijt biddt boog u liedt / dat onfe od 
ieee u dier beroepinge weerdich m houde / ende vervulle het 
EAN lef pereer} welbehagẽ der goethent / eñ het wert des geloof Sn met 
lic kt. Iramachte, Op dat de nat onfes Heeren Jeſu Chziſti n 
HAR u liedẽ o vertlaert woꝛde / eñ ghy in hem / na de genade 
ee ouſes Gods / ende des Heeren Jeſu Chꝛiſti 1 
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1 1 
inne 

a 
1 0 


a 


tot den Theſſalonſeenſen 


— 


Dat ij. apitel. 


„Ppvermaktſe cet ſterchept des 
desteert / de Antichziſt moe 

le men ſcht᷑ fat berlept hebbe: 

Booz det oemſte Chir ſti. 


Dat u memant en bed) 
un en toemt niet / ten 


de menſche der ſonde / namelick 


niſſe gheopenbaert woꝛde⸗ 
+ Bemfelben ſettende ende v 
genaemt wozt God oſt G 
hn God ware / ſit inden T 
Fgevende vooz God. En 


gelgofs/z. bewüfende dat 
t geopꝭ baert worde de welch 
/ 8. ſal it epnde ter neder ge 


jee wp biddẽ u/ Bꝛoede 
Beeren JeſuChziſti / eñ onſe 

2 a Dat ghylieden niet haeſtelt 
den ſinne / noch beroert en wor 

boor Moozt/ noch doo Dét rt 

ven / gheljjck oft de bach Ch 


— Jaan han 


erheffende / boben al wat 
odf dienft: foo dat hn als of ſcof als 
empelGobs/d hemſelbẽ wir⸗ 


N edenct 
gheſept hebbe / doe ick not An niet dat fc u dit 


h bn u lieden was. 


Eli nu wat hem verhinder 


yn gheopenbaert woꝛde te zin 
Mant hy weret nu inde . 


poeren” tot dat hu 


2 were berbo 
tichent:allet̃lic die ſ hem Inu — 
deren n kt DE midden we 
Ef dan ſal die ongerechtige — 
welckẽ de Heere met dẽ a adem 
i met de berfchininge ziner to 


/ dat weet ghn/e op dat 


ier eughener tijt. 


Te weten dien] wiens toecomfre is 


9 unge des Satans in alle mac 
Vonderheden der leughen. N 
E in alie « verlendinghe 


. ber onge f 
mene die verloꝛẽ gaf/daerom dat gerechtichent / in de 


lept nier aengenomen en hebbe 
En daerom fal hen God fend 
n walinge op dat fn de leuge gel 
gaeooꝛdeelt Worben die de war 


ebben:maer hebben een welle 


eerechticheyt. Maer wy mor 


9 
* 


9 9 
err 
* 


oaꝛ u liebe Broeders indendseere’ dat 
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dooꝛ de heylich⸗ 
x waerhent. e 


— — 


gethent der ögerech⸗ 
ſal hẽ berhin⸗ 
genome woꝛde. 
opt baert woꝛ de dé 
zuns Monte fal dot / ſeſa. 11/4 
ecomfte te niete make: 


nae de werc⸗ 


doo de dath 
tna dz hp ve⸗ 
wozpꝭ wozdẽ 


rs Dao: de toetotſte fes 
r bergaderinge tot hem. 


— —— 


Fol / 216 


ic bewitecht en woꝛt banner. 18/8 
t noch dooꝛ Geeft noch 
ef als ban ons geſthꝛe⸗ 
rift booꝛhanden ware. 

lege in geener manieren / wat 
ſu dat eerſto den af bal tome / en bdag/z⸗ 
de ſone der berderffe⸗ 


God ge⸗ 


e / 1 


gof geeft. 


eckenen / ende hloa d. 4 


den / 13/1 


ige dwa 


lingbe / 
N of / ver⸗ 
daeint. 


Natz 4.4 
Eph // 


Rt 24.13 


ditt moꝛt 
dal. 36 


en en — — opn n g 
0 ms 
Deij. Sentbznef Pauli — 
14 Maer tos hp u geroepe heeft / doo onſe Euũgeuium / 
om te vercrij qt de eerlichept onſes Beert Jeſu Chiſt.. 
ts So oan bꝛoeders / ſtaet / eñ hout de inſettingen die un 
gheleert zijn het fp Dos: onſe Woost oft Sen bzie f. 
16 Maer onſe Heere Jeſus Chuſtus eñ onſe God ende 
Vader die ons heeft lief gehadt:eñ gegeben eent eewi⸗ 
ghen trooſt ende goede hope v Deo: ghenade. 
1 Die bert raoſte u ve Herten / eñ verſtercke u lieden n 
allen goeden woofer ende werke. | 
1 Hem . onsen herl heſſalonitenſe bermab the 
te fchepben bande Godlooſe / 10 eũ te vlieden alle ledich pt 14 Dagena „ 
feat hy / hoe fp heu dagen ſullen tot de gene die onozdentlit le ven 


. 

’ * „ 
hk 

20 * u Cap. tj. 

ĳ g * 


1 pt. in. 


— 


amat. 6.3 Tt bꝛoeders /a biddet boor ons / dat het wog 
— ged des Heeren loope eñ u berclaect worde ghelht ouch 
hi ef sense] opp u lieden. « Ef dat wp berloſt worden bande onge⸗ 
Ki clio. 3/31. regelde eñ booſe menfche : want het geloone en is niet 
435 doa 6.4 zallerſ menſche] Maer dehzeere is getrou we / die u ſal 


verſtercken ende bewaren banden booſen. 

4 y vertrouwen inden Heere van u lieden / dat ghp 
doet ende doen ſult dat wy u ghebieden. 1 

5 De heere beweghe uwe herte inde liefde Gods el 
berwachtinghe Chziſti. 

6e My gebieden u lieden Bꝛoeders/ inden Name on? 
fes Heeren Jeſu Chꝛiſti / ontr eckt u van allen Boeder » 


. W ne 
a 7 — — ren dens af 2 — — . — 
* p 8 2 
— * — — 
—— le — * Pe 
— * . * 
7 * * 
— * 


16/11 . 
ad ken u. Dief onbehooꝛlick wandelt: ende niet na des Leere Du 
5 475 „hy ba ons ont fangen hreft. Want ghpltedt wert , 
nn A berek h hoemen ans behoort naer te volgen: want wp en z 
EPE b@fsinfere| niet onbeh dozlit onder u lieden gheweeſt. 1 
ie brd ] 8 Wen hebben ooc geen broot bo niet GEGETEN ee 
n Patt 1803. pemant maer hebbe met arbendt eñ moe pte nacht os 
7 1 11 C4 dach ghewꝛocht om dat wp niemant van u lieden be⸗ 


oſwarẽ en ſoudẽ . Niet Dat wn de macht niet en bebe 


eo: /g. 16 ben / maer: om dat wp ons ſelbt u (iedé[ tot jet ramen 


9172/7 g * r Peirs 
Tune el geven ſouden om dat ghy ons nabolgen ſou t. 1 
EN bete „Ig amm nut doe wp bp ulieden waren geboden wee 
1 DE dit / namelick Wilde nemant niet wercken dat hy o kb 
BETERE une /s raf Erde eren en ſoude. Mant wp booze Dat ſommige 1 
ee cor vino. der u lieden onbehoozlick wand elen / ende niet en wert 
N. pesb a taken maer m pdelhent doen, u Den futcken gebteden e dag 
RARE Sr malle lv o yermanen wp Door onfentjeere Jeſumchziſtum * en 


n 57 


A 8 —— | 


* I. 
ie ds. — 
* 811 2 ne ñ————ß5rv—ß;'ðrð ͤ—2uͤ— ] 1 
6 9 7 1 « 
17 * 
* 
he „ 


fn met # lnendt werckende / haer enghen bꝛoot aten. u 
ETD P- 
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met hei 
El en hout hem niet boo: vant maer bermat | 
| | mast hem;mati8/17 
dals een Bꝛoeder Maer de Heere des wieden 2 * 
15 14 alleſi is * Beere ſu met u allen. 
ea | groeteniſſe met mijne bant’ Pauli het welcke 
een teecken is in alle Dentbile ven: alſo febadve ick. 
| — genade onſes Weert Jeſu Chiſtt fn met u allen” 


— 


— 


De tweede Sentbzief tot den T heſſalonicen 
ghefchzeben ban Atbenen. * 


De eerſte Sent brief Pauli 


tot Timotheum. 


Dat eerſte Capittel 
5 e onnutte bag zon te ſchouwen/ 17 — Paulus geweeſt is. 


ide hordantt ) : | 
de de WD YF W/1O. Ppueneug/en Alcrander, upandè Des copu: 


Art //; 
bof /de oz 
deninge. 


Salichmakers ende 
Jeſu Chziſti /e die onſe hope is: 8 


Joprechten ſone indẽ ge⸗ 
laove e genade barmhertich; / eff wedeſſp u) 


en herte / ende goeder Conſtientie / ende ong” b 
eloobe. Vande welcke de forumige zin a n 


Et Wp 
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Pp 
' za nem — nende — n 
De J. Sentbzief Pauli 


— 


Soo md 


hen Cap. h. E 
hik. 8 Wp weten * Dat de Met goe is iſt datſe pematde 
750 wettelick ghebzupckt: 
bd ipatats/:3| 9, etende dit / namelit / dat dẽ rechtveerdigẽ de wwe 

13 niet geſet en is / maer den ongerechtigen en ongeregel we 

B den ongodlickẽ / eñ ſondarẽ / DE ontgeplfgë en onmrepnẽ / on 

1 10 dẽ vadermoozders efi moedermooz ders / dootſlagers 

RS 10 Hoeteerders / die bp mannen ligge menſchen dieven 

. leugenaers / meyneedigẽ / ende fa daer pet anders is tt 

RS mitims. 13] ghen de gheſonde Leere. | | 

MN mers, fer Dewelcke is na het Euãgelium der beclichtpt ud 

13 ende / 22/4 ſaligen Gods het welcke min betrout is. 

1 uta E it dancke hem die mp crachtich gemaeckt heeſt 

Kit Bant namelit Chꝛiſto Jeſu onſen Heere: dat bp mp getrok 

1 oZea6/39} we geacht heeft / ſettende mp inden Dienſt. En 
1 Sers Die it te vozen een Laſteraer was ende herbolgek 

a amarc z., ende verdzucker: maer my is barmhertichent geſchiet / 

47 Lvte/3/za. y um dat ick het onwetende ghedaen hebbe / doo on 
inn „in r; tageloobichendt. Maer de genade onſes Heeren Jet 

1e SE 0e (Foansyys) Chuiſti / is ſeer overvloedich gheweeſt / met den gelood ! 

HA rt iecx⸗ ende liefde in Chrifto Jeſn. 

440 Berle. 1 Dit is een getrouwe wooꝛt /eſi aller aënemirnge wee 
e d ich / dat Chꝛiſtus Jeſus inde werelt gecom is / on 
e de Sondaten ſali ch te maken / onder dewelcke fc dee? 

5 tõalder vooʒnaemſte ben. Maer daerom is my b arm 
hertichz geſchiet / om dat Jeſus Chꝛiſtus ſoude in mm 
15 die it De meeſte bẽ alle lant moedithept bewijſtẽ / tot c 
5 exempel den genen die in hem gelooben ſouden tenees⸗ 
1115 wighen leben. | 
BEN 17 Maer den Coninck der Etuwen / den onberganches, 1e 
100 lickẽ / onſtenlickt / ende alleene wijfen God fp eere end 
Á pꝛhs inder etwitchept / Amen. pee | 1 
ter 18 Dit gebodt gebe it u / min font Timoihet, namelie | 
time | (bat ghy na de bobꝛgaendepꝛophetie over u inde ſel / 
| be een goeden ſtrijdet. peer 1 
125 e Simz. 9 ig t Behoudende het geloove / ende gen goede tonſtiit t 
g | dewelcke ſommige verwoꝛzpende hebbé in het g % 
vage . Fzofchtpbiekinge geleden. Onder de welcke is s Hm Wen 
gen HEEN ta. nens / ende r Alexaiider / v die fc den Satan ober gege nh 
1 oz % hebbe / op dat ſy leeren niet laſteren. & 
Pel ARNE pe Dat 9. Capittel. 8 Mg. 
5 e Boor wien men biddẽ moet / hoe / et waerum /. Item / dan de — 4 
ein ſerthbaerpeyt der viouwen. n 
„il 4 5 J — . 
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uermane ic nu boog al datme bidde / en ſmeecke⸗ 
ende verbidde / ende dancke Loo, alle menſchen. 
Boo Coningen en alle die in hoochent [ gefet zijn 
| dat wp een geruſtich:ende ſtille leven lepden moge 
im alle Sodſalichept ende eerlichent. 

BBVant dat is goet ende aengenaem booz God onſen 
0 Salichmaker / v Die wil dz alle meſche Salich woz⸗ 


Jet /29 y. 
Bar/ 1/11 


5 


fi der mẽſchẽ de menſche Chriſtus Jeſus. Die 2 
d 


| ä A423. 
ank opbeffende heylige handen / ſonder tooznicheydt Para? 
ende murmureren. mMeſgelijcx doe de brouwen dat en, U 
nin repnen cleede / haerſelben vert ieren met ſchaemteſmætiti «.3 
I matichent / niet met blechtinge des hapzs of gout / Pet-33 
peerlen / of taſtelicke cleedinghe / | 
„ Maer (dwelck den BVꝛouwen bet aemt / die de bzeeſe 
ods betoonen /) met goede wercken. 
Ext hzoupe leere met ſtilhent in alle onderdan ithept. 
Maer ic en late niet toe / dat een bꝛouwe leere / v oft 
eerſchappie ober den man hebbe:maer dat fp in ſtil⸗ 
at ſu: p Mant Adam is eerſt gemaett / daer na Eua: 
Ende Adam en wert niet ver leyt / ma er de bꝛouwe 
ert verlext / ende viel in overtredinghe. 
Sy ſal nochtans behoudt woꝛden in het kinderba⸗ 
ſo fps blijft inden geloove / ende liefde ende heplich 
ve Akingbemet gg rr | 
at ij. Capittel. 
Ma gt het Ampt der dienaren / 11. ater hupſgeſi 
n dub! det — ne” 6. ef ＋ doeg 14 


2. 
100 135 is et waer wocꝛt: So pemarit eens « Biſſthops 


rr 6 — —— — 

— — — 
A tr TE ds * 
— 2 . ** p e= 


nitez // 
ogeu · 3. 16 
pgen.t- 27 
gn / 6 


Bal dt 
* 
* 
er 


— — 


— 
* 


8 2 nne 1 : 
2 — 
EUA 
— — 
„ 


— — 
* 
9 


. 
Eek 


a Wat 18 


Auyt bege ert / die begeert een fchoon weren. e weng 
So moet dan een Biſſchop onſtraff elic zun eender o dit / 176 65 


Huwen Man / wacker / iichtert / gemaniert / herber⸗ 
hy gbeſchitt om te leeren. 5 | genen | 
een UBúnfiupper geentBectjter geer buplghetwit> 
Ald | | Se forse ⸗- 


22 22 * 
3 — — 2 
A K 


5 mj 
dee 


- 5 


5 — — — — 
5 Mig si tn — 8 — 
ps — ee r 
* 8 Es — os . Eee 
5 


u * 
hdd 
N 2 
1 
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— — — 


heeft / met aller eerlickhept. | 
5 Mant iſt dat pemãt zijn epgen huys niet en weet t 
En regeeren / hoe ſal bp de Ohemeynte Gods beſozghen 

1155 del last] 6 Ge nieuwelint / op dat hy niet opgeblaſen en wo; 


raters. 


1 eu // de / ende in het oordeel des Mupvels en valle. 
N Act 2724 7 Ende hy moet ooc een goet ghetuygheniſſe hebbe /f 
11 — van de gene die bupten zin op dat hp niet en valle 
11 ct //; verſmadinghe ende inden ſtricke des Dupbelss ö 
ait 0 n 8 De Biakent [moeren | deſgeljtx / v geſtadichſ zin 


niet tweetongich geen wynſuppers / geen bupl gheww 
gfoechers. Die de verbozgethent des geloofs haun 
roden in reyner tonſtientie. Eñ deſe fullé eerſt bepꝛo ß 
woꝛden / ende Daer na dienen / ſo ſy onſtraffelick zijn. * 
1 De brouwen deſghelhex / Eerbaer / geen Laſtererſſen 
wacker alleſins ghetrouwe. 
rz De Dlakenen ſullen eender brouwen man zijn / die 
bare kinderen ende hare eyghen huys wel regheeren 
ms 2/113 * Mant die wel dienen / vercrijghen henſelven een 
goeden oyganck eñ veel vꝛymoedic heyt inden gelos? 
abe in Chꝛiſto Jeſu. Dit ſchꝛijve ick tot u / hopẽde ſe 1»: 
haeſtelick tot u te comen. 1 
5 aer iſt dat ick vbertoeve / op dat gh wetet hem 
bebao;t te berkeeren in het huys des Heerẽ / welctke In. 
de Gemepnte des lebende Gods / de Pilaer eſi vaſtie 
toõheyt der waerhent. Ende ſonder twijffel de verbo 
genthept der Godſalichept is groot / mod is geopen 
baert inden bleeſche gerechtveerdicht indẽ Geeſte / gs 
fien bande Engelen / u gepꝛedickt onder de Heypdene 
ghelooft moe Werelt opghenomen in eerlickhepdt. * . 


Mari 6/18 


0714 


Epb/3/5/ 


Dat ij. Capittel. 

. In leert hem / wat ieeringe hu maet ſchonwen / 6, ende MAL 
ieere na volgen / 7. ende waermede hy hem moet ſonder 
houden be lich houder, an 


Mien de a Geeſt fept duydelit / dat inde laetſtt 5 5 \ 


15 de if ar iemz/1 
d UNS EPS ber /3/3/ 
een 59m. 27 


ſommighe ſullen afvallen banden gheloove e 
de berlepdende Geeſten aenhanghen ende de let ts 


der Dupvelen. | EE” 
2 Boor de geveynſtheyt der leugenſpꝛekers / der wer * 
ker tonſtientie als met een bꝛantiſer afghebꝛant is 

3 Berbies lui 


En 
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32 


47 tot Timotheum. Fol. 219 
3 BVerbiedende te Houwelicken T ende gebiedede te 
onthouden van ſpijſe die God geſchapen heeft / dom te dan 1/17 
gel upcken e met dancſeg ginge den geloabigen ende dgenr 3 
a Die de waerhept bekennen. 8 ö4/6 
een kant al wat God geſchapen heeft / is goet:eff Daer gert 4 8 
2 en is niet verwo pelit / als het met daͤcſegginge genas rode 
n men walt. Wat het wozt gebeplicht doo: het waart. 
Sods ende daag het ghebedt. 
Iſt dat ghy dit den Bꝛoederen boozhaudet fo ſuldp 
een goe Dienaer Jeſu Chziſti weſen a opgeboet inne SO die 
vooꝛden des geloafs en der goeder Leere / welcke ghp d he ox 
. pet — —— hebt. — 
in bVerwerpt de onheplige ende oude wüviſche f/ 2CTi 
ende oeffent u inde Banfalichent. genre 
1 Want de lichamelicke geffeninge en is niet ſeer pꝛo⸗ ical. 2/23 
tellck:maer de Godſalichent is tut alle dingt pꝛofh⸗ 
elick: als die de belofte geeft des tegẽwooꝛdigen ende 
% doetomenden lebens. Het is een getrouwe woot, ef 
eerdich alleſins aenghenomen te worden. 
VDant hier toe arbenden w/ ende worden berſmaet⸗ 
um dat wp inden levendigen God hopẽ die et Salich⸗ 
‚maker is aller menſchen / maer aldermeeſt der geloovi⸗ 
en. Ghebiedt dit ende leeret. 
iemant en veracht uwe jonchent: i maer weeft ei ktitiz. 25 
eempel den geloovigen inden wooꝛde inde wandelins Titi 2,7 
einde liefde inde Geeft indẽ geloobe / in repnichent. 
10 — aen het leſen bermanen / ende leeren / tot dat 
Vergeet de gabe nz die in u is / die u gegebẽ is “daor m of / om 
e Pꝛophecie/n met oplegginge der handen des Pꝛle⸗ te pꝛophe 
eerſchans. Beneerſticht dit / weeſt hier in beſich / op te ren. 
nat uwen booꝛztganck onder allen openbaer waꝛde. Acts / 
„4 Hebt acht op u ſelven / ende op de leere: blof: hier in tuns / a2 


*. 


* 


3 
- — 


— . -. — — 
— — — p 
Ĳ 
NE — 
— — —— — 2 — 
2 a # 9 * „ 
— pe En 3 


aj leb. 
maent hem als eenen Bader: de jonge / als broeders. — 


De onde bꝛouwẽ / als moe ders / de jonger als ſuſters 
alle ſunverhept. W oane | 


. Ee ih Car: 


valftandich want ghy ſulex doet: ghp fult u felben be⸗ ER: 
dieden / ende die u Hoover, | 1 

6 Wat v. Capittel. 155 

men een peghelick moet vermanen nae bat hy 18 / 4. bande WBebuyz Hek 

** ‚ban Denaren. 24. Sunden / z. geede wercken, N bra 
Enen a Ouden en ſtraft niet wꝛeedelick / maer ber⸗ 1 
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* 1 ͤ—— — va 
5 N 8 
9 > — — * 


De j. Dentbatef Pauli 


3 Eert de Wediiden / die rech e We duwen y n 
4 Ef iſt dat eenige weduwe kinderen heeft / of kints 


7 bof dat frl Rin derẽ / v dat fp lerren eerſt haer enge hupſgeſm dot 
Klat Jaeger ſalichlie regeeren /c ert den Baozoudert gelijke verge 
Bn | dinge doen: want dat is goet eñ acngenat boo, Gt 
e mear) Sn Vie een rechte weduwe is / dende kẽſaem / die hoogxy 
W elytei 37 op God / ende blift in ſmeeckingen eñ gebeden nag 
147 ende dach. W | 
18 80.6 10 6 M aer die in welluſt Leeft / die is lebende Boot. 
16555 So geblet dit / op dat fn onſtraffeliek zijn. kt 
9 9 575 8 MF dat pemant den zijnen” ende boornemeliek zyne 
ke huyſgenaatẽ niet en boozfiet/die heeft het geldode LEE 
1903 loochent / ende is ergher dan een ongheloobige. 
ae 0 g 1E fal de weduwe verkteſen die niet min en ſp Dat 
kek „pet 4.9 tſeſtich Jaren die eens mans wijf geweeſt ſp. 
U. ens afro Bebbende de getupgeniſſe van goede wercken : off 
ait kinderen opgeboet heeft / b of ſu herbergich geweeſt is 
4 of fp der Heyligen boeten gewaffchen heeft of fp DEL 
. bedzucten te hulpe gecomen is / of fp alle goede werckt 18 
iik trachtervolcht heeft. Maer verwerpt de jonge d edn 
N k@fsom wen want als fp weeldich gewoꝛden zijn tegen Cut 
Mien dat ſy· taſtum dan willẽ fp houwelickẽ / Bebbende het oordeel  ** 
LEED bat fp het eerſte geloove bertworpen hebben: N 
en iti 2.47 3 Ef leeren dot mede ledich omg aen tot de hu pfen:ef nen 
E Ni micoꝛ7 /s niet alleenlit le dich / maer aac clapachtich / ende daen nd 
1 ELi 0 pdele dingen / ſpꝛekende dat niet en betaemt. um 
Ne 4 m So wil ick dat de jonge [weduwen | houwellcken un 
HE kinderen baren / het huys regeert, de wederparihe gek 
Het AN tsoorfake en —.— om te laſteren. Want daer zyn nl 
ev dd mmige afgeweken na den Satan. b 
hik 16 * eenich geloovich man / of gheloobige bouwt — 
16 035 weduwen heeft / dat hyſe beſoꝛge: en dat de emen 
Bn 40.132 niet he ſwaert en woꝛde / op dat fp de rechte Wedu mt un 
OREN Sal. 5 6 1beforgen. De Buderlingen die wel regheeren ſullen 1 gn 
75 8 dobbelder eeren 8 geacht — an Cru, 
Rr seul die arbeyden inden wooꝛde ende leere. * 
Eik BEE Want de Schnift ſent: a Den oſſe die doꝛſcht / en fun To, 
Sin ghy den — toebinden: Ende v ern rbeyder Bk ‘or 
Nee z uns loons weerdich. eng 
ELAN Ben.19.15 |t Tegen eené Ouderlint en ontfangt geen beſchuldin 
1 I ge : ten fp boog twee oft dn getu ngen 


——— ——wKÄ[—œ— . — 
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RE tot Timotheum. 
9 Die ſondigen / ſtraftſe in aller tegenwooꝛdichepdt 
bal Eiche de wen bꝛeeſe hebben. iis 
I Er HE betupge Doo, Gadver De Heere JeſumcChuſtum 
ende de Wtberco; Engelen. 145 2 — € 
der boog ooꝛdeel / niet doende na toegenegenthept. 
2 Legt niemant haeſtelic de handen op / noch en toost} 
bs Miet deelachtich ban ander [mêfchë ſonden. Bewaert. 
zu ſelue renn. Dyintt niet meer watẽr maer gebzuptt 
wat wins vom u mage / ende uwe bele cranckheden. eu 
Sommigher menſthen ſonden zíjn te boren r oper: 
baer / eñ gaen bozen ten ooꝛdeele: en ſommiger volgen. 2/2/19 
y nae. Beſgelhjer dot de goede wercken zin te bozen | 
open baer:ende die hen anders hebben en connen met 
berbozghen worden. 
Lr Mat bi. Capittel. 
15 Het officie der Wienſtunechten / 3. tegen de nofſtige leergers /s ef gie⸗ 


eirhent /G. aue de warathtige od ſaltchept e genoechſaem 
ſweeringe Timothes. dug ſaltrgept enge bfaembept/ 13. be 


— 


EM Le « Dienſtknechten die onder het Jock zijn ſullenſ eh //. 

hare Heeren alder eeren wrerdich achten: op dat deco, 
Maem Wons eli de Leere / niet gelaſtert en woꝛde. 
Ende die gehoovige Heeren hebben en ſullen die niet 
verachten / om dat fp Broeders zijn: maer ſullẽ he lies 
ther dienen: om dat fp geloopen ef lief ʒijn / die der wel⸗ 

* daet Gods ] deelachtich zijn. Bit leert ende vermatt. 

Ic,᷑ſt dat nemant andere Leere leert / ende niet aber een 
en comt met de geſonde wooꝛdt onſes eerẽ Jeſuc hꝛi⸗ 
ſti ende der leere die na der Godfalichent is: 

* Die is opgeblaſen / eñ en weet niet / maer is wtſinnich 

n Dragt ende waoꝛde ſtrijdeẽ „bir dewelcke comt nit 

twiſt laſteringhen quade bedenckinghen. 
er Verkeerde argueringk der menſchen die berdozven 1/71 


inne hebbe en vander waerheyt berooft zijn / eñ achte B 
dat de Godfalichept gewin fp. 1 jct ad fulchë. 5/16 1 
dende de Godſalithept is een groot geww met gez . 
g noechſaemhent. 80 ene hao 
ant wn en hebbe niet inde Werelt gebꝛaeht / het io g.26 165 
s openbaer / dat wn daer niet en connen tagen. 283/13 1 
Maer wanneer wp coſt ende cleederé hebben awy . 1 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
4 15 [I] 


Des. Senthztef Paulf 
R inge en ſtricke / en vele onwiſe en fehadeuche begecr⸗ grids 
N ten / waer Doo, de menſchen verſonekt wozdẽ / 42 
6 0/2 7s ode ende berderffemſſe. Mant gierichept is cen worst 
„ tel van alle quaet / tot dewelcke de ſommige luft gebb 
1 5 | de zun afgenwaelt vande i geloabe / ende hebben hen 
1 Aim: /a: fl ben met bele ſmerten doozſteken. 
vt u Maer ghy/ o menſche Gods / ſchout ſultkx / ei ſtaer 
1 na gerechtichen / Godſalichept geloove / liefne/iijtſaẽt⸗ 
| img / is] hent / ſachtmoedichept. | * 
1 iz Strit eenen goeden ſtrijt des geloofe:grijpt na het 
ai 1 Tims] kewige leb tot het welcke gp geroepé zijt: ende heb 
1 Deutz / a een goede helgdinghe beleden boo; bele ghetunghen. 
e ats air 3 m Ick gehiede u boo, God / n die alle Binck lebendieg 
LEAR maect en boor] YefumChsiffunvo die et goede belij⸗ 
1 din e betuycht veef: onder Pontio Pilato: 
DEE (4 Dat gh onbeblecr ende onſtraffelit dit gebodt hous # 
OMDAT pitim /] det / tat de berſchininge onſes Weeren Jeſu Chziſti: 
. gapat7. 14% r5 Melcke te zijner tijt bertoont ſal a de Salige ende al⸗ 
5 leen Bewelde / de Coninck der Coninghen / ende Reere 
4 5 der Heeren: 
pie 1 | era. 3/ 0s Bie alleene onſterffelichent heeft / ende woont in het 
* 


Ps 
* 


„c 


licht daermẽ niet tan toegaen den welcken gert men 

KOE ſche geſit en heeft noch fien en tan. Deſen ſp eere ende 
WM macht inder tewichent Amen. 

BORE aja [', SErdeke in deſer werelt gebiet dat fp niet hoobeer⸗ 

e unt Anse f dich en zijn f noch hope en ſetten op den ongheſtadigen 

4 rgedom: maer op den lebendige God Die ons alie din? * 

Rad; gen ryckelick gheeft on te ghebzuycken: | 

11 18 Dat ſu goet doc / eñ] rüteke woꝛdẽ inde goede wert⸗ 
e ken / mildeliek gheuen gheerne beelen: 

jud 19 Benfelven een goet fundament tweety leggende in het 

dr toecomende / op Dat fn het eewighe leben bercrijgben. P 
rr ad zo Tims thee: bewacrr dat uv betrout is / ſchou⸗ 

M pof / beuolẽ wende het onheylighe ydelſpꝛeken / ende de tegenſtrj⸗ 

A, e bewaren dende redenen: der balfthelick genaemde wifhept. En 

Kende ie: 4 real 4 lar Dewelcke ſommige booꝛhoudende zijn banden ghe⸗ 
e loobe ggeballen. De ghenabe fp met u / Amen. 


gend De cerſte Benthyief tat Timotheum / geſchꝛeven ban 
„ Laodice a- dewelcke de Hooft ſtadt is van 
ATS hzugia Pacatiana. | 


De 
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— Ende 
— 


tot Timotheum. 


Oe vweeue Deutozief Pauu toc 
Timotheum. 


Mat eerſte Capittel. 
p piiſt het geloobe T imothet /o. eude vecmaent hem getcoutoelich te 
digen inde leere / ende in zjn beroepinghe 8 drerna verm ent hy ban 
z on bands / en bau zung b repde luon/ 1 te epube beclaecht hp he van 
gen die ban Gem waren afgeweken/ 16. pit Orof: pljo. um. 
90 Aulus een Apoſtel Jeſu Chniſtt/ Doo, den wille 
* Gods na de belofce des lebẽs / dat in Cha ſto Sat: 1/3 
k twel 1/2/ 
Jeſu is: D 
* 2 Minen lieben Sone T motheo ev Genade eez 1 
bacmberrichent eñ ede fp u] ba Goode di Ba 
der / ende onfen eere Jeſu Chziſto. 
3 Ic dancke Gos / dien ic diene van mijne Boozoulseré 
aen / met reyner conſt ientien / gelij ic ſonder ophoude 
uwer ghedencke n mine ghebeden nacht ende dach. 
4 Ef verlange u te lien gedenckende uwe tranen om 
smet blijfchap vervult te worde: Indachtich gernaec bc iuge⸗ 
ban het onghevepnſde gheloobe dat in u is:het welcke woot geefe 
eerſt d geweeſt is in uwe groote moeder Loide / eſi uwe 
moeder Euanſta:eſi bẽ verſekert / da: het dot inſ u is.] eact /6/6/ 
s Om welcke oozſake ick u ber man / verweckt de gabe ems/ 15 
Gods die in u is dooꝛ e de oplegginge mijner handen 
7 f Want God en heeft ons niet gegeven eenen Gheeſt 
der vzeeſẽ / maer der tracht / ende liefde en matichent. gam. 16 
8 Ho dũ en ſchae mt u niet van het getuygeniſſe on⸗ daa an, 
fes Heeren noch van mu / y die ic zn ghebangen ben zo ner wille 
mater weeft deelachtich der berbruckingë des Euan⸗ 
gelß na de cracht Gods: Epb/1/4/ 
9 Dit ons heeft ſalich gemaect efi heeft ons geroept 
met een heplige roepinghe:niet na onſe wercken maer rer v. 
na zijn vooznemen ende ghenade die ons ghegeven is SP 
min Chʒiſto Jeſu/ vooꝛ de itijden der werelt: Eph/ 17/3 
de m Ende nu geopenbaert dooꝛ de verſchijninge onſes cou 1/21/ 
„ Salichmalters Jeſu Ch: iſti: u die de door heeft te mete cg 
gemaect/en het leben in het licht gebꝛacht ende de onz lo atcr/ 5.15 
IUſterffelichent door het Euãgelium: o Baer toe it geſet 80/7/16 
ben cpzediker ende Apoſtel / eñ Leeraer der Heydent. 
2 Om welcker ooꝛſaken wille ie dit dor ide en en wo 


De niet befchaemt want ie weet wien ic gelooft hebbe⸗ 


— 


* 6 


r 
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Cap. h. De g. Sentbzief Pault | 
| en be verſekert / dat hy is machtich / dat it by hem heb 
2 img. 14 ĩzbe te bewaren tot dien dach. Hout een exempel de 
gefonder wooꝛden / die ghp ban mp geleert hebt / nd 
gheloove eñ liefde die in Chꝛiſto Jeſu is. 
14 Bewaert den goeden pant die u betrout is / dag den 
Act // 10 Shenlighen Geeft die in ons woont. Ghp wetet dar 
| alle die in Aſia zijn / hen ban mp afghewent bebhens 
rit/ 4/1. onder dewelcke zijn Phigellus ende Bermogenes. emu 
ſmat. g/. lig De Heere gebe den hupſer Oneſiphoꝛi barmhertich ; 
want hy heeft my dicmael vermaect „ende eñ heeft hi 
minder ketent niet geſchaemt. Maer als hy té Roo⸗ 
men was ſocht hy my ſeer neerſtelick / ende bant mw. 
18 MDeheere gebe hem / dat hy barmhertichept vinde hx 
den Heere / in dien dage: ende hoe Hete hu my te Epheſß 
be dient heeft / dat weet ghy ſeer wel. ve 
Dat jj. Capittel. 
1. Bp vermaent hem tot volſrandichept/ bewaringe ende vozderin ge der 


waerhept / 19. ende toont hem de vaſtichent des vae:s Gods /aengaene 
ait // de de fallchept der zo ner / ende het teecken der derkie ſinge. 1 


(Der dan / min Done: wort machticg / in de genade 
die in Chꝛiſto Jeſu is. | 
2 E wat gp bã mp gehooꝛt heht Door bele getupge / 
a dat bebeelt getrouwe menſchẽ / dewelcke geſchict we⸗ 
fen ſullen / om oock andere te leeren. | 
3 Ghy ban Wat verdzuckinghen / als een goet Crijchſt « 
uc /25 Anecht Jeſuhziſti. Miemant die ſtrijt / en vermengt 
hem in hanteringen die DE leeftocht aengaen om dien 
cs 9/8. te behaghen die hem tot den Crijch vercazen heeft. 
5 v AIſt dat oock pemant campt / die en Wordt niet ghe⸗ 
õtroont /t fp dat hy recht tampe. De Tat man moet 
eerſt arbendende bande vbꝛuchten ghenieten: | 
1 S/. Meret wat ic ſegge / eñ de Heere gebe v ſtant in all / 
Pia, 0 8 Bout in gedathteniſſe / dat JeſusChziſtus is bandelt — 


an 1, dooden opgheſtaen / wt den zade Dabids na mijn - 


„ 

Rom. 1/3 5 
far. in. guangelium. f Om het welcke ic lde / tot de band / ge 
lj et quaetdoender:maer het woort Gods en is nietfs … 
pb/3 3 rogebonden. s Daerom berdzage ic het al / om de wt⸗ 7 
vercoꝛene / om dat fp de ſalichept ſouden gecrijgen die 
.in Chziſto Jeſu is met eewighe eerlickhey dt. | 

i get is eẽ getrouwe wooꝛt / want iſt dat wp mer[ be] 
om3 /? gheſtoꝛben jn / ſo ſullen wp oock mét hem leben 
12 ¶ Iſt dat wi verdragen: fo fullé wp met [hem heer⸗ 


l ſchav pen. 


|, 


Mom. 6, 
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tot Timotheum. 1 9 

ſchappen. Iſi dat wp | hem verloochene fo ſal hh ons mars 35. 1 
5 toch berteochenen. Ist dat wp ongeloobich sijn bn OAT3/3 0 
bPliift ( nochtäs getrouwe / hy en can Brel niet ver⸗ | 
Ír4toochenen. Bermaent ſulcx betungende boo: di Wees * 


} 1 
re / dat fp geen fleijtwoorben en boeren die nergẽs toe ij 
mit en zin dan tat verkeeringe der tochoorders. | 

its Woet neerſtichept/ omu felben ode aengsnaë boo; Ë 
te ſetten eenen Arbepder die met Hefchaemt en wozde⸗ | 
die het woozt der waerhept recht w ſniſde. | 0 
rs Maer u de onheylige ende ydele fprake wederſtaet : of mieve | 


want fp ſullen tot meerder Godlooſ hept gedſſen. gone deele. 
1 Ende Haer woort ſal verteeren gelijc de kantker: wt akg | 
welche zijn o meneus ende pohiletus: | 
„ers Die bander Waerhent afgedwaelt zijn ſeggende: daten. 20% bi 
de apſtandinge nu geſchiet is zer hebbe ſomnuger gez IA 
toloobe berketrt. Maer het vaſte fondament Wads | 
ſtaet / eñ heeft deſen zegel:a Me Heere kent de gene die Î 
zijne zijn eñ een pegelick die den Naem Chziſti noemt / N 
wycke af ban ongerechtichept. 
zo 4 Naer in ten groot hups en zijn niet alleenlit gou⸗ 5 
den ende ſilberen baten: maer ooc houten ende aerdt: 5 
ende ſommige ter eeren / ende ſommige ter oneeren. 
21 Iſt dan dat pemant hẽſelben reynicht ban deſen / die 
ſal weſen een bat ter eerk / geheylicht / beguaem ten ge⸗ / img … 
bꝛuncke des Heeren tot alle goede wercken berent ge⸗ 0.2/1. 
zz matet. Mater ſthout de begeerten der jonckhept/ et 
ſtaet na recht beerdich / geloobe / liefde / vꝛede / met alle tim 
de gene die den Heere aenroepen van repner herten. baue. 5 
1 23 Maer berwoꝛpt de vꝛaghen die dwaes ende fonder) 
* 1 lerringe zijn metende dat ſp ſtrijt vooꝛtbꝛengen 
24 Ende een dienſtknecht des Weerd en moet niet ſtr⸗ 
f den / maet bꝛiendelic zijn tot eent pegelicken / bequaem 
om andert te leeren ende de quade te berdragen. 
25 De ghene die teghenſtaen met alle ſachtmoedichent egal.6.x 
onderwijſende: of hen God te eenfgé ride gabe / dat fn 
hen bekeerende de waerhept bekenden. f 
26 Ei dat fp bãde bande desdupbels[ ótgaëde | (bade | 
welcken fp gebannen zijn) ontwaecten tot zijnen wille. hik 
Dat (fj. Capittel. . 
Dy beſcheüft de laetfie tihden /o. het ende ende vooftgas der valſcher 


leer aers /e gelagenthevt aller geloob geu 14 daerna wift hy middel | 1 5 
pmte ontgaen/ is ende de nuttichept der hepliger Schift nere ht A 
vant Ne 


Tune GR 


pjaar4. 14 


qrom. 9/21 
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4 apt De Sentbzief Pauli 1 — 
et,, dea wert dit / dat nde ſaetſte bagen fullen comé we” 
N ſ ware tiden: v 
2 ant Daer ſullẽ menſchẽ weſen / henſelbt lief helse)" 
bede, gelt giericn / vermetelit / haoneerdith / Taſter aer 


1 den Ouderen ongehoozſaem / ondanckbaer onheplich : 
7 1 3 So der natuerlicke liefde / ſonder verbont / valfcbebe. andren 
B ſchuldigers vonmatich / chart / ſõder liefde totte goede | var 
n 4 Verraders / roeckeloos / opgeblaſen / die de wulpſhepf t 
1 . — lieber hebben dan God: Hebbende een v gedaente der 
190 f/ wilde Sodſalichent maer de tracht daer bñ/ hebben ſu ber 
BA dof / gebaer looehent:f went u oock af ban alſulcken. | 
1 18 dne dt E Mant van deſen zijn ſp / die inde hunſen inlun yen 
elk Mans, 5 Efinemé de dꝛoukẽs gehangen / die met ſondẽ beladen 
// zin /e met mentgerlep begeerlichedt gedꝛebẽ woꝛdi: : 
BE Die altijts leer: / maer nemmermeer ter kenniſſe der 
REE waerhept comen en tonnen. 
PEES AN Sail. 8 E gelt Jannes eſi Jambꝛes tegen Moſes ſton⸗ 
9 ik den alfa ſtaen deſe oac tegẽ de waerhent: menſchẽ met 
1 verdoꝛven ſinnen / onbequaem totten gheloabe. 
1 ij Maer ſu en ſullen niet meer vooꝛt gant hebbẽ: want 
1 bare wtſinnichept ſal eenen vegelitken openbaer woz: ⸗· 
Biet den gheligeh oock der ghener wert. 
1 GER | 10 Maer gp hebt ix dooꝛſien mijn leere / mantere van 
et 0 | — — leben / booꝛnemen / geloove / lanemoedichent / liefde / ljjt 
AE olcht. IIſaemhent. Bervolgingen / verdꝛuckingen / die mp ge⸗ 
95 ke ſthiet zijn! te Antiochia / m Iconien n Lyſtrẽ:wat ber- 
e latt/rz/ 30 volginge ic geleden hebbe:o Eñ de Heere heeft m we. 
atze rzallen verloſf v fi doc alle die Sodſalichlit willen Leef + 
| l ang 10 en in Chiſto Jeſu / ſullen vervolcht worden: 
4 „ /i 13 Maer de booſe menſchen / eſia bedziegers / ſullẽ totten 
Psb, quade boortgaen / verlepdende / ende verlent morbide.) 
B SN i tin / 13 14 Maer blijft gyn int gene dat ghy geleert hebt /e 
[ct, waer . dat u betrout is: wetẽde vã Wie ghy het geleert hebt. 
ech demo 1s Ende dat ghy bã uwe kintſhent af de F. Schꝛiftenn 
Pen 382. geweten hebt / dewelc ke u mogen wis maken ter ſa⸗ 
Pet geleer) lichen / dooz het geloobe dat in Chꝛiſto Jeſu is. 
i 6 *Alle de Schzift is van Gode ingegeben / eñ doꝛbaer f 
. ape tot leeringe / tot ſtraffinge / tot verbeteringe / tot onder tn 
ik wijlinge / die inde rechtbeerdichent fa: 
7 à Op dat de mẽſche Gods geheel fp in alle gaede were 
i Nen volmaecktelick ondertwefen. | — 
. Dat 
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— 
1 


. tEimetheum. fol. 22 il 
| Dat iff. Capittel. 
5. y ſept dat zone Boot na bp ig /ende dat hy nochtans loopt als el os 


verbinner tot een beerliche triumphe /g. bint ten eyude C imotheum / 


Dat Gp cot hem come /17. hemp ſi dat alle zin berouwen is in 
ende mogenthept des Heeren. * B in de goethz 


CMER « betunge dan boo: God / ende denlherre eſumlagam /a. | 
chpiſtum die de lebende en be doode oordeels fal in 0 17 ö 
zine verſchyninge / ende in zijn Conincrßcke: | 
2 Pꝛeditt het wooꝛt / hout af iijdelit eñ out Ghelic / ſtraft 
dꝛepcht / vermat᷑t met alle lancmoedichept ende leert. 
3 ant daer ſal tenen tydt tomen / dat fp de gheſonde 
Leere ulet en ſullen berdzagen:maer ſullen na haet ep⸗ hof/ophos 
gen begeerlickheden Leeraers bopgaderen / als hen de ven. 
AL oozen jeucken. Ende ſullen hare ooren vander waer⸗ | 
vet hebt afwenden; ende hen keeren tot fabulen. ik 
55 Maer gh / weeft wacker in alle dingen / lijt verdꝛuc⸗ f /vol⸗ 7 3 


kinge: doet het werck eens Euangeliftẽ /c maeckt uwe weugt ut 16 
sberoepinge feker. v Bant ick worde geoffert / ende de vpn ke 
tit mijnder e berfchepbingbe is na bp. f/ ont: 1 

7 Fe hebbe eenen goeden camp getampt / d loop hehe dindinghe 1 


be ick geeynt / ick hebbe het geloobe ghehouden. * 
8 (Door ſo fe mp de Croone der rechtheerdichz wech (ang . 
e gelent / dewelcke mp te dit dage geben fal detzeere die waeri. . 
een rech veerdich Richter is:en niet alleenlie mu / maer 
dock allen die zine verſchijningheb begheeren. bof/liefge: 
9 Beneerſticht u haeſtelick tot my te comen. pads pod 
to Mant ! Demas heeft mp verlaten / nadien hy de te⸗ 
gas genwootdigheBerelt heeft lief gherregen / ende ig nae) 14 
Theſſalonica gerepſt:Creſcens na Galatiam: Titus 
na Dalmactam: 
1 5 Lucas is allet bp mn. Meemt ! Martum mede / efi 
e blengt hem met u want hy is my nut ten dienſte. 
% tz m Maer Tieyicum hebbe ie na Epheſen geſonden. / 4/10 
3 Als ghp toemt / fo bꝛenght den reyſmantel dien in te n 
% Troas liet bp Carpum ende de Boeckk / vooznemelic 
i tade Pargamentk. Alexander de Smit heeft mn beef 
qua ts beweſeꝛ de Heere be gelde HE na zijne wercken; 
t Vanden welcken wacht u dock / want hy heeft onſe * 
an ts wood ſeer wederftaë. In mijne eerſte ber antwooz⸗ ak 
dinge en ſtont mp niemãt by / maer ſp berlietẽ mp alle: he 
pet en woꝛſde hen niet toegherekent. 1 
2 Maer de Beere ſtont mp hy ende berſterete mu om 1 
Ee T 


— — 3 —— ˖—— 
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able 572 


De Sentbzief Pault 1 
— . ———ů—5v—. ——ͤ—————rv*⁵ð—o — vR 
dz de pꝛedikin qe Boot mp ſoude beefekert worde, haer 


ende alle de hendenen hooꝛen foudé: ende hy heeft mu 


verloſt wt den munl des Leeuws. 


ke / en bewaren tot zijnentzemelſchen Coninerſjcke: den 
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— 


re 
* 
N 


mint en | 
kan 

if 5 | 
7 4 


‚er 
Wie 


bort. 20. 3. 18 Eñ de Heere ſal ma verloſſen van alle boofen wert⸗ 


5 EV n 


505 welcken fp eere van eewieheyt tot eewichent Amen. 
10 19 Groet o Pꝛiſcam eñ Aquilam eñ „Oneſiphazi hupſ⸗ 
PR: 20gefia. a Erxaſtus is te Cozinthen gebleven en Eras” 
17 phimum hebbe ick te Mlleten tranck gelaten. 
bed 21 Boe neerſtichendt om vooz den Winter te comen. Be 
e groetẽ Eubulus / en Pudens e Linus ende Claudia“? 
Ne zen alle de Broeders. Deheere Jeſus Chʒiſtus ſu / met 
e uwen geeſte. De genade ſp met u lieden Amen. 
1 p We iweede Sentbꝛief tot Timotheum gheſehzeben van 
1 Roomen als Paulus weder booz den Kepſer 
AE Vero geſtelt wert. 
9960 De Dentbref Pauli 
F tot Titum. 
153 Dat eerſte Capittel. 
le 15 se Rpoſtel vermatt Titum/ acht te hebben op den ſtaet der Pemepnts 
iu befchrjbeube hordanic h es Biſſthop zjn moet / 10. daer na ſtraft hp ds 
il gene die de Creteuſen bezogen met Joot ſchen fabulen / en menſechen 
M leeringen. BE 
rn id a Lulus een diẽſtknerht Gods / ende LpoſtelJeſi 
16 Chꝛiſti na DE geloove der wt vertozen Gods /e: 
emile kenniſſe der waerhept die na de Godſalich; is. 
BR Tot de hope des eewigen levens”, Wels God 
EEM akors. 242 die niet llegẽ en tan belooft heeft boor De? tijde, | 
EEE het acid zder werelt. Maer heeft zijn wooꝛt te zijne tide geo⸗ 
AN getjoen. | p' baert doo de pꝛedikinge / die mp betrout is / na het 
due bevel Gods onſes Salichmakers: 05 
n i 4 Tito mijnen opzechren ſone na den gemepnen ges w 
h Eph r.. lcove:Genade en barmhert ichept eſi bꝛede fp u ban 
1 Gode den Vader ende den Heere Jeſu Chzifto onſen 
I Salichmaker. Daerom heb be it u inCreta gelaten / 
l om dat gu het gene dat gebꝛeckelijt ia / vooꝛt ſoudet t 
hek af rechte bꝛengen ! eñ in allen Atedt@uderlinge ſetten n 
. | gbelijck ick berordent hadde. | | 
B OKE Iſt dat pe mant ie onſtraffelle eener bꝛoumẽ m 
. die gelgobige kinderen beeft niet bevlett met overda⸗⸗ 
e dithent oft angeho. . — 
. TFT. ͤ» m8. 


U 


— — — 


tot Tunm. ol. 224 


Want een d Toeſſender moer onfiraffenck zjn ais f, Cf 5. 
ere eenhupſ houder Gods / niet hartneckichlick hemſelbe . 

behagede niet too mich k niet Wyngierich / geen llager [Aero, 
deen vuplghewinſoecker / 


Oft / her 
Maer die geerne herb ereht / de goede li / 
hebt ich / rechtveerdich — N 
Die aen dat getrouwe wooꝛt dat na de leere is / baft 
hout / op dʒ hy machtich fp aac te berimané dao: de ge⸗ 
ſonde leere ende de gene die tegenſtaen te oberwinne 
mant daer zijn bele pdelhept ſpꝛekers: hart nechich 
ende ooc berlepders der ſinnẽ vooznemelick die wt de 
1Beſnydinge zijn. De welcké mé moet de mont toe ſto 
pen / dewelcke geheele bupfgefinné ommekeert⸗ en lee⸗ogr hupſt 
ren dat niet en betaemt om des vunl gewins wille 
2 Een ban hen / haer enge Pꝛopheet / heeft gefeht:» Me ocpimeni 
Cretenſen zijn altijt leugenachtich quade beeften lune des 
en wille ende is nie: om welc⸗ 
} ſtraft ſe dapperlick / o 
en — in het gheloove * A 
Ende niet achten op ea Jootſthe fabulen⸗ Efasg. 
der menſchen / die batider —.— af — nnen gatis jo 
Alle dingen zijn de reynẽ renn: maer ‘den onrepnẽ — 
eſi ongeloobigẽ en is geë Dine teyn / maer ooc haer ge⸗ mat 23/14 
pe — ee is onrenn. 
Dy ſeggt dat fp God kennen / maer berloochenen he 
met de wercken: dewile ſu grouwelic zun „ef eig tof /onbez 
vich / ende tot allen goeden wereken ondeughende. auaem. 
By 3 ng ee 
Ar rt — jonge / eñ de di ſtknechten hẽ ſelbt moe⸗ 


eren de zan vermaninge op dege 5 
goethe pt Hode/ die geodpenbaert 18 baug Jeſum € bui Blin, n 


| Ner ah / ſpꝛeect dat der geſonder leere betaemt. 
De oude mannen / dat fp faber zin / gheſtadith / 
rt vooꝛſichtich / geſont inden geloobe hefde / lijtfaembept. 
e De onde brouwen deſgelijex adat fp haerſeluen dꝛa⸗ a1 Tim. 9 
eg En stoner vat waat os betaemt / b dat fp geene laſterſ⸗ |B 1turs7 5 
* n zyn / niet tot ve Hs begeben: maer Teererſſe 
e eerlickberit. N ebt 
I Op dat fn de jonge vꝛouwen onder wijſen / hare mã⸗ 
nen lief te hebben / hare kinderen lief te hebben. 
J Vooꝛſichtich te zin / ſunner / 1 


— 


mAct. 15.1 


P ín Timz/ꝛ 


egen /z/ 13 
| ‘ het huys te bewaren | Erb.s.22. 
p gaets Garen mannen onderdantch / op dat het wood, 
MT En EK | Gors 


— er nd 
— — 
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2 


„rear 


EEE Ti 
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— 
* N 


ds af, 


— 
r 
8 


pe * 
— 


sve * — Ee id 
„A 2 — a 
en SE a —ð — . 
— 
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* 
* — d 
* 8 pe 
PW — — 
Ke a , 


9 


rd 


— 


Cap. ii. De Dentbzief Bault 1 — 
6GGods niet gelaftert en woꝛde. egels. dermarß gade 
De jonghe mannen dat fp ma ich pn * 
ditun, | 7 d elvben bewijfende in allen ek — van goed Pad 
12. wer ken: inder leere gheherlheyt gheſtadiche pt 
8 In wooꝛden geſont / onſtraffelick / op dat de ghem A de 8 


Wetz.r.f Die tegen ſtaet / beſthaemt worde niet quaets hebbed 
gban ute ſeggẽ. fBcBienfiknechren{ vermaent] da 
feph. 6.7] ſp haren leeren onderdanich zijn in allen dingen we tin 
Col3 22 behaghelick niet teghenſpꝛekers⸗ 
gof werr o Niet s ontreckende / maer alle goede trouwe — man 
hef ae ſede / op dat ſu de leeringe Gods onfes Salichmakers 
nade die Lrvertieren in alle dinghen. Want de y ſalchmakend 7 
fattebig } ghemade Gods / is berſchenen allen menſchen. 
allen mẽ⸗12 Ei onderwijſt ons op dat wp de godlooſhept ef 
ſtben ver k wereltlicke hegeerlichedẽ verſakende / matichlic end 
fchenen. | rechtveerdichlick / ende Godſalichlick leben in deſe t 
1 Ephl. 4 rzghenwooꝛdighe Merelt. Verwachtende de ſaligh 
en 2, | hope ende verſchininghe der eerlickheyt des grooten: 
iz /s | Gods ende onſes Daltchmakers Jeſu Cheiftt: 
ingallt fm Die hemſelven vooz ons ghegheven heeft:om da tar 
Eph // hyons ſoude berloſſen van alle ongerechtichept, end 
neph 2 4 hemſelben een epgen volt rennigẽ /n dat vyerich ware 


nofmethtſi tot goede wercken. Spꝛeert dit / ende vermaent / end 
3 ＋. ſtraft met alle o ernſt:p dat u niemant en verachte. heh 
12. 


Dat tif. Capittel. | 
l. In be rmat᷑t datmꝭ Iceve DE & verſit᷑ gehoorfaë re in / 4 bewiſede ho 
wp zin doop Chum Hioft /g eñ vermet᷑t Titum we derd dwaſe va Vue 
ge e ber wopen/ io be Retters te ſchouwen / 14. ende dat een pege 
trek hem ſelven veffene in goede werrken. 


Ermaentſe /a dat fp den Vozſten ende SOberheden 
onderdan ich ende ghehooꝛſaem zn / dot alle goedi 
wercken berept zijn. 
2 Dat fp niemũt en laſtert / niet en twiſtẽ / maer redelit 
ꝛijn alle ſachtmordicheyt bewijſen tegẽ alle menſchen 
3 € Bant wp waren ooc booꝛtijden onwijs) — 
ſaem dwalende ende Dienêde menigerley begeerliek » 
he den ende welluſten / wandelende in booſ bept en nix 
hatelick zijnde ende malcanderen hatende. 
Matt na dat de goedertterenbept Gods onſes Dat * 
2 en ende de liefde tot de menſchen geopebaer 
fs:b heeft hy ons ſalich ghemaeckt: 


Miet mt de reeht beerdighe wercken die wn gedag Peu 
— ̃ * 


4 


ATOM 3e 11 
ba. mach 


ten. 


11520. 1½% 
Eph/2.3 


deph. L. 4 


* nnen 
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ede 


tot Titum 
ghadden / maer na zijne barmhertichent voer Ge: oa: 
der wedergebooꝛte er verniewingedes henligë Gees 
sſtes. Den welcken hu rickelit ober ons heeft wrgez 
gaoten doo; Je ſum Chziſtum onſen Salichmaker. 
rr Op dat wn gerechtveer dicht / doo zijn genade rrfge⸗ 
namen ſouden warden / na der hope des eewigẽ leves 
8 Dat is een getrouwe wooꝛt: ende ic wil dat ghn dit 
ih berſterct / op dat de gene die aen God gelooven ſoz⸗ kelcberup 
de dragen om goede wer ken boog te ſtaen want Defe lader. 


l. 2a5 


e Actor. 1 
Joannz.5 


Oze. 36. 23 


we vp zijn eerlick ende pꝛoſſjtelien den menſthen. ns 
9 1Maer wederſtaet de dwaſe bꝛagen ende rekeningẽ 

gun der gellachten ende twiſtingen ende ſtrijden vande 

Wet: want fp zijn onpzofntelick ende poel. 

be Genem ketterſchen menſche ver init / nae de eerſt 
watende tweede vermaninge / — e 0 
an Wetende dat de ſulcke verkeert is / en ſondicht/ als Gf coote⸗ 
ne die m bp hemſelben verdoemt 15. maktſeden 


une Als it Art eman of Tychitu m tot u ſal ſenden / fool ue anas 


ne doet neerſtichent om tot mp te comt te Micopolt / wätſven veroor 

ni 7 ick heb boorgenomen daer te oberwinteren. dert heeft. 

Tenam den Wetgeleerden eiu polle gelept neerſte f 

wt lick op dat hen niet en gebꝛene. 

„eej Laet ooconfe leert goede werckẽ vooꝛſtaen / tot noot 
ſakelicẽ gebꝛuncke / op dz fp niet õbꝛuchtbaer en zijn. 
Alle die met mo zijn groeten u Groetſe die ons lief⸗ 

r Ae indẽ geloove. De genade Gods fp met u allé. 

N men. 
Geſchꝛeben ban Micopolen in Macedonia. 


05 oe Sentbꝛief Pauli tot Philemon. 


1 hulu den wech geloopen ende den ongetrouwen Wienſtunecht weder⸗ 


wers gam ſendende tot zonen Heers / bidt boog hem. Er levendich bewgs der 
e enmoedichept ende Iteflickhept Pau. 
** Aulus de gevangen Jeſu Ch ziſti/eñ de Bzoe⸗ 
* der Timotheus / Philemon den beminde ene gekondh 
| onſen medehulper. 
* Ei der lieber Appie / ei Archippo onſen me 


* detãper / eñ der gemeynte die ii uwe hunyſe is 
enn; Genade fp u lieden / en vrede van Gode onsen Baz 
der ende den leere Jeſu Chzifto. 


Ff r Ick 


Rom 1.7 


| „ M 
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VETTE DA UE ear re en — (— — aug as Oer mé 
— — VEL — —⅛c 2 


a — tand 
— — en 


mn 


—— — 


De 


— 


719 


d g. inner 
lieke led; 
of / bzPb3 


ſG.gebð 
den. 

gCol 4.8 
hicoz . 43 


lof / mn 
erte. 


Kof / deſe 
untichz 
da u heb 
ben. 


Col. 1.9 


Et 


De Sentbzief Paul: 


At dancke mijnen Sod/uweẽr altſjts ghedenckend 


in mijne gebeden? | 
s Mewijle fc uwe liefde eſi gelaabe hooꝛe / die gp heb 
tot den Heere Jeſum ende tot alle De Bepligzen: | 
6 Op dat de gemeynſchap we geloofs crachtich wo 
de / dooz de kenniſſe alles goets / dat in u liedt is/ doo 
chiuſtum Jeſum. Mant wy hebben groote bucht 
ende trooſt in uwe liefde dat v de herten der Hgepligen 
vermaect zijn dooꝛ w Broeder. 
8 Waeromborwel ie groo:ee bipmoedtchept in hats 
ſto hebbe / u te gebieden dat betaemt. | 
9 So bidde ien nochtans lieber om der liefden wille 
de wle ic ſodanich ben / als Paulus een out man / end 
nu oock een! gebangen Jeſu Chziſti. 
to It bidde u vooꝛ mijnen ſone g Oneſimo / den Welcker 
ick in mijne banden h gebaert hebbe: 
11 Welcke u vooꝛtijdẽ onnut was / maer nu u ende mpe ve 
lawel nut. Den welcken ie wederom geſondẽ hebbe ei 
abn ontfangt hem / dat is mijne : innerlicke leden. * 
3 Den welcken ic begeerde bn mp te houdẽ / om dat hyt 
my boozu dient ſoude inde bandt des Euangeliums 
14 Maer bupren u goetduncken / en hebbe it niet will! 
dot om dat u goet niet en ſoude weſt als wt bedwãe 
t maer gewillich. Mogelit is hy boor eenen tijt gewe⸗ 
lo ken / om d gp hé eewelic ſoude ontfangë: Miet meer 
als et᷑ diẽſtknecht / maer bobẽ eené Dit ſtanecht / na⸗ 
melic tenen lieben Broeder vooznemelit myyhoe beek. 
meer u bende inden vleeſche ende inden Heere. * 
7 So dã iſt dat gp mp houdet boor eenẽ medegeſelle/ 
dont fangt hem als mn. Ei iſt dat hy u tenich ongelyhe 
gedaenheeft of net ſchuldich is rekent dat my toe. c 
(9 It Paulus hebbe het geſchzeben met mijne hant: e 
ſal het betalen / op dat it u niet en ſegge / dat ghy:ꝛooen 
ſelbe mu ſchuldich zijt: he 
20 Ja Broeder laet mu u gebzunckẽ indẽ Heere ber? 
zimaect mine innerlicke lede inbenljeere. It hebbe to 
u gefchzeben met een betrouwen op uwe gehoozſaem 
hept / wetende dat gp doen ſult ooc boven dat it ſeggge 
22 Berept mp oac mede een herberge: want ie hope dag 
ic voor uwe gebeden u lieden ſal geſchoneken woꝛ den 
23 V groeten Epaphꝛas mijn mede gevangen in Chats” ter 
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— 1 tot den Hebieen Tol 226 
Aſto Jeſu /m Marens/uAriſtarch ius Oemas/p Lucas u⁰,ι,%. 10 


zmjjne medehu pers. De ghenave onfes igeecen Jeſuſlart2 2 
zgziſti / ſp met uwen geeſte. Amen. 


Gefonden ban Roomen doo; Oneſimum 
den Dienſttknergt. 


De Sentbziek Pauli tot 


ber Hebzeen. 


Mat terſte Capittel. 
By ͤbewßfſt Be heochep t Cpuſti/ boven de Engelen / 14 ends Bes ſelbet 
offitis 


| Od vooꝛtijden dicmael ende menigerlep wijfe tot 
| de Baderen geſpꝛoken hebbende:dooz depꝛophe⸗ 
ten Heeft in het laetſte van deſe daghen tot ons ſumte l. 37 
gheſpꝛolken doo; den Sone: den welcken hu geſet heeft 
a tot eenen erfgenaem aller dingen: v Doo, den welcke 

hy oock de werelt gemaeckt heeft: . 

3 Dewelcke / dewgle hp is het ſchhnſelſ sijner eer lic⸗ 
hept /e het wigedꝛucte Beelt zyns weſens eñ dzaecht 
alle Dine met zgne machtigen wooꝛde ende de reynm⸗ 
ge onſer ſondẽ Doo, hemſelbẽ gemaect hebbẽde / is gez 

ſetẽ ter rechter gãt der Majeſtept in de hoochſte ſ plaet 
ien ] So vele weer diger gewozdẽ dã de Engeit / als 
gu: wtnemelicker Maem boven hen vercregen heeft. Pfaꝛz. 

Want tot wien vandẽ Engelẽ heeft hy ont gefep:: Beb g. g/ 
Gyn zijt mijn Sone bede hebbe ic u gebaert? Endeſgz a). 14 

wederom:g Je ſal He weſẽ tot een Bader eñ hy fal mu 
sweſen tot een Sone ñ weders als hy den eerſtge⸗ 
bogen inde wervelt bꝛengt / ſent: d Ende alle de Engelen 
Gods ſullen hem aenbidden. 
7 Eſi bande Engelen ſeyt hu: Mie zijne Boden maect 
geeſten:eñ zijne Dienaren maect ] vlammẽ des boers. 
8 Maer tot den Sone ſent hp: juuwen Thꝛos /o od 
dauert va eewichept tot eewichent: de Stepter we rijer 
is een Scepter der reeht veerdichept. 
„eg Shy hebt gerechtichent lief ghehat / eſi ongerechtic⸗ 
bent geh aet Hierom o God / u Gad heeft u geſalft met 
Olpe der bꝛeuchden boven uwe mede genaoten. 
Ende n Shyheere / helst inden beginne de Herde ge⸗ 
Ff fon⸗ 


9 ——— . ——— —„— e 


Eel 
— 
‚vader 2 ge — entei pes 
. N 2 — 5 


mire 


— ͤ —— p ͤ [tw K ret dd 
4 A a É Tie — 2 . — — . EE se 22 N 72 — 2 — — ns — 
9 * — 3 * g g — 


hn. 2.6 
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‚ 


da 
re 
* 1 


se 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
AH 15 [I] 


— 


* 


Tap b. De Sentbzief Paul 


rik: fondelrt / ende de Bemelen zijn wercken uwer handen. 
e 5 Eſa. 40.8 11 m Wie ſelve ſullen vergaen / maer gb blft / ende fluor 0 


70 0 ſullen alle als een cleet verouden: | 
ik 5 12 Ende ghp ſultſe als een deckeleet verrollen / ende ſp 
1 10 | ſullen verandert woꝛden: maer gh blijft deſelve/ ende 
e uwe Jaren en fullen niet vergaen. | | 
Laad: pſal 110% 13 Tot wien banden Engelen heeft hp opt geſeyt a Sit 
Arke — / te mijnder rechterhãt / tot dat it uwe bpanden fette tot 
1 1 5 10 ſqeen boetbanck uwer boeten? Zin fp niet alle dienſt⸗ 
1 barige Geeſten / die tot dienſt wotgeſonden woꝛden/ oom 
1 de gene die erfgenamen der ſalichent ſullen weſen ? 
e Dat ij. Capittel. * 
HA r.@m de menfchén tot hziſtum te biengen / bewiſt hy alfo zone hooths⸗ 
sr hept/10.bat hp oer zune nederhept bewiſt / 14. eude oopfake der jclber.s 1 + 
alt * 1 Jerõ meeten wn meerder acht hebben op het ges 
11 Hi ne Dat wp gehooꝛt hebbẽ op dat wp niet doo en 
1 | 2 hlopé. Mãt iſt a dz het woozt dz dooꝛ de Engts 
N — rif len geſpꝛoken was / baſte geweeſt is endea alle obertres 
11 % dinge ende ongehooꝛſaemhpt rechte bergeldinge des 
. eb 11 2 loons ontfangen heeft. | 
Jena Moe ſullen wp ontvliedẽ / iſt dat wy in fo grootë ſa- 
1 oBrgbe- ke onachtſaem zin: dewelcke eerſt o ghepzedickt zn: 
in piaben .de dooꝛz den Heere is ons bande gene die hem gehooꝛ t 
N ine sve bebben/beberticht geweeſt 
Rd II 4 Sod mede getuygheniſſe ghebende met teeckenen 
e ende wonderheden ende menigherley trachten eff he⸗ 
A. deplinghen des Heplighen Gheeſts/ na zijnen wille 
kn ffalmg. 6.5 Mant hy en heeft den Engelen de toecomendede⸗ 
A gof ve ſoent velt niet onderwoꝛpen / daer Wp ban ſpꝛeken: 
1 6 Maer daer heeft een ergens betuycht ende geſeyt: 
0 1 Mat is de menſche dat ghy zijnder ghedachtich zt? 
1 9 | 7oft des menschen Sone / dat ghp hem arliet Shy p 
iin hebt hẽ een weynich tijts minder gemaect dã dens 
110 gelen: Met eerlichent eñ eere hebt ghy h getroont/ ef 
1 hebt hem geſet ober de wercken uwer banden? an 
l ohen. 5.5 8 Alle dingen hebt go onder zijne voete onderwoꝛpk / 
ee Epos. 1.2 WMant Deijle bijt he al onderwoꝛpẽ heeft / en heeft hy 
Hb niet gelate dat hẽ nz õderwoꝛpẽ en ware: Maer nu en 
e fien wn noch niet dat hem alle Dinck onderworpen is. 
e «Actor 33) 9 Maet wn lié dat Jeſus met keerlichent eñ eere ge 
HS, Ipbilt 2.8 | croũt ia idewelcke een wennichſ tits] minder e 
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— / tot den ebzeen. Fol. 227 

dens dan de Enghelen / doo het lijden des doats om 5 

dat hp door Gods genade / boo allen de doot ſmaken | 
„stofoude. Mant het betaemde dat hy / om Wiens wille, 


ende Doo, wien alle dingt; jn / vele kinderen totte eer⸗ 5 
lichept inlepdende den Lentſman hare ſalithent fous mofrworft | 
de doo lden a Beplighen. neten 1 


„r Mãt oat hy die heplich maectsefi de gene die gehey⸗ | 
liegt woꝛden zijn alle wi o eenen: om welcker oo:faken 1 
wille: hy hem niet en ſchaemt hen broeders te noemê: 1 
12 Seggende: y Ick ſal uwen Naem mijnen Bꝛoederen f. 22. 23 | 
vertcondigen: int midden der Gemeynte / ſal ic u loben. | 
13 Ende wederom: a Ick fal mijn betrouwen op hem 4 — | IE 
ſetten: Ende wederom:: Siet daer / ic ende de kindere, . 
die mp God ghegheven heeft. 5 
4 Bewijle dan de kinderẽ bleefch eñ bloet deelachtich 10a. 1.1 J 
hn / ſo is hy oac deſgelhex deelachtich gewoꝛdẽ der fel 1 faizs. 1 
vert om dat bp Doo: de doot te niete maken ſoude Dé A 
gene die de macht des doots hadde dat is / dẽ dupbel: 1 
Ende verloſſen ſoude alle die met bꝛeeſe des doots⸗ 5 
alle haer leben lane / der llabernie onderworpen wart. 5 
Want hy en neemt boozwaer de Enghelen niet acn/ 1 
maer hy neemt Abzahams zaet aen. 5 * 
* Baerom moeſte hp alleſins den Bꝛoederen ghelijck 3 
woꝛden / om dat hp barmhertich weſen ſoude / ende een 1 
getrouwe Hoogepzieſter / in het gene dat by God [te Bebze4. 13 * 
8doen was Jom de ſondẽ des boter te berfoené. » Wát . 
Baer Doo: dat hn felbe verſocht zijnder geledt heeft / cã * 
bp den ghenen die verſocht woꝛden / te hulpe comen. us 
Jieſus Chziſtus wan 2 — vaken 5 
Î one Gods is her 5 
| ende men waer hem hoogen ſonder — hd 4 5 
Jerom heplighe Broeders, die ghy der Hemelſcher bebt. 14 
roepinge mede deelachtich zijt aenmerct dE Apoſtel wol bee i 
k 
0 


eñ a Hoogepꝛieſter onfer belijdinge/ Chꝛiſtum Jeſum. „ Nu. 117 


„ 


Die getrouwe is DE genen die hẽ vgeſtelt heeft / gelhe 
doc Maoſes in geheel zijnen hunſe — was. 
Wat deſe is fo heel meer der eerlichent weerdich gez 
acht dan Moſes als de gene die het huns gemaerkt Sener. 1 5 
heeft / meerder eere heeft dan het hups. 8 1 

+ Want een vegelic huns wozt van pemant gemacct: Ei AR 4 
Ende God iſt ſe die dit alles ghemaeckt heeft. % 
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De Sentbzief Pauli Dent 
5 En Roſes | was | getrouwe in geheel zunt huyſe / a W. rl 
beurg.is | een dienaer v tot getupgeniffe der dingen die namaeiis 
oſoudẽ gefept worde: Maer Chʒiſtus / als de Sone od 
110 ·. J. 1e zin hupse Wiens huns w zin / fo verre wp het ber? 
ſrom. . trouwen eñ de g hope Daer Wp van roemẽ totte epnd̃ 
—— 5 —— . Det bels. Geeft ſeyt: ed 
roem des iſt dat ghylieden zijn ſtemme hooꝛt / 
bhwe. 8 So en verhart uwe hertẽ niet / gelheſ het geſchiede! 
hpſags . inde verbuteringhe ten dagte der beſoeckinghe inder: te 
Moeſtijne. Waer mp uwe baders verſochtẽ / fp pꝛo / 
Exo 17.2 den mp ende ſagen mijne wercken veertich Jaren. 
io Waerom hadde it de walge van dat gellachte en ſen 
de: Sy dwalen tewelie metten herte: ende ſu en hehe: vre 
den 74 |rrmíjne wegen niet bekent. So dat ic ſwoer inmym 
10 iſt ds tooꝛne:i Sy en ſullen in min ruſte niet comen. 
Pam iet Poeders dat niet te eenigen tijde in demand 
men, ban u lieben fp een boos ongeloobich hertt om vaude 
lebenden God af te treden. 
13 Maer bermaent u felven alle daghe fo lange alſt he⸗ 
den genaemt woꝛt op dat niemaut onder u lieden vei 
of benen rahart en worde doc; dem berlendinge der ſonde Wat 
nof / het vy zn Chꝛiſti deelachtich gewoꝛden / fo verre Wp hei 
n heginſel des vertrouwens tot den eynde ſtert hound: 
ſteunſel. Is Dewihle gefept wozt:⸗Iſt dat gyylieden heben zy ne 
eeb. 3. 9 ſtemme hooꝛt / en verhart uwe heeten niet gheigck inde 8 
roverbitteringe. Mant ſommige als fp hem gnehooꝛ t 
haddẽ / verbitterdẽ den eere: maer niet alle die doo; 
Moſen wt Egppten quamen. — 
17 Maer ban welcke hadde hp de walge beertich jar : 
Was het niet bande gene die geſondicht hadden: der 
welcker lichamen inde Moe ſtine gevallen ohn. 
nr 4.37 1s „Ende den welcken ſwoer hu datſe in zn ruſte niet | 
comen en ſouden⸗ anders dan den genen die ongeho … 
deu. 1/34 ſaem gheweeſt hadden! Ende wp ſien / dat fp niet en 
hebben tonnen ingaen / om des ongeloofs wille. | 
Dat iii. Capittel. Du 
r. Ongeloc vithept verhindert de falichept der men ſthen / 3. want de war — 
athtihe ruſte is belooft den ghenen die ghelo oven in Jeſu Chꝛiſto/ 14. , oh 
wiens offerhande / alle de C eremontien Moſis te miete maetkt. au, 
Se. ons r ge és dan bꝛreft / dat niet pemät vã : woe beloft 
aol edo V van in zijn ruſte te tomen / berlatende / ſchůne v bet 
zen hindert te zijn. 
DELEN Want 
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tot den Hebzeen. Fol. 228 
2 Want het is ons vertondicht / gelijck oock hen: maer 
het woort der pꝛedickinghe holp hen niet / dewihle het 
met den geloove niet vermengt en was / inde gene die 
het hoozden. f 

3 Want wp die geloobt / comen inde ruſte gelije hy ge 1 

ſpꝛoken heeft n Alſo dat ick gef wogen habhe in můnenſpſa 9.11 1 

tooꝛne. Sn en ſullt in mijne ruſte niet comi / horwel def 

e wercken bande beginne der werrlt af volmaect zijnde. 
4 Mant hy heeft te eeniger plactfen van den ſebenſtt 
dach aldus geſpꝛoken: : Ende God heeft geruſt inden 

n Sfebenften dach / van alle zijne wercken. En wederom 
, hier in:ſp en ſullen in mijn ruſte niet comen: 
9s Dewjle dan dit blijft dat ſommige daer in comt / eff 
n dien het eerſt vertondicht was / daer niet ingecomt en 
I zyn om der ongbeloobichept wille. So befchept hy 
an wederom eenen dach / heden ſeggende doo, Mavid na 

fo veel tts / gelhe geſeyt is: d hebde iſt dat gylieden zijn 
ſtemme hoozi fo en berhart uwe herten niet. 
8 Wat haddeſe Jeſus inde ruſte gebzacht / ſo en ſoude 
bp daer na ban geenen anderen dach gefproké hebbe. 
9 Doblft daneen ruſte den volcke Gods. 

o Want díe in zijn ruſte gegaen is heeft ſelbe ban zijne 

wercken gheruſt / ghelijek God bande zijne. 

Laet ons dan neerſtich weſen om in deſe ruſte te to⸗ 

men op dat niemant in het felbe exempel der k onghe⸗ 

Aloovbichent en valle. Mant het woort Gods is leben⸗ ent 

| dich eri trachtich / eñ ſcherper ban eenich tweefnijdide Ene 

ſweert /t en gaet daag tot de berſcheydinge der zielt / en + eere 
dot des geeſts / zenuwen ende m leden: en is een onder⸗ m Of, 
ſchender der gedachten ende mepninge des herten. 

o Ende daer enis geen creatuere baoz hem onſienlic: 

maer alle dine is naect ende ontdect boog zijne dogen 

y met den welcken Wp te doen hebben. 

t_ Dewple wp v dan eent groott Oberpꝛieſter hebbe | rot de 
Jieſun den Sone Sods die doo: de Hemelk apgegatſwelcken 
As / Taet ons deſe belijdinghe vaſt houden. un ſpze⸗ 

e Mant wp en hebben geent Overpzieſter / die niet enſ ten. | 
ſoude tonnen medelijden hebben met onſe er anchedt:ſpecb. 3. iet 

mar die in alle dingen na gelücheit heeft verſocht geſcheb e 28 
n meeft ſonder ſonde. Phil. 2. /; 
ß Darers laet ons toegaë met bꝛymoedichent / v tot denſteſa. 53.9 10% 

————kͤꝛ———— e 484 


Sen. 2,2 1 
Deux. 14 


Pſag g. . 


Mat is / 14 
Joſue. ik 


kof/onge 
haezfal? 


ek dd 


| f ü _thzoon 


— —————— — 
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Cap. b. De Dentb ef Pauli * 

rug zijner genade / op dat wp barmhertich; gecrggẽ / 

ende genade binden inden bequamen tijt der hulpe. 
Mat v. Capittel. . 


| 2 . 1. Pp maect een bergeljckinge der levitiſthen pzieſttran met Jeſuc hit ⸗ 
N ſto/ ende bewgſt wat daer gelnt of uerſchepden / 11. baer ua ſtraf i bp B 
179708 de onat it ſaemhept der Joden. — 
1 d ee eee, 
1 . / b OC bbh 
1 off by God te — is: Jom te offeren gavt ef lacht / 
. eren voo de ſonde: * | 
19 5 Se aof/fubeerf 2 Die de onwetende ende dwalende⸗ marichlije denn 
femoris can / dewule hn dot met tranckhent ommebanggen te: 1 
90 1 3 Ende daerom maet hu » gelijck vooꝛ den volcke / al⸗ 
KR r par a. g ſo dock boor hemſeiuen offeren boos de fonden. 
eedexchzy. : 4 Eñ niemant en neemt hemſelben die eere ar / maeer 
Kid die van Gode geroepẽ wort / v gelhckerwhs got Aar: …° « 
GI: 5 Alfo ooeChatftug en heeft hemfelven niet vereerlict / 
1 epa . 7 | OMOIGeprrefter te Wordt / maer hy die tot h 1742 1 
pete, ks gef: By zit mgn Sone it hebbe u bede gebarrt “ 
4 Leden 6 helic hp dot in eê ader orale ene Sy zit] Pri 
7 0 gro ſter inder erwitheyt / na de ozdeninge Melthiſed eg. 
1 d Seweicke inde dagt᷑ zijns vleeſchs / als hy gebed van 
ie 7 Toene. en ſmeeckinge met ſterckie roepinge eñ tranen hem die 
HN nds machticg was hem banden doot te behoudẽ / geoffert hem 
08 — De pane bp wt 75 . wagten get — 7 a | 
45 p N 1 menschen. dewe 5 De one ods as o ker 2 € B, daag 
5 19 gene dat hy geleden beeft gehooꝛſaemhent geleert. Bart 
N Whinp zs 9 Eñhy geeplicht zijnde, is allen die hem ghehooz⸗ 
W. ſaem zin voꝛſake der eewiger falichept ghewoꝛ den. 
. to En is van ode genaemchoogepzieſter / na de ozde⸗ 
He? rninge Melchiſedechs. Wade welcké ons vele ding! 
iN con Waren ke ſeggen eũ die ſwaer zijn om Wot te ſpekken des me 


zate hp trage van hoeven gewoꝛ den zit: iat g 
die behooꝛdet Leeraers te zijn aengeſien den tijt / hen 
weberá noot datmen u leere / welcke de eerſte beginſe oe 
len zijn der woorden Gods: ende ghn zit gewoꝛden de | Die, 8 
ghene die melck van noode hebt / ende niet vaſte ſpyſe. Ume, 


116 13 Wát fo wie der melt deelachtich is / die is ongeſchi Omi. 
13 inden wooꝛde der gerechtichent / want yn is ten kundt +” 
. , Matr den bolmaectf comt de bafte fphſt toe name 

dn le” den gent die Door gewoonheyt de ſimen geoeffen 

. hebbẽ᷑ tot onderſcheydinge des goersefi des e . 
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ta: den Rebzeen. 
Dat vj. Capittel. 


2. Up achtervolcht de ſtraffinghe/ ende bermaent hen dat fp toenemen. 


q ers de reden Die het beginſel heeft in Chꝛiſte at j⸗ 


es 
* 
1 . 
ue 
= 


r 


Izhent De beloften beerven. Mant doe God Abꝛaham 


terlat ende / laet ons na de bolcomêthept vooztgat᷑: 
niet wederom leggende DE gront des berous vã doot⸗ 
licke wercken / ende des gheloofs in Godt. 

2 Der leeringe der doopen / oplegginge der handen en 
opftandingbe der dooden ende eewighen ooꝛderls. Wert 

Ende « Dit ſullen wp doen / v iſt dat het God torlact. f var. 

4 „Want het is onmogelick dat de gene die eens bere mentert 
licht geweeſt zijnen de Hemelſche gave geſmaect heb⸗ * 
ben ende des . Geeſts deelachtich gheweeſt zijn. 4 

Ende geſmaeckt hebben het goede woort Gods cn Pet. 10-26 
de trachten der toecomender werelt. 

6 En afvallich woꝛdẽ dat fp wederom bernieut woꝛ⸗ 
den tot bekeeringe als die dẽ Sone Gods boog hen 
ſelben wederom eruncigen ende tot ſchande maken. 

Want de Herde die den regen / ( die op Baer menich⸗ 
mael comt /) indꝛinckede / bequat crupt d boontbzengt / 
den genen Daer (pp ban geoeffent woꝛt / die ont fangt fe: 

Sgeninge ban Gode. Maer die Dooznen en Diſtelen 
vooꝛthꝛengt die is verwo:pelit / eñ na by der berbloec⸗ 
kinghe wiens ennde is: om te verbꝛanden. Kp 

9 Maer wp betrouw nan u liebe / dat beter is / eñ ter handinge. 
ſalichept aentleeft hoewel wp alſo ſpꝛeken. 


Sr. baert 


o f Bant Gad en is niet onrechtbeerdich / dat hu uwe fm 10. 4 


wert ſoude vergeten / eñ den arbent der liefden die gp mer 9.41. 
aen sijnen Naem beweſen hebt / die gp den henligen 4 31 
gedient hebt / ende oock dient: 


tr Maer wu begeeren dat een neghelick ban u deſelbe 


neerſtichent bewijſe tot een ſeker bertrouwen der hope 


tatottt epnde. Opdat gyliedt᷑ niet trage en Wort / maer 


nabolgers der genen / die dooꝛ geloobe en lantmoedic⸗ 


beloofde / dewijle hn geenen meerderen hadde om by 
te ſweeren ſwoer hu bn hemſelben 


we 4 Seggẽde:swarachtelit / ie ſal u met ſegeninge ſegent / 


mie Ì 


185 


en met vermenichfuldinge fal ic u bermenichfuldigen. 2 Gen. 12. 


s Ende alſo als hn lanemoedichlick verwacht hadde / r % 


Ur. 1.72. 8 


beeft hy de belofte bercreghen. 


ies Want de menſchen ſweeren bp hem die meerder is 


* 


ende 
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Fol. 229 


1 * 


* 


1 Cap. bij. De Sent bꝛief Paul — 
9 ende den eedt tot berſterck nge ghedaew is gen dete 
N ug. onder eynde alder tegenſpꝛekinghe. I 
. ſecteluhz 17 Waer in / als Bod wilde den erfgenamt der beloften 
1 oberbloedelick bewiſen de k onveranderlichept zijner 
N raeta ſo ſettede hy nen] eedt daer tuſſthen. 
en 8 @m dat wp doc; twee onberanderlicke dingen inde 
13 | welcke dat het ommeugelick is / dat God liege ſoude mia 
11 f ſterckt trooſt hebben ſoudẽ / wy / die hier toevlucht ge 
Eri A nomen hebbẽ / om de vooꝛgeſtelde hope baſt te houde. 
1 19 WBewelcke wp hebben als eenen Ancher der zielẽ / die 
ger ſeker eñ baft is / eñ ingaet tot het gene dat binnf den 


, 20 Booꝛhanck is. Daer de boozlooper Jeſus boo, ons 
e geb 3 t is ingegaen / na de oꝛdeninge Melchiſedech / ooges⸗- 
( ei 4.14 dꝛieſter geworden inder eewichent. | 


3 Donder bader/fonder moeder / ſonder ghellachte / dir 
noch begin der dagt / noch epnde des lebens hebbtde 
maer den Sone Gods geleken bihft Pꝛieſter in eewic 
Ahept. Lenmertt hoe groot deſe ( giweeſt ſy j de welcn⸗ 
fen dot Abꝛaham de Boozvader Tiende gegeve heef ? 
banden beute. f 1 in 
RUIS 5 Efi de gene die bande kindere Levi zin / dat Pꝛieſter 
Seulg r ampt ontfangende bebhe gehodt tiende te nem ban 
den volcke / na de Met / dat is / van hare Bꝛoedert / oe 
wel fp wt de lendenen Abzahe gecomen zijn. * 
des 6 Maer hy wiens geſlachte wet bertelt en wert wt he fa, 
Gen. 14 dp heeft / van Abraham tiende genamew eñ beeft hem 
20, die de belofte hadde / gheſegent. | Kaan 
en is het (onder — —— dat de mind en 
anden meerderen gheſegent 5 *. 
— 4 % Ef bier nemen reads” de menſchẽ die ſterbẽ: mae 
menſche. . daer namſe j hy / ban welcken betuycht is / dat hy lee 
FFFPPFP̃ . ²˙—ͤ Ü¼mA OO 


— 


1 Bat vi. Capittel. | 
N 2. Inden perfoon Melchi ſedech / heeft de offer inge Jeſu Chꝛiſti bebupbt 
A | geweeſt / ry. deweleke zijnde ern etuwich oogepgiefter /⁊2 3. mach alipts 
EEDE bidden boog de zine / ende die ſalich maken. 0 
579 n a deſe Melchiſedech was] Conint vã Salem 
sk agel. 18 efi] des alderhoochſten Gods Pꝛieſter / dewelck f 
N 1 gint Abzaham te gemoete als hu wederkeerde vande?f 
1 2flach der Coningen / eñ ſeghende hem: Den welckenß 
* Gr. ut oocXbjabam Tiende ban allen deylde:tẽ eerſtẽ is y 
N elept. v berduntſcht Conine der rechtveerdichent / eñ Daer naß 
5 1 dot Coninck van Salem / dat is Coninck des bzedes 15 
8 14 


* 
— . * — 
4 — — *r — 


mre 
5 * * 
De — — — — — 
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* ed 


| tot den Hebꝛeen. Fol. 230 
9 Eñ (op dat ic fo ſegge) aac Leut ſelve / die de thiende 
| ont fangt / beeft door Abꝛaham tiende ghegeven. 
tt Want hu was noeh inde lendenen sins Vaders / als 
hem Melchiſedech te gemoete quam. gal 2 


Rx Ok Be 
N N 8 4 
— A en 


17 Wat bp betupcht [ aldus: ]! Shy] zijt] Pꝛieſter inder 


Iznoot dat ooc veranderinge der wer gefchte. Want op 


AZzboꝛge geworde, 


1 Iſt dan dat de volcomenheyt dooꝛ het Tepitiſthe a 
Pꝛieſterdõ was (wat het volt heeft daer onder de wet 
ont fanghen) wat noot was daer noch / dat een ander 
Pꝛieſter ſoude opſtaen na de oꝛdeningt Melchiſedech 
ende niet na de ozdeninge Aaron genaemt worden. 

12 Mant het Pꝛieſterdom verandert zünde is het dock | 


ben welcke dit geſeyt wert / is van een ander gellachte 
banden welcke niemant den Altaer grpleecht en heeft. 0 
14 Want het is openbaer /s dat onſe Beere wt den ghe⸗ eat 
ſlachte Juda geſpꝛott᷑ is/ op welcke geachte Moſes 
niet gheſpꝛoken en heeft banden Pieſterſchappe. 
1 Eñ dit is noch openbaerder / dewle dat na de ghe⸗ PN, 
ekenigfe sMelchifedechs een ander Pꝛieſter opftaet. |, on 
16 Die niet na de wet des bleefchelicht gebodte Pꝛie⸗ pſal10.4 
ſter V gemaect en is maer na de macht des onvergãc⸗ | 
kelicken tevens. | 


etwicheyt / na de oꝛdeninge Melchiſedechs. bac 74. 34 
18 Mant de affettinge des vooꝛgar den gebots/geſchiet ye 5.28 
om ner tranchent ende onpzofgtelichepts wille. mat 
to kat de wet en heeft niet hevlich gemaect / mmaer „nzo 

dentoebꝛenginge van eẽ beter hope / dooꝛ dewelcke wn naer roe 
Gode na by comen. bꝛachte be 
20 E fo berreohet niet ſonder tedtſweeringe gheſthiet ter hope. 
en is ( wãt die zijn font eetſweeringe d zteſters gemaect: overſtact 
zr Maer deſe met eetſ weeringe / door den genẽ die tot Hoost: 
hem gefept heeft: De Heere beeft geſwozen / eñ het en 7 vibe 
ſal hem niet berouwen: Ghy zijt Pꝛieſter inder eewic⸗ g Teſta⸗ 
bent na de ozdeninghe Melchiſedechs. ment 
22 Soo veel beter is dit Merbondt / daer van Jeſus is 
Efi die zijn bele Pꝛieſters grmaect / 
om dat fp doo de doot verhindeet waren te blijben: ' 
24 Maer deſe / om dat hy eewelic blhft / heeft er onver⸗ 
tasganchelfe Pꝛieſterdom. Waer dooz hyſe te volle can 
ſalich malt / die Doo: hem tot God gar / dewile hy al⸗ 
thidts leeft rom boog hen te bidden. | 


1. Joa 1.1 


ant 
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— 
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dee 8 Cap. bij De Sentbzief Pauli 


2 77 | 26 Want ſulc eenloogepzieſter betaemde ons henlict tn Gu 
% onnooſel / onbeſmet / af gefchepden van de Sondare n 
| 1 ö ende hoogher dan de Bemelen ghewoꝛden. 1 
Nt: Bevit.g.r,| 27 Dewelcke niet alle dage noot en hadde gele Delgooren 
1 ber. 5. 3. gepꝛieſters / ſeerſt voor zin engen ſondẽ / daerna l doo wu. 
1 de ſondẽ] des boter offerhande te dor? Wát dit gee 
„ 28hy eẽmael gedaẽ / als hy hẽſeluen geoffert heeft. Wx 


n Bfa.rro.al De Met fet totloogepꝛieſters menſchẽ die cranckhen 


1 hebbe: maer het wooꝛt der Eedtſweeringe die na d 
. wet is / fer de Sone die inder eewichz geheplicht is 
PS 6 Dit bij. Capittel. 
And 7 2. By bewift boor de geeſtellcke el eewi ge offeringe Cheiftiin hernieuw” 


. . a f/ pet Teſtament / dat dele vitiſche offeringe des oudt wet / te nieie gema 


Kek 8. 
ec De àSomma van dat wp ſeggen / is dit / nameliftm 
17 dat wy hebben ſodanigen d Hoogepzieſter die ges … 


| Ke NDE iEpb.1.20 N 
n Co 3.2. ſceten is ter rechterhandt des Thꝛoons / der Majeſten 
N zinde Bemelen. Een Bedienaer ban hethenlige end 


i Eph . van ſ dien warathtigen Tabernakel / welckẽ dehzeer ? 
4 heeft opgherecht / ende gheen menſche. 
A. 3 Want et pegelíe Boogepziefter Woost geſtelt / om ga⸗ 
W ven eñ ſlachtoffer te offeren. d Maerom het noot was 
N dat deſe oock wat hadde: dat hy offeren ſoude. 


5 i | 2 Col. 1. 17, 4 Mant waer hp op der Aerden fa en ware hn gheen 

A | — — 9 daer Pꝛieſters zijn / die na de wet gab? 
5 BDewelcke dienen den erempel eñ ſchaduwe derge⸗ 
1 melſcher dingen :] gelijck Moſes van ode vermaent 
1 750 mtor26f was /f als hy den Tabernakel volmaken ſoude: want 
1 Den elta fiet (ſent hy) dat gyn het al maett na den voozheelde 


Ar f 2 ment. 
1 0 die u op den bereh ghetoont is. Ir. 
1 6 Maer nu heeft deſe ofelzoogepziefter fo veel beter 
A Jr / zu. 32. bedieninge gecregen / als hy eens betersbs Derbondts 
ns Middelaer is / dat in betere beloften beveſticht is. 
9 S ceft- 7, Want hadde dat eerſte anſtraffelick ghewꝛeſt ſo en 
e ment. hadde geen plaetſe voor het ander geſocht gheweeſt t. 
e 8 Want hp ſtraftſe /e ſende tot hen: : Siet de da ue 
% LN fullen tamen ſpꝛeert delzeere ende it ſal over het hung 
Bet tn I ſraels / ende ober het huys Juda een nieu k Berbontf 
RENK bolmaken: 7 
%% Miet ua dat Verbont dat fc met haren Vader ghe?⸗- 
Ee ER maect bebbe/té dage als ieſe bijder bant nam / eñ HE Latprs ies, 
ze be Eanp- E. _ 
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. . te PD == . 
— line: 


—— . ͤ— — 
| 55 K tot den Hebꝛeen. Fol. 237 
Egnypten lende: want fp en z e mpne | 
53 Walt ſp en zyn in die myneVerbonde 
1 1 niet gebleven ende ick hebſe beracht/fept de — 
0 meme dit is her Verbont dat ic met de hunſe Ifracls Jen 3.3 | 
1 maken ſal na die dagen ſpꝛeect de Heeren It ſal mij ö 
wetten in haer verſtant geben / ende ie ſalſe in ſchꝛuben Sad 8.8 & 
en in haer herte. m eñ ie ſal hen tot een God weſe: ende fp il 
Ja wr bete f — volck weſen: 1 
t « Drie niet een neghelick zijnen Maeſten / Jon 2-27 | 
Im: * ende een pegelic sijnen bꝛoeder leeren S 
HBeere: want fp ſullen mp alle kennen ban den minſten 0 
onder hen tot den meeſten onder hen. JE 


o ant fc fal haer onrecht beer diche | : 

sd | | pt y ghenadich Rat 3/17 
weſen ende haren ſonden ende hare ongberechtiebepe pe bee) 
en fal te niet meer gedenckẽ: Daer in dat hy ſept⸗ St ie BFT 

nien beeft het eerſte out ghemaeckt: Ende dat verout S-'s ub 
wont eñ overjaert / dat i bergaet coꝛts. * 


Mat x. Capittel. 
An beragſt dat de Ceremonien ende 3 


* 
—. 
— * * 


— 
— — 
*. * * 9 — — 


— 


mackt 21 / Dac fitien der wet /tentere ghs 5 

EN wens hd great, ef bulmaectgert der offergande Chai * | 
* S , 3 | t ingeſette w Ae. retht . 
hi 0 See Seoſdt eſts en een b wereltlic — 1 if 
| | [ g t Daer was gemaect eẽ Tabernakel: het eerſte des — . 


deel in welc was de Radelaer ef de & vof / cier lir. 

300 boozlegginge — —— — Demen. die. 
45 N Marr achter den tweeden vooꝛhanck was de Ta⸗ 

if bernakel / genaemt bet Beplige der Heplighen het alder⸗ 

Bebbende het gouden Mierooc⸗bat ende de Arcke ber hichte 

be —— — met goude bedeet inde welc⸗ f, Tete 
r 10 g — ee amen het Mama m was len 


e Wat is 


ments. 


oept k Tafeleſpexuls. 
Des man pt hadde/k ende DeT afclejb Ereró-3: 
* 5 1 


Reg. 9/8. 
n Eli boven deſeſ Artke wart / decheru | 5 © ans 
wed lickheyt die den Senadenſtoel be — Bande — 
welcke nu niet te ſegghen en is van 0 
‚ Bit aldus berept zijnde n gingẽ d 


ucke tot ſtucke. 
e Pꝛieſters die de 


Waermede de heplige Geeft beduyde / di v 
tot het heplichdom noch niet geopét he — 1 — 
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N 


— 
de eeeſte Tabernakel noch zijnen ſtant hadde. 1 8 
9 Welcke ] Tabernakel] was een afbeeldinge na den 
tegenwooꝛdigen tijt inden welcken gaven en llachtoßf 
feren geoffert woꝛden / die den Dienaer niet en conden 


yf vol⸗ « henlich maken na der tonſtientie⸗/ 
u en. to [Mer warẽ J alleenlic in ſpijſen eff dꝛancken ene 
evi t verſcthepden v waſſthingen efi rechtbeerdichmaminn 
Num gi des bleeſchs tot der tijt der berbetertinge opgelennt 
rt 1 Maer Chꝛiſtus r de Booghepzteſter der toecomend 
Jeg 3.1]. goeden tomende / is Door eené meerderen eñ volmaee 
1 teren Tabernakel niet met hande gemaect / dat is nie 
3/0 fapan deſen maetkſel: Moth doo Bocken efi Kalveren 
Ephen 7] bloet / maer v doo? zijn engen bloet eenmael ingega! n 
Ao hetheylige / een eewige berſoeninge gebondẽ hebbede 


6143 3 Want ift dat het bloet der Stieren eũBocken end 
Zeb o. 4 de aſſchẽ vanderlioe geſpꝛengt op de bevlecte: he hey 
licht tot rennicheyt des bleefche: 
vijoa 1. 14 Hoe veel te meer a ſal het bloet Chꝛiſti die door dẽ ee 
Sal 4 wigen Geeft» hemſelben Gode onftraffelick geoffer 
Epheg. heeft / u ve confcientië reynigẽ bande doode licke were 
um ken e om den levendigen God te dienen? 
Sus zor Ende daerom is hn een Middelaer des Mieuuen 
F amz. 5] Teſtaments / op dat dewijle de doot geſchiedt is to 
0102. 1 verſoeninge der ober redingẽ / die onder het eerſte Ce 
ſtament waren de gene die geroept zijn / de belofte de 
eewigher erben ont fan hen magh en. 
16 Mant waer een Teſtament is / daer is het ban no 
de / dat de doot des Teſtamentmakers income. tm, 
Sal 3.15 (iy Mant het Teſtament is inde doode vaſte deo! 
het nach niet tracht ieh en is als de Teſtamenemage 
Sleeft. Daerom en wert oot dat rerſte niet ſonder bloe 
ingheſet: | 
(9 Want als Moſes alle de geboden na del o tt / tot all 
den volcke geſpꝛokẽ hadde nam hy het bloet der Raf 
beren eñ Bocken met water / ende purpurẽ wolle / enn? 
ꝓſope / eñ beſpꝛengde ooc den Bock eñ alle het bolck on 
Fraz4 Sl2o Seggende ! Bat is het bloet des Teſtaments / ba 
126. 24% u lieden God gheboden heeft. . 
21 fi hy beſpꝛengde met den bloede got deſgelhex de 
Tabernakel / ende alle de Baten des Dienſts. Bie 2 
22 fi alle dingen werde bp na met bloede gereynicht ese 


nat — 
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„25 2 


| tot den Hebzeen. 
na der Met / en ſonder bloetſtoztinge en geſchiet gee 
| n 
zvergevinghe. So was het dan — — 
len der dingen die inde Bemelen zijn / met deſe dingen 
gereynicht werde: maer dehemelſche dinge met bes 
meed dan deſe waren. 
se k ant Chuſtus en is niet ingegaen in dat he 
dat met handen gemaect is /dat — — bebe ee 
on Warachtige:maer (noe Hemel ſelbe / om nu te verſchij⸗ 
nenen boe, het aenſchijn Gods Hoo: ons. Moch doc om | 
wet bemfelben dicmael te offeren /b gelijc de Boogepzieſterſh exo. 32 
alle Jaer in het Wepligbe gaet / met bꝛeemden bloet. 
(Anders hadde hn moeten diemael geleden hebben] Beb. 9,7 
anden beginne der werelt / maer nu is hn eens / inde 
voleyndinge der tijden tot vernietinge der ſonden ber⸗ 
vet od ig ope en zins — offerhande. 
„ n gewe den menſchen geſet is/eens 
| — het oozdeel/ — ——— 
is Offect om veler ſonden wech te nemen ſal ten ander 
male fander ſonde geſien wozden / den fe bem 
derwachten ter falichent. * 
Ale de offerhaudt᷑ der e- . boo: de een 
e — lichats Ch ſti efmael-gedaë/ 22. wirke — mi eb pn — 
* cor het aheloobe / in het welcke het leven der gerechtigen gelegben ie 
rep Anta De Wet / hebbende de ſchaduwe der toeto⸗ 
mende goede” ende miet het beelt der dingen ſelbe⸗ 
— — — — — fp alle Jare de felve ſon⸗ 
wad 30 nemmermeer > lic 5 
— die —— er gaen. * 
Anders en ſoudẽ fp niet opgehoudẽ hebbẽ geoffe 
wondẽ daerom dat ſu / die dient geẽ confciëtie Bet fen 
2 1 — —— — —— — gerennicht zijnde. 
2 | tet alle 
| —.— ge Jare gedachteniſſe der 
ant het is onmogelitn dattet bloet ban Stie 
ende Sachen de ſonde foude wech nemer. ren 4 
f a 22 — —— inde Werelt: Slachtoffer wf 40. 
unde niet gewelt / mae bt my] Eſa. 1. 12 
het — berept. 2 2 ä 5 
Bzantoffer eñ n de ſonde en hebben u nie 
ehaecht. Doe ſeide it: Siet / ie come (in het begin des 
doeex is nã mi geſchꝛevẽ / om uwẽ wille te dot /o God 


ved Als 


* 
2 
eg 
— 
W 


br at _ wb 3 
„ 4 _ ad _ 
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Cap x. Sentbzief Pauli ge 
8 Als hp boben gefept hadde Slachtoffer ende gab / 
en de Bꝛantoffer eñ [Offer vooz de ſonde en hebt ahn 
niet gewilt / noch fp en hebbe u niet begaecht (dewelt⸗ 
ke na de Met gheoffert werden.) 5 1 
9 Doe ſepde hy: Siet / ick come / om uwen wille te dor / 
Ood Hu neẽt het eerſte wech om het ander te ſett⸗ . 
o In weicken wille wp ghehenlicht zijn Door de offer ⸗ 
hande des lichaems Jeſu Chꝛtſti eenmael (gedaen. |+: au tz 
j u Ende een vegelit Piieſter ſtont alle dagen dienende 
| ende tenderlep ſlachtoffer dicmael Offerẽ de dewelt ae 
| nemmermeer en connen de ſonde wech nemen. un han 
12 Marr deſe / na dien hp een Slathtoffer boor de ſun⸗ 
de geoffert heeft / ſis in eewicheyt geſetẽ ter rechterhat KE 
eta rror [13 Gods. Verwachtende vooꝛt / tat Dat sijne byande ges- 
rg. fet worden tot een voethanck sijner boeten. 
pn a4 Want mer een Offerande beeft hyſe tewic hlick gesn 
henlicht / die ghehenlicht warden. 
5 Efi de heplige Geeft betupcht het ons oot ſelbe:w at 
na dat hy booꝛſent heeft. | 
16 g Dit is het Verbont dat it met hem maken falna die 
dagen / ſeyt delzerre: It ſal mine Metten in hart gert! 
geben / ende ſalſe inſchꝛijven in haer berſtant. | 
17 Ende hare ſonden eñ bare ongertehtichtden / en ſal | 
ie niet meer gedenchen. Maer waer deſe vergevinge p 
is daer en is niet meer offeringhe boor de fonde. tnt 
bea 10.9 [9 Dewijle wn dan Borders beijhept bebbenstot den han 
Som. 5 inganck des Heylichdoms / door Get bloet Jeſu. — 
EPD 3 720 Boog den nitwen en levend wech die hm dns heren 
heeft / dooꝛ den vooꝛhanck / dat is door zun vleeſeh: 15 
zi El dewijle wn hebben j eenen grooten due ſter oben … 
z het hups des Heeren / Laet ons toegat met warach⸗ n 
tigen herte / en bꝛymoeditchent des geloofs met geren? 
tofsbaftic- | nichden herte bande quade conſtientie / en gewaſſehen 
ai aen het lichaem ! met repnen watert. bin 
3 Laet ons eene onbeweghellicke belijdinghe der hon Tan 
houden: (want hy diet belooft heeft / is getrouwe.) 2 


Jex. 31.31 
Kom. 7 


Se /35.23 


+ Eñ laet ons maltandert aenmerckẽ tat ont ſtekin 

aj der liefde / ende der goeder wercken: Ende onſes (elfs 2 
vergaderinge niet verlat en / geljje de ſommige gewom 
zijn: maer [laet ons malcandert j vermant:eñ dat dies — 
te meer dat ghylieden ſiet / dat de dach naerdert. 
OEE —— TC 
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— tot den Heb een. 
26 1 UDant fo wn willens ſondigen na dat Wp DE ken- 
niſſe der waergept ontfangen hebben / d aer en is ge. n 
bdfferh ande meer gebleven boor de ſonde: | 
Maer et vzeeſſelicke verwachtinge des doꝛdrels / eff 
ghittichept des bpers die de byanden verſlinden fat. 
8 So pemant de wet Moſis verwerpt / die ſter ft ſon⸗ 
der bar nhertichent / nonder twee of din getupgen: 
9 Boe veel ſwaerder ſtraffe mepnt gulie den dat hy fall uss. 30 
Weerdich gea:bt woꝛdẽ / die den Sone Gods vertred mt! 8.18 
heeft / en het bloet des Teſtamẽts órepn geacht heef: 
Daer hn doo; gebeplicht wassers piGeeft der genadeẽ 
overſmaet heeft? Wat wp kennt hẽ die gefept heeft: 
| n fijne is de wake it ſalt ve rgeldẽ foreect delzeere. 
Ende wederom:o De Heere ſal zijn volck richten. 
. Het is bzeeſſelie te valle inde handen des lebendigen — 
e 2 Gods. Gedenet die voorgaende daghen inde welcke 


am — Winde den hebt. 

„ Denſdeels gyltedt die in verſmactheyt eft berdꝛuc 
vun | kinge een ſchouſpel geworden zijt:eenſdeels gy pie me 
degenooten geworden zijt der gener die alſo pgehädelt 
ttwoꝛde. Want gulieden hebt met myne banden met 
luids gehat / en de voobinge uwer goeden met bꝛeuchde 


Woꝛpt dau u vertrouwẽ niet wech / het welcke met 


. 5 be ba. 2 4 
hagẽ hebbe. Maer wu en zijn niet vader afwif cktit n 


Dat ry. Capittel. 
et geloove is de hooneemſte crat — moe Vader en gheweeſt beeft, 


Aer het geloove is een a verſekerthent der ding 


diemen hoop / ende een bew 
men niet en fiet, js der dinghen die⸗ 


Wit om dit / zijn de Hude me⸗ getungeniſſe Geiert 
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70 f De Den vzief Paul 
Ik Epp | 3 ao, het geloove berftaen Wa? Dar del eren doo, 
be Cab. 1. 16 Gods wooꝛt berept is / fo dat de dingen dit Wop ſien/ / 
je eomi.sch iet wt ſienlicke dingen! gemaect en zijn. | 
. naar 3 3 4 Moog het geloove v offerde Abel Ode ef beter offer 
855 bande dan Rain /e Door dewelcke hn betuycht is recht 
He | veer dich te zijn dewile God over zijne gaven geitußß 
19 5 5 Leniſſe gegebẽ heeft: eñ duo; dit ſelue fpzeect hn noch. 
1 5 Pep 4. 16 Sboewel hy gefto:bê is Daoz het geloove wert Enoch : 
ine wechgenomen dat hy de door niet ſien en ſoude en enn 
bk wert niet gebonden daerom dat hem God wecpgenep! ver 
1 men hadde: want eer hn wechgenomẽ was / hadde hof 
1 getupgeniffe dat hu Gode behaechde. 3 
de 6 sMaerfone geloove iſt õmogelit ( God ij te behagẽ: : 
9655 nj want wie tat God tompt die moet gelooben dat dae 
REN 3 ard ten God is / eñ dat hu den genen die hem foeckkensloot.f 
1 1 7 en. 6.1; 7 Mooz het geloove / Moe ban Gede vermatt vã hee 
455 | | eri niet en ſach / vꝛeeſde ende maecte die 
48 bof vtr⸗ reke / tot zijns huyſgelins behoudinghe:dooꝛ dewel 
N „ease 4 Arcke ] hn de werelt d ogzdrelde eñ is der gerechtich ? 
EN die na den gelove is Erf zhenaem ghewoꝛden. 
1 8 Doo, het geloove was Abꝛaham gehooꝛſaem ghe⸗- 
zei wozdë als hp geroepẽ was / om wt te gaëtot de plaetſt 
EE die hp ſoude tot erffeniſſe ontfangẽ eñ hn gint wt en 
N gen wiſte niet waer by comê ſoude. Boor het geloou „… 
ae a gint hy moonen int Kant der beloften / als — er bitt Be on 
id Lant eñ woonde in Tabernakelen met Iſaat en Fa) 
l . dtob die mede Erſgenamen waren der felver beloſten. 
1 0 | io Want hy berwachtede de Stadt die fundamenten 
Eik N padde Wiens Tinnmnermeeſter en Dehepper God is 
ri KEEN — u Goo; het geloobe heeft ooch Sara ſelve macht ont:⸗ 
51 hik fanghen fangen om zaet teigebt / men baerde tegẽ DE tt haerg 
var En mtutez. ze oudtrdõs / dewhle fp hem getrouwe geacht hadde DIER »… 
end trnaget beloefde. Baecóisooc bâ gent en dien berftogbejn wa * 
hikt, en 18. fult et menichte geboꝛcvals de ſterren deszzemels el} 
Ai als het ant aenden Sever der Tee / dat ontallick is. 
Nee Jean - 8. 3: It; Di ſe alle / zijn na den geloove gt ſtawẽ / als fp de be⸗ . 
1 loſten niet on:; fanghen en hadden: maer haddeuſe ban 
NER Gen. 3 · 4. berre geſien ende gelooft ende gegroet / en beleden dal Nd 
N fp 1 ende vbꝛemdelingen waren op der een 5 a 
W 4 Mant die ſuler ſegahen geben te kennen / dat fp b ** 
110 Vaderlãt ſoeckẽ. En haddẽ fp dat Baderlt | gedbachh … 


viif 
4 EEN 3 ö 
* * 0 1 * ti | 
* * * A 
KS 0 , 5 En Ber, 
E n vs k 
EE 94 ii 983 
15 U a 
hd 5 
* 0 
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tot den Hebzeen. Fol. 234 
ich geweeſt / daer fp wegeto nen waren: ſp haben bez 
quamen tijt om wederom te Keeten. 
6 Maer nu hebben fp na een beter luſt gehadt / dat is 
na hethemelſtge. Daerom en ſchaemt hem God haer Erobe. . 0 | 
der niet / Dat? hp haer God ghenaemt wo: w ant hy eeen. raa 1 
hadde hen ern Stadt berent. 1 
v Door het geloobe r heeft Abzaham als hp berfoeht| Senez: 10 
wert / Iſaat geoffert ende hy die de belofte ont fangen ; 
hadde heeft zijnen eenich gebazen Sone geoffert: í 
18 (Banden welcken gefept was: In Iſaat falu betr ef ree. 0 
wergzaet genoft worden. Ef achtede dat God machtig} Se. 11.12 f 
was oot bat de dooden te verwecken: waer we Bj Gej m. 9 7. 
e dock na ghelijckeniſſe weder ont fanghen beeft. 
a eo Boor het geloobe ban dingen die comen ſouden,ſe⸗ | 
an gende Iſaat zijn ſonen / Jacob ende Eſau. 3 
sr Doo het geloove s ſegende Jacob doe hy ſterf eenen ä ke 
negelickẽ der Sonen Joſeph / v ende; bupchde a op hetis Sf/atvas 9 
u ezopperſte zijner rode. Waor het geloove s melde Jo⸗ n. 1 
n ſeph als hp ſterf banden wegane der kinder Iſracis ere 
* ende geboot ban zijne gebeenten. 
3 Dooꝛ het gheloove mas Moſes / als hy ghebozen € 
was / dꝛie maenden verboꝛgen ban zijne Suderen om 7.2% 
dat fn ſaghen dat het een ſchoon kindeken mas / een fp 
en vzeeſden het gebodt des Coninex niet. 
4 Door het geloove wengerde Noſes als hp groot ge 
wonꝛdẽ was ei ſone der dochter d harao genaêt te sijn: 
en HBerkieſende lieber met Gods volt ongemat te lde opn 40. 


Wat is / 


K Pm 1 
2 + 
87 8 


had 


— — 8 — * 4 — — 22 „- — — 8 „ 8 
— — nge — — ne RN EEn Ge JE ee — 9 > 
* 0 e a 1 * — xt — — 2 7 n * — — 2 
* „ — - i 
* * 7 — 
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188 N — — N — 
(Cepird. De Sentbzief pault im.. 
Waite | als fp tot ſeben dagen hadden amringt geweeft. p 
1 e Joſu· 2 1. 31 Mooy het geloove i Kahab de Boere de Beſpieders inr 
e * Jof. 25 met brede ont fangen hebbende / en « verginen met met 
N zzde onge hoo ſame. Ef wat wil ic meer ſeggen waw 
1 de tijt ſoude my begevt᷑ / ſoude ic vert ellẽ van Gedeon 
. Judy. 11 mefi Barak nen Samſon:o ef Jephte p ende Wavid: 
18 miud46 | gende Samuel ende de pd ꝛopheten. ng rd 
HANDS Aub / 11. 133 Bewelcke daor het gheloobe hebhentoninckrijdken 
. v1 Da. 37 overwonnen / gerechtfchept gewꝛacht / beloften DELE 
Ki ven gene der Leeuwen mupſen geftopt. 
1 err 473134 De craeht des bpers wigheleſcht / jn v het ſchermn 
„fan 3.92] des Sweerts ontblodẽ / e wt cranchent ſtert gewo de 
ite den trachtich gewoꝛ den inden ſtrit / o hebbẽ vꝛemde Bexz⸗ 
[ pi 19 3 legers doen wijcken. | 
K pe em 35 De bꝛouwen hebben hare dooden wt de opſtandin⸗ 
EEE 4 end ge wedergetregen. Andere hebben hen laten als een 
AP Thamboer wt cecken/ de verloſſinge verachtende om 
1 | dat fp tot een beter opſtandinge comen ſouden. 
5 a Jer. 20.2436 Andere zijn met beſpottingen ende geeſſelen verſocht 
11 1001 1. ;. geweeſt / ende oota met banden ende gevanckemſſe. 
155 Aege1.8/ [39 b Sn zijn gheſteemicht dooꝛſneden / verſocht met den 
7 
N Sweerde gedoot: « fp hebben in Schaepſpellen end! 
. Bep: en bellen gewandelt / nerlatẽ / verdnict / qualit ge⸗ 
n | 38hãdelt:d Der welck er de Werelt niet weerdich en wat 4 
B En | en hebben in Woeftijnen gedwaelt ende op de Berge 
h | ende in Speloncken ende in holen der Aerden. ee 
W | 39 Endt alle deſe hebben doo, het geloove getungeniſt 
4 | gehadt: ende en hebben de beloften niet vercregen. 
W e 40 Dewijle God wat beters voor ons voozſien hadde 
Kl om dat fp ſonder ons niet en ſonde bolmaect woz den. 
ieh at rij. C . 


4* ARA arom. 6.4 

19 K Eph. 4-25 
b Gf doo 
lijt ſar hept⸗ 


e Phil. 2/8 
Nin bed 8.1. 
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j tot den Hebzeen. Fol. 235 1 
3 Want overleg: dat deſe ſulcke een tegenſpꝛeken der 
55 9 tegen hem gheleden heeft / op dat gp niet 
lau en wa t ende ſlap in uwe e gemoet. G. zielen, 
4 Ooliedt en hebt noch niet tat Dé bloede wederſtat / 1 
ſtridẽde tegẽ de ſonde. Eñ gyliedt hebt de berma⸗ * 
ninge vergeten dewelcke tot u als tot bare kinderen KE 
ſpꝛeect:: Mijn ſone en Hacht de caftijdinge des Weert | 
niet / noch en verflaudt niet: als qhn ban hem geſtraft 1230 3.12 8 
6 mader. a Mant detzeere caftijt he / diẽ hy lief heeft: 1 
e ade geeſſelt eenen negelicken ſone dien hy aenntemt. 2 58.3/ 19 1 
It dat gyliedei de taſtijdinge ver dꝛaetht / God ſal 10 
5 u als kinderen aengaen. Mant waer is een ſone: dien Of ot u 
de vader niet en caftijt” Maer iſt dat gpliedé ſonder ALS Hinde 7 


taſtijdinge zijt / Daer ban fp alle deelachtich geworden rec 5 

znn / ſo zijt gh dan Baſtaerden ende niet kinderen. | a 
9 Wot hebben doch onfe bleeſchelijcke Vaderen 5 
gehat / die ans taſtijden ende wn bꝛeeſdenſe:ſullen wy 1 


niet veel meer DE Bader der Geeſtẽ onderd anich we⸗ 
hfen ende leuen ! Wat die hebbẽ ons een wennich tijts | 
na haer goetduncktẽ gecaftijt:maer deſeſ caftijt jõs tot id 
[orf: e pꝛofijte / om dꝛ top zijner henlichent foudé Heelz | | 
ach lich worden. Alle caſtijdinge / als fp tegenwooꝛdich 
is / en ſchint gheeft vꝛeuchde / maer dꝛoeffeniſſe te zijn: 
mar daer na geeft fp de vꝛeedſame bucht der gerech⸗ 
tic net / allen die die daer in gheoeffent zijn. 
Da erom recht weder op de trage handen / eſi llappe Eſa. 38.3 
kinn. Efi maect rechte gangẽ met uwe voeten op dz 
het creupel niet af en dwale / maer lieber geſöt worde. 
n Skaer na zede met allen / eñ na heylicheyt / ſonder 
ef welcke niemant den Heere fien en ſal. | 
mende (iet toe / dat niemant bande genade Gods en 2405 6) 
pverachtere:dat daer niet eenige wortel der bitterhe yt 
ſſpꝛumende beroerte en male / e door de ſelbe bele ont 


krua 12. 18 
unat 5.8 


— Es 3 ES BES De 2 rens 
— — ee * green 2 
7 — 5 —— 3 
a * — * N 9 he 
— * . 


— 


n repnieht winden. Dat daer niemant fp een Hoereer⸗ 

der of öheylige n gelije Eſau / die om eë ſpiſe zn eerſte geuꝛ§ „31 

vais | gheboozten recht wech gaf. vit 
Dan ghylieden weet / dat hy ooc Daer na als hy del genz 7.38 fs 

ans ſegeninge beervẽ wilde / berwoꝛptk wert: wãt hy en bãt 18 

Ages plaetſe des berous hoewel hi die mz tranẽ ſochte. 1 

Want ghuylieden en zijt niet ghecomen? totten taſte⸗ 0 65 | 

flecken Berch / eil Brandende bpe ve donckechept;ende'fz0L 4.12 leef 


Gg ff 


duyſter⸗ 


* 
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pt, . —— — l —ͤ— ũ—ᷓ— 
* f. De Sentbzief Pauli | er 
19gupfternigfe en onweder / Ef der Trompetti gelunt 
ende ſtemme der wooꝛden / o welcke dieſe hooꝛden ba⸗ 
den datmen hen niet meer en ſoude ſpꝛeken: 

zo (Maut ſu en tondent niet dꝛagen / dat Daer geboden 
wert: r Iſt dat eenich Bier dẽ Berth aentaſt het fal ge 
ſteenicht woꝛden / of met een geſchut doo; ſchoten wo⸗⸗ 

ziden. Ef het geſichte was fo bꝛeeſſelit / da. Moſes ſep⸗ 
de: Ick ben bebꝛeeſt ende beve. | 

22 Maer gulieden zijt gecomen totten Berch Sion es 
tot de ſtat des levendigẽ Gods / tot] dat ( Bemelfthe 
Jeruſalem ende de Bergaderinge der ontallicker Ens 

azzgelen: Eſ tot de Gemeynte der eerſt geboꝛene die in 
dehhemel geſchꝛevẽ zijn ende tot God denkichter ober 
allt ende tot de Geeſten der voltomen Henliggen. 

24 Ende tot den Middelaer des Mieuwen Teftam? te) 
Jeu mende tot het n bioet der beſpꝛẽginge / dat ben 
dinghen] ſpꝛeeckt / dan het bloet : Abels. 

0025 v Siet tde dat ghp hem die daer ſpꝛeett niet en DET: 
att: Mani (ff dat die hé net on bladen en zijn die de 

genen verachteden die op Lerden ſpꝛat veel meer Wp 
(FE dat wu hem weygeren Die vande Bemelen is. 

26 Wies fleme de Herde doe beweechde: maer nu DET: 
condicht hu ende ſeyt Moch eenmael ſal ick bewege 
met alleenlic de Aerde / maer dot den Hemel. BE vin 

27 Datſ hy fept: | Moth er mael bedunt De beraderringt 
der bewegelicke dingẽ / als die gemaect zjn on dat het 
gene dat onbewegelic is ſoude bliven. n 

28 Daerom dewßle won een onbewegelick Conincriſckt 0 
ont fangen / laet ons de genade houdẽ / Door DEWEICKE) k 

un Gade behagelit dient / met terweerdichz en vꝛeeſe? 
29 b Mant onſe Gad is een verteerende per. | 
eu. 4˙24 Dat rig. Captttel. | 

Vermaning? om liefe te bolgen/berb ebene i ä 

— 3 ng eg ptn cete na BE wille Sons, 4 
lob a lr yy Lijfteinde Bꝛoederlicke lief De, NW 

2 B Vergeet nz e herbergich te zijne.d Mãt hier doo; Wens, 

hebben fomm'ge Engelen geherbercht onwet EDE), . 

3 eGedenct der igebangentẽ / gelijc of gh mede gevan ? 

en waert: ende der 3 als of gp ooc ſelbe in 
den lichameverdꝛutct J waert. Ie 
4 Bet —— — allen eerl't / eñ et onbeblert bel W 2 


— Was: 


„ 
N 


2 


— 


S ö ¾—⁵Üw.̃⁰¹ůͥùꝛ P ²1bP ̃˙—L' on a 
we _ A mn he 


ſe Natz 1. 5 
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ne — 2 is 


‚hm — 


| tot den een. Fal. 2 
de:maer de hoereerders eñ oberfpeclders ſal God oo 
zZ deelen. De wädelinge fp ſonder gievichent: [weeft eroꝛ 3.° 
te vꝛeden met het gene dat tegen wdoꝛdich is: wãt h LEMS. | 
heeft gefent: ; It en ſal uniet begeben / noch en ſal un — 125 
ve Óbevia en. So dat wa met een bertrouwen ſegge:! de afa 5 6 IL 
Heere is mijn hulper ic en fal oac niet bzeefen wat my N In 
ken menſehe Doen mac’). eh! 

7 m Gedentet uwedooꝛgãgers die u twooꝛt Gods ge 31) 
ſpꝛoken hebbẽ:eñ volcht haer geloohhe navaëmerchëde 

8de Wricoemfte harer wandelmge. Jeſus Chꝛiſtus is 
giſteren ende heden deſelde ende inder eewicheyt. 

9 n Laet u met ommevoerẽ met menigerlep en bꝛeẽde 
leeringen: Mant het is goet/ het herte met de genade 

te verſtereken:o niet met ſpijſen die nz geholpe en heb⸗ 
ben de gene die daer in gewandelt hebben. 
WMW hebben eenen Altaer / banden welt ken te eten / ſy 
geen macht en hebben die den Tabernakel dienen. 

t Mant der Miert / wies bloet dooz den Roggenpzie. 
ſter in het henlige ingebzacht woꝛt / der fclver liegamẽ 
woꝛden bunten den leger verbzane, 

2 Daerom heeft oot Jeſus bup en de pooꝛte geleden⸗ 
om dat hy het velck boo: zijn bloet ſoude henligen. 

Laet ous nu tot hem wrgaë bup en den Leger / sint 

Aberſmaethept dꝛagende r wât wp en hebbẽ hier geen 
blijbende ſtadt / maer wu foecken de toecomende. 

5 fKaet ons daͤ dog hem / altijts Gode de offerhandt 
des lofs offeren / dat is /e de bzucht der lippen / die zůnẽ re undd 

5Naem belijdë. Eñ en vergeet niet der weldadichept ese dn 5 
| en gedenlſaemgeyt / > Want in ſodan ige offerhanden Ex 218 

heeft God een welbehaghen. 4 

Meeſt uwen vooꝛgangert gehooꝛſaem eſt onderd 
nich want fp wakt᷑ boo? uwe zielt / v als die rekẽ ſehap 

geben ſullen op dat fp dat boen meugẽ inet vꝛeuchide⸗ 
ſio der ſuchten want dat to u lieder onpzofijtelick. 
8 Bit boo; ons: wát Wp bertre uwen dat wp eẽ goede 
„8 confctentie hebben ſoeckende onder allen wel te wan⸗ 
ddelẽ. Maer ic bidde u te meer dat gu dz doet / om d: 
ie te eer u weder gegeven worde. 1 
co De Sod des breder die vuͤde dondẽ wedergebꝛath 
heeft den grootẽ herder der ſch apt / dooꝛ het bloet des 40.13 
ewigen Teſtaments / onſen Heere Jeſum Chziſtum 
4 Gg un Die 


Pu. 19. 


jearg. 


Obi zer C 
(of fooff: 
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De Algemene 


/ zr Die volmaken in alle goede wer lt om zone wilſef 


b @f/hene 
heiaten. 


Aceto 8.1. 


Nom.. 8 


Kom. 5. 3 
1 6t. 1.7 


5102.3. 


Jet /2 9.12 
5/11. 9% 


Of /twijfel 
Moek: cp. 


gsa 6 


te doen / makende in u / dat vooꝛ hem welbehagelic is / 
dooꝛ Jeſum Chꝛiſtum:den welckt fp de eerlichent / v; 
eewichept rot tewichent / Amen. 

22 It bidde u bꝛoeders v dꝛaecht het wooꝛt der bermaf 
ninge: want ic hebbe u met coꝛtt — — a 

23 Gy weet dz onfe broeder Timotheus b Gloft is:met 
den welcken ick u ſien ſal/ iſt dat ho toꝛts roemt. 

24 Groet alle uwe Nooꝛgangers / ende alle delzenligen./ 
Dy groeten u die van Italia zijn. 

25 De ghenade fn met u allen Amen. 

Tot den Hebꝛeen geſchꝛeven van Italia; | gez 
ſonden] doo Timotheum. 


De alghemeyne Sentbziek 
Jatobi. 


Dat eerſte Capittel. 
De nuttichept des cruyces /i ende de vor ſpꝛiont alles goeg/2 1. de ma⸗ 
8 te onderworpen den wontde Gods / z G. ende de waratchtighe 
Acobus een Dienſtknecht Gods eñ des Weert Fell: 
Lehren twaelf geſlachtt:a die inde verſtroyingef 
2 * zijn Salichept. b Mine Broeders, acht dat vooz 
groote bꝛeuchde als ghu in beelderhande verſoeckin⸗ 
zge coemt. «Wetende dat de bepꝛocvinge ws gelacfs|! 
lütſaemhept werckt. 
4 Maer de latſaemh hebbe et bolmaect wert / op dz 
ap bolmaett ʒijt en geheel in geené Dinge gebzeckelic. 
hEſi iſt dat vemãt va u wijf hept gebꝛet hee ft / dz hy 
die begetre van Gode / dieſe eenen veg licken mildelic 
geeft / ende niet en berwijt / eñ hem ſal gegeben woꝛdẽ : 


wát die twhffelt die is gelije De bloet der Tee die dos 
den wint ghewaecht ende ghedꝛeven wast. 
Mant fulc et menſche en dencke oor niet dat hy p 
dont fangen ſal vanden leere. Een ſwanckelmoedi⸗ 
man is ongheſtad ch in alle zijne weg hen. 
9Maer eẽ bꝛoeder die vernedert is / die roeme in sf 
lohoochent. Eñ die rijcke is / die roeme ] in ijne verne: / 
deringe: want hy ſal als eł bloeme des gras vergat. 
rk eMantſ gelijc] de Sonne is opgegaen met hitte e 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
AH 15 [I] 


* 


2 Dentbzief Jacobi. Fol. 237. 
heeft het gras verdwert / eñ zijn bloeme is afgeballen | 
en de cierlichept zijns aenſiens is vergaan: alfo ſal ooc 


de rike in zone wegen verdwnen. 


2 Sauch is de man die verſoeckinge berdzaecht: wat Job . r 
als Gp ſal bepzoef: ʒijn ſal hy kde craone der eerlicheyt kaya: „io 1 
ontfangen dewelcke de Heere belooft heeft den genen | 

die hem lief hebben. | 


3 Niemaͤt die verſocht wozt en ſegge dat hy bã Gode g. ie wo 


de od So 
de Boch 


g verſocht wozt: want God en can mer geene quade ver⸗ 
ſocht wo: den / hy en verſoeckt oock nemandt. 
4 Maer een pegelte woꝛt verſocht als hy van zune ey ⸗ 
gen begheer lichent afghetrocken ende berlocker bolt. 
5 Daerna ale de begeerlichent on; fangen heeft baert: 
n de ſonde: en de ſonde als fp volbzacht is bꝛengt d 
Sdoot boort. Mwaelt niet mijn leve Boeders. 
7 m Alle goede gifte eñ alle bolmaecte gave is ba bo- o: 4 


ben com ende vãden Bader der lichten / bn DE welcken 570.2. 
gren beranderin ze of veranderlicke beſchaduwinge en 
318. n Ma zijnen wille heeft nu ons ghegenereert/ doo: ti 02 4. 
het waoꝛt der waerhent / om dat wp ſoudt weft eem⸗ Vals. 1 
gtje cerfielingben zijner crearueren: 
Do Dan mga lebe Bꝛoeders /a een pegelic mẽſche ſy 
kaſch om te hooꝛen traghe tot ſpꝛeken ende rage tot 
otoo nichen. Mãt de coo nichent des mans en were: 
Gods gerechtichept niet. 
kP Der om alle buplichept ef oberbloet der booſhent r e. > 
wech woꝛpẽde ontfägt met alle lieflichz het woolt dat n 
in u geplat most: het welcke uwe zielt ca ſalich make. 1 
2 IE weeſt daders des woosts eñ niet alletlit hoo enn g 27 
zders / u ſelben bedziegende. Mat iſt dat pemant het 105 — a 
woozt hoast” ef met en doet / deſe is gelij een man die licht zij 
ſzyn aengheboꝛen aenſichte bemerckt in ernen fpiegel. ner gure? 
4 Ban: un heefc hein ſelot bemercet / en is wech gegat / booꝛten. 
e .de heef: terſtont bergeten hoedanich hu was. 
55 Maer die de bolmaccte wet der bꝛijhent inſiet / endeſtimaty. 19 
in die geduerich bitzft / deſe / dewijle hu geen vergerelte 
hoon der en is / maer el bader des werer ſal ſalich wert 
min zyn Doen. 
6 bft dat pemant onder u lieben denct dat hu Sodſ⸗ 
dienſtich is eñ zijn tonge met en bedwingt / maer Hers uyſ. 34. 10 
lendt zijn herteſulcker Godſdienſ is noel. 


Gg VU Me 


opꝛol/. 2. 


— — 
e 
111 


abe 
3 


— mg 8 5 . — — 
—— —— — 
8 2 — 
* — 17 
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— 


, ————— ———ů —„— rr gee egen eee een 
— 1 * * 
* pe 


ap. ü. 


c of / daer 
qu na ge⸗ 
naft zyt. 

dlev 9.8 
mt 21.38 


mal. s. io ro Mant 


Of ſaelt 
ex20. 14 
mat. 27 


Luci. 25 


Den. 17 2 


De Alghemepne 


— 0-4 ̃ — — 


Bader is deſe: 


Dat ji. Capittel. 


1. Hy tetommandtict den bdozſpionck ef regel des vechten — /emdet-: 
alli x gott ix wercken 14. ne melic / het levende geloo be ende hefds. | 
* Ine Bꝛoeders:hebt het geloobe onfestgeer Je⸗- 
l Mfuchuft der eerlichent / nieta in oimmeminghe de 
perſoonen. Want iſt dat in uwe Bergaderinge 


* 


toemt een ma met eenẽ goudẽ rint / in heerlieke cleedin : 


ge: e Daer oot eẽ arm ma toemt met buple cleedinge 


r 
E 


3 Eũ gh liet op hem / die het cierlit cleet dꝛatcht end: 
ſegt tot hem Sit be bier wel:efi fegt tot den armen 
t lat 


Draet gijp daer /o 


gienen die hem liefhebben. 


hier onder mijne boetbanck. 
4 Hebt ghp niet onderfchept gemaeet bp u ſelbt᷑ / eñ zij 
doꝛdeelders geworden verkeerdelick bedenckende⸗ 
107.490 5 eee mh ee liebe bꝛoeders beeft God niet de arme 
deſer Werelt vertozt / om rijcke te zón in het geloobe/ eil 
erfghenamen de Conincrhex / dat hy beloeft heeft den 


Mater op hebt den armt verſmaet. Berdꝛuckt u met 


de rycke Dao; gewelt eñ trecken u tot di Richtſtoelen⸗ 
ALaſteren die ſelbe niet den goeden aem die ober 
du aengeroepen is Nochtans iſt dat gyy de Conint⸗ 
licke wet volbꝛengt na de Schutft:egp ſult uwen naez 


ſten lief hebben / als u ſelben foo doet 


p wel. 


rem. 13. 9 % 9 Maer iſt dat ghy den perſoon aentiet fo weret gyx 
ee zei 8. 28 ſonde / en woꝛt bande det als overtreders geſtraft. 
fa wie de geh elel det gehoudtẽ heeft / ende ink + 


een dinck t mits⸗treet die is in allen ſchuldieh. 


rr Mant die geſeyt heeft a Gh en ſult gheen oberſpel 
dot / die heeft oac geſent: Gp en fuit niet dootſlaen En 
of gn geen overſpel gedaen en hebt / maer hebt gedoot / 
fa 3 Bet ghewozden. 
12 Spꝛeeckt foei dact ſo / als die door de Met der bzy⸗ 


Bt ghy een oberereder der Met 
bept ſult gheooꝛdeelt worden. 


hertichept voemt teghen het oordeel. 
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mat ug P Want et onbarmhertich oozdeel [al gaen Jober be 
die geen harmherticheyt gedaen en heeft / eñ 10 barm 


nant ſey 


5. a0 at mutichept iſt mijne bꝛoeders fo pemant fep 
PE: | | dat 


9 
* „ 


a De ſuybere eſ onbeblett: odf dienſt bod Bod ef, 


opt, 28 De weduwẽ eñ weeſen in bare d dzuckinge r beſoer⸗ 
ken / ende hemſelben onbeblect houden vander werelt 


N 


Ld hd 


ee Ed te ere te ere 
Ln, — a. 4 


— — — 


Sentbzief Jacobi. Fol. 238. 
dat Gp het geloove heeft eñ cn heeft de wercken met⸗ 
tan hẽ dat geloove ſalich makẽ ? Iſt dat eenige bꝛoe Luce. 3 1 
der of ſuſter naect zijn / en gebꝛet hebben vnde dagelic⸗ g 
ts ſehẽ toſt / Eñ pemant ba u tot be ſent: Gaet in Beede’ j 
woꝛt warm eñ berſaet:eñ he des lis noot dzuft niet en | 
tte geeft / war helpt dat! Alſo cot het gelbobe / iſt Ha: het 
. gheen wercken en heef : fois het by hem elven dost. | 
8 Mer mach pemant ſeggt: Ou bels: het geloove eñ̃ lot / fs der 


tc hebbe de wercke:bewüſt uu u gelooberwt uwe wereſuwe / ett. f 

Ken en ic ſal u wt mine weren nun gelgove bewyſe. 0 

9 Gijp gelooft dat daer en God is:ghn Doet wel/ n de marti. 24 
Duubelen gheloovent oock ende grou welen. | 


0 Maet wilt ghp Weten o poel menſche / dat het ghe⸗ N | 
n llosve fander de wertken doot is” Is met Abꝛaham gen zz. 10o[([ 
ee onfe Bader / we de wereken gerethtveerdicht nals hy 


Iſaat sijnen Sone op den Al aer gheoffert hadde? of ind IE 
12 Diet qhn niet dat het geloobee ine werckk geholpé wercken 1 
heeft eñ dat wi de werekt het geloove bolmaect was: crachtich 9 


z Ende Schuft wort vervult die daer ſent: v EH A⸗ was. 1 
sb bꝛaham gelcofde Gode en her wert hem gerekent tot pgen!g. 
rechtveerdicheyt / eñ hy is een bꝛient Godis genaemt. FOUT! N 
24 Siet gy dan / dat de menſche wi de wercke gerechte 1 
n beernicht wont / ende niet alleenlick wi den gheloobe: 
ty Eñ deſgelncr ont a Rahab de hoere / wert fp niet wt Joſueꝛ. r 
de wercken gerechtveer dicht als fp de boden dae 130 


— 


gen ende dos eenen anderen wech gheſonden hadde? 
6 Want gelije het liehaem ſonder geeft doot is / alſo 
wee oock het geloobe ſonder de wercken DOOL. 
Dat ih. Capittel. 
By verbiet de begheerte van anderen te ooꝛdeeſen /g ende beſchßft foo 
wel de epgenſchappen der touge/ 13 als Dec valſcher end war acht igen 
wöſbevt. s 
. Pune boeders weeſt niet bele meeſters / wetende amr2 3.6 
* M. dat wp te ſwaer der oordeel ſullen hebben. jee, 3.18 
V2 Wart wp ſtrunckelen alie in belẽ iſt dat pemant in Web, 2,1 
wooꝛden niet en ſtrunckelt / die is volmaett / eñ ca dor (OPL 4. 
gheheel zijn liehaem dwinghen. | 
3 Siet wp ſteken den peerden toomen ind munl/ om 
dat wijſe ons ſouden gehoozſaem makt / en wn burg | 
„ het gehe ele lichaem. 2 Hiks 
4 Siet / oot de fchepe hoe groot fp dot im eſi van har 1 
de winden gedꝛeven fp woꝛden met tenen ſeer rennen A 


racet: 


enden 


” — 


— 
35 


„ rt Sr 
„ Ben 


7 — — 
—. * * 
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Genl.27 


C022. 6 


oz. 3% 
Gals. 26 


founder 


us 


gen: Siet een elepn vyer/ hoe grooten Boſch het ont⸗ 


oſteett. De tonge is ooc een vyer / een Werelt f bol Sge- 
rechtichents. Alſo Wort de tonge in onſe leden gheſtelt / 
beſmettende het geheele lichaem / ontſtekende « de gez 
ſchapen werelt / ende is ontſteken vander Helle. 

7 Want de natuere aller dieren / ende voghelen / eſi der 
eruppende beeſten eñ der Teedleren / woꝛt ghetemt / enn 


is ghetemt vander menſchell ker natuere. 


8 Maer de tonge en can geen menfthe temme [ fp is 


een onbedwingelick quaet / vol han dootlicken fenhne. 
9 Doo haer loben wp Godt en den Bader: ende dos 


haer verbloecken Wp de menſchen / v die na de gelijek 


niſſe Godts ghemaeckt zijn. 


to Mt eenen monde coemt ſegeninge en vloeck. Mijne 
bꝛoeders / het en betaemt niet dattet alſoo gheſchiede. 
tt Geeft oock een fontepne wt eenen gate foet en ſuer⸗ 
2 Min broeders tan ooc een BijgeboomDiijben dꝛa⸗ 
gen oft een inſtot Bigẽ ! Alſo can ooc geen Fonten⸗ 
izne ſaut eñ foet water gebs. Mie is daer wijs eft ver⸗ 
ſtandich onder u liedẽ :; die bewijfe wt zijne goede waͤ⸗ 


mm 
* 


— — 
* 


— — — 
* 


0 
2 9 


delinge zijn wercken / met ſachtmoe dicht der wiſhent . 


14 * AIſt dat ghy bitteren nijt eñ tweed acht hebt mu 
herte / wilt niet roemen / eñ tegen der waerhept liegen. 
is Want I dat en is de wiſheydt niet die van bauen 
tomt / maer [ is] Jertſch vleeſcheliek ende dupvelſch. 
16 mant waer nijdt en twerdꝛacht is daer is oproer, 
ryefi alle booſe wercken. Maer de wijfhept die van has 
ven is / die is ten eerſtẽ ſupber:daer na bꝛeedtſaem / re⸗ 
delic / geſeggelick volbarmherticheyt eſi goede bruce 


ten ſonder un witneminghe / niet gevennſt. 
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geert 


— 


1s Maer de vzucht der rechtveerdichent woꝛt in beed |” 
gheſaent / den ghenen die vzede maken. 
Dat iißj. Capit tel. ' 
Be vent ſchap der Werelt / ſtrit real n de vzien ſchaphodts /s den 
welcken meu meer gehoog ſaem zan en den Bupvel wederſt as / 1. fur 
der ban malcanderen guaet te ſpieken / 13 ende hem ſelben in allen diu 
ghen ghedzaghen inden wille des Beeren. 


Aer ban comt den twiſt en ſtrijdt onder u” Iſt nie 
hier van tat uwe welluſtẽ / die in uwe leden ſtrdẽ⸗ 
2 Ghp begeert / ende en hebt niet. Ghn benijt ende bez 


3 


€ 
ĳ 


af 


er enn — — — — — 
& 
a N 


voere gevoert / waer de beweginge des fliecders Wil. 
5 DAlſo ooc de tonge is een tlenn lit / en rot groote din 


Es 


an : 
n — 4 


— 


* 
ed 


* 
— 


„mich Weberftaer den Duybel eñ hy ſal ban u bliedt. 


Qaen tot die Stadt / en daer ten Jaer bliven / en coop 


mant wat is u leven” 


Dermaninge tot de reke, eñ 
u. ge moet / ſo wel in tegëfpo 


ſiryt eñ ghy en bebt niet / daerom dat gp niet en bidt. 
we 3 Ghp bidt en en ontfangt niet / u daerom dat gp qua: 


tts Maer boor ghy ſegghen fout :n Iſt dat de Heere wil 


ende niet en doet / die heeft ſonde. 


— Dentbzief Jacobi. Fol. 239 
„ geert vperichlit/eſſ en cont niet getrijgẽ . hy becht 


ak 


/ MN 22 
lick bidt / om dat ght in uwe welluſten verdoen fout. 


VOverſpeelders en Overſpeelderſſt / en weet gyn niet 
es 2 — Weicher Gods is⸗ geats 1 
ereit vziẽt wil zijn / di 0 
ant atc Ô zun / die woort Gods G at 3.1 
5 Oft mennt go dat de Schzift pdelit ſept: d Dt Geeſt Gene / 6 
die in ons Woont is ghenencht tot nidichepdt. 
6 Maer ſy geeft meerder genade, daerin ! dat fp feit: 
e God wederftaet den boobeerdigen maer den nederi⸗ 
gen geeft hn genade, Daerom / weeſt God onder da⸗ 


| 4 — — — — (en 1 tot u naken: Kepnicht de 
* | 0 u 2 
— bert de herten / ghys twohffel 
Weeſt bedunt eñ dꝛoevich / eñ wert / laet uwe lachẽ g of / deb 
i dꝛoef gent verandert / eñ uwe blijſehap in dꝛoefhept. bel ban 
HVPernedert u boor God ende hy ſal u berhaoghen. berteu. 
r Bꝛoedera ſpꝛeeckt niet qualie ban malcanderen: wie blut. 25 
nen bꝛoeder qualit ſpꝛeett / eñ zynen broeder ooꝛ 
deelt / die ſpꝛeect qualit bande wet / en ooꝛdeelt de wet. 
Ende tft dat ghy de wet doꝛdeelet / fa en zit ghy geen 
dader der wet / maer een ooꝛdeelder. 
2 Waer is een Metgever / die can behouden eñ berder⸗ 
ven Mie zijt gyn die enen anderen ooꝛdeelet⸗ 
Wel aen nu / gyn die ſegt Heden of moꝛgẽ ſullen wu nA. 


ſob 22.2 
mars} I. 


manſchap doen ende winninghe boen. 
Die gyn niet en weet wat morgen geſthieden] ſal. 


Dan want het is et᷑ damp die wey⸗ 
nich tts gheſien wozt / ende Haer na 3 — f 


ende [ft dat wn leben fo ſullen wp dit of dat doen. Act 18.2 
Maer nu roemt ghy van uwe hooveerdicheden / allt Geb 4 € 
Iſulcken voemtsboos. Mie dan weet goet te doen | 
| lutl2. 49 
Dat v. Capittel. 


tot de arme pexdzuckte / z. hoemꝭ hẽ dra: 
et / als in boo ſpset/ 14 Bande ſalvinge de 
dt / 1 d. de dwa lende te rechte te bzenghen. 


—— — 


ſiecken / 16. biechte geh 
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j 


Ga Cap. b. De Agbemmnt 


— — ——nẼ— — — — —, an 1 1 1 Wan 2 
Poi. id nea EL acnanu gp cache weent ef hunt over u). 


datſe den bꝛoegen ef ſpadigen regen ontfangen heeft 
8 — ap ot lansmoediei/veefterct uwe hertt / wat — 1 
9de toetoemſt des heren naerdert. Suegt niet tegen 
malcanderen bꝛoeders op dat ghy niet geco:deelt en 
wast. Siet die Richter ſtaet boog de deure. 7 
to Myne / bzoeders neemt de Pꝛopheten tot een rem 
pel des tijd ens en lanckmoedicheyt / dewelcke inden 
naem des Heeren gheſpꝛoken hebben. 1 
40U. 1.23 1 Diet / en athtenſe geluckich / die verdꝛagen. pk 5 ze 
14 15 hedt dedverdzaechſaemhep: Jobs gehoort: et gn debt e 
Ar lien /het eunde des . — want de eere is feer 0 * 
st barmhertich ende medeinnich. f . age 
1 — dingen mijne Bꝛoeders/ b ſwrert niet / noch e 
by den Hemel noch byder erden / noch eenige andert 


kt En 21 ellendichede die u overcome fiultë, Ve rückdom err , 
ES ok is verrot / ende uwe cleederé zijn vol Motte gewordE. Poi ne 
N Vwe gaut eũ ſilver is verroeſt eñ hart roeſt fal[tegé Jy «0 or 
15 or 2. u tot getungeriſſe weſen eñ als vner ume vieeſch bers un 
4 „tnt * 20 5 1 set 
. teu. 19.13 teeren. vy hebt inde laetſte dagen ſchat vergadert au 
17 4 Diet! de e foon der Mercklieden die uwe Ackers ge 
Ait maept hebben / den welcken gy vertoꝛt hebt / roept / en cn 
1 de ſtemmen der Naepers zijn gecomen tot inde doꝛenn 
Er des Heeren Tebasth. pe 
0 wort gn ebt leckerlle geleeft op der Aerden ende wel wow 
r. deghe liiſten gehadt / ghy hebt uwe herten geboet als in een: 
kil \ eRachuinf ge Feeſtdage. hu hebt ben Nechtveerdige DELOOF Io 
1170 of / verdort Drelt ende ghedaot die u met en wederſtaert. 
vate 7 So weeft dan lancmaedich bꝛoeders / tot de toetom * 
9 fit des Heeren Siet / de Lantmã verwacht de toſtellts⸗ 


ke bucht des Lants en is lancmdedich Haer aver a) 


N 

4 

| | \ g | 

1 tet:maet e eee dat g bee 

B Ain met en balt in gheveynſtheyt. 5 ar 

1 3 Js daer —— onder u lieden in lijden / dat yy 

B A bidde: Is daer pemant goet mots: dat hn fnghe. 

. A Ae daer yemant onder u crant / dat bp de Huderlin am 

l det der Gemeynte ontbiede eñ dat fp ober hem biddẽ N. 
He st BE . Marg. 13 in ende hem falen met Olit / öinden Maem desheeren * 
ITE, | ‚s Ende het gebedt des geloofs fal den ſierken deipen Pe, 

e eis dehheere ſal hem ophelpen eñ iſt dat hy geſondien 

Mi hee t Het ſal gem bergheben worden. . 
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TSenthrief pers. 


efë Bent malkanheren KE nT EE Ee 
Beiꝑt malcanderen de miſdadẽ / ende bint boo; mal 


fttgcnderen op dat gp geſont woꝛdet. want een erachti 
ua PF vele. mn 
„ uli EEN menſche ſuleker beweginge onders |orregr7. 1 
“ig woꝛpt᷑ als wpefi hy hadt et gebedt / dat Ber niet rege⸗ due. 8.25 
jn nen en ſoude:eſi het en verende niet op der Aer den dip 
aren Efi ſes maendt᷑ lanc. Eñ hn badt wederomveril or. reg. 18. 
vie de Bemel gaf regen ende de Aerde bracht haet bzucht 
oct. Biaeders / y iſt dat pemandt onder u / bander punis. 15 

waerhept ghedwaelt is / ende hem pemant bekeert. 
Die wete / dat de gene die den Sondaer van dwalin⸗ 
ge zins weechs bekeert / de ziele bander boet behoe⸗ 
den ſal ende bele ſonden bedecken. 


De eerſtte alghemeyne Sentbziek 
| des Npoſtels Petri. 
* ze edge bet epnbe der ed . Sots/ e nes 


5 a bermait hy tet lot ſeemhent / gelouve heylichept/ ei iefde 
ent baröſt de nietichept aller cxratusten bupten —— —— dan 


Etrus een Apoſtel Jeſuhꝛiſti/a den beefwope) Act. 8 
2 den — ontia / Galati Jaca . 
P dorla Via ende 1 5 NN 


gu. Die n ghy inde tracht Gods bewaert tor | 
er geloobertot de falichept die berept is / u t laet | 


1 1 
19 
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r gn ae en an * 
* . W Ee — W Se ne ——— — erge eg — 
1 9 . K * ö a 
4 —— Er 7 8 : 2 2 een 8 


— 


— 


pi 
* 
— — 


Cap. J. 3 De j. Algemeyne em 
“ís en nochtas ] doo het oper beproeft Wwozi:bebondd jet 
worde u te zijn tot lof ende eere / en cerlickhe dt / ind 
openbaringe Jeſu Chziſti. | 
8 ven welcken gꝗhy niet geſien en hebt nochtans lieg 
hebt: den welcken ghy nu niet en ſiet / eñ gelooft noch? 
tans in ſhẽ J ende berheucht u met onwiſpꝛekeliche en 
geerlicke vꝛeuchde. Vercrigende het eynde ws gge⸗ 
tofs nameliek j uwer zielen ſalichendt. 8.4 
to Van welcke ſa ichept onderſocht ende onderbzaec ht 
hebbẽ a de Pꝛopheten / die vander genade aen u lieden 
89 „ Chirgepzopberent hebben. Onderſoeckende op wat, of, 
ba 5 sot boedanigen tijs de geeft Chziſti die in hen was dunde 
pſ2 2. de vozen berungẽde het ladẽ dat op Chꝛiſtum [come 
Eſaß z. ſoude ende de eerliekhent daer na. Ekel 12 
12 Den welcken geopenbaert is / dat fp niet henſewen 
maer ons dit bediendẽ / dat u nu bertonditht is dog 
de gene die u gepꝛediet bebe het Euangelium / dos 
ſuctrꝛ. 4] den h. Geeſt / die vandẽ Wemel geſonden is / het wele / 

e pg. 3. o ke de Enghelen begheeren te aenſien. 40 
bit. 3513 v Baerom ſchozt op de len denen ws verſtanes weeft . 
59/0. 14 nuchtert / en hoept volmaectelit op de genade / die u af ⸗ 

gheboden woꝛt ; inde openbaringhe Jeſu Chuſt tnt. 

Of tot. 14 Als gebooefame k ndert maect u niet gelhcſoꝛmen 
den begeerliekheden die te hozen in uwe onweten ent 

hug. 1.74 ty waren. Marr gelgck zn die u geroepen beeft: beplichg “rn 
len it. 4 is, wozt gijp oock henlich in alte uwe wandellnge. 
anf Wars Daerom dat geſchꝛeben is ; Meeſt henlich / want ie duty 
nocum Leren heulich Ende iſt dat ghn hem tot eenen Baden 
demo. acrsept v die ſonder aenſien der perſdonen dozdeek / 

Sap. 8. | naer een vegelitx wert fo wandelt met bieeſe / den tit 
rom. 2 1 i diẽ gyn hier woõt. Weitẽde dar gunz my vergaeze⸗ 
licke dingẽ / ſilber oft gout verloſt en zijt / wt uwe dels 
wandeluige / die vanden Ouderen obergegeden was. 
9 »Maer met den dierbaren bloede Chꝛiſti / ais een: 
daet / 20. zo onſtraffelicken eñ onbevlectẽ Tams /a Dewelcke we na. 
56.2% booefien was bon de fchepp nge der Werelt: maer in 
Epil. deopenbaert in deſe laetſte den om uwent wille 
rt e 32 Dre gu door ge gelooft in God die hem wt de don? 
Wil z.g}. Den opgewect heeft. ende hem eerifchept gege heeftijk 
om dat gyn geloove ende hope op God hebben ſour 
22 Hh die ive zielen gerepnicht hebt inde gehoozſare , 


hent 5 


PIdoa 2c 


KCO, 20 


. 


— 
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Beere Jeſum levendichlheh boo? oogben. 
| 858 legt dan af alle booſ heyt / eñ bedziegerie/ eñ ghe⸗ 


Meere goedertieren is. Tot dẽ welcken com 
| re ende die 
fenen lebendigen Steen is / banden menſche wel ver⸗eph / /20 


een geeftelic bupsscende henlich Ppieſterdom / om gee⸗ Heb 3.6 
ſtelicke Offerhanden te doen die Gode be — 
Jaeſum Chziſtum. ode behagen dooz 


vie in hem gelooft die en fat niet beſchaemt warden. 

V dan die gp gelooft / is bp eerlit / maer den ongeloo⸗ 
vigen is y de Steen Dit de Timmerlieden berwozpen 
bebben het Hooft des Hoerr ghewoꝛden⸗ 
am Eeen Steen der aenſtootinge ende een ſteenrotze 
oder ergertiſſe:namelit / den genen die HE af her UDBoort 


* tooten ongehooꝛſaem ʒijnde / daer fprooc opgeſet wa⸗ 


hie Pꝛieſterdom een beplich volck een bertregen bolt 
— en — gon panden de deuchden des genen, 
11 | r dupſtermiſſe geroepen heeſt / tot zijne wo 

ve merlieken lichte. witte ad 


Dentbnief Petri. 


zZut repner herre: v Die gy wedergeboꝛen sij: | 
perte 1 — « 501 luet wi 
verganckelickẽ maer wi ober gackelickt ade dooꝛ bet Jac. 1,18 
oozt des lebenden ende eewelick blhvenden Gods. 
4 ant alle bleefch is als gras en alle de eerlickheytſeſa / 40 
des menſchen / is als de Bloeme des gras het gras i 
verdoꝛret / ende de bloeme is af ghev allen: 
Maer het wooꝛt des heert blijft inder eewichent:eſſ 
dit is dat woozt dat u bercondicht 18. B 
Mat ij. Capit tel. 
By bermakt de geloovige / dat fp woꝛd en kinderen int quade 
21. tot de bꝛuchit der wedergeboozte / Iz. tot gehoezſaemhent 
der Oyerheden ende tot lidtſaemhent /2 I. ſchudert hen den 


bepnftheden ende nijt / ende alle achterclappí 
DIe nit / en 1 pingen: fromie, 
let Ende begeert die vedelicke eñ onbervalſchte melc⸗ h.. 5 
8 kinderkês die maer nieu geboꝛt zijt/op dz gp daer | vfa:4. 9 
doo opwaſſet: b Ao gp aders geſmaect hebt dat de 


worpen maer bp Gode wt bercozen ende dierbaer: 
Moꝛt oac gu ſelve als levẽde Steenẽ getimmertstot 


eNPA rs 
frounmtz/r 


> Daerẽõ ſtaet ooc inde ſchꝛift / a Siet. ic ligghe in Sion 
enen coſtelicken eñ dierbaren weer ſtenhoeckſteen en 


re. Maer gp zt ef wibercozt gellachte mer Conincſl ear / 
Den, 7.6 
Manor.á 
Oze. 1/10 


| B b Die 
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Cap. p. 


os De j. Algemeoné — 

V io Wie booꝛt den geen Dole en waert / maer nu Gods 

1 volt zyt / die booztijde geen barmhertichept ver eres ” 

5 gen en hadt maer hebt nu barmhertichent vercregen. 
| 1 00 11 Lieve ick vermane u als t UD landers eñ Bꝛeemde⸗ 

„ toſ/als vii lingen oonthout u van vlceſchelicke begeeruchede die 
1 de inwooul tegen de ziele ſtryden. f N Ci 
1 verres. 12 p Ende hout uwe wandelinge eerlíc onder de ende 
Rie hezr4l nen p op dat fp in het gene dat fp van u ſeggẽ als DET” 
RK bel.; 16 quaetdoenders «Wor de goede wercken aenmerckende „‚: 
8 1 — God pꝛijſen inden dach der beſoeck nge. a 
i p t. 3. 1613 Soo weeft dan aller menſchelicker c oꝛdinantie on: 
1 . Mat. 16 derdanich / om des heeren wille:het ſy den Coninc als | 
I esa taben S berſten pet fo oen Starpouderem als DE GEN. 

Hen 5. die ban hem gefonden woꝛden / tot wrake der Auaet?⸗ 
e doenders ende tot prijs der goetdoenders. * 
1 Tit. 28 ig v Want alſo is de wille Gods dat ghp met weldo ? 
A ſtopt de onwetenhent der dwaſen menſchen. 

1 Joe 8.3 16 Als bꝛije ende niet als de binhent hebbende tot een 
Me se detſel der booſheyt:maer als Lienfthnechten GOD. 

NA 10. 11. 1 [iy P Gert eenen peghelicken. 3 Hebt het Bꝛoederſchaß 
| . heb z. 1 lief. Bzeeſt God b Gert den Louth. B 

EL ee 18 b Gijp Huyſknechten weeft met alder bꝛeeſe deer en 
| A ad orten onderdanich / niet alleenlic dẽ goeden en redeliekk mn 

u HEEM r. con⸗ mater oor den harden. e Hant dat is ghenade aiſt da 0 

Ee een peman: om der o Godlicker tonſtien te wille ſwaric >” 

Ne vh, heyt berdꝛaecht / lndende t'onvechte. . 

1 nat. 5 1620 Mant Wat eere iſt iſt dat aun verdzaecht als Gp de 

7 ſondicht hebben de geilagen wort”: Maeriſt dat 9h 
| 117 05 verdꝛaecht als ghp weldoet / en nochtãs te lde hebt 
199 dat is genade bp God. 1 | vel as 
Dan {ar Want hier toe zijt ap geroepen wãt Chaiſt us h . 
149 — pas} dot geleden Loor ons f ons et exempel achterlatend 
N Mn Ela 3. om dat ghy: ijne boet ſtappen fout navolgen. Kl: 
hikt a shar 22 Die gheen ſonde ghedaen en heeft / noch daer n * 
N Ph J | att 85] geen bedꝛoch in cijnen mont gevonden. ue 
1 W 23 n Die als hp berfimact was / en heeft niet wederom, — 
EE geſmadicht: eñ en deytcade niet als hu leet:marr ga” 
BK sl zahet hem ober die recht oordeelt. Die oufe ſoͤde ſel — 

e 45 in sijnen lichame gedꝛagen heeft op be; hout j omen 

e wp bander ſonde geſtoꝛvẽ zijnde. der rechtbeerdich hh 

NM leben ſouden: dooꝛ wiens Wonden ghy geneſen zit. 

111 | Re | 
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—— —— ö.. ——t 

land gp waert als dwalende Schapt maer gp zijt 

mu bekeert tot DE Herder eñ m Toeſiender uwer zielt. 
Dat tij. Capittel. 


I vermaent de getroude ban haer o 
efde ennoofclbept, 14. ende latſaem 


icte /g. ende alle gheloobigs tot 
ept / doog het egem pel/ 
det Ehufti. 7 het exem pel / en de wel 


„rs Ergelijc a gn Vꝛouwen weeft uwen Manne on Gen. 3,16 
derd anich op dat oac de gene die dẽ Waarde nietf r. 34 
gehos ſat᷑ en n dooz de waͤdeunge der ꝛouwẽ 
lander woog: gewonnen wozden. b 
Ass fp acgemeret hebben uwe goede wandelinge in 


e bꝛeeſe. „Mer welcker vertic ringe ſp niet die witer⸗ 


ſlcke / in het hapzvlechten eſi git ommehangẽ L. ti 
deren aendoen: Maer bie verboꝛgen —— ren 
ie des gerte | Die geleg Jie inde onboerggeliche[ vers 
tleringe ſeens fachtmoedtgë ei ſtille geeſts/ dewelcke 
of telie is boo: God. Mãt alſo Heerde haer aoc boo 
Ide de heylige Vꝛouwen die op den Heere hooptẽ / en 
„varen garen Mannen oderdanich. Belie Sara de 
Ibꝛaha gehooꝛſaem was, «noemende he Heere / iks 
dNochters ghp geworden zijt / als gp weldoet / oot niet 
— ged ge bnn} vzeeſe. 
N geer gh Manne d woõt me fi 
ei / gevende haer eere/ als den cr 9 
ngedegenoott zijnde der genade de (a, 
ſebeden niet verhindert en wo 
ê maid alle eens geſint / heb: medel Golz. 16 
Coz.5. 


0 
| quaet/ofi verſmaethent met f lev / 18/ 
erſmaethept:maer ſegent daer tegen /e mee — cn mats. 139 


* 8 op | 
der toe geroepen ʒijt/s om de ſegenin vom 12.1 
Pant wie het leben wil lief hehbe Ende geen agt 3 
en / die ſtille sijn tonge vandẽ quade / ef zune lippen oi 
At fp geen bebzach en ſpꝛeken. u ijn trede af van De 2 8 
lade / ende doe goetqhn ſoerke bꝛede ende jageſe na. : 
ant de oog Deslzeeren | zön aber de rechtveerdi⸗ 
elende zijne oozẽ tot haer geet: Maer het aenſichte 
… PS Geeren is tegen de gene die quaet doen. 
ende wie ſalu quaet doen⸗ iſt dat gp het goede na 
eht? m aer iff dat ghp ooc pet lijt om der recht 


(437.27 
Eſa. t. 16 


eerdichent / ſu zijt gu ſalich /n eñ en bzeeſt hare — erz, 4 


iet / noch en berfezict niet. 
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Den. brief Petri. Fol. 244. 


— 


3 


Woe 0 
„ 


—— —— * 
—— 
Bil 15 Maer heylicht den Heere in uwen herten / veſi Weef 
* o Ahr. /a: altijts bereꝝt / om te antwooꝛden eenen pegelicken die 
. vp. tekeſthap ban u begeert / van de hope die in u liedt i / 
1 16 Met ſachtmoeditheyt eñ vꝛeeſe / hebbende een gaede 
ee tonſtientie:d op dat ſy / daerin fp quaet van u liede jeg 
0 MEL 2. gen / als van quaetdoẽders befchaemt woꝛdẽ / die uwe 
W goede wandelinghe in Chꝛiſto bedzucken. mer 
1 1 it 1 Mant het is beter dat ghjp weldoende lt / (iſt dat De 
Ni gem, „e wille Gods wilt) dan quaet doende. | 
%% vens. 18 Want Chꝛiſtus heeft ooc eens gelede boo, de ſon ? 
1 de / hy rechtveerdige boog de onrechtveerdige: om dar 
n | hy ons tot God foude bꝛengen / geſtoꝛven na den ble: ⸗ 


ſche / maer lebendich na den Geeft. mene 
155 ſi pet. 4. 619 Inden welcken hy odt tomende / heeft gepꝛedict den der 
BN bene 6-5 2oGeeftent die inde gebanckenijfe zun Als fp boortjdé dean 
OMZ, mats 4 onghehooꝛſaem waren / v doemen de lancmoedichent urn 

AEN Gen. 8. 16 Bode eenmacl verwachtede / inde dagen Moe als DE We 
Be Arche bereyt wert: ; ide welcke wepnige dat is act 

BEE Gpbes-26l 2 sieten behouden werden dooꝛ het water. »Des welt? 


— 


Ae ken tegẽbeelt de Doop/õs nu ooc behout niet daerm?: 
i de de buylichedẽ des lichaẽs afgtwiſchet worde ma 
oel waer door de goede tõſtiẽtie Ood bꝛaecht / dooꝛ de ou⸗ 
e 2 2ſtãdingeChꝛiſti / Dewelcke is ter rech terhãt Foods 
1 eEpbeas] opgebewt zünde tehemel eñ de Engelẽ eñ de macht! 
5 EN ende Crachten hem onderdaen zijnde. 
1 Dat iff. Capittel. En 
EA I. Pp vermaentſe tot de vzuchten der weder geboo ite / en tot lit ſat heyt 4 
EAR), 1 pede dan Chꝛiſtus boog ós inde vleeſche geled … 
BET aeu.12.1 heeft / aſo wapent ghp u dot met e DE ſelbe gevoelt / 
bef geba) namelit dat e wie ind bleefche geledt heeft / die heeft >. 


1 k ” 

1 einm /s. 7 f afgehouden van der ſonde / N | 
Kin d h. geruſt. 2 4 5 mi niet na menſchelicke begeerlicheden / enn 
N Tone na Sods wille / den tijt die noch ober is te leven. 
Nees Eph 4.24 3 f Mant het is ons genoech dat wp den boorg zijn 
M. feyhe s. 27 tit des lebens der Heydenen wille gedaë hebben ] 
Mae delende in welluſten / begeerlickheden dꝛonckenſt Gen 
Ne bꝛaſſerie / ſupperie / ende grouwelicke Afgoderie. ein 
A 4 Het welcke hem vzemde is / ende laſterẽ dat Gp m G 
Nai mede en loopt inde felbe ongebonden oberdaet: . J 
Mi De welcke ſullen rekenſchap geven / hr / die berent 
i | te ooꝛdeelen de lebende ende doode. „ 
Ni 6 Want eur 
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Dentbzief Petri. 
le, 6 5 Want daer toe is oac: den Doods het Euangelium 
ung — ap dat fp geooꝛdeelt woꝛdt᷑ na den me ſche / Pia. 5. 25 
dat is, J aẽgaẽde het vleeſch / eñ ledẽ na God / dat is / Vet.. 29 
eu 5 doc] dẽ Geeft, Ende aller dingen eynde is na by. 0 
ae Heeft dan nuchteren / ende waeckt tot ghebeden. rage 
Maer boo? al hebt tot malcanders m flerche liefde / m. Sr. wr 
bn want de liefde bedect vele ſondk. o[ WDeeft Gerber: werke. 
Nich onder malcanderen; v ſonder murmureren. E 
Dient maltanderc / een pegelie na dat hy gave ont⸗ Phil. 14 
fangẽ heeft:als goede wtdenlders der menigerlep gez rr naer. 
„a nadeSods. ¶Iſt dat pemât ſpꝛeect dz hy ſpꝛenle als veger berg 
Gods Woost. Iſt dz pemat ditt / die diene] als wt de Aer. 23.25 
5 ed die God greſt:op dat God in allen gepꝛeſẽ woꝛ⸗ 
wee de dooꝛ Jeſum Chꝛiſtum / dewelcke heeft de heerlichz 
N 1 macht / van eewichent tat eewichent / Amen. 
vind — u — —— zijn als ghu door het 
vs / tat uwer be nge / 
ik poems gbefiese r bepꝛoebinge / als of u wat 
Maer bervꝛeucht u daer in: dat gu des lijdẽs Chꝛi⸗ 
— ſti deelachtich zt / op dat gn — sijner 
pheerltekhey t / meucht berblijben ende verheughen. | 
Aſt dat ghpliede in Chiſti ame verfmaet woꝛt / Met. 5.8. 
w 00E gur ſaltch / want de Seeſt der eerlichent / ende de e 


Fol. 243 


Eſa d / 


„Geeft Gods ruſt op u liedẽ/ dewelcke / ſo veel he 
t at 
laet gelaſtert woꝛt: maer fo beel u — ei en 
‘4 — Maer dat niemant ban u lieden en lde als eẽ 
DVotllager / of dief / oft quaetdoender / of als een die na 
under lieden dinghen fiet. 
Maer iſt Dat [ pemant lijt] als et Chꝛiſtẽ / die en ſeha⸗ 
2 — — — 2 in deſen deele. 
— 15 | at het oordeel bande bunfe Gods 
17 4 —— 15 > — het — — ons begint / owat ſal — 
fl r gener die Dé | 
7 elfen belen, q Euangelio Gods niet 
Eñ iſt dat de rechtveerdige nauwelie ſalich en wort” 
aer fal de Godloofe ende Sondaer berfchijnen? f 
Sa dã / ds gene die lid na DE wille Gods / dz fp hare bori in 


ielen den Damen Schepper bevelendmet weldot. — | 
at v. Capittel. g 

mn het officie der Paſtoazẽ/ q. ende de Jongeren /s beſchihhvinge des 

upvels/ende den middel um hem te wederſtaẽ * ige r 

7 avighen / 13. groeteniſſen. be ſtat / 10. gedet boot de ge 


Pro. 11.31 


Bb Oe 
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Eart 
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N n .. nassau 
7 IE — — 3 ora 
a id 9 — 


. 
his 
* 


reve meen neen nnn _ 
Cap. b. Def Algemepne 


W. C Suderũngen die onder u lied nn / vermane ie | nn 
7 die een mede Ouderlinc ben / ende getunge des i) ⸗ 
5 1 fj des — oac deelachticg der errlicheyt die . Nene 
Bi enbaert fal worden. 2 r 
| l ct. 20 4 Dent de kudde Gods vdie onder ulied i nit be …, 
B 128 ſoꝛgende niet als wt bedwanc maer gewilllenlr noch tt 
‚EMCR o Of fo | om vupl gewins wille maer met een beweecht bert. 
B veel in u 3 Noch als heerfchaupie voerẽ de ouer get volt dat 1 
1 neden is | hedolen is d maer als die der kudde een voozbeelt 9e 
33 0 —— woꝛden lit. KA Rene 
BEN | erſag 8. 10 4 Ende als de: oberfte Perder verſtnhnt ſal 1D fa 
6 baren] ahn de onverwelckerlicke Croone der glozien bega“ 
. 189. 25 5 Befgeljer gu Jongers weeſt den Huderen onder. 


nich / geñ weeft alle malcãderẽ onderdanich weeſt me 


grarz. io de dotmoedic heut bertiert /a wãt God wederſtaet ie 
10 boo. ] Hooveerdigen maer den Pederigen geeft e 4e 
bez. of Hernedert u lieden dã oder De trachtige hat ho 


cer OP dat hy u verhooge te zun r tht. J 
= > Moꝛpt alle uwe ſoꝛchbuldichent op hem Wat hp 
dꝛgecht ſoꝛge boor u lieden. 5 zat 
8 — 3 — ende wartt Wát uwe — — 
tije de Duyhel gaet omme als cen bzieſſe ide Leen 
deckende wien he verſunde. ak 
8 u Mederſtaet hem / vaſt zene in het geloove —— n 
dat het ſelbe u lijden uwe Bꝛorderſchap die inde n i 
velt is volbꝛacht koet. n 
to De God aller genade / die ons / wp die ren —— te 
tijts bedꝛuct zijn geroepen Geeft tot zyne eewig pe * 
lichz in Ch: iſto Jeſu odie ſelve bolmake bebe — —.— 
tiſtercke em fondere u heden. em fp de rerlieh ve 
macht van tewichept tot eekoieept ae ga an 
12 Dooꝛ Salbaum uw getrou De bꝛoeder Ee — 
te hebbe it een weynich geſchꝛeven vermane — 
tuyg ende / dat dit de genade Gods is daer oe — * 

13 B grott de * — — | 
lonta is/ende Martus min one. | 
ie welr4 groet maltanderen met den herigen kuſſe ODE > 
At e icvzio. 0 fp u allen die in Cyꝛiſto Jeſu zijt Amen. 8 
i De tweede algerepne Sentbriek 

18 etri. | yi 


— TN » 
* 
— 1 9 * — * * 
= p 53 7 — k d 
pe 
— 
— 


K . —— — — — — 
A 
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Wat eerſte Caputel. 
trus de gen ade g hꝛiſti gepꝛe ſeu hebbende /g. vermae nt de geloobige 
2 es rect Chiiſtt᷑ lav / 1a. belooft he zint arbept / to bewyſt de ſeker⸗ 
ept des Euãgellums / i) ef DE middel om inde Schꝛift profit te dot. 


mon Petrus een Bienſtknecht ende npoſtel Jeſu 

O chniſtt ben genẽ die eben dierbaren gelaobe met ös br. in. 
Vercregen hebbe Dao: de rethtveerdichendt onſes 

Gads ende Salichmakers Jeſu Chꝛiſti: 

He genade efi vꝛede fp u menich fuldicht : daoz de om. . 2 

Kkenniſſe Bods / ende onſes Heeren Jeſu Chꝛiſti. 65 

s Gele ons zijne Godlieke macht alle dint dat tottet 

leben / eit De Godſalichent | noodicty is / gegeben heeft 

doo de kenniſſe des genen die ons geroepen heeft tot 

de cerlichept ende deucht. | 

Daermede dat ons de ſeer groote eft eerlitke belofte > En 
gegenen zijn: d om dz gy daer Dao, fou: der Godlicker ſeſa 6.4 0 

da uere Deelachtich worden / de verderffelichz die inde Joa · 1.18 
werelt is Door de begeerlichent ontbloden zhade. Bal. 16 4 

E tot dit ſelue ooc alle neerftichept doende / bewiſt | 
paer toe deueh ; in uwen geloobe: eñ (nde deucht / wett 1 
ſchap. Inde wetẽſchap matichent: in matichept / lgt⸗ If 
slaemnbept:ende in ljtſaemhent Sodbꝛuchtichept: Ki 

Ende inde Sodhzuchticheyt / b. oederlicke lie fde:eñ 

n bzoederlicke liefde / ghemepne liefde. 

Wat als ghp deſe l dingẽ ] hebt / eñ daerin oberbloe⸗ 

Ach zit ſu en ſullẽ u niet ledich noch onbꝛuchtbaer la⸗ 

ten tot de kenniſſe onſes Beeren Jeſu Chꝛiſti. 

Vant die deſe niet en heeſt / e die is blint eñ taſt met 

der bant na DE wech / eñ heeft de vepninge zijner ouder 

wonde vergets. Daerß broeders weeſt lieber neerſtich ſoſa⸗ 9. 16 
un uwe heroepinge eft verkleſinge vaſt te makk: want 

i ꝗuliedꝰ dat boet Ault gn te geenen tijde ſtrunckelt 

Want alſo ſal u rijckelit dẽ ingant in het ewige Co⸗ 
unertzeke onſestzeeren en Salichmakers Jeſu Chpiſtt 

woegjebtent worden, Daerom en ſal ick niett ophou⸗ Sr. ber 
weert altijts ſulex te vermanen hoewel qhn het weet / zheten. 
ende inde tegenwooꝛdige waerheyt verſterct zijt. N 
ant ie achte het reeht / ſo lange als it in deſens Ta: | matie! 
pacrnakel ben u lieden met vermaninge te verwecken. icha me 5 
ecto haer 3 . de —.— f ian 11 
“kels gelhe onfelgeeve Jeſus Chziſtus myſ ut 1951 
eee 9 
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Cap. j. De zj. Algemeyne | 
5 Maer it ſal doc neerſticʒ do dat goliede na mijnenf 7’ 
witganc meuche altijts van fuler gedachteniſſe houdẽ . 
1005 1. 7. [l R Mãt Wop en zijn niet de cõſtige fabulẽ nagevolcht / 
Tyeſ /) als wu u liedẽ onfestzeert Jeſu Cijʒiſti macht eſi toe⸗ 
tomſte te kenne gegebẽ hebbẽ i maer als die met onſ 
— aogẽ hebbe zijnder Majeſtent Aẽ ſchouwers geweeſt. 
| 7 Want hp hadde ban Gode den Dader eere tüterlite⸗- 
hest ontfangen Deijle duf danige een ſtemme bande) “+ 
„ hoachtweerdige cerlichept tot hem geſchiede: m Beſe if 
Rar. 1 11 mijn wel eve Sone inden welcken it mijn welbehag g 
ol. 1.17. 8 genomt hebbe. Ei deſe ſelbe ſtemme hebbe wp ge⸗ 
hoo / als fp bandeizemel quam daer wp met he wa 
ren op den hepligen Berch. 
ju Gf / vaſte ig Ende wo hebben een vaſt u Pꝛophetiſche wooꝛt / ei 
cen ghp doet wel als qu daer acht op hebt /oals op et lich 
| dat in eẽ duyſter plaetfe ſchijnt / tot dat de dach atliehe 
te ende de mo genſterre opga in uwe herten. | 
Jas timz. 1620 5 Dit eerſt wetende / dat geen pdꝛophecie der Schzif⸗ 0 
a gheenſz ſtuere vb w epgener ingevinge geſchiet. Mat de Pꝛo⸗⸗ 
igsbtugte) Pherie en is booꝛtijden niet dooꝛ menſchẽ wille gegebe e 
coebeh oog maer de heplige menſthen Gods hebbenſe geſpꝛoken⸗ Pee 
| ghedꝛeben zijnde banden Ghecft Godts. 
Dat jj. Capittel. 
i. Beſchzjvinge der boofhept/ende verdervinge der valſther Lerraers en⸗⸗ 
de harer Miſeipulen. g 
Wen se Ker hebben a ooc balſche Pꝛophetẽ óder DE volckhe 
Tun 4.17 aheweeft:ghelijck oot onder u lieden valſche Tee⸗ 
raers weſen ſullen die verderffelicke Set een invoeren 
ſullen : ooc den Heere dieſe gecocht heeft / verloochenen / 
de ende ten haeſtige berdoeminge ober henſelben basf 
lende. | | 
2 Ende bele ſullẽ haer berdervinge nabolgen Doo: dee 
welcke den wech der waer heyt fal gelaſtert worden. f 
3 Eñ fm ſullen dooꝛ gierichent/ met gemaecte wood ? 


_ r 
erger W a ee ———— — —-—-—-— Pr . —K[᷑ ͥœ½ V 
— —— „ a à use _ 5 — 1 ha —— 9 * 
md gp 4 * ef ei Pad ak ” — en 7 — — 
27 4 „ 2 9 . 
ed — * * — 9 — 1 8 * 92 
2 * * 0 e 222 . . . DR tl TS * 7 23 ee nf 8 en 5 
9 * — — — — lS — — — make a — One N 1 — 3 N — Ze 2 Kn 7 — 
* . 5 * — NE, — N ds Z 2 
fr * „ * . — ta — * Tir * — 
— are N „ — - € „ * * 1 1 Mn 4 . — * 
— — Ce a — 4 ve E — DN en 8 _ - 2 5 2 — N 
a © 3 — * p 2 — - _ ‚in — 1 
—— — 2 * 1 « 
en, — 2 — 
. 8 R — 
— — „ 
5 5 — 


gewin van u lieden ſoecken den welckẽ de verdoeme … ” 

ni ſe van ober langen tijt net en vertoeft eñ haer ver / 

Ja tog. 12 4derffeniſſe en is niet laperich. Mant iſt dat God ede 
Apoc. . Engelt als fp gefódicht haddẽ niet geſpaert en heer Nun 
maer heeftſe met keten? der dupſtern ſſe nde Helle gg 

wapen efi overghegeven tar het Ooꝛdeel te bewaren. * 4 

En en heeft de oude werelt niet geſpaert / maer her 
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Sentbzief Pertti. ÍFol.245 


— 


Noe dẽ Pꝛedicker der rechtbeerdicheyt zin acheſter den 7. 
a bewaert / bꝛengẽde de Diluvie oer de werelt — — die. 
ogerechtigen. Ende heeft: de ſted en Sodoma en Go⸗ s. 19.2 
. ve as alder afmeren ende onunekeeréne | made 
mt/efi tot een exempel geſet den ghenen 1 
maels ſouden Godloollick Deen erom COH 
7 SCi beeft den rechtveerdigt Toth daer wtgetog / 
die bande ontupſche berkeeringe der booſen bermoent 
8was. (Mant de rechtveerdige man woonende onder 
bẽ / y hy heeft van dage te dage zijn rechtveerdige ziele h p. 1 
gequelt / ſiede eñ hooꝛende hare angerechtige wercke.) hebe 
De Heere weet de Godſa ige wt de berfercainge tel t. 
verloſſen eñ de onrechtveerdige tot DE dach des Oor 8 
vert Deels ter ſtraßfe te Houden. f 
o Ende aldermeeſt de gene die het bleefch bolgeẽde / in 
onrenne begeerlichedẽ wande len de heerſchappie ber⸗ 
ſmaden / die ſtout eñ hertneckichlit henſelbẽ behagẽde⸗ 
ende de Heerlicheden niet en bzeefen te laſteren. 
r Daer de Engelẽ die meerder zijn vã tracht en macht, 
geen laſteruc ooꝛdeei tegen hen en gebt voor Benijeere, 
2 Maer deſe / als onredelicke Beeften natuerlick be⸗ Je 12.2. 
weecht gemaect om gevangen eñ berdoꝛbt te Warder 
va laſterende het gene daer fp niet van en wetẽ / ſullẽ in Aude ꝛ0/ 
haer epgen verdervinghe berdoꝛven woꝛden. 
3 Gecrijgende den loon der ongerechtichent als die de 
0 dagelic kſche weelde hao? genoechle achten : vlecken en 
ſmettẽ Inde / die in have bedziegeriẽ genoechte heb⸗ 
ben als fp met u lieden bꝛaſſen / 
4 Hebbende de oogt vol overſpels / onverhinderlit van Ku 22.21. 
ſonde / verlockende de wanckelbare ele / eñ hebbende 
hrt herte geoeffent in gierichert / knderẽ der berbloec⸗ 
kinge: Die den rechte wech berlatende / jn gedwaelt 
wwolgẽde DE wech Salaam des ſoons Boſoꝛ dewelc⸗ 
kee den loon der ongervechtichent lief gehadt heeft. 
5 Maer hy heeft de ſtraffinge sijner ongerechtichz ge⸗ 
hat wat dat ſtonume laſthaer dier / heeft met meſche 
llc ker ſtemme geſpꝛoken / eñ des Pꝛopheten witlinnic⸗ Jude / 22. 
hent verhindert. o Deft zijn Fonteynt ſonder water 
wuolctiẽ bannen ſtoꝛmwinde gedꝛenen / den welcken de 
donchker dunſterniſſe inder eewicheyt bewaert is. 
„3 Udant fn ſeer opgeblaſen ndelhe nt ſpꝛekende / verloc⸗ 
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N Cap. ij Me g. Algemmmmnk 5 
15 5 kt door de be geerlichent des vleeſch / eñ wulpſheden 
4 v And. een ¶ hen die v recht ontvloden wart / de gene die in dwalin⸗ 
e wernieg.] qghe verkeeren. 
N 19 Belobende hen bꝛyhent / daer fp ſelbe dienſtknechten nn 
EN der berderbinge zijn. a Mant van wien pemanc over⸗ 
N Joa. 8.34 wonnen is / diens dienſtknecht is hy gheworden. nd! 
be Te o Mant iſt dat ſp / na dien fp bande befimettinge den 
N ebi werelt gebloden zijnde Dao: de kenniſſe des Heeren e 
. te Salichmakers Jeſu Chziſti / weder inde felbe verwer⸗ 
„ ret ʒijnde / overwonnen worden fa is haer laetſte erg 
Bie”, zigewoꝛdẽ dan het eerſte. Mat het ware hen beter dat 
SURE, fp DE wech der gerechtichent niet gekẽt en hadde” da 
1 650 f dat fp hem bekennende / weder af keerẽ bande heylge 
4 fe /seuodt Leere / die hen ghegheben is. | | 
MEET 22 Maer hen is geſchiet / datmẽ met deſen warachtigt 
RES tpie? rar — pleech te ſeggen:t Delzont is weder ge⸗ 
Ae e fteert tot zijns ſelfs wtſpouſel!v Ende de ghewaſſchen 
11 Seuge tot de wentelinge in het ſihe k. 
RKD Dat ij. Capittel. 
AT Á | 2. By bewft de Godloo ſhept der beſpotters dex beloften Gods /. de ma: 
N untere der cyndinge der werelt / 11. ende van hem te berepden / 16. en win 
Fe. fp zón’ die de geſchtiften Paun / ende andere miſbzupcken / 18 daerns 
N bauckt hy ben Heere Jeſum. tlg n 
n Lene, ie ſehꝛijve u nu deſen tweede Bꝛief/ waer in it, 
170 Doog vermanin ghe uwe oprechte herten verwecke 
„Ca 2 Dat gp gedachtich zijt der woordt die ba de henligg 4 
1 00 P opheten te bozen geſpꝛoken zijn ende onſe Leere w 7 
1 die Apoſtelen zijn des Heeren ende Salichma ker: 
l 8 3 v Dat eerſt wetende / dat inde laet ſte dagẽ ſullen be⸗ 
e Tim. 4 ſpotters tomt᷑ / die na Gare eygene begeerlicheden ſul⸗ 
i len wandelen’ 12 
AR on: & Eñ ſeggen: waer is de belofte ner toetomſte⸗ wat 
bet ban dat de Vaders ontſlapen zijn blijft alle dinck al. * 
Ai ban den beginne der Scheppinghe aen. * 
A 5 Want willens en weten deſe niet / dat de Bemelen x * 5 
ORDE 4 Binet lange boogleden tj dE waren door Gods woozt:efie B . 
R MLT: | Merde wt den water / ende in het water ſtaende. 
EE s d waer dooꝛ de Werelt die doe was oberuloept zun 
14 Eb Sen.7.25 yde / banden water vergaen is. Maer dehhemelen des 
N nu zijn / eñ de Herde zijn door het felbe wao: geſet / le 
fc g Worden behouden totten bnere / inden dach des oo? 
f 45 Php 7 deels ende verderbinghe der Gobiaafe menſthen. | — 


Mar 
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Sentbuef Joannis. ul. 246; 
Rar en wer t met onwetende van dit een dine / lie⸗ 
ve / da eenen dach by denleere is / gelijt duyſent jart:s vſa. 90. 
ende dupſent Haer ggelhſek eenen dag. 
9 VBetzeere en dertraecht de beloftt nie / gele ſommi⸗ 
ge mepnen / dattet traegheyt is: maer hp is lancmoe⸗hiomz. 4 
dich over ons / niet wi leude dat pemant vbergae / maer tee. 22 | 
| wilfe ] alle tot bekeeringhe ontfanghen. aj 
0 Maer den dach Degigecven fa! tamen als een Dief in 
der nacht / unden welcken de Bemelen ſullen met een 
ſterck geazunſch vooꝛby gaen / en de Elementen ſullen 
branden en vergaen eñ de Aerde ende de wercken die 
da cerin zijwſullen verbranden. 5 papt 
er u Dewijle dan dit alm vergaet / hoedanſch behooꝛẽ wy vd —— 
te zijn in heplige wandelinge ende Godozuchticheden. worden, | ® 
12 Verwachtende ende haeſtigende tot den toecomen⸗ | f | 
den dach Sods / a doo: den welcken delzemelen ontſte⸗ 16.18 1 
ken ende hergaen ſullen / ende de Elementen branden, 
Zen ſmelten. o Maer wp berwachten nieuwelzemelen 265.16 
eñ nieuw : Lerde / om na zie belofte waerin rechtveer⸗ Apo. 21.1 
i dichent waant. Daerin liebe die gyn ſulcx verwacht / 
weeft neerſtich om onbeſmet eñ onſtraſſelick ban hem 
bevonden te weſen in vꝛede. „ Iagiom:. 4 
J dE acht dat de lancmoedichept onſes Heeren / ſalic⸗ ’ 
phent is / gelijc ooc onfe liebe broederjdaulus na de wijf= 
heyt die hem ghegheben is / u lieden geſchꝛeven heeft. 
16 Selüt oor in alle Senthꝛieven ſpꝛekende Daer in ban 
m deſen: Inde welcke ſõm ge dingen zijn / ſwaer te V ſtaẽ / 
dewelcke de ongeleerde eñ onvaſte verdzꝛaenen gelijck 
dot de andere Schziften tot haer engen verderffeniſſe. 
17 Ehn dan liebe / dewßle gu het te bozé Weet ſo wacht 
u lieden / dat ghp niet doo: der Godlooſer dwalinghe 
ue berlept zijnde: van uwe eyghen vaſticheyt af en valt. 
18 Maer waſt inde genade ende kenniſſe onſes Heeren 
eff Salichmakers Jeſuchziſti em fp de eerlicheydt / 
g ende nu / ende ten eewighen daghe / Amen. 


% Do eerſte algkemenne Sentbziek 
Joannis. 
Wat eerſte Capttel. 


l. Hy bewijſt de vertierthent eñ de vzucht des Euangelunns 
e maerna den mirdel om Baert han deelachtich te borden. 


N Wat 
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De Cap. J. De j. Algemenne 
| 15 | g At vanden beginne was / dat wn gehooꝛt hebe / 
— 8 — dat w geſien hebben met onſen oogen / a dat uw 
e bjoa. 10,27 aenſchout hebben / vende onſe handen ghebandele): «iu 
EN bebben/banden wooꝛde des Lebens. 

1 2 (Mant het leben is geopenbaert / eñ op hebbent ge: 
RC. ſien / eñ betupger ende vercondigen u het erwige leb |: Zur” 
ei De het welcke bn den Vader was / eñ is ons gorpẽbaert. ) 

17 Dat wp gehooꝛt hebben / eñ geſien hebben / vercon⸗ vv 

. digen Wp u lieden / om dat ghy oock fout met ons ge- 

e meynſchap hebben / ende onſe gemennſchap fn met d 
1 Vader / eñ met zijn Sone Jeſu Chꝛiſto. En dit ſchꝛij⸗ 
GE, oft / onſe. ven bop u lieden / op dat « uwe bꝛeuchde verbult fp. N 

aden % J Ei dit is de belofte die un ban be gehoort hebben 

4 be. 9. j ende u vertondigẽ o dat Gad een licht is / eñ daer en i 
1 & ſa 3j. 3 get derhande duyſterniſſe in hem. e Iſt dat wn ſeggẽ / 

N dat wp gemennſchap met hem hebbẽ / eñ wandelen inn 
11615 de dunſterniſſe fo liegẽ wy / ende en Doen de waerhen t 

11 niet. Maer iſt dat wu in het licht wandelẽ / gelijt hu 
48 5 % in het licht is / ſo hebbe wn gemepnfchap met maltan⸗ 
74 — 3. deren / l eñ het bloet Jeſu Chꝛiſti zjjns Soons / repnicht 

. ons ban alle ſonde. | 

Fpguiregs. 46 8 AIſt dat wn ſeggen dat wu geen ſonde en bebbë/faf | vn 
Nn par 6. 36 bedetege wp ons ſelut / eñ de waerheyt en is ons niet. 
BEEREN 9 9 Iſt dat wp onfe ſonden belijdẽ: hu is getrouwe / eſſ 
r Pla 32. 3. techtbrerdich / op dat hy ons onſe ſonden vergheve eu 
An rotennige ons v alle ongerechtichept. Iſt dat Wop ſeg⸗ 
AND: ge dat wy niet gefondieht en hebbẽ / ſo make wp hem 
In leughenachtich / ende ihn wont en is in ons niet. | 
„ H 0 t ö. Capittel. 

Nenn! 3. Boog de weldaet C hꝛiſti vrg 5 ſupverheydt /g. liefde / 18. 
ehh MAN bande Aut ichitſten te ſchouwen. 8 F 
vand IR Iine kinderkens / ic ſchꝛijve u dit / om dat gu niet 
M en fout ſondigẽ / eñ iſt dat vemãt geſõ dieht heeft / 


eu cim. a. Vooꝛbidder hy den Bader: | 
| Lil r. 2 v Ef hy is de verſoeninge boor onſe ſondẽ ende nie 


W.“ 1 ö 
3 IL — 5 ty alleëlic booꝛ onft ſondẽ maer ooc booz geheel des we⸗ 
NONE zrelts. Eñ hier in were wy dat kop hẽ bekent hebbe | 
„Ni Joa. a0 Liſt dat Wop zijne geboden houdt. Mie daer ſent:J 
n kenne hem / eñ en bewaert zijne geboden niet / die is e 
in leughenaer / ende de waerhent en is in hem niet. 
TMR Maer wie sijn woozt hout / in hem is marachtelic de 


liefde 
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1 Sentbzief Joannis. 
lle de Gods volcomt. Hier aen bekennen too 
Fin hẽ zijn. Die ſent dat 3 
Jalſo wandel gele hn gewandelt heeft. Bꝛoeders! 


en ſehꝛihve u geent nieug gebot / maer dat oude gebodt 


dat ghy bande beginne gehadt hebt: dat oude gebod 


gaet vooꝛbꝝ / ende dat waerachtighe lic ht ſchhjnt nu. 
Mie ſeyt dat hy in het licht is eri zijne bꝛoeder haet 
die is tot noch toe inder duyſterniſſe. 


sk o Mie zijnen Broeder lief heeft / u die blijft in het licht / 1103/14 


ende in hem en is geen ergerniſſe. 
a | 5 I Maer wie zijne Broeder haet / die is inde Dupſter⸗ 


niſſe / ende hu wandelt inde Duyſterniſſe / ende en weet lev. 19. 17 


niet waer hp gaet / wãt de Duyſterniſſe heeft zijne oogẽ 


. awerblüm, „ Jeſchnhve u kinderkkens / want de ſonden zu 


hi „5 —— boog sijnen Maem. 
3 AEK ſthihve u / Vaders / want ghy Hebt hem gekent: 
die bandẽ beginne is. It ſchꝛive u / Jongelingẽ / want 
4230 15 2 — —— berwonnen. 
7 Ick ſchipve U kinderkens / want gyn hebt de Vader 
geket. Ic hebbe u geſchꝛebt / vaders / want gp hebt he 
„gekent die bande beginne is. Ick hebbe u geſchꝛebẽ / 
0 140 — van 42 555 * het wooꝛt Gods 
| ebt den Booſen berta 
5 ngebt delderelt nz lief / no 5 tis: 


Dat pemant de werelt lief heeſt / de lie 
i en gem nie f heef fde des Wader 
at al wat inde Werelt is (de begeerlichz des bleeſt 
rende de begeerlichept der oogen / eñ de — 
dt lebens /) en is wt dẽ Vader niet / maer is wt der werelt. 
v Ede werelt vergaet eri hare begeerlichept: ma 
d die den wille Sods doet / die blijft inder eewicheyt. 
8 Uinderkens/ het is de laetſte tijt / a ende gelijt gn ge⸗ 
We boog — — 5 tomt᷑ ſal/daer ʒijn doc n 
U e Ant twozden waer wit b 
a dein ure sr rm 
9 y zijn van ons wt getomen / maer fp en waren wt 
ons niet: want hadden fp wt ons geweeſt / ſo ſoudẽ fp 
met ons geblebe bebe: maer het is geſchiet / om dat 


A 

7 

idd) 1 ** 
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a . : as 18 * * 
— N * pe 


Fol. 247 


hp in be blijft: die moet doc dioa/r3. 33 
. e Joaiz. 18 

Zz Joa/ 3.1 

hof / lecre. 


is get wooꝛt / dat gyn banden beginne ghehoozt hebt.“ 


8 ederom ſchihbe ick u liedẽ een nieu ghebodt / het 
welt warachtich is in hem eñ u: want de du — ee 


Î 


Roa. 12,15 


ch wat inde Werelt is: Plm, „72/2. 


ppfago.re 
Efa. 40.6 
Spz. 14.7 
2E he.2.2 
CIMAt, 24.3 


ſpfe. 41. 10 
Joa. 13/13 
Actog. 1/7. 
ende 20. 30 
et tog iʒ. 36 


t 23. 17 
01 4.12 


a Er gege⸗ 
ven. 


E ſa 36.4 
fut: 20.26 
Rom. 8.15 
t mat. 5. 12 


1.3/2 


@f/ ber: 
veer oac de 


Y Eſa. 553 


De j. Algemene 


20 v Maer ghn hebt de Salbinge vandenhepligen en 


21jweet alle dine. It en hebbe u ltedẽ niet daero geſchze⸗ 
ve om dat gu de waerhent niet en weet:maer om dat 
ꝗnſe weet / eñ om dar geen leugẽ wt de waerhent en ts. 
22 Mie is een leugenaer ten fp de gene die verſaect / dat 
Jeſus is Chꝛiſtus? Defe is de Antithꝛiſt dle den a⸗ 
der ende den Sone verloochent. 
23 v So wie den Sone verſaeckt / die en heef: oock den 
24 Dader niet. Ghylieden dan wat ghp van aenbegin⸗ 
ne gehooꝛt hebt / dat blijve in u iſt dat in u bljft dat gp 


banden beginne ghehoozt hebt / ſo fult gp oock inden || 10 


Vader ende inden Sone blijven. 
25 Eñ dit is de beloſte / die hn ós belooft heeft / namelie 
26 jet eewige leben. Dit hebbe ie u lieden geſchꝛeben va 


27de gene die u verlenden. 3 Eide Salbinghe die guy 
van hẽ ontfangen heb / blijft in u/ eñ gu en hebt gere 


noot dz u jemãt leere: maer gelijc u deſelbe ſalbinge leeri \ v 


van allẽ / eñ fp is warachgtich / eſi en is niet leugenach⸗ 
tich / eñ gelijt fp u geleert heeft fult gna in hen bijven. 
28 Nu dan kinderkens blijft in hem / op dat / als hy fal 
geopenbaert woꝛden Wp een vertrouwen hebben ven 
niet ban hem beſchaemt en woꝛden in zine toecomfte. 
29 Iſt dat gqhylieden weet dat ho recht beerdich is / ſoo 


weet ghn dat een pegelic die rechtveerdichept doet wi 


hem ghebozen is. 4 
Dat iij. Capittel. 


Dooꝛ de lief de eũ ghen ade Gods dooꝛ Chꝛiſum / vermaem 


bp tot rechtveerdiedeyt ende lief ne. 
2 Jet / hoe groote liefde heeft ons de Vadernbeweſen 
8 amelic dat wo kinderen Gods genaemt woꝛden 
daerom en kent ons de werelt niet want fp en heeft 
ahẽ niet gekẽt. Alderliefſte / b nu zijn Wop Rinder? Gods 
r maer het en is noch niet geopenbaert wat wn weſen 
ſulle:d maer Wp wet? als hp ſal geoptbaert zůn / dz Wp 
ht ſullẽ gelije weſen want wp ſullen be ſit᷑ gelijt hy is. 


3 @ft ee negelit die deſe hope op he heeft die rennicht 


5hemſelbt / geljje hy renn is So wie ſonde doet / die 
doet cor õgerechtichent eñ f de ſonde is ongerechtichz 
4 8Eñ guliedẽ weet dat hn geopẽ baeri is om dat h 
onſe ſondẽ ſoude wech nemẽ d eſi in hẽ en is gef ſondt 


Een 


Early European Books, Copyright © 2011 Pro Ouest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 


AH 15 [1] 
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* ved 


2 


179 
1 


2 
a 4 
3 


_ n 4 — 
3 
nn _ 
IES 
* 2 p 2 „ 2 
— 3 — 
— * - 


—— 


f Re | 
4 te def 


ha 

3 5 
ten & 
Er == 
— — 


ma 


av 


. dd 


5 7 € 1 eenſt 
ſonde want zijn zaedt blijfctn hem / eñ hy en — Tenge 


vam fondtgben:want hp is wt Gob ghebozen. 


waag bels openbaer:fo wle get vechtberdichent en doet d 

| 4 en ls wi od niet / eñ die zijnt broeder niet lief en heeft. 
n Want dat is de bootfchap die gpliedé bandé beginne 
en geyaoꝛt hebt / datm wp maltanderẽ foudé lief hebben. 
je Viet gelte n Cain / die wt DE booſen was eñ doode 4 
zune Boeder: eſi om wat oorfake doode hy hem? om 


viert / oen eeen. 
% ert u niet Moeders / iſt dz u de werelt 
b . aet: 
* 0 Wn wetẽ dat wn dooꝛghebzacht zijn wt de 3 
ee 15 lebẽ / want wy hebben de Bzoederen lief: wie zi 
ed | Boeder niet lief en heeft / die blijft inder doot. 
So wie zmen Bꝛoeder haet / die is een dootſlagher: 
ende ghpliedẽ weet ſdat geen dootſlagher het eewich 


E Maer wie het goet der werelt heeft / de jnê 
p SByoeder ghebꝛeck hebben / en Cunt 75 — — — 
en aoe blijft de liefdbet5ons in Hem? Mijn kinderkens 
‚gn HEN laet ons niet llef hebben met de woorde noch me: 
en der tõge — ham met de Werchte eñ waerhent 
ae Ende hier ar bekenné wp dat wn wt der waerhe pt 
5 zin ende maken onſe herten geruſt boor hem. 
1 VDant iſt dat ons onſe herte v wꝛoecht / God is meer] fb 
der dan onſe herte / ende weet alle dinck. | 
5 Allderliefſte / iſt dat ons onſe herte niet en wꝛoecht / ſc 
1 „hebben wp een betrouwen op God. Ende wat wr 
blddẽ᷑ dat ontfangen wp ban hem want wu houd: 
...en Want mn houd 


2 k zjn 
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— | 
. Cap. iiſj. De j. Algemeyne Eet 
Urd ® zijn geboden ende Doen Dat vooz hem behaghelick is. 
0 azoa 6. 29 23 a Efi dit is in gebot dat Wp indẽ nat zins Soons it” 
10 ble g Jeſu Chꝛiſu gelooven ſouden : ende malcanderen lief «m1 
Bd ma 3. hebben / gelück hn ons een ghebodt ghegheben heeft a 
1 11 Joa. 2524 Mant wie zijne geboden hout. Die bit in hem / ef viv: 
1 hy in hẽ:eñ hier aen bekennt wy / dat hp in ons blijft / 
dek wt den Gheeſt dien by ons gpegbeven beeft. | 
c t. Den broeders gewaet ſchuud pebbende / aengaende de va ſe he öophe? 
En ten/7. vermaentie tot lieſde / tot God ende den Naeſten / doo de liefbé ELN 
3 des goeden Gods tot hen doc Jeſum Chziſtum. f I 
e Jer. 29.6 |Y MW Tderliefſte / a en gelooft niet cent pegelicke geeſte: …… … 
LAD (mac 24/4 maer bepꝛoeft De geeften of ſu wt God zijn: want 
KN bega daer zjjn veel valſchepꝛopheten wrgegaë inde Werelt 
1 at.] 2 Bekent hier dooz den geeſt Gods Een pegelic geeſf 
e die belit dat J eſus Chziſtus in het vleeſch getomẽ i? 
2e die is wt God. 2 * 
B | 3 Eñ een pegelit geeft die niet en belijt/Dat Jeſus Thale … 
2 ſtus in het bleeſeh getomen is: die en is wt odt met 
AOR maer deſe is de geeft des Antichziſts / van den welchen 


47 lieden gehaat hebt / dat hn tomen ſaude: Eñ hn is 
BEA — — inde werelt. Rinderkes / ghy 3E wt Sod / i 

| ende hebtſe verwonnen: want hy is vb machtiger die in 
su liedẽ is dã die inde werelt is. Sy zyn bot de werelt / 

Ni Hide ME daerom fpreké fp va der werelt: eñ de Werelt Hoort he. 
REA A * 6 eV z jn wt God die Godt kent die hooꝛt ons: die 8 
E. eas. 47 van God niet en is en hoort ons ntet. ter aen Rennen 
1 wu den Geeſt der waerhent / eñ dE geeft der dwallnge. 


d G. meer d 


„ek pr pn nr 
1 * 
* — — 2 

hb 


Alderliefde / laet ons malcandeven liefgebben wand 
de liefde 0 wt God /eñ fo wie lief heeft die is w od 
ꝗSgebozen / ende kent God. Wie niet lief en heeft / die en 

kent Sod niet / want God is de liefde. bou 
zoeszrinl g hier in is de liefde Godts in ons geopenhaert bt 
God zijnen eenichgeboꝛen Sone inde werelt geſonden 

heeft / om dat wp Door hem ieden ſouden. 
o Hierom is de liefde / niet dat wn God lief gehat h 
I ben:s maer dat yn ons heeft lie fgehat / eñ zunen Som 
ein Es geſondenſ tot j een v verſoeninghe boog onſe ſonden. 
e bam zs fir Alder lie ſſte ff da: God ons alſo lef gehadt heeft e 
b | ammoeté wp ooc malcanderen neff hebbe t Niemant en 


1 
AEN 


4 
1 * * . 
* 5 
58. 
„. 4 
11 
in: 
Nn 
1777 
N 
’ _ * 
145 19 
75 
* * 


1 nj 
9 id .. 0 
. 4 . 


oee jerome. heeft ont od gelië:k Iſt dat wp malcandere lieft | 
ee. bêfe bljftGod in ons ef zijn liefde is bolmaect in OB, 
Gr —— ha 5 


ih JO 3. 24 
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re — 
* 
bern a 


Hier aen bekennen wia dat wp in hem blijve eñ hy 
in ons dat hy ons ban zijnen geefte gegeven Heeft. 
E wn hebbẽt aenſchout en betungt dat Hod zijnt 
Sone heeft geſõdẽ tot cent Sallchmaber der werel:. 
Die belijt dat Jeſus de Sone Gods is in dit blijf: 
SGod yeñ hu in God. Ef wp hebbe beker en gelooft 
| ju liefde Die God in ós heeft. God is de liefde / eñ wie 
41 


— 5 


* 


nde liefde blut / die blijft in God / ende God in hem. 
Wier in is de lief de in ons volcomen / op dat wp ber 
* trouwen hebben indẽ dach des ooꝛdeels / dat gelijc hy 
is / wu oock alſo zijn in deſe werelt. s 
Inde liefde en is geë vzeeſe / maer de boltornẽ liefde 
dipft de bꝛeeſe wt: want de bꝛeeſe 
Ende die beefden is met volcomen inde liefde, 


Wp hebbe he lief om dz hy ós eerſt lief gehat heeft. 


* 
er sql 


maſt dat pemât ſent dat hn God lief heeft en haet)” 4. 


zünen bꝛoeder / die is es leugenacr: wat vie zijne bꝛoe⸗ 
der niet lief en heeft / dit hi gefië heeft / hoe ca die od 
ef hebben die hy niet gefien en heeft” 
ne wp hebben dit gebot bâ hẽ dat wie God lief 
heeft ba: die oock zijnen broeder lief hebbe. 
Dat b. Capittel. 

MB ande bꝛuchten des geloofs 5 het aff etie Jeſu Chꝛiſti. 
gn Salie ghelooft dat Jeſus is b Chꝛiſtus / die is w 
101 | f — kn fo — heeft den genẽ die ge⸗ 
ef eeft / die heeft ooc lie t É ge⸗ 
—— 5 nd fi f den genẽ die wt hẽ ge 
hier in bekẽnẽ wu dz wy de kinderẽ Gods liefheb 
ben als wn God lief hebben / eñ zune geboden boude. 
t Want dit is de liefde Gods / dat wp zijne geboden 

Zouden:d ende zijne geboden en zijn niet waer. 
Dat al wat wt God geboꝛẽ᷑ is /overwint de werelt: 
ell Dit is onſe overwinninge die dei erelt overwint aa « 22 
lamelick ons geloove. 2 


I Wie iſt die de Werelt oberwint anders dã die ge⸗ . Coz. ; 
57e 


leb. 19.18 


K 


dooft dat Jeſus is de Sone Gods? 
VPäebſe iſt die daer cõt dooz water eff bloet / namelit⸗ 
ill ift d alletlitc / maer dooꝛ Waz 
e et: eg Geeſt iſt die getuygeniſſe geeft / dz 

2 e Seeſt de waerhent is: wat den zijnder die Eh ge e 
NE uſſe gebe h inde Hemel / de vader het Mooꝛt/eñ del Joa. 1. 32 


4 21 


Geeſt 
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— . Se 


Fol. 249 


heeft lbenauthent: f/ vüne 


dd — 
Fe Cap. b. De h. Algemenne | | | 
shag SGeeftsen defe din zun een. Eñ dn zijn daer die ge⸗ 
sdk Al tupgeniffe geve op der Aerde: de Geeſt / ende het Ma⸗ ge 
N ter / ende het Blot / ende deſe Dep zin tot tenen. 
1. 00 Joa 5. 36 9 i Iſt dat wn het getungeniſſe der mẽſchẽ ae nnem / 
| her getupgeniffe Gods is meerder: wãt dit is het ge! on 
tungeniſſe Gods / dz hn betupcht heeft vã zijnẽ Sone. 
5% k Wie di Sone Sode gelooft / die heeft dit getunge 
A niſſe in hé ſelbe: wie God met en gelooft / die heeft h 
EA ere leugenachtich gemaect: wãt hy en heeft het getunge⸗ 
OR niſſe niet gelooft / dat God van zijnen Zone betupcht ‚» 
N liheeft. E dit is dat getuygeniſſe namelic dat Sod 
e ons het eewig; leben ge geben heeft: leñ dit leben is inn 
ett Joa. 1.4. r23ijne Sone. Wie de Done heef::die heeft het leuen 
1 wie den Sone niet en heeft / die en heeft het leben niet. 
13 Vit hebbe ic u lieden geſchꝛeven / die gu gelooft indẽ ö 
Maem des Soons Gods om dat gyn fout weten Dip, 
gu het eewige — ed — dat gp faut gelooven; 
inden Maem des Zoons Gods. | 
14 Eñ dit is het vertrouwen dat wn by God hebben: 
m iſt dat wp wat biddẽ na sne wille dat hy ons bere). 
e voa 19.12 hot. Ende iſt dat Wap weten dat hp ons berhoogt, : 
Hek mat. 7. 8. wat wp bidder fs weten Wp dat wp de beden hebbe / 
Riet: on. die wy van hem gebeden hebben. indd 10 
Taco. 1.0 16 Iſt dat pemant fiet zijnen Bꝛoeder ſ õdigt / er ſonde © 
niet totter dot / die ſal bidden / eñ hp fal hem bet lebe 
geben: den genen ſegge it / die niet en ſondigt tot der 
* Nuit. 1j / Doot.n Daer is ſonde totter doot: Ic en ſegge mit dat 
4, iyghy daer vooꝛ bidden ſult. o Alle ongerechtuheyt is 
Jer. ). ; ſonde maer is niet ſonde totter doot. | 


aen va 


ke 
72 
dn * mi 
hal 


shad IR Beb2.6.alr8 Wy welt / dat b fo wie wt S ode geboꝛẽ is / die en fa 
FRET an:.r2e45| dicht met meer:maer die wt God gebort is bewaent 
1 o. Ina. 3. % hemſelben ende de Booſe en ghenaeckt hem met. | 
bint, phoaz. 9 10 My wett / dat b wp wt God zin / eñ de werelt 18 g 
Ai, 20heel in het booſe gelegé. Maer wp wett dz DEAL 
: Gods is gecamen / d ende heeſt ons den fin gegeut d 
101 uc. 24 15] top hem kenne die warachtich is ende zjn nde ma d,, 
1 achtigen namelic in zijnen Sone Jeſu Chziſto:t DV 17 


* 


ei tre 


ak Eſa 9.6. is de warachtige Gad ende het ewige leben. SP 
M . 21 leinderkens bewaert u ſeſben bande Afgodẽ Amt FN len, 
HE ee De tweede Sentbꝛief Jaannig. 
e — — — — Ber- 


Nn 
—— œ¹mſfll —.ͥ—¹I———— 
bs +? — — — 
1 1 
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eeuwichent met ons weſen fat: 

uu lieden van God den Vader ende van den Heere Jeſmetulie⸗ 
Wu Chziſta den Sone des Vaders / inder waerhentſde Wesen. 
lende liefde. Jck was ſeer berblt als ick van uwe 


Kkinderen vant / die inde waerhent wandeien ghelijck 
hals ons van den Vader bevolen is. | (Joa 27 


mt die nier en bele dꝛ Jeſus Chuſtus in het bleefch 


ve geeft bende den Dader ende den Sone. 


De binderen uwer webercoren ſuſter groetẽ u Amt. 
De derde Senchzief Joannis. 


„ SBermaninge om de waerhent te helpen dooꝛ de herbergiuge 


* e ban Dialrephes L. etme tere han Meme mins 


. : Rd oe 
PE Aen — — — 2 5 
23 — 


— — — ͤ AòL“s—ů— 7˖*l.—— — 


Denibnef Joamms. ol. a 50. 
RABE MANNE om te blnven inde waer hen | Ï 
omt de valsche Wꝛopheten R dgn et 5 
| | € Ouderlinck der wtvercoꝛen brouwer eñ haren 
IV Kinderen die ie inder waerheyt lief hebbe:eſ nie 
ie allet / maer ooc alle die de waerhz gekẽt hebbe. 
Om der waerheydt wille die in ons blůft / en inder 


GBenade ende barmhertichent / ende bꝛede a fp metſ a Gri. ſal 


En mi bidde ic u bꝛouwe / (g niet als ec nieu gebo 
ſchꝛhvende tot u / maer dat top bandẽ beginne gehadt 
hebben) dat wn malcanderen lie hebben. cf 

e Eñ dit is De liefde dat wn wandelen na stine ge⸗ 
boden: dit is het gebot / dat hy / gelije ght bande be⸗ dioa 5. io 
4 ghimie ghehooꝛt hebt / alſo] daer in wandelt. ltoz. 13. 6 
ij e Mant daer zijn bele Verienders inde werelt geco 


gecomen is. Deſe is de Berlender / de Antichꝛtſt. * is 
Wacht u ſelbt᷑ dat wp niet en verlieſe dat hi geac” anda 

bent hebben maer bollen loon ontfangen. 

Do mie overtreet eñ niet en blijft inde leere Chꝛiſti⸗ 

de en heeft geen? Ood:wie inde leere Chziſt: blijft / die 


f So vemãt tot u liedẽ cõt eñ deſe leere nt en bꝛẽ 
Lr | den bꝛegt / 
en ontfang hem niet in huns ende groet he ooc niet. Tur * | 
Wat Wie hẽ groet / die is zijner boofer werekẽ deel KT 
nehtich. Ir hadde u liebe bele te ſchꝛyven / maer it en 
Pur niet Dao? papier ende inct/maer ic hope tot u liez 
den te comen ende mont in t mont te ſpꝛenen op dat 
onſe blĳfchap bolcomen fp. fre K 


3 * — 


* 


* — — 
9 


5 — — nd — et Pr —— — — aj ve - — 
— . — — — 2 5 ar: * 1 — en — pe — * 1 24 
— * 5 pe. € . 5 » re 
a 
8 
4 r . « an a m 


er dꝛemder bꝛaederen eſi tot vꝛuchten des geloofs, 9. chan 


A 


te — 
had 
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Beds EE eme mt 
9 * 1 Juüderſit den lieben Bato dien it Hef hebe 


2 m wacrhz. Alderliefſte ie wenſche u boo poet 
in allen dimghen ende gheſonthent / gelhck uwe 


121 | ich! | berblije, als}: 

zsiele vooꝛſpoedich is. Mant ic was ſeer game 

1 de bꝛoeders quamen / eñ ee e um de 

1 af / ge- waerhent / gelijc gp a inde waeren a N 
. rechtichz 4 It en hebbe geẽ meerder blüſch an dan deſe name 


lit / dat ic hooꝛe dat mijne kindert in der waerheyt wa — 


9 35 . Ot vit aen de bꝛoederen / ende aende b gaſten Pak 
1 —.— 6 Die vã uwe liefde getungeniſſe gegevẽ hebbe vo 
4 5 pe 4 eee eee DEE 
1 God weerdich is ſo fuit gn we Bid, 
1 g Want oop zné NMaem zijn fp wotge gat eſt en heb 


1 
1 en ons: ende en is hiermede niet te bꝛedẽ maer hy en 0 
9 | en, felbe de heoederen niet / ende verbiet de gene 8 | 
se dieſe ontfangben len ende woꝛptſt wt der She vo» 
1 pra. imeynte. Alderliefſte / e en volcht het quade niet na 
1 Ea 1.16 maer het goede. Mie goet doet / die is wt Bod: mae 


rapenne ende inet niet fchrijbe. Maer ic hope u hae 

465 (ic te fien ende wn ſullen mont tot mont ſpꝛeken. 

Ai 1 Wrede fp u. De bꝛiẽden groeten u. Groet de DiN 
n by name. | | 

| Be Alghemepne Sentbꝛiek Jude. 

W 4. Waerfchoutwinge aengaende die veracb telit ban God den 


. Win ich 
ea ken of ſpꝛeken. S. haer onghemsmert leven / ende STOW IE 
M . ſtraffe/ 18. ende banden middel ein hein ſelveu ende anden 


1 N te bemaren 24 daucſegamghe. — 
bek Judas 


Ian 17 
ed | 
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a * = ia eend 
—— ge — — 2 


„xr Ddas een dienſtknecht Jeſu Chziſti / ende Jaco 
4 1 Ibaoeder den geroepenen / die a Doo? God den Bader 
0 gehenlicht / en boos Jeſum Chꝛiſtum bewaert zy n: 
2 Barmhertichent / eñ vꝛede / ende lief de / woꝛde u Liez 
i 30en vermenichfuldicht. Tie fſte / dewple it alle neer⸗ 
ſtichent doe om tot u liedẽ te fchrijbe bál ófe geme ynt 
ſalichz / ſo heeft het mp noodich geweeſt tot u te ſchꝛß 
ben / om u te vermant dat gnlieden campt boo, het ge 
nn loove dat eenmael den henlighen ghegheben is. 

4 b Want daer zin ſommige Godloofe menſchẽ inge⸗ 
en kropk die in vooztijdẽ tot dit felbe oozdeel boozſchꝛebt 
i zyhn / die de genade onſesheeren Jeſuchziſti miſhꝛupc⸗ 

ken tot c wulpſhent / ende God den eenigenle ere / ende 
a onſen Heere Jeſum Chziſtum berloochenen. 

5 Maer ic wil u lied vermanen / die gh p dit eenmael 
weet / ddat delheere / als hy het volt wi Egyptt verloſt 
hadde wederom de gene die niet en geloofdẽ / verdarf. 

€ ei deEngelt die haer begin niet gehoude en hade 
den maer hare woonſtedẽ berlaten hadde met eewige 
banden / onder de duyſierniſſe / f tot den Oozdeele des ſꝛ Tbhe.r.s 
grooten daechs bewaert. 
7 gGelijce Sodoma ende Gomoꝛra / ei de ſteden Daer 
ontret / die in geljjckerwijſe als ſu gehoereert hebbẽ / eñ 
ander Dleefch na gegaen zijn / tot exempel gheſtelt zijn / eſa. 73.19 
lu dende de ſtraffe des eeuwigen brers. ierso.49 
8 Deſgelijex nochtans defe: als j lapende / ontreynigẽ . pet. 2.6 
het vleeſch / verachten de Heerſchappie / ende laſtert de 
9 heerlicheden. Michael de Archägel / als hp tegẽ de 
Dupvel ſtreet / eñ handelde van het lichaem Mol / en 
bdeerfte hem de ſchult der laſteringe niet op leggẽ / maer 
ſeyde:h De Heere ſtraffe u. 
1 Maer deſe laſterẽ datſe niet en wett / eñ dat fp na⸗ 
tuerlie weten / als de onredelicke beeſtk / Daer in Boer: 
mãü)tven ſn: Mee hen / wãt ſu zijn k Cains wech gegat / en agen. 4.8 


0 
2 


| 9 * — 
. 
wen de 


2 Pet. 2 91 


(Of/gepl 
bept. 


Sen. 29. 
24. 


1 

e l dooꝛ m de verleydinge des loons Balaam heen ge⸗ l pet? 12 ke 
ſtoꝛt:ende Door de tegenſpꝛekinge Choze bergaen. mof den * 
GBeſe zijn als ſmette in uwe gemenne maeltijde medeſverlendẽ⸗ Kri 
f ter maeltijt gaẽde / hoedẽde henſelbt ſõder vzeeſe owa⸗ den Loon. ie” 
fiterlooſe wolelẽ Banden Wint ommegedzeven boomeu)! Nis r 15 


die dozre öhzuchtbaer twermael verſtoꝛvẽ / eñ ötwoꝛ⸗ n hf 
% stelt vn. Wilde hark der zer haer engt ſchãde opſchum 


Ii in mende, 


„ * 


— — 2 
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Pd Opendaringe 


Cap. * —— öôöꝛwü—.k ——— K— ——— 
A mende dwalende ſterren den welcke de bonckerhept 


der duyſterniſſe inder eeuwichent bewaert Wort. | 
14 Ende Enoch de ſevende nae Adam heeft van hẽ te 
boen gepꝛophettert / en gefent:p Siet / de Heere is gez 
comen met zune Beylige legidenen: . N 
15 Reryt te doẽ tegen allen / eñ om te ſtraffẽ alle die on 
en Godloos zijn van alte hare Sodlooſe wercken die 
p ongoddelic gedaen hebben ende van alie wieeihent 


dan. 7. 10 
hel. 10 


pſa 17. 1006 Deſe jjn murmureerders / clagers / na hare begeerlic⸗ 
rr. ver Heden wandelende / en bare mont ſpꝛeett doobeerbg 
hent / ſpr verheffen deperſoonẽ om des p ofijts wille 
17 Mater op liefſte/gedentt der Woorden die te Dore g 
ſeyt zón bande Apoſtelen onſes Heeren Jeſu Chun. 
18 at fp u lieden gefept hebbẽ i Baer ſullẽ nine lat 
| fl tijt weſẽ Beſpotters / die na haer Sodlooſe begen | 
rolicheden wandelen ſullen. Deſe zijn Bie henſt elven af 


tenden bleeſchelick gheenen Gheeſt hebbende. 
ze zb ger sop keb tinnanecenbe u ſelvt op uwe alder 
henlichſte geloobe biddende v Door den . Geeſt. 
Hout x u ſeſwen inde liefde Gods ende verwacht DE, 
barmhertichent onſeseeren Jeſu Chʒiſti te eewigern 
22leben. Ende ontfagt u ſommiger met onderſchent 
Sri. in. a3 Ende behout de ſommige pmet vzeeſe ende gryptß 
wt den vpere: ſnothtans ode haten dẽ rot dit bad 
vletſche beblect is. * a N 
z and. hen 24 dt die 3 u lieden machtich is van fondé te heart 
eñ onſtr affelie vooꝛ zijne terlicheyt te ſtellẽ in vreugdt | 
25 MNanelit God onfen Salichmaker die alleen Wijk 
is / ſa terlicheyt / ende hootheyt ende heerſchappie e 
mogenthent / nu / ende tot alder teuwichept / Amen. 


De Opebaringe Joannes Theolog 


Dat eerſte Capittel. 
t. De Majeſtept / en Offecie des Soons Ges / 2. ge ſic hre derk e ndelst | 
ende ſterren / inhondede di Autheur deſer Gpenbacinge/eude tot u | 
e unde fp ge ſchꝛeben is 17. Joaunes neder gevallen ef weder opgele 


79 a Openbaringge Jeſu Chuſti / die hem e 


— — ——— DP eggen 
92 — 
7 he * 9 


nen / wat coꝛts geſchi e 
ſonden / ende dooꝛ zijnen Engel zijnen dien 
anni te kennen ghegheven. 


eden moet: ende hy heelt 
necht “> 
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die de Godlooſe ſondaers tegen hen geſpꝛoken hebbt. 4 


ghegheben heeft / om zhnen Dienſtknechten ten 


Joannis. 
2 Bewelke het woozt Gods betuycht heeft en her ge 
tungeniſſe Jeſu Chziſti / ende al wat hy geſien heeft. 4907.22 
zu Salich is hn die leeft / en ſalich zijn ſu] die hooꝛẽ dee 
wooꝛdẽ deſer Pꝛophecie en bewarẽ dz Daer in geſchꝛeſc exo. 3,14 
ben is:want de tijt is na bu. Joannes den ſebeGe⸗ 
meontt die in A ſia jn Genade | fo u eñ bede vu hẽ 
e die 1s en die was en die comé ſal/ en bande febé Gee 
sften die vooꝛ sijnen Thꝛoon zijn. Eñ vã Jeſu Ch i⸗ Dz 10g. 
ſto/ welcke die getrouwe getupge is a de Eerſtgeboꝛẽ eco 20 
wt de doodẽ eri de Overſte der Coningẽ der Lerdt: he 28. 
die os heeft lief gehat / en vã õſen ſondẽ gewaſſen e in heb 12.14 
ozynen bloede. Ende heeft ons gemaect f C oningenf Pet. 2.9 
ef g Pꝛieſters Gode eñ zijnen Vader: ie fp de errlichz al pete. 
ende macht / van eeuwithent tot ceuwichent / Amen. om 12. 
h Siet hy tomt met de wolcken eñ alle ooge fal he hd and. 15 N 
ien / i ooc die hem dooꝛſteken hebben eñ alle geſlaehtẽ > 4.30 
der Aerden ſullen over hem rouwich weſen / Ja Amt. i theff. 10 
8 R It bẽ de A ei O dz is / het Begin eñ Eynde / ſent Zach. iz 
De Heere die Js / en die Mas / ende die comẽ ſal de Al-. 
gmathtige. Je Foânes uwe Broc eñ medegenoot in keſa. 48. 
De verdzuckinge ef in het Conincrieke / eñ inde lijt ſar 
bent Jeſuc hꝛiſti / was int enlãt genaemt Patmos om 
des wooꝛts Gods / ende om het ghetuygheniſſe Jeſu Of / dach 
ro Chʒiſti wille. Eñ ie was in dẽ geeft op dẽ Sondach / des Hee⸗ 
en hooꝛde achter mi et groote ſtẽ me als eẽder baſiunt ren. 
u Seggẽde: Ic bt de A eñ O dz is / de Eerſte eñ de 
Laetſte / eñ wat gp ſiet ſchꝛijft het in eenen Boet / eñ 
ſendet den feben Semeynten die in Alia zijn / tat ph 
ſen eũ tot Smyꝛnẽ eñ tot ergamtẽ eñ tot Thyatirt 
en tot Sardẽ ende tot P hiladelphien / ef tot Laoditet. 
12 Gli it keerde my võme/om de ſtemme te ſien / die met 
mp geſpꝛokẽ hadde:ende als ic omgekeert was / ſach i 
tzſeoen gouden candelaren. Efi midden onder de ſeve 
Candelaren / eenen die des menſthen Sone getije was 
becleet met eenen clecde tat de boeten / eñ õmegoꝛt aer 
de hoꝛſten met eenen gouden gordel. 
ta Maer zijn hooft ef hap: was wit gelije witte wolle 
getije ſneeu / m eñ zijn oogẽ als de blamme des byers. mapo. 19 
ts Eni zyne voe. t gelijt metael/ bꝛandende gelijt in eené 
oben en zijn ſtemme gelije er gelunt van vele wateren. 
is Eft hy hadde in zijne rechterhant febe ſterrẽ / eñ w. 


Ji ui sinen 
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— dee. 
3 „ke . 
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. 
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2 
„ 
2 * — 


22 eb * Kr — ze 
— * 

4 dn: — 2 

4 5 N — 


. 
* d 


—— 
r K 
— 


neee 


Acto. 6. 


bgen 2,5 
t. hoin. 
de ſa. 41. 


—— . — OE IT UE VN WEE EE 15 | we 
spnen mont guit n ẽen ſcherp twerſundich ſweert: ende 


yhaer cracht. 
18 E die leve / ende hebbe doot geweeſt / ende ſiet / ic 


19 Schꝛijft dat ghy gheſien hebt / ende dat is ende dat 


Openbaringhe 


zijn aengheũchte blincte | ghelhc de Sonne fchijnt inn 
5 En als ic he it ick aen — voet' f 
als doet: Ef hu lende zijn r op my tot 

my: Pꝛerſt niet / o Ick ben de Eerſte ende de Laetſte: 


hdd 
* * 


1 0 wi 
* 
WJ 
. 
* 
ke * 


ben levendich van eeuwichent tot eewichent / Amen. 4 
Ende it hebbe de ſleutels der Hellen / ende des Doots. 


hier na gefchteden ſal. 


20 De verboꝛgenthent der ſeben ſterren die ghy geſi f 


hebt in mijne rechtrrhant / eñ de feben gouden Cande⸗ 
laers. De ſeven Sterren zijn rde Enghelen der feben 
Semeynten: ende de ſeven C andelaers die ghy geſienn 


hebt / zn de ſeben Ghemeynten. 
Wat g. Capittel. 
(„hy vermaent de Semepute van Epheſen / 2. Smpint /12. Pergamen / 
isl ende E hiatiren / tot volſtanditheyt / lit ſaemheyt / ef bereringhe. fo — 
wel met de dzepgingen als mer beloften des loons. 


Chi ift tot dẽ Engel der Gemepnte ban Epheſen 

8 dit ſent hp die de feben Sterren in zijne rechterhat 
hout die midden onder de feben goude C rk ii 
u 


hat A | 


Wandelt. 5 5 
2 Je weet uwe wercken / eñ uwe moente eñ uwe lijt⸗ 
ſaemheyt / ende dat ghy de quade niet en cot dꝛage en 

dat gin hen beproeft hebt / die ſeggen dat fp Apoſtelt He 

zijn en ſy en zijnt niet / eñ hebtſe leugenachtich bevödt .. 
3 Endt dat gyn hen verdzagẽ hebt / eñ gedult gehat 
hebt / en om mijnen Maem gearbept hebt / ende niet be 
aſweken en zijt. Maer it hebbe tegẽ u / dat ghp uwe 
jeerſte lief de berlaten hebt. Daerom gedett waer gay 
afgevallt zijt en doet beteringe / eñ Doet de eerſte wert 
ken of anders fo ſal ic u haeſtelit comt / eñ ſal uwẽ ca 
delaer wit zun plaetſe weer / iſt dat gp geen beteringe 
ben doet. Mar dit hebt gn dat gp de wercken der a 
Micolaiten hatet dewelcke ic ooc hate. 

die ooꝛen heeft / die hooze wat de Geeft tot de Se⸗ 
meynten fept: Den genen overwint dien fal ic geven 
te eten b banden t Boom des levens / die mid den ind 

8 Paradijſe Gods is. Eñ ſchꝛijſt tot dẽ Engel der Ge⸗ on 

meynte ban Smpznen Dit ſendt de d Eerſte/ ende de 

Laetſte die doot geweeſt is ende leeft. 


4 
1 


‚Te | 


* hall 


ch 
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Joannis. Fol. 125 
Ic weet uwe werckẽ en verdꝛuckinge ef armoede 
mr (maer gn zit rijcke) en de laſteringe der gener die ſeg⸗ 
gen dat fp Jodẽ zijn / eñ en zijn geene maer zijn de ber? 
togaderinge des Dupbels. Vꝛeeſt met wat ghy poen 
| moet / ſiet de Dupbel fal ſommige ban u heden inde gez 
vanckeniſſe woꝛpẽ / op dat ghylieden bepꝛoeft woꝛt / eff 
ghulieden ſult verdꝛuckinge hebben then dagk:weeſt 
getrouwe totter doot / en ic ſal u de Croone des lebens 

rigevt. e Mie ooꝛt heeft die hooze wat de Geeft tot de mat. 13.9 
Gemeynttẽ fept: Wie overwint / die en ſal bande twer⸗ | 


de doot niet beſchadicht worden. 4 
2 Eñ ſchꝛijft tot dẽ Engel der Gemeynte die in erga 

| mo is: Bit fept hn die dat ſcherp tweeſnidende weert pa. 1416 
n zheeft: Je weet uwe werckt en waer gp woonet / name 

lic / daer Dé thꝛoon des Satãs is / eñ ghy houdet mijne 

Mat / eñ en hebt mijn geloove niet verloochet oot inbe 

dagen / inde welcke Antipas / min getrouwe getuyghe 

was: welcke by u liebe gedoot is daer de Satã wobt. 
14 Maer it hebbe ef weynich tegẽ u dat ghy daer hebt 

die de leeringeg Balaás houden / dewelſte leerde Balac Nu. 24. 

heẽ ergerniſſe makẽ vooꝛ de kinderẽ Iſraels namelic /“ 
r5afgode offer ett /eñ hoererẽ. Alſo hebdy ooc Die de lee Sf gern 

ringe der Nirolaiten houden het welcke ick ooc hate. gelen. 
16 Bekeert u / of anders / ſo ſal ic u haeſtelic comen / ende 
„| faltegen hen ecrijgen / met den ſweerde mijns monts. ſeſa. 49. 2. 
; Wie dozen heeft die hooze / wat de Geeft tot de Ges, Heb. 3.12 
| meynten fpzeect:3€ die overwint / ſal ic gebe te eten ba Apo. 1.10 
dat berboꝛgen Manna ende ſal hem geben cene Witte 
keurſteen / eñ op den keurſteen eenen nieuwen naẽ ge⸗ 
ent ſchꝛebẽ / dẽ welcke niemant en weet / dã die ht ont fãgt. 
18 Eñ ſchꝛijft tot dẽ Engel der Gemenntẽ te Thpatirxk: 
51 Dit ſent de ſone Gods / wis k oogẽ zijn gelijt de vlã⸗ po 1.14 
me me des bperssende zijne boeten gelijck Metal: 
PW Alzo It weet uwe wercktẽ / eñ liefde / eñ dienſt / en geloove, 
pr eñ uwe lijtſaemhent / eñ uwe werckẽ / eñ de laetſte meer 
zodan de eerſte. Maer ic hebbe er wepnich tege u dat 
, gn de vꝛouwe l Jeſabel / die ſent / dat ſn ei Pꝛopheterſſe iregi6. 31 
is / laet leeren ende mijne Dienſtinechten verlepden /t 
hoereren / ende Afgoden offer te eten. 
21 Ef ic hebbe haer tijt gegevẽ / dat fp haer ſoude bekee 

ren van hare hoererie/eñ fp en heeft haer niet bekeert. 


B Ji b 22 Siet 
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. M en A EEE 
Opeubaringhe 8 
22 Siet it falfe te bedde woꝛpẽ / eñ die met haer hoeve 
ren / 'in groete berdꝛuckinge foo ſu hen net en bekeen 
van hare wercken. 
23 Ende hare kinderẽ fal it metter doot flat :e alie 8 
Ghemeynten ſullen weten / m dat it de gene ben die g 
mſa 16.6 Pier ende Herten dooꝛſoecke / n eñ ic ſal cent vegelghet 
187.10 24ken onder u geven na zijne wercken. Maer ic ſegg 


42— 


jer. u. 20. tot u liedẽ eñ den andert die te T hpativen sijn fo be! 
— 3 75 als deſe Leere niet en hebbẽ / ende fo bele als de dient 
Gal. 6.5 des Sarans niet gekent en hebben als ſu ſeggen A 


en ſal gheenen anderen laſt op u lieden legghen. | 
25 Mochtãs dat gyliedẽ hebt / dz hout tot dat te come 
26 Efi fo wie overwint / ende mijne werckẽ hout tot 9 
ennde / o it ſal hem macht geben ober de gendenen. 
27 Eſi hy ſalſe hoeden met een yſeren roe de . ende ge 
aerden vaten ſullen fp gebꝛoken Werden. | 
28 Gelijt ie van mijnen vader ontfangé hebbe en ir ſa 
29hem de moꝛgẽ ſterre gebẽ Mie ooze heeft die heoe 
wat de Geeft tot de Gemeynten ſeyt. 
Dat tij. Capittel. 
r By vermaent de Femepnten ban Sarden/ 7. Philadelphit / 13 eka 
Biegen tot warachtige belevinge des geloofs / ende tot waken. 
de ſchꝛijft tot dẽ Engel der gemeynte die te Sa 
dis is:dit ſent hu die de ſebr Geeſtẽ Gods heeft e 
de ſeven ſterrẽ: it weet uwe werckẽ namelic dz gg 
den naem hebt dat ghy leeft / ende ghy zijt doot. 10 
2 Weeſt wacker / e verſtertt a dat Aber dz ſtervẽ M 


Pſa 2.9. 


An. dz ge 
venieſen wäãt ic en hebbe uwe werekẽ nz vol gevõ dẽ hoor God 
foe 3 Gedttt dan hoe gp ont faͤgẽ hebt en gehoort hebt 
eſi hout het / en bekeert u. So gy dã niet en waßet / 
matt. 14 lalie u aenromen b als eé dief en gp en fult niet wett 
N te wat ure iek u aencomen ſal. l * 
apots. 1s 4 Shy hebt nochtãs |wepnich name ooc te Sardis 
die hare cleederé niet bevlett en hebt / eñ fin filme 
mu wãdelẽ in Witte * erẽ / wãt fp zijnt weerdiez 
| Die oberwint / die ſal met witte cleedert becleet s 
ter 32.3 den en ie en fal zijnen naem niet wt doen / e Wt DE bor 
ten des lebens: eñ d ick ſal zijnen nam belijden boog er 
2 Vader ende boog zijne Engelen. I 
. 


Mie oozë heeſt / die hooꝛe wat de geeft tot de 7 
ytẽ ſept. Eſi ſchꝛijft tot den Engel der Gemepnte 
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10 


8 


IJodjuus. 


mn phlladelphia is: Dit ſent de heylige / de warachtige 

e die dẽ ſleutel Davids heeft / die opent / eñ niemant en 
flupt:ende ſlupt / ende niemant en Doet open. 

It weet uwe werckẽ ſiet / it hebbe er ope deure boo: 


Nate. Ye 


. 
“ich, 12.1. 


u gegevt / eñ niemant en can die unten: want gp hebt 
een wepnich machts / ende hebt mijn woo t gehouden” 


ende en hebt minen Maem niet gheloocgent. 


9 Siet / ick gebe wit de vergaderinge des Sataus die 
ſeggen dat ſy Joden zijn / eft en zijne niet / maer liegen: 


ſiet / it ſal makken dat fp ſiullen comen ende boor uwen 
boeten aenbioden ende benennen dat ic u liefhebbe. 


zo Mant gn hebt het woort mijner lutſacheyt bewaert: 
ende ic ſal u bewaren vander ure der verſoechinge / die | 


| 


15 


Aerden woonen te verſoecken. 


i Siet / ic tome haeſtelic hout dat gp heht / op dat nit⸗ 

mandt u croone en neme. 

2 Die overwint / dien ſal it maken ten Calumne inden 

Tempel mijns Gods eſſ hy en ſal niet meer wigaen⸗ 

ei ick ſal op hem ſchꝛhven den Maem mijns Gods ei 

f den nat der Stadt mijns Gods namelic des Nieu⸗ apo. 20. 

wen Jeruſalems/ die bande Hemel afcomt / ban mijnẽ 

iz Gade: ef mijnen nteuwen Maem. Mie oozen heeft, 
die hooze wat de Geeft tot de Gemeynten fept. 

14 Efi fcheijft tot den Engel der Gemeynte vã Loadi⸗ 

tea:dit ſent de Amen / de getrouwe eñ warachtige gee | 

tunge / ghet h beginſel der ſcheppinge Gods. | 

It weet uwe wercke/Dat ghn noch cout noch beet en} van wien 

zit / Och oft ghn tout waert / oft heet. 


ober de geheele werelt comẽ ſa / om de gent dire op der 


b atis 


alle crea⸗ 


16 So dan om dat ghy laut zijt / ende noch cout noch tueren 
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heet / ſal iek u wt mijnen mont ſpouwen. 

1 Want gyn ſegt! Ic ben rijcke ende rijcke gewo N 
eñ en hebbe geen gebꝛet:eñ en weet niet dat gh ellen⸗Debben. 
dich ʒijt / ende jammerlic / ende arm eñ blint ei naeckt. 

18 It radeu van mn te coopen gout dat met den bpere 

beproeft is / op dat ghy rijcke woꝛdt / i en witte tleede⸗ 


jaren do 
den ſp zontk 


lotion. 


mob. 


2 


— 1 —— 

r 
1 
3 


ee 


AT Te 


ach de 


ERF En EENES EN et in 
9 — * 


— — 
— — 
— 


is — . 


2 — — * der 
ee 
— 225 
2 „ 22 « 2 - 


er 


. 


11 
| 1 N | Cap. un. Openbaringhe 
180 20 Siet / it ſtae aen de deure / eñ oppe: Iſt dat pemamm 
1 mijn ſtemme hooꝛt / eñ de deure ope doet / it ſal tot hen 
| if comen ei fal met hẽ A vontmael houder hp met mn 
n Hap. 3. 8. 21 Die oberwint / n it ſal hem gebe dat hy met mn itt! 
N N 1005 6.2 in mijnen Thꝛoon:gelijt ick ooc overwonnen hebbe /e 
N . ben met mijnen Vader in zijnen Thꝛoon geferen. dj 
| B 22 Wie ooren heeft die hooze / wat de Geeft tot de Ge⸗ 
bat, mepnte fept. 1 | 
. | Dat iiij. Capittel. 5 
77 lle: . Sheſichte bande Ma ſeſtepdt Godts / ende bier Dieren / ends bier endet 
11 twintich Ouderlinghen. 
GEN: 1 deſen ſach ic / eſi ſiet een open Beure inden heal 
Ne mel ende de eerſte ſtemme die ick hooꝛde / als een 
GE Bafupnemet mp ſpꝛeken / ſende: Comt hier op /e 
4 ick fal u thoonen / wat na deſen gheſchieden moet. 
akin 2 Eñ terſtont was ick inden geeft;ende ſiet / daer was 
deb ee Thꝛoon gefet indẽ Hemel / eñ een fat op dẽ Thon. 
BE 3 Ende die daer op ſat / was int aen ſien als de Steen 


4 Jaſpis eſi Sardis:eũ een Regenboge was rontommm 
ad Hi den T hꝛoon int aenſien ghelijck een Smaragdus. 
Kab 


W 4 Eñ rontomme dẽ Thꝛoon bitr eñ twintich Thꝛoo⸗- 
1 nen: ende op de T hꝛoonen ſach ic de vier ende twintich 
Nn Ouderlinghen ſitten / becleet met witte cleederen ende 
4 hebbende gouden Croonen op hare hoofden. | 
ROA Ende daer quamen wt banden Thꝛoone bliremenn 
GEE ende donderſlagen / ende ſtemmen eñ boor DE Throonk «> 
1 Te waren fcben Lampen boers brandende dewelcke zijn 
1 de ſeven Gheeſten Godts. | 
1 LIS) 6 Efi boor DE Thꝛoon was een glaſen Tee / ge lit Cri⸗⸗ 
oke ſtal/eñ in het midden des Thꝛoons / eñ rontomme denn 
Rae Thꝛoon / bier Dier vol oogẽ / van boꝛen eñ bä achter. 
KN dt Ende dat eerſte Dier was ghelijck eenen Keeu: ende 
Fe dat tweede Dier/gelije een Ralf: ende dat derde Bier 
1 hadde het aenſichte gelijt een menſehe: eñ dat bierde 
. Dier gelijck eenen blieghenden Arent. 1 
1 8 Ende de vier Bieren hadden een pegelic op henſelb v>. 
i fes vlengelen rontomme / en waren van binnen vol oo⸗ 
„ gen: ende en hebben geen ruſte dach ende nacht ſegg | wr 


eſa. 5.5. de: bh Heylich / henlich / heylich Heere God Almachtich 

e die Mas / ende die Js / ende die Comen ſal. 

Ni 9 Ende als de Dieren lof ende eere / ende dancſegan 
| — 
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n owichent tot eeuwichent / So vielen de vier eñ twin⸗ 


„el 
Pe «Bd 
re 


7 


tich Onderlingen vooꝛ hé neder die op DET hꝛoon fat. 
eñ aenbade hem / die leeft van eeuwichent tot eeuwic⸗ 
hent:eñ wierpt᷑ hare croonẽ boo de C beoor / ſeggende: 


tc Gh zijt weerdichlheere / te ontfangen den lof / eñ de 


tere en de macht / want gp hebt alle dingt geſchapẽ 
ende fp zijn om uwen wille ende zijn geſchapen. 
Wat u. Capittel. 

Vanden befloten Boetk / gheopent Boog her lam /g. ef den lof diß hem 
die vier Wieren en be vietentwintich Guderlingt geben Hooy hare ber: 
loſſinghe ende ander dhe naden doo hem ontfanghen. 5 

| Nde it ſach inde rechterhant des genen die op den 

Thꝛoon ſat /a eenen Boeck geſchꝛeven ban bupten 
ende van binnen / e berſegelt met feben Teghelen. 


2 Efi ick ſach eenen ſtercken Engel pꝛedic kẽ met lup- 


der ſtenmme: wie is weer dich dẽ Boeck open te dot / en 
zin Zegbelen op te bzeken. 


3 ECfiniemant en was machtich / noch inden Wemel 


noch op der erden / noch onder der Lerden/ den Woeck 
open te doen noch hem te beſien. 
4 Cri ick weende ſeer / dat niemant weer dich gebondẽ 
5 —— om dat Boeck te openen / eñ te leſen / noch hem 
e beſien. 


E Joannis. 751.275. 
ge hem gaben die op den T hꝛoon ſatt / die leeft vã eeu 


Apo, 4 . 


Ee. 2.10 


E een ban de Quderliugẽ ſende tot my: weent niet / bgen /o. 
ſiet / b de Leeuwe wt den geilachte Juda t de woꝛtelſceſa 1. 10 


Davids heeft d overwonnen / om den Boeck open te 
doen ende zijne ſeben Leghelen op te bꝛeken. 
E ick ſach / eñ ſiet / in het midden des Thꝛoons / ef 


dier vier Dieren / eñ in het middẽ der Ouderlingẽ / ſtont 


een Lam / als gheſlachtet/hebbende ſeven hooꝛnen / ef 

ſeven oogen / ded elcke zijn de ſeben Geeſten Godts / in 
allen landen wtgefonden. 

Beſe quam eñ nam dat Boet wt der rechterhãt des 


ghenen die op den Thunon ſatt. 


8 Eñ als hy dat Boet genomt hadde / de bier Mieren/ 
eſi de bier eñ twintich Ouderlingẽ vielt neder boor dẽ 
Tamme/hebbende alle Harpen / en goude Phiolen vol 


d Of ver 
creghen. 


G Tai 
meken, 


} veuchtwerchr / welck zijn de ghebeden der Heylighen: apo. 412 
9 Ende fp ſongen een nieu liet / ſegghende: fi Ghn zijt 9c. 20 


weerdich den Boeck te nemen / eñ zijne Tegelen te ope⸗ 
nen: want gh zijt geſlachtet /g eñ hebt ons ode we⸗ 


der 
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7. 
Eph. 1. 
Geb. 9. 11 


et 


— 


Eee RT pek — 

— B — 

fn nn — 
PD rn — 1 


— — 


—— 


EEE 


—— 2 


— — — — 4 


Cap. vj. Spenbarmgne 
der gecocht met uwen bloede, wt allen Gellacgte ende 
Tale / ende Volcke / ende Natie. 


85 U ö Aa 
gn z.pet.2.9| to h Ende hebt ons gemaeckt Gode tot Coningen ende 
KN Pꝛieſters ende wn ſullen regneren op der Lerden. koord 
EN va u Eñ it ſach eñ hoorde rontomme den Thꝛoon eli der 
1 Dieren eſi der Huderlingen een ſtemme veler Engelen 


EE 919,3} eñ haer geral was i kveel dupfentichmaecl dupſenden. overe ee 
| 8 vaan | Seggede met lunder flemmeé: ler La Dat gellachtet / 


1 fan dim is / is Weerdich te ontfangen de macht / eñ riekdom en 

EC ſentich⸗ w hent / ende tracht / ende rere / ende eerlichept / ei lof / 

Kien nael hon z Ende oot alle creatueren die inden Hemel is / ende op} | 
per. der Aerde / ende onder de Aerde / ende inder Ter / ende alf 
EL,” Eer wat daerin is has: de ick feggten : Wem die fit op den! 

11 d en Thꝛoon / ende den Tamme / ſp lof / ende eere / ende heer⸗⸗ 
K duypſt. lickhent / ende tracht / van eewicheyt tot eewichent. 
9 lapo. 3. 11 14 Ende de vier Dieren ſenden / Amen. Eude de vier enn 
1 twintith Ouderlingẽ vielẽ ne der op haer aenſichte / en 
ET aenbaden den Lebenden bâ egte tot tewichept. 

17 dn . tel. 
zin 2. Wat ongelut Be 9 ei ve toleure aeunzenghen / 
An, int openen der vier zegelen des Boer / het gefchtep der Martelart iutf 
nt Klik opeuen des wfften zegels / 12. de teekenen geſien indenBermels ch off 
een der Aerden / int openen des ſeſten zegels. 1 
LOA 1 ide it ſach als het Lã een van de Tegelẽ open gef” 
Aiken Poa vaooren it hoorde een bande vier Diert ſpꝛe⸗ 

Rn: kt / als de ſtẽme eens Donderſlaechs: Comt eñ ſiet. 
7 2 Eĩ it ſach en ſiet:een wit Pert ende die daer op ſat / 
EER hadde eenen boge:eñ hem is een croone gegeven en hy ie 
1 ginc wt ooerwinnẽde / eñ om dat hp oberwinnt ſaude . 
6 kt 4 3 Eñ als het den tweeden Tegel geopent hadde / haoz⸗ 

anz de ick het tweede Dier ſpꝛeken: Comr ends liet. ien 
1 W 4 Eñ daer quit een ander Peert wt dat voot was en 
A den genen die daer op ſat / is gegevẽ den vꝛede wech te 
stra ME: nemen vander erden / ende dat fp malcanderen doode ? 
HED. ſouden:ende hem is een groot Sweert ghegheben. 

Nd 1 Ef als het den derden Tegel geopent hadde/ hood 

io ick Bet derde Dier ſeggen: Coemt / ende liet / en ic ſach / 
e ende ſiet/ een ſwart Peert / eñ die daer op ſat/ hadde een 

Jk Maghe in zijn hant. | ke 

2 15 Srieckr / 6 Eñ ick Hoorde een groote ſtemme in het midden der N 

1 Chem. vier Dieren ſeggende: Ern a mate Tarwe boog enen 

Ee iet pennint ende Drie maten Gerſte vooz eenen penninck Fe 
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. N 8 N * — à 


< 
J Joanus 75.276. f 
ende en Doet der Olpe ende den Win geen ſchade. 

E als het dE bierdẽ Tegel geopent hadde / hooꝛde it | 
de ſtemme des vierden Diers ſeggen: Comt / ende Lier: | 
8 Ende ic ſach / eñ liet een vael Peert / ende die daer op 
ſat / zynen naem was de Moot / ende delzelle volcht met 0 
b hem na ende hem wert macht gegeben te doodẽ tolſb Or / U 
het vierde Deel der Aerden / met de Sweerde / met hon⸗ haer. 15 
der ende met de doot / ende Doo: de Dieren der Aerdk. hi 

9 Enals het den bijffte Zegel geopét hadde, fact 1 


dlider DELItaeT De ziele der berflagené om des wooꝛts ok 
Bods wille / ende om het getungeniſſe dat fp hielden. 1 
9 Ef fp riept met lupder ſtemme ſeggende: hoe läge / apo 1.2.2 . 
dd heylige en waract: ge Heere oordeelt gi noch en wꝛeect HE 


gh onfe bloet niet ba ide inwoonders der Aerden? 6 

E eenen pegelicken zijn witte cleederen gegeven / est 15 

hen is geſent / dat fn noch eené clepnen tijt ruſtẽ ſoudẽ ER | 
ear totdat oac hare mededienaers ser hare broeders ber⸗ 5 
veeg buit woꝛdẽ / die doc ſauden gedoot woꝛdt gelije als fp. 5 


2 Ef ick ſach als het den ſeſten Tegel geopent hadde 4 
ef liet daer is een groote Lexrtbevinge gewoꝛzden:ende ij 
de Sonne is ſwart geworden gelijc eené hapzen ſack . 
ende de Mane is gheheel ghelijck bloet ghewoꝛ den. Ki 

Ende de Sterren des Hemels zun ghevallen op der 171 


Aerden / gelhck de Bigeboom zijne onvype Biggen af⸗ 
Woꝛpt als hy ban groote winde gheſchut wort. 

1 E de hemel is wech gewelen gelijck eenen Brief 
die toegerolt wozt eñ alle Bergen ende Elan zen zyn 
pPperroert wit hare plaetſen. En de Coningen der Aer⸗ 

den ende de oberfte en den hcke / en de Hooftmannen / 

en de Machtige eñ alle Dienſtbare en alle Oꝛije / ver 
uns berchden henſelden in de Speloncke vel inde Steen⸗ 
we Fratzen der Bergen. En ſenden tot de Bergen en tor | ea. 2 19 
a de Steenrotzen:b Bal: op ons eñ verbercht ons van | cue. 3.19. 
n den aenſichte des gené die op den Troon ſit/ en van⸗ Apo. 9.5. 
dt toon des Tams. Mant de groote dach zijner grã⸗ 
ſchap is ghecomen:ende wie can ffaen? 

Dat bij. Capittel. 

Net graot get al der wiener cozenen die bewaert worden / ind? 

dach der wrake Gods / 13. hare heerſukhent ende traoft. 
ide naer deſen ſach ick ber Enghelen ſtaen / op 1 25 
Ode vier hoecken der Aerden / ende hielden de vner be . 

7 


Ln 
_ 2 


Minden 


rn Gamer. 
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Cap. bh. Spenbar nge ＋ 


1 ſaude op der Aerden / noch op der Tee noch op ernigenſ 


Winden der Lerden om dat gheenen wint wagen en 


En ij 2 Boom. Ende te ſach eenen anderen Engel opcomenp mr 
11 vanden opgant der Sonnen en hadde den Tegel des 
1 * 4 levendigen Gods / ende riep met luyder ſtemme tot de 
1 ha bier Engelen / den welcken de macht gegeben was der 
1 Aerden ende der Tee te ſchadighen. 0 
| 1 5 3 Ei ſedde a Schadet der Aerden niet / noch der Tee / 
KEK apo. 9. 44 noch den boonie / brot dat wy de Dienart onſes Gods 
RE 9656 . a egheteechent hebben arn hare vooꝛhoofden 
Eh Ofper,| + E ie hooꝛde het getal der gener die geteeckẽt ware / 
Bj VAE regelen. vier hondert eñ bier eñ veertich Dupfent gheteeckendep 
RK wt allen ghellachten der kinderen Iſtaels. | 
ARA s Wt dẽ geflacj:e Juda / twaelf dupfent geteeckẽt: wt 
16 den gellachte Kuben twaelf duyſent geteeckent: wit def 
891 gellachte Gad twaelf dunſent gheteeckent: 
I 6 Wt den gellacgteAſar/ twaelf duyſent geteeckẽt: wi 
. den gellac gte Mepthali/twaelf du ſent geteeckent: wi 
2. den gherlachte Manaſſe / twaelf dupfent geteeckent : 
NOA 7 Br: Dé gellachte Simeon twaelf dunſent geteeckẽt: ? 
1 wt DE gelacht e Levi / twaelf duyſent geteeckẽt: wi def 
OE gellacqte Iſſaſcgar twaelf dupfent gheteeckent. 
LAUS 8 Wt dẽ geuachte Z avulon twaelf dupfent gereechtr:j > 
rie wt den gellach e Joſeph/twaelf dupfent geteecket: wtf, 
sh den gellachte Ben Jamin / twaelf bupfent geteechkent.}}… 
1. g. Eſd. 9 d Na deſen ſach ic eñ ſiet ef groote Schare die nie: «- 
ge sh 4 8. 4 2. mant tellen en conde wt aller Nalie / en Geſlachte/ en 
47 Volcke / e Tonge. die ſtondẽ boor DE Thꝛoon en vos? 
, het Lam becleet met lange witte tcleederen / en hadde ? 
ie lo Palmen in hare handẽ. Eñ riepen met lunder ſtem⸗⸗ 


1 1 id an hem) me ſegg ende: De falichept is van e onſen Godt / die ß 
Aid is ne ſit op] den Thꝛoon fidteende banden Lamme. 


N 
13 
Weis 


1 e Thodſ u E alle de Engelen ſtonden rontom DE Thꝛoon ei 
4 mites der Ouderlingen eñ der vier Dieren / eñ zin neder ge 
ie Sods. ballen voo: den Thꝛoon op haer aenſichten eñ hebb ? 
AEN 280d aengebeden / Seggende: Amen. Segeninge et N 1 
1 eerlichent / eñ wijſheyt / eñ danckſeggingt / eñ erre end 

40e HEN macht:eñ cracht / ſu onſen God bá eeuwichept tot eeu 7 
. OG ‘ Izwichent / Amen. Eſi een bande Ouderlingẽ ſende tof 
7 Hia, mn: wie zijn deſe / die met witte lange cleederen becles | auen 
7 1 zun van waer zijn fp gecomen? ee lp 
erg op Ende ir 
Wer 1—— 
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—— — 


| „4 Ende ic fepde he: Heere / ghy Weet het: Eñ hp fende 
elk kinge ende hebbe hare cleederẽ gewaſſehẽ / en ſy heb⸗ 
Hen hare cleederẽ wit gemaect in het bloet des Lams. 
hea, 5 Bierom zijn fp baar den Thꝛoon Gods / ende Drener 
hem nacht ende dach in zijnen T empel/ende die op dẽ 


„ 


1 ſonden /g. de Tee beroert /11.be water in better gemaett /12.e de ſter⸗ 
ren berdupfrect/13.Dapberlep wee bertondecht Booz eenen Engel. 


eli wierp het op deerde eñ daer werden ſtẽmen / ef 


E de ſeben Engelen die de ſeven Baſupnen had⸗ 
den / berey den hen om te Baſupnen. veins 


woꝛden Hagel ende Vyer / gemengt met bloet / en zijn 
op de Aerde geworpen eñ het derde Deel der Boonen 


Ef de tweede Engel beeft gebaſunnt / ende Haer is 
als eenen grooten Bereh met vyer bꝛãdende in de zee 


Joannis. 


mn: Bee zijn de gene die gecomẽ zijn wt groote Gozus 


Thꝛoon ſit / ſal met hen woonen. 
6 yx en ſullen met meer honger lijdeẽ noch fp en ſul⸗ E ſa. 49. 10 
len niet meer boz ft lijden / noch de Donne en fal op he 
met vallen noch eenige hitte. 
“Want het T am dat middé inde Thꝛoon is ſalſe hoe⸗ 
dt en ſalſe bewegẽ tot de levende Fonteynen der war 
tere / h en God ſal alle tranẽ bar hare oogẽ afwaſſche. ea. 23.8 
| Bat bifj.Capitte!. apo. 21. 4 
oper baringe des ſevede Engels 3. de gebed der Heyligt geoffert / 


ef be tempeeften berweer dooz den ſelven Engel / 6. ſeben Cugel? met 
Trompetten //. mer het gelupt vande Trompetten / most ver ghe⸗ 


Donderſlaghen / ende Blixemen / ende Lertbevinghe. 


Ef de eerſte Engel heeft gebaſunnt / eñ daer is ge⸗ 
is verbꝛant / ende alle het groene Gras íe berbzant. 


ewo 


pt eſi het derdeſ deel der Tee is bloet rewards. 
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RE 
8 
— 


REE 
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Opeubvaringe 


9E het derde l Deel der lebende treatuerẽ inder r int 
zijn geſtoꝛvẽ / eñ het Derde deel | der ſchepen is berg 

ro Ende de derde Engel heeft gebaſupnt ende dar ur b 
geballen vandt Hemel een groote bernende Sterre/ et 
is geballe op het Derde Deel der waterſtroomẽ / en ß 

ide waterfontepnen. Ende de naem der Sterre wer 
genaemt Alſen / en het derde deel des waters is Al 
geworden” ende bele menſchẽ zijn geſtozvẽ vande wa 
teren: want fp warea bitter gewoꝛden. 

12 Ende de vierde Engel heeft gebaſuynt / eñ het derd 
deel der Sonne wert geflagen” ende het Derde deelde 
Mane eñ het derde deel der Sterrẽ fa dat het derd 
deel vã dit / is verdupſtertt ge woꝛdt: en het derde dee 
des daechs niet en lichtede / ende des nachts deſgele « 

13 Ef it ſach ende hoorde eent Engel vliegẽ minder. 
dooꝛ De gemel / ſeggen met luyder ſtemmẽ: Mere wee 
wee den inwoonderen der Aerden’ van de andere ſti » 
mé der Baſunnen dier dꝛie Engelẽ die baſuynen f 3 W 


Mat ix. Capittel. 
1. Mer tgelupt des bifften ef ſeſten Engels / z comen de Spzinchaus 
bävÉ put des afgronts/ 16. en de vier Engelen worden onb * e 
2 om de bvoſe te ſtr afft᷑ / 4. wtneminge der getrecheß 


nde de vhfſte Engel heeft gebaſuynt / eñ ic hebbe.” 
gefien dat een Sterre wt den Hemel gevalle wat,” 
op der Aerdẽ / eñ Haer is den Sleutel des puts dex 
2Afgronts gegeven. Eñ ſy heeft den put des afgrõöt / 
opgedat᷑ / en Daer is rooe gecomen wit den putte als 
toac ets groottẽ O bens eñ de Söne is berdupftert ge 
worden ende de lucht banden roock des puts. 
Ende banden rooc quamen Dprinchanen wt op de 
Aerden eñ gen wert macht gegebergelje de Schoꝛpi⸗ 
otten der Aerden macht hebben. | 
Ende hen wert geſent / v Dat fm het gras derzerbe ** 
niet en ſoudẽ ſthadigẽ / noch pet dat groë is / noch 8 
gen boom tmaer alleenlic den menſchen die het tee ß 
Gods op haer vooʒhooft niet en hebben. 
5 Ende hen wert gegeven niet dat ſyſe ſoudẽ doo 


K An Acent 
Tik 4 “ 


1 Apo 4 11 
— 1 


* 1 — ori E 
— —— — hal afp en — * * 
— eik randnummer . — 
* 8 7 hd * 
— pn . N 
— — — — 

B in 


Ks: 


32909 Tm 
— — 
— — 2 
* 2 
2 * 
a — 
2 * 
ee 
— — — 
— — 


7 


p. 7. 31. 


— — 2 m anr € 1 
* — . — Weg 


"a 


a 


N Eze⸗ 9.3 


gt ED en — gp a ge — 


5 1 maer dat fp ſouden gequelt worden bijf maendé end 
AV bare quelinge [fp gelte de quellinge des Scho piok Ve 
Tk als hp den menſchen ſteeckt. * 

5 dEnde in die dagen fullen de menſehen de doot ſor 


ken ende en ſullenſe niet vindt: eñ fp ſullen begeert 
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Joannis. 


ſterben ende de doot fal van hen bieden. 
dende de gedaente der Sprinchanen[ waren Jgelifek 
de Peerdẽ die ter oozlogẽ berent zn / ei op hare hoof: 
den ware als croenen gelijc goiit / ende gare atlichte 
gelhe menſchen aenſichten. 
nde fn hadden han, als brouwen hapz: ende hare 
tanden waren als Leeuwen tanden. | 
Ende fp hadden hoꝛſtwapenen gelijck pfeven hoꝛſt⸗ 
wapenen ende het gerupſch haerde: bleu gelé als wa⸗ 
gens met bete peerden ter oozloge loopende. 
Ende fp hadden ſteerten gelije den Schoꝛpioent᷑ / en 
in hare ſteerten waren pꝛickels ende hare macht was 
et den menſchen te ſchadigen bijf maenden. 
ari Ende fp hadden ober hen eenen Conint den Enghel 
des Afgronts genaemt int Hebꝛeeuſthe Abaddon en⸗ 
ak de int Grietſche is hy genaemt:: Apollion. 
Dat een weets wech gegaen: Siet daer comen noch 
twee Wren na deſen. En de fefte Engel heeft geba⸗ 
| ſaynt / ende ic boorde wt de bier hoomen des gouden 
1 Altaers / die boo: God was een groote ſtemme/ 
Seggende tot den ſeſtt Engel die de Baſupne had 
| 4 De: Ont bint de bier Engelen die dendẽ groote waters 
1 ſtroom Euphꝛzates gebonden zijn 
Ef de bier Engelen zijn ontbonden gewoꝛdẽ / welt⸗ 
kee bereyt wart totter ure ef dach eñ maent ende jaer 
om get derde deel] der menſthen te dooden. | 
5 Ci het getal der Runterſchẽ krijgeren . was j twee⸗ 
big mael dunſktmael hödt duyſet en it Hoorde haet getal. 
EE alfa facty it de peerden in het geſichte / eñ die daer 
op faten heb bende vierige / eñ peertſche ende ſulpheren 
bozſtwapenen:eñ de hoofden der peer den als leeuwen 


alte. Want hare ſteerten zijn gelije langen / ende hebben 
Jil hoofden / ende daermede Doen fp de ſchaden. 

E de andere menſchen die niet gedoot en zijn dooꝛ 
eſe plage / hebbẽ he niet bekeert van de werckt harer 
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Cap⸗x. 


Dan. 12 7% 


3.20 


Spenbaringhe 1 
bermen liſberen ende eerden ende ſteenen ende douen 


afgoden die noch ſien noch hoꝛen noch wandelen en 


zitonnen. Moch fp en hebben hen met bekeert vâ hare 


dootila gen / nocg ban hare vergiftingen noch va hare 
hoererie noch van hare dieverie. 
Mac x. Capittel. 


3. Banden Engel dis den Boerk heilt / welcken Jaaunes at/ende verton⸗ 


dichde het epnde der wereit / 4. de ſſemme der ſeven Donbertlagen ver⸗ - 
ſeghele 


CE de ie bebbe gefien eenen anderen flecchen Engel ws 


van dentzemel aftomen die met een Woolche omme⸗ 
cleet was eñ de Regenboge was op zijn heofi en zin” 
aenſicgte als de Sonne / eñ zijne boeten als vnerigge 
2pilaren. En hy hadde in zin han: een open boeken °° 

eſi hy fette zijnen rechteren bo t op de Tee eñ den meer * 

zkeren op de Lerue. Eñ hy riep met lun der ſtemme 
gele een Leeu bzieſchet:eñ als hy gheroepen adde 
ſpꝛaken feben donderllaghen hare ſtemmen | 

4 Eñ doe de ſeven donderllagẽ hare ſtemmen geſpꝛoo 

kt hadden ſoude icſe geſchꝛeven hebben / maer ic hoo; 
de ee ſtemme wt dẽlzemel / die tot my fepde: Berſegelt 
wat de fet doderllagt gefvroké hebbẽ / eñ en ſchgftſe 

zniet. Eñ de Engel dien ick ſach ſtaen op de zeer en 
op der aerde / hief zun hant op na den Hemel. 

6 Eli ſwoer vn den lebenden ban eewichept tot eeu⸗ 
wicheyt die den Hemel ende wat daerin is geſchapen 
heeft / en de Lerde/ ende wat daerin is ende de Tee / en 
wat daerin is / dat daer gheentizt meer weſen ſoude. 

Maer dat inde dage der ſtemmen des febendE n⸗ 
gels als hy bafupnen ſoude / de verbozgenthent Gods 
ſoude verbult worden gelhck hy zijnen Dienaren den 

SPꝛopheten vercondicht heeft. Efi de ſtemme die ick 
hooꝛde wt dẽlhhemel fpzac wederom met mp eñ ſepde: / 
Gaet eñ neemt dat open borerken dat inde hant un 
Engels is die opter Tee ende op der Aerden ſtaet. 

9 En ic ginck tot den En gel eñ ſende hem: Geef: my | 
dat boecrken Ef hy fepde mp: Hermt ende eet dat 
ende het fal uwen bunch bitter maken / maer in uwen wid | 
mont fal het ſoete weſen als honich. Wi 

rio Ei ick nam dat boeerken wt der hant des Engels 


eñ ir at het / eñ het was mijnen monde als foet hontel Be, 


eñ als ic het gegeten hadde / wert mijnen bunt bitten 
Ende 
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EE 


hd 22 — — 


1 Joannis is bevolen den Tempel te meten / 
À . bande twee getupgen ba 
de Beere verwect ). ende vermooit vande berſte/ 11. cht — je 
— zerlichent/ 15 Ju he: gelupt deg ſeb nde Engels C hziſtus berte: 
en / ende God ghepie en doaz de vier ende twintich Guderhunghen⸗ 


D SADE a mꝝ wert een riet gegeven gelse een roede/eſ 
de Engel ſtont bp mp ſeggende: Staet op en meet 
den Tempel Sods ende den Altaer ende die daer 

ain aenbidden. Maer de zale die bunten den Tempel 
— pra — re dien nie; want hu is Dé Hen⸗ 
| gegeben / ende de beplige Stadt fullé ee ef 
3 en icfalfbem) heteen: wende vegen 

„3 CHICfal hem minen tween getungen geben e 
ſullen prophetert dunſent twee — en tſeſticn lg 
gen becleet met fachkt. «@Befe zijn twee Blijf boomt / le Act. 4.2 
eli twee candelaren die boor den Sod der Lerden ffac. 
5 Cf (ft dat hen pemant wil ſchadigt / daer fal voer wt 
… batt mon: gae en hare bnanden berteert: en (ft dat he 
pemant wil ſchadigen / die moet alſo gedoot worden. 
6 Beſe hebbe de macht denlgemel te fluytt / op dat het 
miüet en regene inde dagen haerder pꝛophetie: en hebbẽ 
macht over de waterẽ die te verandert tot bloet / en de 
Aerde met alle plage te ſlaen / ſo menichmael fp willen 
d El als fp bare getungeniſſe ſullen botepnt hebbe, 
… Mal het Dier dat wt den afgront compt / crch tegen hé 

*. bvoeren ende ſalſe ober winnen ende ſalſe dooden. 

E hare licha men ſullt liagë op de ſtrate der groo⸗ 


— 
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d Dan 7. 21 


| 
| 
| 


DC fp ſullẽ wt de bolckẽ eñ geachten eñ tongen / eñ 
natienhare lichamen ſlen / zp dagen / eñ emmen halbe 
eñ en ſullen have lichamen niet laten in graven leggẽ 
En de op er Aerden woonen / ſullen blijde eũ bzol:ck 
weſen ober hen eñ ſullen malcanderen gab ſendẽ am 
dat Defe tweepꝛopheten de inwoonders der Aerdẽ ge⸗ 
n elt hebben. Ende na dzn dagen ende eenen halben 

de Ggeeſt des levens van Gode tot hen ingegaen⸗ 


| | 
2 Ek 15 ben | 
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OE ee 8 
hen ſeggen Clumt hier op ende ſu domme opind? We PI 
mel in een wolcke ende hare bpanden aenſchoudenſe. „ 
3 Eñ te dier ſelver ure is groote Lertbevinge ghewoz⸗⸗ 
den eñ het tgiende deel] der ſtat is gevalſt ende daer f 
zijn inde Lertbevinge geboot name van menſchen/ ſe⸗⸗ 
ven duyſent / ende de andere zijn verſchzict gewoꝛdtẽ en 
hebben den Gad des Hemels eere gegeven. 
14 Dat tweede wee is wech gegaẽ / het derde wee com 
rshaeftelie. Eñ de ſevẽde Engel heeft gebaſuynt/ ende 
daer zijn groote ſtemmẽ geſchiet in detzemel ſeggede 
De Conincrijckẽ der werelt zijn onſes eere gewozꝛ def 
eñ sins Chꝛiſti / eñ hp ſal regneren van eewichent tot 
lõeewichent. Eñ de bier ende twintich ouderlingẽ dit 
vooʒ God fitten op hare tioont / ʒijn op hare aenſich⸗ 
ten geballen / ende hebben God aengebeden. 
17 Seggende: My danckẽ u Heere God Almachtich die 
is / eſi die was ende die comen ſal / dat ghp uwe groott 
macht genomen hebt / ende regneert. 
8 Ende de Wepdenen zijn tooꝛnich gewoꝛden / eñ uwen? 
tooꝛne is gecomen / eñ de tijt der dooden / dat fp geooꝛ 
beelt worden: ende dat gu uwe Dienaren den pdꝛophe 
ten ende den Heyligen / ende den genen die uwen naen 
bꝛeeſen den cleynen ende den groott loon gevet: en dat 
ahn de gene verderft: die de Verde verderben. | 
19 Eñ de Tempel Sods in dehhemelts geopet gewoz⸗ 
den eñ de Arche zijns Berbonts is geſien gewoꝛdẽ in 
sijnen Tempelieſſ daer werden hlix emen eñ ſtemm 


en donderſlagen / ende aertbehinge ende groote hagel! 
. Wat rh. F apitel. | | 
tande bevruchte Diouwe gewach banden Deeeck/7 .oberwinnmngbe EK 
tegen hem geteregen Boog Micheel voet de gelcovige. 


[ Nde daer is een groot teeckẽ gefien in den Hemekp 
Een bꝛouwe becleet met der Sonne / cu de Man? 
onder hare boeten / eñ op haer hooft eẽ C roone van 
atwaelf ſterrẽ. Eñ ſu was benzucht / eñ riep/hebbe dee? 
zſmerte eñ quellinge om te baren. Eſ daer is et ande 
der teeckẽ geſien indenhemel / eñ ſiet een groote rood / 
Dꝛaet/hebbende feben hoofdẽ eñ thien hooznen / en ß 
aim hoofden ſeyen Croonen: E zijnen ſteert trac he 
Derde deel der ſterrẽ des Bemels / eñ wierpſe ter Aerdẽ/ / 
e de Draer ſtont boog de vꝛouwe die baren ſoude / on ek: 
de bucht te berſlindẽ / als fp ſoude geent EE [Ss 


8 
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Manke 


1 Ä en Hee Fol. 2601 
„Is Ende ſp baerdeeenen manlicken ſone die alleljende⸗ | 
ip nen foude a hoeden metter pſeren roede:ende haer kint 
ówert wech genomen tot God en zijnen thꝛoon. b Ef 
de bzouwe bluchtede inde woeſtijne / Daer fi plaetſe had 
de ban Gode berent / dat ſyſe daer onderhieldẽ dupſẽt 
ꝛ7twee hondert eñ tſeſtich dagen. En daer is trijch gez 
worden indenhemel / Michael ende zijne Engelẽ crijchy 

den tege den Dꝛaec:eñ de Dꝛaec ſtreet en zijne Engel 

8 Maer fp en hebben met bermogen / noch haer plaetſe 

en is niet meer inden Hemel gevonden. 

9 t Eſihp is gewoꝛpt᷑ de groote Dꝛaec / de oude Slã⸗ 
ge die genaemt wozt de Muy vel ende de Satã die de 
geheele werelt verlept: p is / ſegge tc | gewoꝛpẽ op de 

gaerde / ende zijne Enghelen zijn wighewoꝛpen. 
gro Ende ie hooꝛde een groote ſtenume / ſegghende inden 
Bemel:nu is de ſalichz / e macht / eñ het Con incröjcke 
onſes Gods eſi de macht zijne? Chziſti gewoꝛdt: want G 
de verelager onſer Bꝛoedert / dieſe boo Sod berclaech l 
de nacht ende dach / die is nu neder geworpen. 

Ir Ende fp hebben hem oberwonnen dooꝛ het bloet des 

Lams / ende doo, het wooꝛt harer ghetuygeniſſe eñ fp 
en hebben haer ? leben niet lief gehat totter daot. 

ra Hlerom verblijt u gp Hemelen / euͤ die daer in woont. 

Pee den genen die opter Aerden eñ opter Zee woont. 
want de Qupvel is tot u liedẽ aſgecomꝭ / die feer too 
nich is dewile hp weet dat hy clepnen tijt heeft. 

5 Cft als de Dꝛaet ſach / dat hy op de aerde gewoꝛpen 

waz / heeft hy de bꝛouwe vervolcht die e maͤnekẽ ge⸗ 

Abaert hadde. Eſi der bꝛouwe zijn gegebt twee vleu 5.12.6 

gelen eens grooten Arents / om dat fp ſoude vliegẽ van 
de tegen wogꝛzdichgz des Dꝛaecx inde woeſtijne / in haer 
pla: tſe waer fp geboet wert s eenen tijt ende tijde / ef 
ghalven tijt h wt den aenſichte der Hlangen. 
ws Ende de Slange ſchoot wt haren monde war er als 
eenen ſtroom achter de bꝛouwe om haer ban Dé ſtros 
te doen wech ſtroomen. 
gs Eñ dẽeerde is der bꝛouwe te hulpe gecomẽ / eſi heeft 
I haren mont opgedaen tú heeft den ſtroom opgeſopk 
dien de Dꝛaer wi zijnen monde geworpen hadde. 
7 Eñ de Dꝛaetc was tooꝛnich op de vꝛouwe ef is gega 
om erhch te boeven tegẽ de andere ban haren zade: di 
| BK li de 
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Cap.rlij. 3 1 

de geboden Gods hielden / ende het getungemſſe Jeſuß 

An. it ſtaut ry Ch iſti padden. Eft hp ſtont aen pet — der Tee. 

1 es vlij. Capittel. | 
r. eeſte die alle de verwozpene verlem / 11. | ite 

dodo een ander Veeſte. e * 
de tek ſach van der Zee een beefte optomen de 

Aus. 17.9 welcke hadde ſeven hoofden eñ thien hooꝛnen: en 

ber. naem op bare hoornen thien croonen ende op hare hof 

2den eent᷑ v laſterlickẽ naem. Cfi de Beeſte die ic faci hk ve 
was gelige een Pardel / eñ hare voeten/ als eens Bepesh 
boeten / en haren muyl / als de munl eens Leeus / efi dee 
Diaet gaf Haer zjn macht ef zijnen Thꝛoon eñ groo⸗ 
zte magethent. Eñ it ſach er ban haer hoofdẽ / als ter 
Door gellagt / eñ zin doodelicke woͤde wert geneſen:en; 
het geheel aertrije is verwõderẽ de de Beeſte gevolcht. 
E ſp hebben den Dꝛaer aengebe den / die der Beez 
fte macht gegeben hadde:eñ fn hebben de Beeſte aen⸗ 
gebeden / ſeggende. Wie is gelijc deſe Beeſte⸗ Wie can 
met haer crijgẽ ! Eñ haer is eenen ment gegeben om 
groote dingen ende laſteringen te ſpꝛeken / ende haer ís 
macht gegeven te doen twee ende veertich maenden 
Ei ſp dede haren mont open om laſteringe te ſpꝛe⸗ 
ken tegen God om zijnen naem / eñ zijn woonſtede te 
laſteren ende de ghene die inden Wemel woonen. 

e Bau. 7/1 f Efi haer is gegeven crijch te voeren tegen de benz [sk 
ligen eñ die te oderwinnen / ende haer is macht gege⸗ 
ben over alle gellachte ende tonghe ende Matie. | 

8 Ende fp fulten haer aenbidden alle die opterNerdent | …— 

bpozs, woonẽ / welt ker namẽ nz geſchꝛebẽ en zijn indé Boer * 


Openbaringhe 
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Phi. 43 des Lans / dat geſlacht is bandé beginne der werelt. 
9 Iſt dat pemant oezen heeft die hooꝛe. 
Io Iſt dat pemant gevangen leut / die ſal inde ghebant⸗ 
Sen. /s kieniſſe gaen: Iſt dat e pemant mettẽ ſweerde doot / die 
f Ap. 14. 2 moet mette ſweerde gedoot wordé.f Wier is de ljtſar⸗ 
Irhept eñ het geloove der Heyligen. Ef it ſach et ande 
Beeſte vander Verden opcomen eñ hadde twee hoors 
nen gelijck het Lam / ende ſpꝛack ghelhck de Draeck. 
12 Ef ſu doet alle de macht der eerſter berſtẽ vooꝛ he 
eñ fp maeet dat de aerde eñ die daerin woont / de eerf 
beefte aenbiddẽ / wiens dootlicke wonde geneſen was; 
2. the. 2.9 13 g Cfi Doet groote teeckenen / ſo dat fn onck ber ba 


den 
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— 


is Ende haer wert gegeben den Beelde der Beeſten ee⸗ 


4. 
eel” 
k 


EEEN 
den Hemel doet comen op der Aerdẽ / boo de menſcht: 


14 h E berleptfe die op der Lerden woonẽ / om der teet⸗ wenje 4 
At. 24.2 


kenen wille die haer gegeven zin / om boo: de Beeſtet 
doen ſegghende tot de mwoonders der Aerden dat fp 
een beeldt maken ſonden der Beeſte / die de wonde de 
ſweerts hadde / ende weder leefde. 


nen geeft te geven dat ooc het beelt der Beeſten ſpꝛekẽ 
ſoude: ende te maken dat alle die het beelt der Beeſten 
niet aen en baden gedoot ſouden warden. 

s Ende maͤettſe alle / de groore ende tleyne de rijcke eft 
arme de bie ei dienſtbare / dat fp hen een merckteer⸗ 
ken geeft op hare rechterhant / oft op haer booꝛhooft. 

7 Ende dat niemant en mach coopen noch bercoopen, 
dan die Dat mercteecken heeft / oft DE naem der Beeſte / 
oft het ghetal haers naems. 


T E B58 ek ſach / ende ſiet / het Lam ſtont op den bert 


zbetahoofden a gefchreben. Ef te hoorde een ſtemme nb. bian 
ende. 


wt He Hemel /gelije een ſtemme veler wateren / eñ gelijc 
een ſtemme eens groot? donderſlachs: eff tc hoozde een 
ſtemme vanharpenſpeelders / die optzarpen ſpeelden. 
3 Ef ſongen als eenen nieuwe ſant beo: de T hꝛoon / 
eft vooꝛ de vier Dieren / eñ de Ouderlingen / eñ niemant 
en conde den fant leeren / dan die hondert bier en veer⸗ 
tich duyſent / namelit / die ban der Kerdẽ getocht wart. 
4 Beft zimt die met brouwt niet bevlect en zen / v waͤt 


fb zjn Maechden:deſe bolgẽ het Lam waer het gaet: Cl.. 


Deſe zin gecocht van de menſchen / eerſtell 

— — Lamme. * * 
Ende in haren mont en is gheen bedꝛoch gebonden: 

want fp zijn onffraffelick boo: den Thꝛoon Gods. 
Ef te ſach eené andert Engel bliegë midde doo, d 


Hemel 


— — 2 ENNE 
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er, POL 20E 


23 1 
ait | , B 
WTA Gemeleft hy hadde een eeuwich Euangelium / om de 
HE inwoonders der Aerdẽ te bereondigé, en allen natien / 
ke Ak ende gellachten ende tongen ende bolcken. 17 
11 5 k Seggende met luyder ſtemme: Dzeeſt Sod eſi geef: Pam vl 
1 B . hem eerlichept: want de ure zijns ooꝛdeels is gecomé [Honor 
1 ende acbidt hem /t die den Bemel eñ de Lerde gemaect 
N heeft / ende de Tee / ende de Waterfontepnen. 
79 „Gene 1. 8. En daer is een ander Engel gevolcht ſeggede Dy ier 
. pas 6. is gevallen / ſu is gesallé, Babylon die groote Stadt 
1 xps. 18. 2 om dat fp wt den win des tooꝛns harer hoererie allen 
en volcken te duncken gegeven heeft. 
1 1. 9 Ede derde Engel is hen gevolcht / ſegghende met 
1 lunder ſtemme: Iſt dat pemant de beeſte aenbidt ende 
1 „ haer Beelt ei een mertteeckẽ neemt op zijn voozhoo t 
K oft op zijn rechterhaut. | 
ì 105 | 10 Die ſal soc dzincken ban DE Wijn des toms Gods 
165 banden louteren wijne geſchoncken in den Dzincheker 
ARR sins toons:eñ fal gepijnicht worden met bper eñ ſul⸗ 
rn 1 pher booꝛ de henlige Engelen ende booz het Lam. 
410 Apo. 9. 2. II E de root harer pijninge ſal opgat van eewichen f” » 
| 1 Bk tot eewicheyt / eſi (pp en ſullt get ruſte hebbẽ dach noch 
ö N nacht / die de Beeſte ende haer Beelt arnbiddt ende ifij …« 
ie dat nemant het mereteecken haers naems ontfangt. | « 
10 3 Ap o. 13. 10 I2 f Hier is de lijtſaemhent der Heyligen/hier ʒijn die dee 
a geboden Gods houden / ende het geloobe Jeſu. 
3 it 5 SOEPEN 13 E ick hoorde een ſtemme wt Dé hemel to: mp ſeg⸗ 
N 4 Pert wille gen: Schꝛijft / Salich zijn de dooden die g inden Herre 
1 1 j of / vm dz ſterb De Geeſt ſeyt / y Dat fp ruſtẽ van hart arbept / 
B a [ | ende hare wercken volgen hen na. 1 
aii 14 Ende it ſach / ende iet / een witte wolcke ende op de? 
ain wolcke fat er die des menſchen Sone gelijc was: heb⸗ 
N ll 1. bende op zijn hooft een goudẽ Croone / eñ in zůne gam 
1 een ſtherpe ſickel. 
n 15 Eñ daer is gecomen een ander Engel wt den Tem⸗⸗ 
I pel rorpende met lunder ſtemmen tot hem / die on de * 
D wolcke ſat: Sent u ſickel/ ende maept want de ure onp 
1% te maeyen is gecomen: want den Oogſt der Aerdẽ 1 | * 
| ret 0 Joau 3. 13 16dDOrre geworden. Eñ die op de wolcke fat ſandt zr 
adt, ſickel op de Aerde / ende de Aerde wert gemaent. 
1 1 7 E een ander Enghel quam wt den Tempel die mn 
AA den Hemel was / ende hadde dock een ſcherpe ſickel.. * 
Kiele, IC 
1 Kk 1 1. 
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Joannis. Fol. 262 


is. Ende bart quam ben ander Engel banden Matt 


die macht hadde ober het vner / ende riep met luder 
ſtemme tot hem die de ſcherpe ſickel hadde/ ſeggende: 
Sent u ſcherpe ſickel/ eñ Mit dedꝛuyftackt der Aere 


l oden / want hare Dꝛuphen jn rpe. Ende de Eng gel 


fant sijnen ſickel op der erden / en ſneet de Mingaert 
der Verden ef wierpſe inde groote perſſe des tooms 


20 Gods. Ende de perſſe wert bunten de ſtat getredt᷑ / 


ende het bloedt is gecomen Wet de perſſe tot de toome 


er Peerden / duyſent ſes hondert Stadien verre. 
Wat cv. Captirtet. f 


1. Bande ſeven Engelen / die de ſeven leet ſte plagen hebben /z. den ſauck 


der dverwinners der Beeſte / z. vande ſeven Phloleu der tooznichept 
Bobs. 


* r Mde it ſach een ander groot eff wonderlic teecken 
Ele; Bemel:ſeven Engelen hebbede de fest laet⸗ 
fte plagt: wãt met deſe is de tooꝛnich; Gods vo!⸗ 85 
2epnt. Ende it ſach als been glaſen Tee / gemegt mer * Srei 
vner ende die oberwinners waren van der Beeſte eſt xpo. 4.6/ 
ban haer Beelt ende ban haer mercteeeken: ende bade, 

get ale haers naems dat fp ſtonden aende glaſen Tee / 
hebbende Harpen Gods. 

3 Ende ſonghen den ſanck Solis des Dienſtknechte 

Gods / ende den fanc des Lams fegatde:Dwe werke 
zj groot ende wonderlichh eere God Almachtich: uwe 

wegen zijncrechtveerdich ende warachtich / Coninc der 

4henligen. Mie ſal u niet bzeefen Heere / ende uwen Parz. 27 
Naem pꝛijſen⸗Mant ghp[ zijt] alleẽ henlich wãt alle 
Heydenen ſullen comen ende boor u aenbidden want 
uwe oordeelen zijn openbaer geworden. 

s Ende na deſen ſach it / ende ſiet / dẽ Tempel des Taz 

bernakels der getungeniſſe indenhhemel/ wert geopkt. 

6 E de feben Engelen hebbende de ſebt plagt / qua⸗ 
men wt Dé Tempel betleet met rennen ei claren lijn⸗ 
wade / eñ omme de boꝛſte õᷣmegegoꝛt met goudt goꝛ⸗ 

ydelen. Efi een ban de bier Dieren gaf den ſeben En⸗ 
gelen ſeben gouden Pphiolẽ bol der too: nichent Gods, 
die leeft van eeuwicheyt tot eeuwichent. 

8 «Ende de Tempel wert berbuit banden root wt de 
eerllchevt Gods / ende wt z ijne macht / ende niemãt en 
tonde inden Tempel gaen tot dat de feben plagen der 
ſeben Enghelen bolepnt waren. 


Jexe. 10 · 6. 


Eze. 44.4 


Dat 
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mar en nm — — — — — 
9 
. * — 8 


mat/ 23. 34] 6 Want fp hebben het bloet der Heyligen eñ der pꝛo 


d Beim 


[ E Nde it hoorde een groote ſtemme wie den Tempel 
ſeggen tat de ſebẽ Engelen: Gaet giet de ſedẽ phio⸗ 


to Eñ de vijfſte Engel heeft zijn Phiale wigegoten op 
1 Ende fp laſterden den Godt des Hemels / van hare 


12 Ef de ſeſte Eng gel beeft zijn Phiole wtgegoten op 


? Ende ick ſach wir den mont der Dzaken ende wt den 
mont der Beeſte ende wit den mont des valſchen pdꝛo⸗ 


Openbaringe 
Mat rb. Capittel 


lagen daerna volgen 15. waerſchonwingen darm moe: toe ſen woort 
hem ſe Iben. 


len der tooꝛnichent Gods wt op de Aerde. 
2 Ende de eerſte is wtgegaen / eñ beeft zijn d hiole wi⸗ 


Winden Phiolen/ hier ende Daer w geſtezt boorde Enghe len / en wa 


Fd 


4 „ Nat 


gegoten op der Lerde / ende Daer is gecomen een quane)! 
booſe ſweere op de menſthen / die het merckteerkẽ den 


Beefte hadden ende die haer beelt aenbaden. 


3 Eñ de tweede Engel heeft zjnpdhtole wigegoten in 


de Tee eũ is geworde als bloet eens doodtẽ᷑ lichaems⸗ 
ende alle leven de ziele is gheſtozben inde Tee. 


4E de derde Engel heeft zijn Phiole wiege goten in 


de waterſtroomen / ende inde fontennẽ / eñ fn zijn bloett 


sgewmvden. Cf it hoorde den Engel der wateren ſeg⸗ 
gen: &hn zit rechtveerdichtzeere die Js eñ die as 
ende henlich / om dat ghy dit gheooꝛdeelt hebt. 


pheten wtgeſtoꝛt / ef gu hebt hen bleet te drincken ge 
genen: want fn z int weerdich. Eñ ick honde 

andere van de Altaer ſeggen: Jaheere God Almaeh⸗ 

tich / we oordeelen zijn warachtich ef vechtbeerdich. 


8 Eñ de bierde Engel heeft zijn Phiole wegegoten in 


de Sonne / ende haer is gegeben de menſchen te quell / 


met hitte x dooꝛ bper. 

9E de menſchẽ bꝛanden met grooter hitte / eſ ſy la 
ſterden dẽ naem Gods die macht hadde over deſe pla 
gen ende en bekeerden hen niet / om hem eere te gent. 


den Thꝛoon der Beeſte / eñ haer rijcke is verdunſtert 
gewoꝛ den ende fp knauden hare tonghen ban ſmerte: 


ſmmerten ende ban hare ſweert eñ fp en bekeerden hen 
met ban hare wercken 


den grooten waterſtroom Euphꝛatem / eñ zijn water 


is wtgedꝛoocht / om dat berent ſoude woꝛden de wech 
der Coningen / vanden opganck der Somien. 


pheets 
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Bee Aad rd | 0 Bmt24. 
is (d Siet / it come als eĩ Dief: Salichſ is hu] die waett / Gel AP: 
e EDE zijne cleederen beware: op dat hy niet naeckt en rm 


wandele ende zun ſchande niet geſien en worde.) A6. 6 


bieiſehe Armageddon. 
17 Ell de ſevende Engel heeft zijnphiole wtgegaten in 
de lucht / eñ daer quam een groote ſtemme wt den T é- 
| pel des Hemels bâd: Thꝛoõ ſeggẽ de: Het is geſchiet. 
18 E Daer zijn ſtemmen eñ donderſlagen / eñ blixemen 
gefchiet ef Daer is groote Lertbebinge gefcijiet / ſulckr 
als niet geſchiet en is / van dat de menſthẽ op delerde 
dAheweeſt zijn ſodanighe Lertbevinghe fo groot. 
19 Ende de groote Stadt is in bep Deelen gefcheurt erf 
de Steden der Bepdenen zijn geballen ende de groote Aer. 25.15 
Babylon is bod dode in gedachteniſſe geromẽ / om 
haer te gebe den Dꝛinebeker des wins der verbolgẽt⸗ 
Zzohent zijns roozens. Ei alle Eulanden zijn gebloden⸗ 
ende de Berghen en zijn niet gebonden. 
21 Eñ daer is grooten hagel als van een pont gheval⸗ 
at — — ep dem rpg ve ende de menſthen 
om der plage des ha / 30 
plaghe was ſeer groot. 1 L 
Dat xbij. Capittel. 
1. Beſthzijvinge der grooter ! € ickh 
rate 14de obertmisitmgbebes Banne, PPE 
tei de een ban de feben Engelen die de ſeven Phiol⸗ 
1 Es me 1 ke mpm fi meen met my / ſeggende — 
W € u tonen het ooꝛdeel der gro ren 
N die 2 e= wateren ſidt: Teng gend 
2 Jet Der weltker de Coningen der Berten 
r teert gebben eñ de Inwoonders der Lerde zjn —— 
5 ken ghewoꝛden vanden wijne haerder hoererie. 
Ende hy h achte mp wech inden Geeft in cen woe⸗ 
füt — — — 2 litten op een rooſberwig 
| vol namen der laſteringe / b 
den ende thien hoornen. e een aad 
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„en nn 
s 4 
Lt 


Toy 75 Openbaringhe 


4 En de bꝛouwe was becleet met purpurencÂ rooſt 
verwe / eñ vergult met goude eñ cofteliche ſteenẽ ende 
Peerlẽ:eũ hadde in haer hant eenẽ gouden dzincheker 
vol grouwelicheden eſi onrepnicgeden harer hoererie. 

En op haer booꝛhooft eenen naem geſchꝛeven: Der: 
boꝛgenthept / de groote Babylon moeder der hoereri 


Eu 


- — 
Ne in 


— 

8 

ms 
pn * 
—— hes er 


DT 


ret * * 
os — — — 
3 
ne ee ar meer 

* 2 * 


— # 


| Ae ende gqrouwelicheden der Verde. 1 
1 6 Eñ it ſach de bꝛouwe dat fp dꝛoncken was banden 
Kal . | / mar⸗ bloede der Gepligen eñ vanden bloede derb getungenn 
KAN 5 Jeſu:eñ ic was berwodert met groote berwoderimge wij | 
1 yuoe icſe ſach. Ende de Engel ſende mn: waerom zun Bie 
1 6 an verwondert? Ie ſal uſeggen de berborgenthept der 
HD — der Beeſte diefe dꝛaecht / welcke fre hoof⸗ 9 
we: den heeft ende thien hooznen. 2 2 | 
Sk | | 8 De Beeſte die gijp gefien hebt was eſienis niet / en 
r , lal vanden Afgront opcomen en gart ter verdervingee 
1 Ayo. 3.80 ei die op der Lerden woonen / (e wiens namen niet gez} | 
ZR ſchꝛeven en zijn inden Boet des Levens vande begin ⸗ 
1 ne der i erelt / ſullen verwondert / als fp de Berſte i 
1404 ſullen / die was / ende niet en is / hoewel fp is. 
n Ap. n.8) 9 Hier is De ſin die wijſheyt heeft: d De ſeven hoofden hr 
1 70 11 zjn feben bergen daer de vrouwe op ſit ende zun ſebe hoe 
ti He MANG | ro Coningen De bve zijn ghevallen eñ de een is ende 
1 de ander en is noch niet getomen eñ als hy ſal gheto⸗- 
457 d N men zun moet hp een wepnich blijven. — 
1 ir Eñde beefte die was / eñ niet en is / die is dot de acht 
N ſte . Conint / lef is vãde fEbé eñ gaet ter berderbinge. … « 
At Dan. . ac e Eñ de thien hosznen die gyn geſien hebt zin thienß 
BAAL ve Coningen die het Conincrijcke noch niet ontfangen enn 
READ NE | hebben maer ontfangen macht als Coningen te ener 
A uren met der Beeſte. Deſe hebben eenen raet / eñ ſul⸗ 4 
1 . len hare cracht ende macht der Beeſte gheven. | 
11 14 Deſt ſullen tegen het Lam crijgen efi het Tam ſalſe 
Ins; oberwinnen:f want het is de Heere der Beeren eli Co⸗ 
100 15 nint der Coningt / eñ de geroepene eſi wtvercoꝛene ge⸗ 
e eſai /s. loobighe die met hem zm. Gi hy ſende tot my:s De 
REE Cb wateren die gu gefië hebt / daer dehzoere ſit / jn Bolek 
NE hs ende Scharen ende Matien / ende Talen. 
7 6 Eñ de tien hooꝛnen die gp gelien hebt aen de Beeſte 
Ei 15 | die fulten de Waere haten eñ fullenfe woeſte maken 
i naect / ende ſullen haer bleefch etẽ eñ ſullenſe met byer 


ver⸗ 
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b berttanden. Wanteod here ft hen in haer gerte ne 
hel — * ep zn bem eg va eñ eenerley vact te Dé 
* | nmecrgeke der We: fte te geben 
wooꝛden Gods voleynt zijn. wt tbe 
18 Eñ de bꝛouwe die gy geften hebt is de groote ſtadt / 


die het Conincrßjcke heeft over de Coningẽ det Aerde. 
Wat xvig. Capitiel. 


75 10 
àl 


Nde na deſen fach ick eenen anderen Engel wi den 
Hemel aftomẽ / hebbende groote macht en de Herde 


Ofte/ge⸗ 


e Gr. ghe⸗ 


9 Eni deConingẽ der Aerden die met haer ge 

el weeldich gewreſt hebe ſulleſe r 
ms oder haer makẽ als fp de root haers bꝛants fuilé fien. 
ä verre ſtaende / van bꝛeeſe haerder pine / ef ſeggẽ⸗ 
de: ee wee / de groote ſtadt Babylö die ſtercke ftat: 
Want u ooꝛdeel is te eener ure gecomen. 


> | | ude 


Ea. 18.9. 
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Joannis. Fol. 264 


** mn 
— . * 
— sed mm a — 
* — ' ̃¶ er en 


EES. nd 
A. xbig. Openbaringhe dt 
ir Ende de Cooplieden op Aerden ſullen weenen / ende 
rouwe dꝛaghen over haer / want haer Coopmanſchap p 
en coopt niemant meer. 1000 
(2 Coopmanfthap han Gout / eñ Silber / ende coſtelicke 
ſteenen ende prerlen / ende fijn lůnwaet / ende purpurẽ / 
ende zude / ende charlaken ende alderhande Tgyp nenn 
. hout / ende alle Jvoozen vateu / ende alle baten banden} 
0 toſtelickſten goute eñ koper ende pſer ende marmer. 
| ti ki 13 Eñ Caneel eñ reutwerck / eñ ſalbe ende wieroock enn 10 
1 win / ende olie / eñ meelbloeme / eñ tarwe / ende beeſten 
EAM ende ſchapẽ / eñ coopmanfchap van peerdt / ende gan 
B AE wagenen ende ban lichamen, ende zielen der menſchk . 
1 f/ het ha Eli de bꝛuchten der begeerlchent uwer ziele / zn vnn 
| 4 N 177 bod: u wech gegaen / eñ al dat bette ende tlare is DA uweehh 
TPuuche. gegaẽ en gu en fuit niet meer deſelbe bevondẽ woꝛdẽ v…… 
eek. 15 De toopllieden deſer dingen die van haer rijcke ghe:⸗ 
1 TOA woꝛden zijn ſullẽ om de bꝛeeſe haerder pine ban derr 4. 
1 1 EE ſtaen / weenende ende Droebe wetende. | 


at 


W 16 Ende ſegghende: Wee wee die groote Stadt / die be⸗ 
Ain N . cleet was met fijnen lijnwade eñ purpur / ende raoſen 
SRS verwe / ende vergult met goude / e coſtellcke ſteenen 
Bike En, refs peer!en: Mant in een ure is ſulcke rijckdom woeſt 
LN gewoꝛden. Eñ alle Stiermans / ende alle het bolck op 
1 1 9 de ſehepen eñ de Schipliedẽ / ende alle die de Ter han- 


A teren ſullen ban verre ſtaen: 


1 . 18 Ef ſullen roepen ſiende den roock haers bꝛants en a 
1 Ep 0 ſullẽ ſeggẽ: Mat ſtadt was deſer grooter ſtadt gelte. 
N 19 Eñ ſp ſulen aſſchen op hare hoofden woꝛpen / ende 1 


1 0 roepen weenende / ende ſeggende: Mee wee / die groote 


0 Jer. 1.8 * sote 
Engel heeft eenen ſteen op geheven als eenen gr | 
smeulenfteë/cf heeft diẽ inde Zee gewoepe / ſeggẽde: nn 


| 

Bidet ſtadt / inde welcke sie die fchepen 5 dale * 
ELL Of / heeft hare toſtelichept rijcke gewo den zjn: — 
| 16 wrake abe ⸗20is ſp berwoeſt. Meeſt bz olick over haer guy Hemel 
| pP amu- efighp henlige Apoſtelen ende Pꝛopheten Want So 

4 . went wille 2 iheeſt nuwe ooozdeel geooꝛdeelt vaa haer. En et 


dd 
ree 
en INS 

— © 
RM 


alfa fal de groote ſtadt Babplon met eenen ſtom 


DN 
— — en 922 
PP 22 en 

Malt 1 par 2 
* — —— 


4 | 

Ae ie worpen warden eit en fal niet meer gevonden Worden. 
ks 1 0 1 22 Ende de ſtemme der Harpenſpeelders⸗ ende San⸗ 
Ie gers /eſi A lunters / eſi Baſupners / en ſal niet meer in 
OTRS gehooꝛt worden eñ geen tonſtenaer ban eenige co 
Bake: | 5 
ak $ 9 — — —— Ie „ 
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09 . Fol. as 
en ſal meer in u ghebonden worden er het geluvt der 
Meulen en ſal in u niet meer gebonden woꝛden. 
23 Ende het licht der keerſen en ſal in u niet meer ſchi 
nen p ende de ſtemme des Bꝛupdegös ende Bꝛupt 
en ſal in u niet meer gehoozt wo den want uwe Coop⸗ pier. 16.9 
lieeden Wart de Voꝛſten op Aerden: want in uwe p toor 
we) berte zijn alle bolcken bevlept gheweeſt. 
m4 Ef in haer is gebonden het bloet der Prophets en) ftinge 
nel Beyligẽ / eñ alle der gener die ge doot zijn op der Kerdt. 
. Sroo ten Tof end — 1 kend 
. of ende dane des Hemelſchen geſelſe! 
. de ſtraffe der Hoere eil alle ——— rai adden 
9 1 boo: de bauploft des 1A8/eſi de aber winninge des woozt 
N Gods o. de Engel wey gert aengebeden te zu vj Joaume 
be Nde na deſen hoorde ic een groote femme / eenerſa Dat is 
al grooter Scharen ind Hemel feggen:a Halleluia/ 
de ſalſchent / eñ lof; eñ eere / en macht / is onſeshee⸗ 
deen Soda. a Want zijne aozdeelen zijn wararhtichſy l efo. 15 
ei rechtveerdich: wat hu heeft de groote Hoere / die Bel zr. 
Aerde met hare Hoererie berdoꝛben heeft / berdokt / eñ 
99 heeft het bloet iner Mi enart va hare hat gewꝛonkt. 


1 


Apo 2 
en. 14.12 


1 
2 
e= 
Cy 
es 
8 
— 
4 
2 
5 
hann 
8 
4 
2 
5 
S 
— 
S 
2 
2 
— 
2 
ear 
2 
zn 
4 
1 
S 
8 


Vileren vielen neder / ende aenbaden Godt / die o 
Thꝛoon fat: ſeggende: Amen Halleluta. * 


ns gerocp ? zin. Anat. 22 
wooꝛdẽ Gods. * 
io Ende 


＋ 
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—— 5 5 * sg 
N 2 * — —— 5 — 
8 — — 2 he Aje — 
— — . * * bet, 5 
— Eke 2 — b 
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— 4 — mi 2 AX. — 
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* — 8 — ew 33 
K 2 en 
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. 
—— — — > md” 
Et mn TEE PCT en — 
. ͤ ͤ ͤ re rk en ne — Eke 
— — ee — 5 — 
Ki ks * — 


4 — 


— er he d 


. £ HM « 


Mamas ————— — — 
1 5 … 
2 2 — 
* 


2 — 
ee — 
2 en ED 
de nen ve 
. * 


— 
——— 
* 


* — 
— —ñ— 
* 0 


ws a 
— * — 
3 


2 ar 
mre dm „a ME 
— 
— 


—— 
— b 

dek sr. dg — 
— npe Te zn 
dd 

8 

— * 

— 


* 
— 2 — — 
EEP —— 


— — 
Ee 


— 
* 


grt —— en me ee ee oe 


sr 
Ef 4 
- 

— 


e — 
1 — — 
— — 


and 
— he? der 
85 et; 


vr 


2 * — 2 E 
r 
— 

—— — 

— — 


— * £ en 
an — ak 
— 


4 
N ma 
. 
* * * 
- — < er 


* 
— 
— - 
er B 


— 
* * 
— 8 1 2 — 2 
* 1 ‚3 Pd —— — 
— ar. * 1 
4 cie: — 4 


en and 
Sy 


N 


—— — E-wql6 3 ————— : 


Spenbarnge 


ne en — — 
ro Ende ic hiel vooꝛ zijne boeten om hem te aenbiddẽ / 


uc. ro eñ hn (rode tot my: Diet dat gp dat niet en Boe: ick 1 
fl. 14.14 ben u Meded enſtkknerht / ende mer B zoederk die hett 
28 getuygeniſſe Jeſu hebbt̃: Aenbit God: want de Steſ 117” 
der Pꝛopheten is het getungeniſſe Jeſu. ve 

11 Ende it fach den Hemel open eñ fiet een wit eert, / 

eſi die Daer op fat was genatt / getrouwe en warach⸗ 

tich / ende hy oordeelt eñ crijcht in rechtveerdichent. zu 

fact. 1.14 12 f Eſi ine ooge [wart] als de blamme des vpers cn 


eſi op zijn hooft bele Croonẽ: ende hadde cent Maem 
gheſchꝛeven dien niemant en weet dan hp. 
3 g E was becleet met eené cleede / dat met bloet ge⸗⸗ 
verwet was / eñ zijnen Naem hiet: dat wont Gods. 
geſas z. 214 Eñ de emcrachten in den Bemel velehde em nap; 
op witte Peerden berleet met wit reyn fijn Lijnwaet. 
15 h Efi wt zijnen mont ginceë ſcherp Sweert om dat 
hy daermede de Bolckẽ llaen ſoude / l eñ hy ſalſe hoeder 
met eẽ ijſerẽ voede eñ hu treet de Perſſe des wins d 
berbolgenthept ende tooznichent Godts Almachtich. 
16 Ende hy heeft op zijn vet ende op zijn Heupe / eene 
Naem geſchꝛenen : k Conint der Coningen endenzeerefßf 
der Heeren. El it ſach eenẽ Engel inde Sonne ſta 1 
ende riep met grooter ſtemme ſeggtde tot alle de Bo⸗ 
gelen die middẽ indẽ Hemel blagen: Comt / ende wont 
bergadert ten Avontmale des grooten Gods. 1 
18 Gp dat gu eet het vleeſch der Coningẽ eli het bleefchf! … 
der Hooftmannen ende het vleeſch der Stertkẽ ende 
het vlee ſch der Peerden ende der gene die daer op ſit⸗ N 
ten ende het vleeſch aller Vꝛijen ende dienſtbaren der 
igelepnen ende grooten. Ende it ſach de Beeſte eñ de 
Coningen der Lerdẽ / eñ hare Bepzerachten vergader 


or 6.19 
1ſa. 1.9 
KI Tim. 


20 Hemtracht. 
de valſche Pꝛopheet 
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. 


* * 


t L de ic ſach eenen Engel wt den Hemel neder coz 


2 Made groote kette in zun bant. nEſi yy heeft gegrep? 


a 8 
eg 


— 
1 


Le De Muppel eenen tit laut gebouden gewesſt heb hide / ende daer naer 


ggetal is als het zant der Tee. Ende zijn opgecomen 
in de bzeede der Aerden en hebben den Heyzleger der 
we 4 Beplige omringt / eſi de beminde Stat:en daer quam 
buyer neder van Gode wt den Bemel/ende ver eerdeſe. 

Ende de Bupbel dieſe derlende / d wert ꝗrwoꝛpẽ inſ zo. 


ende valſche Prop’ eet ſullen gepijnicht woꝛden d ach 
Ende ick ſach eenen graoten witten Thʒoon / eñ die 


Joammis. 
Dat xx. C apittel. 


weder ontbond? zynde / uelt de eme pute ſeer / 9. na het oordeel alie 
men ſchen wozt hy met den zonen gewozpen inden Poel des vpers. 


men ende hy hadde den ſleutel des afgronts/ end. 


den Dꝛaetc / die au de Slage/ de welcke is de Dupbel en 
Datanas/ende heeft gem gebonden Dunfen: Ja en. 
3 Ende heeft hem indẽ A gront gewoꝛpen / ende heeft 
hem geſlotẽ / ende heeft verſegelt over hem / om dat hy 
de bolcke niet meer verlendtẽ en ſoude / tot dꝛ de dupſet 
jaren bolepnt wart:en daerna moer hn eenen clepnen 
tt ontbonden worden. 
4 E ic ſach Thꝛoonen / ende fp faté daer op ende hi 
wert het Ooꝛdeel gegebẽ eñ de zielt der gener die ont⸗ 
hooft warẽ omme het getungeniſſe Jeſu en de omme 


der levendich tat dat de dupſent Jaren voleynt wer⸗ 
den. Dit is de eerſte opſtandinge. | 
6 Salich efí heylieh is hy die deel heeft inde eerſte op⸗ 
ſtandinge: In deſen heeft de tweede doot geen macht: 
maer fp ſullẽ weſen b Pꝛieſters Gods ende Chꝛiſti / eñ 
fp ſullen met hem regneren duyſent Jaren. 
Ende als de dupfent Jaren fullé volennt weſen / ſal 
de Satan wit zijn gebanckeniſſe ontbonden woꝛden. 
8 Ende hp fal wt gaen om de Volcken te verlendẽ die 
inde bier hoecken der Lerden zn c den Gog ende den 
M igog om hen te verſamelen ten ſtrůde / der welck 


den Poel des Bners/ ende Sulphers daer de Bee ffe 
ende nacht / ban eeuwicheyt tot eeuwichent. 


II daer 


— — — — we f 
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* r 1 BANE 
£ he pe 8 


— 
— — 


— — 


Aen Prat 1 


8 — Meer * * ne 5 2 pe 2 5 
. 42 — —— — s 2 
* . : — Ps Rr > 


222 2 


5 — — 
— en ee ES: 
8 2 Pe 4 * 


f 66.2: 


1 paz; 12 


floeze. 43. 


N . eſa 25. e 


1 

bin 

(RL FEA 

geth f 

7 LN * e ſa. 41. 4 
Isnde 44. 
kk AAN 

ER 1 

* ſatchd.3 
Pur bs 
8 Oft / 
sil Ted erguftis 
10 5 b 1 | lers. 


fla 


3 io. beichzûbrnge der wtbertozen / Jeruſalem der Vꝛupdt des 


ir ſas:. i |t P de it ſach er nen a ni cumẽ ljemel ende een niewe 


erde / wãt dẽ eerſtẽ Hemel eñ de eerſte erde was 
vergaen ende de Tee en was niet meer. 

2 Eli it Joannes ſath de b heylige ſtat dat niewe Je⸗ 
ruſalẽ neder comen vã God wt den Hemel berent gez 
lick een Bꝛunt die haren manne berciert is. 

3 Cfiíc hoorde ef groote ſtemme wit de emel ſeggẽ: 
c Siet de Tabernakel Gods / met de menſchen:eſi hy 
ſal met hé woont᷑ / eſi fp ſullen zijn volt weſen en God 

4felbe met hen ſal haer God wefé. d EN God ſal ale 
le tranen van hare oogë afwaſſchen ef de boet en fal 
niet meer weſen / nach dꝛoefhent / noch gheſchꝛen / noch 
pine fa! meer weſen: want dat eerſte is wech gegaen. 

Ende die op Dé Thꝛoõ fat ſende: e Siet ic maket al 
nieu.Eũ hy fende tot my: S chꝛijft / wãt deſe woorden 
zn waratrhtich en getrouwe, Eñ hu ſende tot mn; 
het is geſchiet:f Ie bẽ de Alpha eñ Omega / dat is 


het Be gin / eñ het Eunde. Je ſal den doꝛſtigen gebe 


wt de Fontenne des lehendigen waters vaoꝛz niet. 
Wie overwin / die ſalt al beſittẽ:h eñ ie ſal n God 
weſen / ende hy ſal mijn Sone weſen. 
8 Maer den verſaechden en ongeloobigt ende grou⸗ 


welickẽ ende mooꝛders / ende Hoereerders / eñ Too ve⸗ 


naers ef Afgodendien aers /eſi allen leugtnaren h 
deel 
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nel 


16499 
n 
js GA En 
ji He 
100 vi 5 9 
een 
en: 
am 


> — 


* 


— — 
2 
— 


Ni 1 N | | 
1707 Tap. xl. | Spenbaringe | ae 
KEN Daer op gefere was / ban wiens aenſicgte de Lerde/ e, 
635 den Hemel blaat, ende daer en is geen plaetſe vooꝛ he 
. la gebõden. Ef it ſach de Doodt᷑ / tlenn eñ groot ſtaen 
ei boo, Sod:eſi de Boeckẽ wart geopt̃t/ ende Haer was 
i 77 2 * Nd, * pe par 2 52 die des pm 3 Doodt 
11 2 t geooꝛdeelt⸗/ et dz inde Boeckt geſchꝛe⸗ 
3 1 pſasz. 13 ven was ſ na haer toerchen. : zt 
0 Galo 5 13 Ende de Zee gaf de Doodt᷑ die daerin Wart / eñ de 
i Doodt ende gelle gaf de Booven die in haer waren: 
cn ende fp werde geooꝛdeelt een pegelic na zijne wercken. 
ie Zld 14 CudedeDoot ende dehelle werden indengdoel des 
sr bpers geworpen. Dit is de tweede Daot:) 
1 5 Ef ſo wie niet gevõ dt en was indẽ Boer des Tebts 
. geſchꝛeven / die wert inden Poel des bpers geworpen. 
A | Wat rij. Capitrel. | 
et, db 3. Den gelurfaligen ſt aet der goeden / zende ellendigen der quadẽ na het 


r 
5 * 
„EA 2 
5 
— 


4E de muer der ſtadt khadde twaelf fondamentt, | * Eyhe. : 
el daerin de amen der twaelf Apoftele des Lams. 22 
l &i die met my ſpꝛatc/hadde een gouden riet / om de (rh. zer 
Stadt te meten ende hare Pooꝛten en haren Muer. eige 
6 Ende de ſtadt lach biertant eñ haer lengde was fo — 
root als de bzeede: Efi hy mat de ſtat / m mettẽ riete Eugel⸗ 
op twaelf duyſent n ſtadien eſi hare lengde eñ breede ſche oft 
ende hoochde zijn gelijck. Italiat ſt 
E hu mat haren muer hondert bier eñ beertich Cu⸗ izle / 24 
biten de mate eens menſthẽ / dewelcke des Engels is. Ladren 
s Ende de timmeragie des Muers was ban Jaſpis] Rente. 
ende de Stadt ſupver ep ee funber glas. . 


. Ges s — 
IL. ban 1 - 


Lal 

‚9 Eide fondamenten des Muere wart met alder⸗ müll Be 
phaäde coſtelicke geſteentẽ verciert: het eerſte fondamẽtſeen ure 
was Jaſpis:het tweede Saphpzus / het derde / Chalte⸗gaens. 
donthet bierde Smaragdus. 

9 Het pfſte / Sardontx:het ſeſte Sardus:het ſebende 
15 8 — 2 et erer To 
EE | zyſopꝛaſus:het elf ffe Aypacintbue: 
het twaelffte Amethyſtus. * 
i E de twaelf Poozten waren] twaelf Peerlen een 
_ spegelicke paoꝛte was ban ten peerle:eñ de o ſtrate de: 
ſtadtſ was ſunber gout / ghelijck doazluchtich glas. 
2 Ei t en ſach in haer geenen Tempel / want de Heere 
Sod almach iich is haer Tempel /ende het Lam. 
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* 


* 1 
4 „ 

— te 
N 
* 12 


ad 


1108 Cap. xxij r sert 177 
1.0. 23 p En de ſtadt bedoeft der Borne noe der Mane 
5 9. niet / dat fp daer in ſthynen: want de claerhent Godts … 

| 1 beeftfe verlicht ende haer keerſſe is het Tam. 
et 1 ſa 60. 24 q Ende de volcken die ſallch zjn gewoz den fullen inn 
RK haer licht wandelen / eñ de Coningen der erden ſullen 

1 haer heerlickhent ende eere in harr bzenghen. 
. 25 Ef bare pooꝛten en ſullen niet gefloten wozden des 


8 zódaechs:want daer en ſal geenen nacht weſen. En de 
0 eerlickhept eñ zere der endenen ſal in haer gebzargt 
zy wer den: Efi in Haer en ſal met tomẽ dat ontrepnieht je 
rexozꝛ.: af of grouwelichent doet / oft leugen] ſpꝛeeckt / maer die 
Yſa. o 9. geſthzeben zin r inden Boeck des lebens des Tams. 
29. Dat xxij. Capittel. 
me’ 


r. De eerlitheyt der gheloovigheñ / 14. bewů ſinge ban haer offiere/ 15. de 
ſtraffe der bon en /i õ. de werrditheydt de ſer Prophetie / aenkiddiugef 
gewepgert bondë Eugel / ende waerom/ 17. vperige begeerte dex gelas⸗⸗ 

bigen bande taetomſte des Perren. 


atze. 37. 11 de hy toonde mp eenen a ſunberẽ ſtroom lebende 
Of / Euere caer als Chꝛiſtal comende wt DE Thꝛoo 


masskt, 2 Gods en des Tams. Inden midden van haer v 
ſtrate eſi op bepde zijden des ſtrooms / was de Boom 
4 


des Levens dragende twaelf bzuchten / alle maenden 
gebende zíjn vꝛucht / eñ de bladeren des Booms war 
tot gheſonthent der hendenen. 

3 Eñ daer en ſal geen verbloeck inge meer weſen mae 
de Thꝛoon Gods 4 15 enen in haer weſen / eñ 
zine Bienſtknerhten ſullen hem dienen: 

Eſa. o A EH fulten zijn aenfichte ſien / eñ zijnen aem [ fal w 

za sfen j op haer baorhaofdé. cf Baer en ſal geen? nacht 

vende en ſullen noch licht der keerſſen / noch der 

Sonnen gebzee hebben: want de Heere God licht hens 

ende fp fullen regneeren ban eewichept tot eewichent. 

6 Efi hy ſende tot mn: Deſe wooꝛdẽ jn] getrouwe en 
warachtich/ eñ God de Heere der heyliger Pꝛophete 

heeft zónen Engel geſonden / om zijnen Dienſtknechte 

Apo. 1.3 te toonen wat cots geſthieden moet. N 

Siet ic come haeſtelit :p Salich lis hy] die de wos / 

den der Pꝛapherie deſes boeckr hewaert. 4 

8 Ende it Faannes[ ben de gene die dit geſien ef ge 

hooꝛt hebbẽ:eñ doe iet gehooꝛt ende gelen hadde biel 

it neder / om te aenbidden beo, de boeten des Engels 

die mn dit toonde. 4 

b | Ende EK 


* 


9 
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dan Ee 


Joannis. | Fol. 268 
Fenz ſende tot mp:e Siet dar gp het niet — ect. 10/ 
want te ben u mededienſtinecht / ende uwe bzoederen 290. 
der Pꝛopgeten / ende der ghener die de woozden deſes en. 14. 14 
IBoeckx bewaren; Nenbidt Godt. 
afro Cfi bpfepde tet np / Berſegelt de wooꝛdt der Pꝛo⸗ 
phecien deſes Boeckr niet: want de rijdt is na bp, 
n Wie onrecht doet / dat hy noch onrecht doe / ende wie 
beulect is dat hp noch beblect woꝛde / eñ wie rechtveer 
dich is dar hy noch rechtveerdich wozde ef die h en⸗ 
5 lich is dat hn noch heplich worde. 
t Siet ie come haeſtelit eñ mint loon is met mn / om ryſa. 62 
feené pegelicken te vergeldt / gelijc zn were weſen ſal. 8. 
Z g Ick ben de Alpha ende de Omega het Begin ende jer. 17.10 
ke het Epnde/h de Gerfte ende de Laetſte. Gal. 6.37 
era Salich zijn ſp die zijn geboden houden / op dat hare Upoz.2 
mach: fp aen de Boom des lebẽs / eil dat ſ ter pooge BAPO! 
Iten ingaen inde Stadt. oee den 
jas Maer bunt ſullen wefen ] de honden eñ de toobe⸗ * 
naers ende hoereerders / ende moozuers eñ de Afgo⸗ it. Coz.6. 
* dendienaers/eñ alle Die leugen lief hebben ende doen. 107 
16 Fe Jeſus hebbe mijnen Engel geſonden / om u dit in Gal. 5. 21 
de Gemepnte te betunge:k Ic ben de woztel ende dat 


ghellachte Dabids: de luchrighe Moꝛghenſterre. ( Eſa 11 


Ende de Geeft ende de Bꝛunt ſeggen: Coemt. Ende Ao 5.5 
wie het hooꝛt die fegge: Coemt. [Efi wie doꝛſt heeft / es’: 
die come:ende wie wil die neme dat water des Kebée l eſa. ol 


om niet. Joa 7.37 


18 Want ic betupge eenen pegelicken die de woorde der 
I Pꝛophecie deſes Boeckx hooꝛt /iſt dat pemant toe doet 
tot deſen: Godt ſal toe boen op hem de plaghen die in 
deſen Boecke gheſchꝛeven zijn. 
19 m E iſt dat pemandt afdoet ban de wooꝛden des 


Boer deſer Pꝛophetie / God ſal zijn deel afdoen bande) aa 6. 


Baeck des lebens / ende bande heylige Stadt/ eñ ban 
dat in deſen Boerk gheſchꝛeven is. 
20 Hu ſept die dit betuycht: Ja ic come hae ſtelic / Amt. 
21 Ja comt geere Jeſu. De genade onſes Beeeen Jeſu 
Chꝛiſti/ fp ] met u allen / Amen. 


Eyndt des nieuwen Teſtaments. 
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